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Matye 1:1 1 Matye 1:18

Matye
1 Men non zansèt Jezikri ki te pitit pitit David, pitit pitit

Abraram.
2 Abraram te papa Izarak; Izarak te papa Jakòb; Jakòb te

papa Jida ak lòt frè l' yo.
3 Jida menm te papa Perèz ak Zara. Se Tama ki te manman

yo. Perèz te papa Eswòm; Eswòm te papa Aram.
4 Aram te papa Amenadab; Amenadab te papa Naason;

Naason te papa Salmon.
5 Salmon te papa Boaz. Se Raab ki te manman Boaz. Boaz

te papa Obèd. Se Rit ki te manman Obèd.
6 Obèd te papa Izayi, Izayi te papa wa David. David te

papa Salomon. Se Madan Ouri ki te manman Salomon.
7 Salomon te papa Woboram; Woboram te papa Abya;

Abya te papa Asa.
8 Asa te papa Jozafa; Jozafa te papa Joram; Joram te papa

Ozyas;
9Ozyas te papa Joatam; Joatam te papa Akaz; Akaz te papa

Ezekyas;
10 Ezekyas te papa Manase; Manase te papa Amon; Amon

te papa Jozyas;
11 Jozyas te papa Jekonyas ak lòt frè l' yo. Se lè sa a

yo te depòte moun pèp Izrayèl yo, yo mennen yo ale lavil
Babilòn.

12 Apre yo te fin mennen yo ale lavil Babilòn, Jekonyas te
fè Salatyèl. Salatyèl te papa Zowobabèl;

13 Zowobabèl te papa Abiyoud; Abiyoud te papa Elyakim;
Elyakim te papa Azò;

14 Azò te papa Sadòk; Sadòk te papa Akim; Akim te papa
Eliyoud;

15 Eliyoud te papa Eleaza; Eleaza te papa Matan; Matan te
papa Jakòb;

16 Jakòb te papa Jozèf. Se Jozèf sa a ki te marye ak Mari,
manman Jezi yo rele Kris la.

17 Konsa, pran depi Abraram jouk nou rive sou David, te
gen antou katòz jenerasyon papa ak pitit. Pran depi David
jouk nou rive lè yo te depòte pèp Izrayèl la ale lavil Babilòn,
te gen antou katòz jenerasyon papa ak pitit. Pran depi lè
yo te depòte pèp la jouk nou rive sou Kris la, te gen katòz
jenerasyon papa ak pitit tou.

18Men ki jan Jezikri te fèt. Mari, manman Jezi, te fiyanse
avèk Jozèf. Anvan menm yo te antre nan kay ansanm, Mari
vin twouve l' ansent pa pouvwa Sentespri.



Matye 1:19 2 Matye 2:10

19 Jozèf, fiyanse l' la, te yon nonm debyen. Li pa t' vle fè
eskandal ak sa. Li te vle kase fiyansaj la san bri san kont.

20 Li t'ap kalkile sou jan li tapral fè sa lè li wè yon zanj
Bondye parèt devan li nan dòmi. Zanj lan di li: Jozèf, pitit
pitit David, ou pa bezwen pè pran Mari pou madanm ou.
Paske, pitit l'ap pote a se travay Sentespri.

21 Li pral fè yon pitit gason. Wa rele l' Jezi. Se li menm ki
pral delivre pèp li a anba peche l' yo.

22Tou sa pase konsa pou pawòl Bondye te mete nan bouch
pwofèt la te ka rive vre. Men sa l' te di:

23 Men li, jenn fi a pral ansent, li pral fè yon pitit gason.
y'a rele l' Emannwèl. (Non sa a vle di: Bondye avèk nou.)

24 Lè Jozèf leve nan dòmi an, li fè tou sa zanj Bondye a te
di l' fè: li pran madanm li lakay li.

25Men, Jozèf pa t' kouche ak Mari, jouk lè li te fin akouche
yon ti gason. Jozèf te rele pitit la Jezi.

2
1 Jezi te fèt lavil Betleyèm nan peyi Jide, sou tan wa Ewòd.

Apre li te fèt, kèk nèg save ki konn etidye zetwal yo soti nan
peyi solèy leve, yo rive lavil Jerizalèm.

2 Yo t'ap mande: Kote wa jwif ki fenk fèt la? Nou wè
zetwal li parèt depi nan peyi nou an, nou vin adore li.

3 Lè wa Ewòd pran nouvèl la, sa te boulvèse tèt li. Sa te
boulvèse tout moun lavil Jerizalèm yo tou.

4 Ewòd reyini tout chèf prèt yo ansanm ak direktè lalwa
yo ki t'ap dirije pèp jwif la. Li mande yo: Ki kote Kris la gen
pou l' fèt?

5 Yo reponn li: Se lavil Betleyèm nan peyi Jide li gen pou
l' fèt. Paske, men sa pwofèt la te ekri:

6 Ou menm, Betleyèm, ki bati sou tè Jida a, pawòl sèten:
se pa ou ki pi piti nan tout lavil peyi Jida yo. Paske, gen yon
chèf ki gen pou soti lakay ou. Se li menm ki va kondi moun
Izrayèl yo, pèp mwen an.

7 Se konsa, Ewòd fè nèg save yo vin jwenn li an kachèt.
Li mande yo kilè egzakteman zetwal la te parèt.

8 Apre sa, li voye yo ale Betleyèm. Li di yo: Ale non!
Chache konnen tout bagay sou ti pitit la. Lè n'a jwenn li, fè
m' konnen pou m' sa kapab al adore l', mwen menm tou.

9Apre wa a te fin di yo sa, nèg save yo pati. Lè sa a, zetwal
yo te wè nan peyi solèy leve a parèt devan yo ankò. Li t'ap
mache devan yo. Zetwal la kontinye konsa jouk li rive sou
tèt kay kote ti pitit la te ye a. Epi l' rete.

10 Lè yo te wè zetwal la, yo pa t' manke kontan.



Matye 2:11 3 Matye 3:2

11 Yo antre nan kay la, yo wè ti pitit la ansanm ak Mari,
manman li. Yo mete ajenou devan l', yo adore l'. Apre sa,
yo louvri sak yo, yo ba li anpil kado: te gen lò, lansan ak
lami.

12 Apre sa, Bondye pale ak nèg save yo nan dòmi, li avèti
yo pou yo pa tounen bò kote Ewòd ankò. Se konsa mesye
yo fè yon lòt wout pou yo tounen al nan peyi yo.

13 Lè nèg save yo fin ale, yon zanj Bondye parèt devan
Jozèf nan dòmi. Zanj lan di l' konsa: Leve non, pran ti pitit
la ansanm ak manman l'. Sove ale nan peyi Lejip. Wa rete
la jouk lè m'a di ou pou ou tounen. Paske, Ewòd pral chache
touye ti pitit la.

14 Jozèf leve nan mitan lannwit lan, li pran ti pitit la
ansanm ak manman l'. Li pati, li ale nan peyi Lejip.

15 Jozèf rete la jouk lè Ewòd mouri. Se konsa, pawòl
Bondye te mete nan bouch pwofèt la te rive vre. Li te di:
Mwen rele pitit mwen, mwen fè l' soti kite peyi Lejip.

16 Lè Ewòd wè nèg save yo te pase l' nan jwèt, li fè yon
gwo kòlè. Li bay lòd touye tout ti pitit gason ki te nan lavil
Betleyèm ak nan tout vwazinaj la, depi sa ki te fèk fèt jouk
sa ki te gen dezan, dapre dat nèg save yo te ba li a.

17 Se konsa, pawòl pwofèt Jeremi te di a rive vre:
18 Yo tande yon rèl nan lavil Rama. Yo tande kriye ak gwo

anmwe. Se Rachèl k'ap kriye pou pitit li yo. Li pa vle pesonn
ba li kouraj, paske pitit li yo mouri.

19 Apre Ewòd mouri, yon zanj Bondye parèt devan Jozèf
nan dòmi, antan l' nan peyi Lejip la.

20 Zanj lan di l': Leve non, pran ti pitit la ansanm ak
manman l', tounen nan peyi Izrayèl la. Paske, moun ki te
vle touye ti pitit la, yo mouri.

21 Lamenm Jozèf leve, li pran ti pitit la ansanm ak
manman l', li tounen nan peyi Izrayèl la.

22 Men, lè Jozèf vin konnen se Akelayis ki t'ap gouvènen
peyi Jide a nan plas Ewòd, papa l', Jozèf te pè ale la. Bondye
pale avè l' ankò nan dòmi. Lè sa a, li pati, li ale nan peyi
Galile.

23 Li vin rete nan yon vil yo rele Nazarèt. Se konsa, pawòl
pwofèt yo te di a rive vre: y'a rele l' moun Nazarèt.

3
1 Lè sa a, Jan Batis parèt nan dezè Jide a. Li t'ap mache

bay mesaj sa a.
2 Li t'ap di: Tounen vin jwenn Bondye. Paske, Bondye ki

wa nan syèl la ap vin pran pouvwa a nan men l'.
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3 Se sou Jan pwofèt Ezayi t'ap pale lè l' te di: Se vwa yon
nonm k'ap rele nan dezè a: Pare gran wout Seyè nou an.
Plani chemen an byen plani pou li.

4 Jan te gen yon rad fèt ak pwal chamo sou li, li te mare
ren l' ak yon sentiwon an po. Li te manje krikèt ak gato
myèl li te jwenn nan bwa.

5 Moun soti lavil Jerizalèm, nan tout peyi Jide a ak nan
tout vwazinaj larivyè Jouden an, yo tout te vin jwenn Jan.

6 Yo te konfese peche yo devan tout moun. Apre sa, Jan te
batize yo nan larivyè Jouden an.

7 Lè Jan wè te gen anpil farizyen ak sadiseyen ki t'ap vin
jwenn li pou resevwa batèm nan men l', li di yo: Bann
vèmen! Ki moun ki fè nou konnen nou kapab chape anba
kòlè Bondye k'ap vini an?

8 Fè bagay ki pou fè wè lavi nou chanje tout bon.
9Pa konprann nou ka di nan kè nou: Se pitit pitit Abraram

nou ye. Paske, mwen p'ap kache di nou sa: Bondye kapab
pran wòch sa yo, li fè yo tounen pitit pou Abraram.

10 Epitou, rach la tou pare pou koupe rasin pyebwa yo.
Nenpòt pyebwa ki pa bay bon donn, yo pral koupe sa jete
nan dife.

11Mwen menm, mwen batize nou nan dlo, pou fè wè nou
tounen vin jwenn Bondye. Men, moun k'ap vin apre mwen
an gen plis pouvwa anpil pase m'. Mwen pa bon ase menm
pou m' ta wete sapat ki nan pye li. Se li menm ki va batize
nou nan Sentespri ak nan dife.

12 Li gen laye l' nan men li. L'ap vannen tout grenn ki sou
glasi a. La ranmase grenn ki bon yo, la mete yo nan galata
li; men, l'ap boule pay la nan yon dife ki p'ap janm mouri.

13 Lè sa a, Jezi soti nan peyi Galile, li vin larivyè Jouden,
bò kote Jan pou Jan batize li.

14Men, Jan pa t' dakò pou sa menm. Li di l': Se ou ki pou
ta batize m', epi se ou menm ki vin jwenn mwen pou m'
batize ou?

15 Jezi reponn li: Kite sa fèt konsa koulye a. Se konsa pou
nou fè tou sa Bondye mande. Jan pa t' kenbe tèt avè l' ankò.

16 Fini Jan fin batize l', Jezi soti nan dlo a. Menm lè a, syèl
la louvri, Jezi wè Lespri Bondye a desann sou fòm yon ti
pijon vin sou li.

17 Lè sa a, yon vwa soti nan syèl la, li di: Sa se pitit mwen
renmen anpil la. Li fè kè m' kontan anpil.

4
1 Apre sa, Lespri Bondye pouse Jezi ale nan dezè a pou

Satan te ka tante l'.
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2 Jezi pase karant jou ak karant nwit san manje. Apre sa,
li vin grangou.

3 Lè sa a, Satan pwoche bò kote l' pou sonde l'. Li di l'
konsa: Si ou se Pitit Bondye, bay wòch sa yo lòd pou yo
tounen pen.

4 Jezi reponn li: Men sa ki ekri: Moun pa kapab viv ak
manje ase. Yo bezwen tout pawòl ki soti nan bouch Bondye
tou.

5 Apre sa, grandyab la mennen l' lavil Jerizalèm. Li mete
l' kanpe sou pwent fetay tanp lan.

6 Li di Jezi konsa: Si ou se Pitit Bondye, lage kò ou anba.
Paske, men sa ki ekri: Bondye va bay zanj li yo lòd pou yo
veye sou ou. y'a pote ou nan men yo, pou ou pa kase zòtèy
pye ou sou okenn wòch.

7 Jezi reponn li: Men sa ki ekri tou: Ou pa dwe seye sonde
Mèt la, Bondye ou.

8 Satan mennen Jezi ankò sou yon mòn ki byen wo. Li
moutre l' tout peyi ki sou latè ansanm ak tout riches yo.

9 Li di l' konsa: M'ap ba ou tout bagay sa yo, si ou mete
ou ajenou devan m' pou ou adore m'.

10 Jezi reponn li: Wete kò ou sou mwen, Satan. Paske,
men sa ki ekri: Se Mèt la, Bondye ou, pou ou adore, se li
menm sèl pou ou sèvi.

11 Fwa sa a, grandyab la kite l'. Latou, kèk zanj Bondye
pwoche bò kote Jezi, yo sèvi l'.

12 Lè Jezi tande yo te mete Jan Batis nan prizon, li wete
kò l', li ale nan peyi Galile.

13 Li kite lavil Nazarèt, li ale rete nan yon vil yo rele
Kapènawòm, ki te toupre lanmè Galile a, sou tè moun
Zabilon ak moun Neftali yo.

14 Konsa, pawòl pwofèt Ezayi te di a rive vre:
15 Peyi Zabilon ak peyi Neftali ki sou wout pou ale bò

lanmè a, peyi ki lòt bò larivyè Jouden an, peyi Galile kote
moun lòt nasyon yo ap viv la,

16 pèp ki t'ap viv nan fènwa a wè yon gwo limyè. Limyè a
klere pou moun ki t'ap viv nan peyi ki anba lonbraj lanmò
a.

17 Depi lè sa a, Jezi kòmanse ap mache bay mesaj li a. Li
t'ap di: Tounen vin jwenn Bondye. Paske, Bondye ki wa nan
syèl la ap vin pran pouvwa a nan men li.

18 Antan Jezi t'ap mache bò lanmè Galile a, li wè de frè:
Simon, yo rele Pyè a, ak Andre, frè li. Yo t'ap voye privye
nan lanmè a, paske se pechè pwason yo te ye.

19 Jezi di yo konsa: vin jwenn mwen, m'a fè nou tounen
pechè moun pito.

20 Lamenm, yo kite privye yo, y' ale avèk li.
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21 Jezi vanse pi lwen, li wè de lòt frè, Jak avèk Jan, pitit
Zebede yo. Yo te chita nan kannòt yo ansanm ak papa yo,
yo t'ap repare privye yo. Jezi rele yo.

22 Lamenm, yo kite kannòt la ansanm ak papa yo, y' ale
avèk li.

23 Jezi t'ap mache toupatou nan peyi Galile a. Li t'ap
moutre moun yo anpil bagay nan sinagòg yo. Li t'ap anonse
Bon Nouvèl peyi kote Bondye wa a. Li t'ap geri tout kalite
maladi ak tout kalite enfimite pèp la te ka genyen.

24 Toupatou nan peyi Siri a, se tout moun ki t'ap nonmen
non li. Se sa ki fè yo te mennen tout kalite mounmalad ba li,
ansanm ak tout moun ki soufri doulè, moun ki te gen move
lespri sou yo, moun ki soufri malkadi ak moun ki paralize.
Jezi geri yo tout.

25 Yon bann moun t'ap swiv li. Yo te soti toupatou: te gen
moun Galile, moun Dis Vil yo, moun lavil Jerizalèm, moun
Jide ak moun nan peyi lòt bò larivyè Jouden an.

5
1 Lè Jezi wè foul moun yo, li moute sou yon mòn. Li chita.

Disip li yo pwoche bò kote l'.
2 Li tanmen moutre moun yo anpil bagay. Li di yo:
3 Benediksyon pou moun ki konnen se pòv yo ye devan

Bondye, paske peyi Wa ki nan syèl la, se pou yo li ye.
4 Benediksyon pou moun ki nan lapenn, paske Bondye va

ba yo kouraj.
5 Benediksyon pou moun ki dou, paske y'a resevwa byen

Bondye te sere pou yo a sou latè.
6 Benediksyon pou moun ki anvi viv jan Bondye vle l' la,

paske Bondye va ba yo sa yo vle a.
7 Benediksyon pou moun ki gen kè sansib, paske Bondye

va fè yo wè jan li gen kè sansib tou.
8 Benediksyon pou moun ki pa gen move lide nan tèt yo,

paske y'a wè Bondye.
9 Benediksyon pou moun k'ap travay pou lèzòm viv byen

yonn ak lòt, paske Bondye va rele yo pitit li.
10 Benediksyon pou moun ki anba pèsekisyon lè y'ap fè

sa Bondye mande, paske peyi Wa ki nan syèl la, se pou yo
li ye.

11 Benediksyon pou nou lè moun va joure nou, lè y'a
pèsekite nou, lè y'a fè tout kalite manti sou nou paske se
moun pa m' nou ye.

12 Fè kè nou kontan. Wi, nou mèt kontan nèt, paske yon
gwo rekonpans ap tann nou nan syèl la. Se konsa yo te
pèsekite pwofèt ki te vini anvan nou yo.
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13 Se sèl nou ye pou moun sou latè. Si sèl la pèdi gou l',
ak kisa pou yo ba li gou ankò? Li pa vo anyen ankò. Se jete
pou yo voye sa jete deyò, pou moun pile sa anba pye yo.

14 Se limyè nou ye pou moun sou latè. Moun pa kapab
kache yon lavil ki bati sou yon mòn.

15 Ni yo pa limen yon lanp pou mete l' anba yon mamit.
Men, yo mete l' sou yon etajè, pou l' klere pou tout moun ki
nan kay la.

16 Konsa tou, se pou limyè nou klere devan tout moun,
pou lè yo wè tout byen n'ap fè yo, y'a fè lwanj Papa nou ki
nan syèl la.

17 Pa mete nan tèt nou mwen vin aboli lalwa Moyiz la ak
sa pwofèt yo te moutre nou. Mwen pa vin pou aboli yo,
mwen vin moutre sa yo vle di tout bon.

18 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: tout tan syèl la ak tè a
va la, pa yon ti detay, ni yon sèl ti bout lèt nan lalwa a p'ap
disparèt, jouk tout bagay ki pou rive yo rive.

19 Se sa ki fè, moun ki va dezobeyi yonn nan pi piti nan
kòmandman sa yo, epi ki va moutre lòt moun pou yo fè
menm jan an tou, moun sa a va pase pou pi piti nan Peyi
Wa ki nan syèl la. Konsa tou, moun ki obeyi kòmandman
sa yo, k'ap moutre lòt moun jan pou yo fè l' tou, moun sa a
va pase pou pi gran nan Peyi Wa ki nan syèl la.

20 Paske m'ap di nou sa: Si nou pa obeyi Lalwa Bondye a
pi byen pase farizyen yo ak direktè lalwa yo, si nou pa viv
pi byen pase yo, nou p'ap kapab antre nan Peyi Wa ki nan
syèl la.

21Nou tande ki jan nan tan lontan yo te di zansèt nou yo:
Piga ou janm touye moun. Moun ki touye moun, se pou yo
jije yo.

22Men, mwen menm, men sa m'ap di nou: Nenpòt moun
ki ankòlè sou frè l', se pou yo jije li. Moun ki joure frè l'
enbesil, se pou yo jije l' devan Gran Konsèy la. Si yon moun
di frè l' moun fou, li bon pou yo jete l' nan dife lanfè a.

23Konsa, si lè w'apmete ofrann ou sou lotèl la bay Bondye,
epi antan ou la devan lotèl la, ou chonje frè ou gen kichòy
kont ou, men sa pou ou fè:

24 Kite ofrann lan la devan lotèl la, ale byen ak frè ou la
anvan. Apre sa, wa tounen vin bay Bondye ofrann ou an.

25 Si yon moun pote plent pou ou nan tribinal, prese mete
ou dakò avè l' antan nou prale ansanm nan tribinal la, pou
li pa lage ou nan men jij la, pou jij la pa lage ou nan men
lapolis, pou yo pa mete ou nan prizon.

26 Sa m'ap di ou la, se vre wi: ou p'ap soti nan prizon an
toutotan ou pa peye dènye lajan yo mande ou la.
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27 Nou tande ki jan nan tan lontan yo te di: Piga ou janm
fè adiltè.

28 Mwen menm, men sa m'ap di nou: Si yon nonm gade
yon fi avèk lanvi, li deja fè adiltè avè l' nan kè l'.

29 Si se grenn je dwat ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche,
rache l' voye jete byen lwen ou. Pito ou pèdi yon sèl manm
nan kò ou, pase pou yo voye tout kò ou nèt jete nan lanfè.

30 Si se men dwat ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche,
koupe l' voye jete byen lwen ou. Pito ou pèdi yon sèl nan
manm ou yo, pase pou tout kò a nèt al nan lanfè.

31 Yo te konn di nou tou: Si yon nonm vle kite ak madanm
li, fòk li ekri l' yon papye divòs.

32 Men mwen menm, men sa m'ap di nou: Yon nonm ki
kite ak madanm li, si se pa pou lenkondit, nonm sa a lakòz
madanm lan fè adiltè. Konsa tou, yon nonm ki marye ak
yon madanm mari l' kite l', li fè adiltè tou.

33Nou tande ki jan nan tan lontan yo te di zansèt nou yo:
Ou pa dwe refize fè sa ou te sèmante pou ou te fè a. Se pou
ou fè sa ou te sèmante fè devan Bondye.

34 Men mwen menm, men sa m'ap di nou: Pa fè sèman
menm. Pa fè sèman sou syèl la, paske syèl la se fotèy kote
Bondye chita.

35 Pa fè sèman sou tè a, paske tè a se ti ban kote Bondye
poze pye li. Pa fè sèman sou lavil Jerizalèm, paske se lavil
gwo Wa a.

36 Pa fè sèman non plis sou tèt pa ou, paske ou pa ka fè
yon sèl grenn cheve nan tèt ou tounen blan osinon nwa.

37Men, lè w'ap pale se wi ak non pou ou genyen ase. Tou
sa ou mete an plis, se nan Satan sa soti.

38 Nou tande ki jan nan tan lontan yo te di: yon je pou
yon je, yon dan pou yon dan.

39 Men mwen menm, men sa m'ap di nou: Pa tire revanj
sou moun ki fè nou mal. Si yon moun ba ou yon souflèt sou
bò dwat, ba li bò gòch la tou.

40 Si yon moun vle rele ou nan tribinal pou l' pran chemiz
ou, kite palto a ba li tou.

41 Si yon chèf vle fòse ou pote yon chaj pou li sou distans
yon kilomèt, fè de kolomèt avè l'.

42 Bay lè moun mande ou. Pa refize prete moun ki mande
ou prete.

43 Nou tande ki jan nan tan lontan yo te di: Se pou nou
renmen frè parèy nou, men se pou nou rayi lènmi nou yo.

44 Men mwen menm, men sa m'ap di nou: renmen tout
lènmi nou yo, lapriyè pou moun k'ap pèsekite nou.

45 Se konsa n'a tounen pitit Papa nou ki nan syèl la. Paske,
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li fè solèy la leve ni pou moun ki mechan ni pou moun ki
bon. Li fè lapli tonbe ni pou moun k'ap fè sa ki byen ni pou
moun k'ap fè sa ki mal.

46 Si nou plede renmen moun ki renmen nou ase, ki
rekonpans nou merite pou sa? Eske pèseptè kontribisyon
yo pa fè sa tou?

47 Lèfini, si se frè nou ase nou di bonjou, se yon pakèt afè
sa ye atò? Eske moun lòt nasyon yo pa fè sa tou?

48Non, nou fèt pou nou bon nèt, menm jan Bondye Papa
nou ki nan syèl la bon nèt.

6
1 Fè atansyon lè n'ap fè devwa nou pou Bondye pou nou

pa fè l' yon jan pou fè moun wè. Lè nou fè l' konsa, Papa
nou ki nan syèl la p'ap ban nou okenn rekonpans.

2 Se sa ki fè tou, lè w'ap bay yon moun ki nan nesesite
kichòy, ou pa bezwen fè tout moun wè sa, tankou ipokrit yo
fè l' nan sinagòg ak nan lari. Yo fè sa pou moun ka fè lwanj
yo. Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Konsa, yo tou jwenn
rekonpans yo.

3Men, lè w'ap ede moun ki nan nesesite, fè l' yon jan pou
menm pi bon zanmi ou pa konn sa.

4 Konsa, kado ou fè a rete yon sekrè. Papa ou menm ki
wè sa ou fè an sekrè a va ba ou rekonpans ou.

5 Lè n'ap lapriyè, pa fè tankou ipokrit yo ki renmen kanpe
nan mitan sinagòg ak nan pwent kalfou pou yo lapriyè. Yo
fè sa pou moun kapab wè yo. Sa m'ap di nou la a, se vre wi:
Konsa, yo tou jwenn rekonpans yo.

6 Men ou menm, lè w'ap lapriyè, antre nan chanm ou.
Fèmen pòt ou. Lapriyè Papa ou ki la pou kont li avè ou.
Konsa, Papa ou menm ki wè sa ou fè an sekrè a, se li ki va
ba ou rekonpans ou.

7 Lè w'ap lapriyè, pa plede repete yon bann pawòl pou
gremesi. Se konsa moun lòt nasyon yo fè. Yo mete nan tèt
yo Bondye va tande yo si yo pale anpil.

8 Piga nou fè tankou moun sa yo. Paske, Papa nou tou
konnen sa nou bezwen anvan menm nou mande li.

9 Men ki jan pou nou lapriyè: Papa nou ki nan syèl la,
Nou mande pou yo toujou respekte non ou.

10 vin tabli gouvènman ou, pou yo fè volonte ou sou latè,
tankou yo fè l' nan syèl la.

11Manje nou bezwen an, ban nou l' jòdi a.
12 Padonnen tout sa nou fè ki mal, menm jan nou

padonnen moun ki fè nou mal.
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13 Pa kite nou nan pozisyon pou n' tonbe nan tantasyon,
men, delivre nou anba Satan. Paske, se pou ou tout otorite,
tout pouvwa ak tout lwanj, depi tout tan ak pou tout tan.
Amèn

14 Si nou padonnen moun lè yo fè nou mal, Papa nou ki
nan syèl la va padonnen nou tou.

15Men, si nou pa padonnen moun lè yo fè nou mal, Papa
nou p'ap padonnen peche nou yo non plis.

16 Lè n'ap fè jèn, pa pran pòz kagou nou tankou ipokrit
yo: Y'ap mache ak figi yo rale konsa pou tout moun ka wè
y'ap fè jèn. Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Konsa, yo tou
jwenn rekonpans yo.

17 Men ou menm, lè w'ap fè jèn, penyen tèt ou byen
penyen, lave figi ou byen lave.

18 Konsa, moun p'ap wè si w'ap fè jèn. Papa ou ki la pou
kont li avè ou, se li ase ki konn sa. Konsa, Papa ou menm
ki wè sa ou fè an sekrè a, se li ki va ba ou rekonpans ou.

19 Pa anpile richès nou isit sou latè, kote vè ak lawouj ap
manje yo, kote vòlè kapab vòlè yo pote ale.

20Okontrè, anpile richès nou nan syèl la. Paske la pa gen
vè ni lawouj ki pou manje yo, ni vòlè ki pou pran yo pote
ale.

21 Paske, kote richès ou ye, se la kè ou ye tou.
22 Je ou se tankou yon lanp li ye pou kò ou. Si je ou an

bon eta, tout kò ou va nan limyè.
23Men, si je ou an move eta, tout kò ou va nan fènwa. Se

sa ki fè, si limyè ki anndan ou la se fènwa li ye, se pa ti fè
nwa anndan ou fè nwa.

24 Pesonn pa ka sèvi byen ak de mèt an menm tan. Li gen
pou l' rayi yonn si l' renmen lòt la. L'ap sèvi byen ak yonn,
men l'ap meprize lòt la. Nou pa kapab sèvi Bondye ak lajan
an menm tan.

25 Se poutèt sa, mwen di nou: Pa bat kò nou pou sa nou
bezwen pou manje ak bwè pou viv, ni pou rad nou bezwen
pou mete sou kò nou. Eske lavi a pa pi konsekan pase
manje? Eske kò a pa gen plis valè pase rad?

26Gade zwazo k'ap vole nan syèl la: yo pa plante, yo pa fè
rekòt, yo pa sere anyen nan galata. Men, Papa nou ki nan
syèl la ba yo manje. Eske nou pa vo pi plis pase zwazo yo?

27 Kilès nan nou, afòs li fè tèt li travay, kapab mete kèk
lanne an plis sou lavi l'?

28 Poukisa pou n'ap bat kò nou pou rad pou nou mete sou
nou? Gade ki jan flè raje yo pouse nan savann. Yo pa travay,
yo pa fè rad.

29Malgre sa, m'ap di nou sa, wa Salomon ki wa Salomon,
ak tout richès li yo, pa t' gen bèl rad tankou yonn nan flè sa
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yo.
30 Se konsa Bondye abiye pye zèb yo ki la nan jaden an

jòdi a, men denmen yo jete sa nan dife pou chofe fou. Nou
pa bezwen mande si li p'ap abiye nou tou. Ala manke nou
manke konfyans nan Bondye!

31 Pa chaje tèt nou ak yon bann keksyon: Kisa n' pral
manje? Kisa n' pral bwè? Kisa n' pral mete sou nou?

32Tout bagay sa yo, se moun lòt nasyon yo k'ap kouri dèyè
yo tout tan. Men nou menm, nou gen yon Papa nan syèl la
ki konnen nou bezwen tout bagay sa yo.

33 Pito nou chache bay bagay peyi Wa ki nan syèl la
premye plas nan lavi nou, chache viv jan Bondye vle l' la
anvan. Lè sa a, Bondye va ban nou tout lòt bagay sa yo tou.

34 Se sa ki fè, pa chaje tèt nou pou denmen, paske denmen
va gen zafè pa li. Chak jou gen kont chay pa yo.

7
1 Pa jije moun pou Bondye pa jije nou,
2 paske Bondye va jije nou menm jan nou jije lòt yo. Mezi

nou sèvi pou mezire lòt yo, se li menm menm Bondye va
sèvi pou mezire nou tou.

3 Poukisa pou w'ap gade ti pay ki nan je frè ou, epi ou pa
wè gwo bout bwa ki nan je pa ou la?

4Oumenm ki gen yon gwo bout bwa nan je ou la, kouman
ou ka di frè ou: Kite m' wete ti pay ki nan je ou la?

5 Ipokrit! Wete gwo bout bwa a ki nan je pa ou la anvan.
Apre sa, wa wè klè pou ou ka wete ti pay ki nan je frè ou la.

6 Piga nou bay chen bagay yo mete apa pou Bondye. Piga
nou jete bèl grenn pèl nou yo devan kochon. Si nou fè sa,
kochon yo va mache sou yo, epi y'a vire sou nou vin dechire
nou.

7Mande, y'a ban nou. Chache, n'a jwenn. Frape, y'a louvri
pou nou.

8 Paske, nenpòt moun ki mande va resevwa. Moun ki
chache va jwenn. y'a louvri pou moun ki frape.

9 Eske gen yonn nan nou ki va bay pitit li yon wòch si li
mande l' yon pen?

10 Eske la ba li yon koulèv si pitit li mande l' yon pwason?
11 Si nou menm ki mechan jan nou mechan an, nou konn

bay pitit nou yo bon bagay, nou pa bezwen mande si Papa
nou ki nan syèl la p'ap ban nou bon bagay lè nou mande li.

12 Tou sa nou vle lòt moun fè pou nou, nou menm tou fè
l' pou yo. Se sa lalwa Moyiz la ak liv pwofèt yo mande nou
fè.
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13 Antre nan pòt jis la. Paske, pòt ki laj la, chemen ki fasil
la ap mennen nou tou dwat nan lanmò. Gen anpil moun ki
pase ladan li.

14 Men, pòt ki jis la, chemen ki difisil la ap mennen nou
tou dwat nan lavi. Pa gen anpil moun ki jwenn li.

15 Pran prekosyon nou ak fo pwofèt yo. Yo pran pòz ti
mouton yo lè y'ap vin sou nou, men nan fon kè yo, se bèt
devoran yo ye.

16 n'a rekonèt yo sou sa y'ap fè. Yo pa keyi rezen sou pye
pikan. Ni yo pa keyi fig frans sou pye rakèt.

17Yon bon pyebwa bay bon donn. Men, yon move pyebwa
bay move donn.

18Yon bon pyebwa pa ka bay move donn. Nitou yon move
pyebwa pa ka bay bon donn.

19 Nenpòt pyebwa ki pa bay bon donn, yo pral koupe sa
jete nan dife.

20 Konsa tou, n'a rekonèt fo pwofèt yo sou sa y'ap fè.
21 Se pa tout moun k'ap plede di m': Mèt, Mèt, ki pral

antre nan peyi Wa ki nan syèl la, men se sèlman moun ki
fè volonte Papa m' ki nan syèl la.

22 Lè jou sa a va rive, anpil moun va di m': Mèt, Mèt, se
sou non ou nou t'ap bay mesaj ki soti nan Bondye a. Se sou
non ou nou te chase move lespri yo. Se sou non ou nou te
fè anpil mirak.

23 Lè sa a, m'a di yo: Mwen pa t' janm konnen nou. Wete
kò nou sou mwen, nou menm k'ap fè sa ki mal.

24 Konsa, moun ki tande pawòl mwen fenk sot di a, epi ki
fè sa mwen mande li fè a, l'ap tankou yon moun lespri ki
bati kay li sou wòch.

25 Lapli tonbe, dlo desann, gwo van soufle sou kay la ak
tout fòs. Kay la pa tonbe, paske yo te moute fondasyon kay
la sou wòch.

26 Men, moun ki tande pawòl mwen fenk sot di a, epi ki
pa fè sa mwen mande li fè a, l'ap tankou yon moun fou ki
bati kay li sou sab.

27 Lapli tonbe, dlo desann, gwo van soufle sou kay la ak
tout fòs: kay la tonbe, li fini nèt ale.

28 Lè Jezi fin di pawòl sa yo, foul moun yo te sezi tande sa
l' t'ap moutre yo.

29 Se pa t' menm jan ak dirèktè lalwa yo, paske li te pale
ak yo tankou yon moun ki otorize.

8
1 Apre sa, Jezi desann soti sou ti mòn lan, yon gwo foul

moun t'ap mache dèyè li.



Matye 8:2 13 Matye 8:17

2 Lè sa a, yon nonm ki te gen lalèp pwoche bò kote l', li
tonbe ajenou devan Jezi, li di l' konsa: Mèt, si ou vle, ou
kapab geri mwen.

3 Jezi lonje men l', li manyen nonm lan, li di l': Wi, mwen
vle. Se pou ou geri. Menm lè a, lalèp la kite li.

4 Apre sa, Jezi di l': Piga ou di pesonn sa. Men, ale fè prèt
yo wè ki jan ou ye. Apre sa, wa ofri sa Moyiz te bay lòd ofri
a. Konsa, wa bay tout moun prèv ou geri.

5 Antan Jezi t'ap antre lavil Kapènawòm, yon kaptenn
lame women an vin bò kote li. Li mande l' yon sèvis. Li
di l' konsa:

6 Mèt, domestik mwen an kouche lakay, li paralize nèt,
l'ap soufri anpil.

7 Jezi di l' konsa: Mwen pral geri l' pou ou.
8 Men kaptenn lan reponn li: Mèt, mwen pa merite pou

ou antre lakay mwen. Men, annik bay yon lòd ase, domestik
mwen an va geri.

9Mwen menm k'ap pale avè ou la a, mwen sou zòd chèf,
mwen gen sòlda sou zòd mwen tou. Lè m' di yonn ale, li
ale. Lè m' di yon lòt vini, li vini. Lè m' di domestik mwen
an fè sa, li fè li.

10 Lè Jezi tande pawòl sa yo, li sezi. Li di moun ki t'ap
mache dèyè li yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: mwen poko
janm jwenn yon moun nan pèp Izrayèl la ki gen konfyans
nan Bondye tankou nonm sa a.

11 Mwen p'ap kache di nou sa: anpil moun va soti nan
peyi solèy leve ak nan peyi solèy kouche, y'a vin chita sou
tab ansanm ak Abraram, ak Izarak, ak Jakòb nan Peyi Wa
ki nan syèl la.

12Men, moun ki pou ta antre nan Peyi Wa a, y'ap voye yo
jete deyò nan fènwa. Se la va gen rèl, se la moun va manje
dan yo.

13 Apre sa, Jezi di kaptenn lan: Ale lakay ou. Tout bagay
ap pase pou ou jan ou kwè l' la. Menm lè a, domestik la te
geri.

14Apre sa, Jezi ale lakay Pyè. Li jwenn bèlmè Pyè a kouche
ak lafyèv.

15 Jezi manyen men madanm lan, lamenm lafyèv la kite
li. Madanm lan leve, li resevwa li.

16 Lè solèy fin kouche, yo mennen anpil moun ki te gen
move lespri sou yo bay Jezi. Li annik pale ak move lespri
yo, li chase yo. Li te geri tout moun malad yo tou.

17 Se konsa pawòl pwofèt Ezayi te di a rive vre: Li pran
enfimite nou yo sou li. Li pote maladi nou yo sou do li.
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18 Jezi wè li te nan mitan yon gwo foul moun. Li bay lòd
pou yo janbe lòt bò lanmè a.

19Men, yon dirèktè lalwa pwoche bò kote l', li di l' konsa:
Mèt, m'ap swiv ou tout kote ou prale.

20 Jezi reponn li: Chat mawon gen twou yo. Zwezo k'ap
vole nan syèl la gen nich yo. Men, Moun Bondye voye nan
lachè a pa gen kote pou l' poze tèt li.

21 Yon lòt nan disip yo di li: Mèt, pèmèt mwen al antere
papa m' anvan.

22 Men Jezi di li: Swiv mwen. Kite moun mouri antere
moun mouri yo.

23 Jezi moute nan kannòt la, disip li yo pati avèk li.
24 Antan yo sou lanmè a, yo rete konsa yon gwo van vin

leve. Lanm lanmè yo t'ap kouvri kannòt la. Jezi menm t'ap
dòmi lè sa a.

25 Disip yo pwoche bò kote li. Yo souke l', yo fè l' leve. Yo
di l' konsa: Mèt, sove nou non. Se mouri n'ap mouri.

26 Jezi di yo: Poukisa nou pè konsa? Ala moun manke
konfyans! Apre sa, Jezi leve kanpe, li pale byen fò ak van
an ansanm ak dlo a. Lamenm yon gwo kalmi fèt.

27 Mesye yo te sezi anpil. Yo di konsa: Ki kalite moun sa
a menm, pou jouk van ak dlo lanmè obeyi li?

28 Lè Jezi rive lòt bò lanmè a, nan peyi Gadarenyen yo, de
moun soti nan mitan tonm mò yo, yo vin devan li. Mesye sa
yo te gen move lespri sou yo. Yo te sitèlman move pesonn
pa t' kapab pase nan chemen sa a.

29 Yo tou de pran rele ansanm: Ey, Pitit Bondye a. Kisa
nou gen avè ou? Eske ou vin isit la pou fè n' soufri anvan
lè nou?

30 Toupre kote yo te ye a, te gen yon bann kochon ki t'ap
chache manje pou yo manje.

31Move lespri yo mande Jezi: Tanpri, si ou vle chase nou,
voye nou sou bann kochon sa yo.

32 Jezi di yo: Ale non. Move lespri yo soti sou de mesye
yo, yo antre nan kochon yo. Menm lè a, tout bann kochon
yo pran degrengole desann falèz la, y al neye tèt yo nan
lanmè.

33 Moun ki t'ap gade kochon yo pran kouri. Y ale lavil
la, yo rakonte tou sa ki te pase ansanm ak sa ki te rive de
mesye yo ki te gen move lespri sou yo.

34 Lè sa a, tout moun lavil la soti vin jwenn Jezi. Lè yo wè
l', yo mande li: Tanpri souple, ale fè wout ou.

9
1 Jezi moute nan kannòt la, li tounen lòt bò lanmè a ankò,

nan lavil kote l' te ye a.
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2 Se konsa, yo pote ba li yon nonm paralize kouche sou
yon kabann. Jezi wè jan moun yo te gen konfyans nan li, li
di nonm paralize a: Pran kouraj, pitit mwen, peche ou yo
padonnen.

3 Lè sa a, kèk dirèktè lalwa di nan kè yo: Nonm sa a ap
pale mal sou Bondye.

4 Men, Jezi te gen tan konnen sa ki t'ap pase nan tèt yo.
Li di yo: Poukisa n'ap fè move lide konsa nan tèt nou?

5Kisa ki pi fasil pou m' di: Peche ou yo padonnen, osinon:
Leve mache?

6 Enben, m'ap fè nou konnen mwen menm, Moun Bondye
voye nan lachè a, mwen gen pouvwa sou latè pou m'
padonnen peche. Li vire, li di nonm paralize a: Leve kanpe,
pran kabann ou, ale lakay ou.

7 Nonm lan leve kanpe vre, li ale lakay li.
8 Lè moun yo wè sa, yo tout te pè, yo fè lwanj Bondye

dapre li te bay lèzòm kalite pouvwa sa a.
9 Jezi kite kote l' te ye a. Antan li t'ap pase konsa, li wè yon

nonm yo te rele Matye ki te chita nan biwo kontribisyon an.
Jezi di l' konsa: Swiv mwen. Matye annik leve, li swiv Jezi.

10 Pita, Jezi t'ap manje nan kay la. Te gen anpil pèseptè
kontribisyon ak moun k'ap fè sa ki mal ki te vin chita sou
tab avè l' ansanm ak disip li yo.

11 Farizyen yo wè sa, yo di disip li yo: Poukisa Mèt nou an
ap manje konsa ak pèseptè kontribisyon ansanm ak moun
k'ap fè sa ki mal yo?

12 Jezi tande sa, li di yo: Si yonmoun ansante, li pa bezwen
dòktè. Se moun malad ki bezwen dòktè.

13 Ale non, chache konprann sans pawòl sa yo ki nan Liv
la: Mwen vle pou nou gen kè sansib. Mwen pa bezwen bèt
n'ap ofri pou touye pou mwen yo. Paske, mwen pa vin rele
moun k'ap mache dwat devan Bondye, men moun k'ap fè
sa ki mal yo.

14 Disip Jan Batis yo pwoche bò kot Jezi, yo di li: Nou
menm ak farizyen yo, nou fè jèn. Men, poukisa disip ou yo
pa fè jèn tou?

15 Jezi reponn yo: Eske zanmi yon nonm k'ap marye
kapab nan lapenn toutotan nonm k'ap marye a la ak yo?
Non, pa vre? Men, lè lè a va rive pou l' pa nan mitan yo
ankò, se lè sa a y'a fè jèn.

16 Pesonn pa pyese yon vye rad ak yon moso twal nèf.
Paske, pyès nèf la va pati ak moso nan rad la. Lè sa a, rad
la chire pi mal.

17 Konsa tou, yo pa mete diven ki fenk fèt nan vye veso
fèt an po. Si ou fè sa, veso an po yo gen pou pete, diven an
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gen pou koule atè; epi ou pèdi veso yo tou. Men, yo mete
diven ki fèk fèt nan veso an po ki fenk fèt tou. Konsa, ni
diven an ni veso an po yo ap byen konsève.

18 Antan Jezi t'ap pale konsa ak moun yo, yonn nan chèf
jwif yo vin rive, li mete ajenou devan Jezi. Li di li: Pitit fi
mwen an fèk mouri. Men, vin mete men ou sou li pou li ka
viv.

19 Jezi leve, li swiv nonm lan. Disip li yo te ale avè l' tou.
20 Lè sa a, yon fanm ki te malad pwoche pa dèyè Jezi. Li

te gen pèdisyon depi douzan. Li manyen rebò rad Jezi a,
21 paske li t'ap di nan kè l': Si m' ka manyen rad li sèlman,

m'a geri.
22 Jezi vire tèt li, li wè fanm lan. Li di l' konsa: Pran kouraj,

mafi. Konfyans ou nan Bondye ap geri ou. Menm lè a, fanm
lan geri.

23 Lè Jezi rive kay chèf la, li wè mizisyen yo ki t'ap pare
pou lantèman an, ansanm ak yon foul moun ki t'ap fè anpil
bri.

24 Jezi di yo: Tout moun, soti. Tifi a pa mouri. Se dòmi
l'ap dòmi. Yo pran pase l' nan betiz.

25 Lè foul moun yo fin soti, Jezi antre nan chanm lan. Li
pran men tifi a. Lamenm, tifi a leve.

26 Nouvèl la gaye nan tout peyi a.
27 Jezi kite kote l' te ye a. Antan li t'ap pase yon kote, de

avèg pran mache dèyè li. Yo t'ap rele: Pitit David, gen pitye
pou nou!

28 Lè Jezi rive nan kay la, avèg yo pwoche bò kote li. Jezi
di yo: Eske nou kwè mwen ka fè sa pou nou? Yo reponn li:
Wi, Mèt.

29 Lè sa a, li manyen je yo, li di: Se pou sa fèt pou nou jan
nou kwè l' la.

30 Je yo louvri. Jezi pale byen sevè ak yo, li di yo: Tande
byen, piga pesonn konn sa.

31 Men, ale yo ale, yo pran nonmen non l' toupatou nan
peyi a.

32Antan avèg yo taprale, kèk lòtmounmennen yon nonm
bay Jezi. Nonm sa a te bèbè, paske li te gen yon move lespri
sou li.

33 Chase Jezi chase move lespri a, bèbè a pran pale. Foul
moun yo te sezi anpil. Yo t'ap di: Nou poko janm wè bagay
konsa nan peyi Izrayèl.

34Men, farizyen yo t'ap di: Se chèf move lespri yo ki ba l'
pouvwa pou chase move lespri yo.

35 Jezi t'ap mache nan tout lavil yo ak tout ti bouk yo. Li
t'ap moutre moun yo anpil bagay nan sinagòg yo. Li t'ap fè
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konnen Bon Nouvèl Peyi kote Bondye Wa a. Li t'ap geri tout
kalite maladi ak tout kalite enfimite.

36 Lè Jezi wè tout bann moun sa yo, kè l' fè l' mal pou yo
paske li wè yo te bouke, yo te dekouraje, tankou yon bann
mouton san gadò.

37 Lè sa a, li di disip li yo: Rekòt la anpil, men manke
travayè pou ranmase l'.

38 Mande mèt jaden an pou li voye travayè nan jaden l'
lan.

10
1 Jezi rele douz disip li yo. Li ba yo pouvwa pou chase

move lespri ak pouvwa pou geri tout kalite maladi ak
enfimite.

2Men non douz apòt yo: Premye a se te Simon (li te ba l'
yon ti non: Pyè) ak Andre, frè li. Te gen Jak, pitit Zebede,
ak Jan, frè li.

3 Te gen Filip ak Batèlmi, Toma ak Matye, pèseptè
kontribisyon an, Jak, pitit Alfe a, ak Tade.

4 Te gen Simon, patriyòt la ak Jida Iskariòt, nonm ki te
lage Jezi nan men lènmi l' yo.

5 Jezi voye douz mesye yo ale, li ba yo lòd sa a: Piga n' ale
nan peyi moun lòt nasyon yo. Pa antre nan lavil Samari yo.

6 Okontrè, ale tout kote n'a jwenn moun ras Izrayèl yo ki
pèdi.

7 Sou tout wout nou, bay mesaj sa a: Gouvènman Wa ki
nan syèl la prèt pou rive.

8Geri moun ki malad. Fè moun mouri yo leve. Geri moun
ki malad ak lalèp. Chase move lespri yo. Se gratis nou
resevwa, se gratis tou pou nou bay.

9 Pa pran ni lò, ni lajan, ni kòb kwiv mete nan pòch nou.
10Nou pa bezwen pote sak pou vwayaj la. Pa mete de rad

sou nou, pa pran ni soulye, ni baton. Paske, yon travayè
merite pou yo ba l' manje.

11 Lè nou rive nan yon lavil, osinon nan yon ti bouk,
mande si gen moun ki vle resevwa nou. Rete lakay li jouk
lè nou pati.

12 Lè n'ap antre nan kay la, n'a di: Benediksyon Bondye
sou kay la.

13 Si moun nan kay la resevwa nou, benediksyon nou an
va desann sou li. Men, si l' pa vle resevwa nou, benediksyon
an va tounen vin jwenn nou.

14 Si yo pa vle resevwa nou, si yo pa vle koute pawòl nou,
soti nan kay la, osinon nan lavil la, al fè wout nou. Souke
pousyè pye nou.
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15 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Jou jijman an, y'ap peni
moun lavil sa a pi rèd pase moun Sòdòm ak moun Gomò.

16Gade, mesye! M'ap voye nou tankou mouton nan mitan
chen mawon. Se sak fè, se pou nou sou prigad nou tankou
pentad, se pou nou inonsan tankou pijon.

17 Pran prekosyon nou ak tout moun; paske y'a trennen
nou devan tribinal, y'a bat nou ak kout fwèt nan sinagòg
yo.

18 y'a fè nou konparèt devan chèf gouvènman ak devan
wa poutèt mwen, pou nou kapab sèvi m' temwen devan yo
ak devan moun lòt nasyon yo.

19 Men, lè y'a mennen nou nan tribinal, pa bat kò nou
chache sa n'a gen pou n' di, ni jan n'a gen pou n' pale. Lè lè
a va rive, Bondye va mete nan bouch nou sa n'a gen pou n'
di.

20 Paske, se pa nou menm ki va pale, men se Lespri Papa
nou an ki va mete pawòl nan bouch nou.

21 Frè va denonse frè pou fè touye li. Papa va denonse
pitit. Pitit va leve kont papa ak manman pou fè touye yo.

22 Tout moun pral rayi nou poutèt mwen. Men, moun ki
va kenbe fèm jouk sa kaba, se yo ki va sove.

23 Lè y'a pèsekite nou nan yon lavil, sove ale nan yon lòt.
Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Moun Bondye voye nan lachè
a va gen tan vini anvan n'a fin mache nan tout lavil ki nan
peyi Izrayèl la.

24 Yon elèv pa pi fò pase mèt li. Nitou, yon domestik pa pi
grannèg pase patwon li.

25 Si yon elèv rive fò tankou mèt li, sa kont pou li; si yon
domestik rive tankou patwon li, sa kont pou li. Si yo rele
mèt kay la Bèlzeboul, se pa lòtmoun nan kay la yo p'ap bay
pi move non toujou!

26 Se sak fè nou pa bezwen pè pesonn. Pa gen anyen
ki kache ki p'ap dekouvri yon lè. Nanpwen sekrè ki p'ap
devwale.

27 Tou sa m'ap di nou nan fènwa, nou menm repete l' gwo
lajounen. Tou sa yo di nou nan zòrèy, mache bay li nan tout
kalfou.

28 Nou pa bezwen pè moun ki kapab touye kò nou, men
ki pa kapab touye nanm nou. Se Bondye pou nou pè pito,
paske li menm li kapab detwi nanm nou ansanm ak tout kò
nou nan lanfè.

29 Eske yo pa vann ti zwazo de pou senk kòb? Malgre sa,
pa gen yon sèl ki tonbe atè san Papa nou pa konnen.

30 Pou nou menm menm, ata grenn cheve nan tèt nou, yo
tout konte.
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31 Se sak fè, nou pa bezwen pè menm: nou vo pi plis pase
anpil ti zwazo.

32 Moun ki va kanpe pou mwen devan lèzòm, mwen
menm tou, m'a kanpe pou li devan Papa m' ki nan syèl la.

33 Men tou, moun ki va kanpe devan lèzòm pou di li pa
konnen m', mwen menm tou, m'a kanpe devan Papa m' ki
nan syèl la, m'a di mwen pa konnen l'.

34 Pa mete nan tèt nou se lapè mwen vin mete sou latè;
mwen pa vin mete lapè, men mwen vin mete divizyon.

35Mwen vin mete divizyon ant pitit gason ak papa yo, ant
pitit fi ak manman yo, ant bèlfi ak bèlmè yo.

36 Se pwòp fanmi nou ki va pi gwo lènmi nou.
37Moun ki renmen papa l' osinon manman l' plis pase m'

pa kapab moun pa m'. Moun ki renmen pitit gason l' osinon
pitit fi l' plis pase m' pa kapab moun pa m'.

38 Moun ki pa pran kwa l' pou l' swiv mwen, li pa kapab
moun pa m' non plis.

39Moun k'ap chache asire lavi l' va pèdi li. Men, moun ki
va pèdi lavi l' poutèt mwen va jwenn li ankò.

40 Moun ki resevwa nou, se mwen menm li resevwa.
Moun ki resevwa mwen, li resevwa moun ki voye m' lan
tou.

41 Moun ki resevwa yon pwofèt Bondye paske se pwofèt
Bondye li ye, moun sa a va resevwa rekonpans yo bay
yon pwofèt. Moun ki resevwa yon nonm k'ap mache dwat
devan Bondye paske se yon moun dwat li ye, moun sa a va
resevwa rekonpans yo bay yon moun k'ap mache dwat.

42 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Nenpòt moun ki va bay
yonn nan ti piti sa yo menm yon gode dlo frèt paske se disip
mwen li ye, moun sa a p'ap pèdi rekonpans li.

11
1 Lè Jezi fin bay douz disip li yo tout lòd sa yo, li kite kote

li te ye a, li pati, li ale nan lòt lavil peyi a. Li t'ap mache bay
mesaj la, li t'ap moutre moun yo anpil bagay.

2 Antan Jan Batis te nan prizon, li tande pale travay Kris
la t'ap fè. Li voye kèk patizan pa l' ale mande Jezi:

3 Eske se ou ki moun nou konnen ki gen pou vini an,
osinon èske nou dwe tann yon lòt?

4 Jezi reponn yo: Ale rakonte bay Jan sa nou tande ak sa
nou wè:

5 Je avèg yo louvri, moun ki t'ap bwete yo mache byen,
moun ki te gen maladi lalèp yo geri, moun ki te soudè yo
tande, moun ki te mouri yo leve. Pòv yo tande Bon Nouvèl
la.
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6 Benediksyon pou moun ki pa jwenn nan mwen okazyon
pou tonbe nan peche.

7 Lè patizan Jan yo al fè wout yo, Jezi pran pale ak foul la
sou Jan. Li di yo konsa: Sa nou te al wè nan dezè a? Yon
pye wozo van t'ap souke? Non.

8 Men, kisa nou te al wè menm? Yon nonm abiye ak bèl
rad? Ala, moun ki mete bèl rad, se kay wa a yo jwenn yo.

9Manyè di m' kisa nou te al wè menm? Yon pwofèt? Wi,
mwen menm mwen di nou: li pi plis pase yon pwofèt.

10Men sa ki te ekri sou Jan: Men m'ap voye mesaje m' lan
devan ou. Li va louvri chemen an devan pou ou.

11 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Nan tout moun ki fèt
sou latè pa gen yonn ki pi konsekan pase Jan Batis. Malgre
sa, moun ki pi piti nan Peyi Wa ki nan syèl la, pi konsekan
pase l'.

12 Depi sou tan Jan Batis jouk jòdi a, Peyi Wa ki nan syèl
la anba gwo goumen. Se moun ki konn goumen k'ap antre
ladan l'.

13Anvan Jan Batis te rive, tout pwofèt yo ansanm ak lalwa
Moyiz la te pale sou Peyi Bondye a.

14 Si nou vle kwè l': Jan Batis se Eli ki te gen pou vini an.
15 Si nou gen zòrèy pou n' tande, tande.
16 Ak ki moun mwen ta konpare moun k'ap viv nan tan

alèkile yo? Yo sanble timoun ki chita sou plas piblik, yonn
ap rele lòt pou di l' konsa:

17 Nou jwe mizik cho pou nou ak fif nou, nou pa danse.
Nou chante chante ki tris pou nou, nou pa kriye.

18 Jan Batis vini, li pa manje, li pa bwè, yo di li gen yon
move lespri sou li.

19 Mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, mwen
vini, mwen manje, mwen bwè, yo di: Gade yon nonm! Se
manje ak bwè ase li konnen! Se zanmi pèseptè kontribisyon
ak moun k'ap fè sa ki mal li ye! Men tou, lè nou wè rezilta
sa Bondye fè, nou rekonèt se li menm nan bon konprann li
ki gen rezon.

20 Lè sa a, Jezi pran fè moun lavil kote l' te fè pifò mirak
li yo repwòch, paske yo pa t' tounen vin jwenn Bondye.

21 Li di yo: Malè pou nou, moun lavil Korazen! Malè pou
nou moun lavil Betsayda! Paske, si mirak ki fèt nan mitan
nou yo, se nan mitan lavil Tir ak lavil Sidon yo te fèt, gen
lontan moun sa yo ta mete rad sak sou yo. Yo ta kouvri kò
yo ak sann dife pou fè wè yo vle tounen vin jwenn Bondye.

22 Se poutèt sa m'ap di nou: Jou jijman an, y'a peni nou pi
rèd pase moun lavil Tir ak moun lavil Sidon yo.
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23 Nou menm tou, moun lavil Kapènawòm: nou ta vle yo
leve nou jouk nan syèl la? Enben, y'a desann nou jouk anba
kote mò yo ye a. Paske, si mirak ki fèt nan mitan nou yo, se
nan mitan lavil Sodòm yo te fèt, li ta la jouk jòdi a.

24 Se poutèt sa m'ap di nou: Jou jijman an, y'a peni nou pi
rèd pase moun lavil Sodòm yo.

25 Lè sa a, Jezi di: O Papa, ou menm ki mèt syèl la ak tè a,
mwen di ou mèsi anpil dapre bagay ou te kache nan je gwo
save ak moun lespri yo ou devwale yo bay ti piti yo.

26Wi, Papa mwen, sa pase konsa paske se konsa ou te vle
li.

27Papa m' renmètmwen tout bagay. Pesonn pa konn kilès
moun Pitit la ye, esepte Papa a. Konsa tou, pesonn pa konn
kilès moun Papa a ye, esepte Pitit la, ak moun Pitit la vle fè
konnen li.

28 Vini jwenn mwen, nou tout ki bouke, nou tout ki anba
chay, m'a soulaje nou.

29 Pran jouk mwen, mete l' sou zepòl nou. Pran leson nan
men mwen. Paske mwen dou, mwen toujou soumèt mwen
tout bon devan Bondye. Konsa, n'a viv ak kè poze.

30 Paske, jouk m'ap ban nou an fasil pou pote, chay m'ap
ban nou an pa lou.

12
1 Kèk jou apre sa, Jezi t'ap pase nan yon jaden ble. Se te

yon jou repo. Disip li yo te grangou. Se konsa yo pran keyi
grap ble, yo t'ap manje grenn yo.

2 Lè farizyen yo wè sa, yo di l' konsa: Gade. Disip ou yo
ap fè bagay lalwa nou pa pèmèt moun fè gwo jou repo.

3 Jezi reponn yo: Eske nou pa li sa David te fè yon jou li
te grangou, li menm ak moun pa l' yo?

4 Li antre nan kay Bondye a, li pran pen yo te ofri bay
Bondye a, li manje. Dapre lalwa nou an, ni li menm David
ni moun ki te avè l' yo pa t' gen dwa manje pen sa yo. Se
prèt yo sèlman ki gen dwa sa a.

5Osinon, èske nou pa li sa ki ekri nan lalwa Moyiz la: Jou
repo, prèt yo ki desèvis nan tanp lan pa respekte lalwa repo
a, men yo pa koupab pou sa?

6 Enben, m'ap di nou sa: Isit la, gen yon bagay ki pi
konsekan pase tanp lan.

7 Si nou te konnen sans pawòl sa yo ki nan Liv la: Mwen
vle pou nou gen kè sansib, mwen pa bezwen ofrann bèt n'ap
fè pou mwen yo, nou pa ta kondannen moun ki inonsan.

8 Paske, mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, se
mèt jou repo a mwen ye.

9 Jezi kite kote l' te ye a, li antre nan yonn nan sinagòg yo.
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10 Te gen yon nonm ki te gen yon men pòk nan asanble
a. Moun ki te la yo t'ap chache okasyon pou yo te ka di Jezi
fè bagay ki mal. Se konsa yo mande l': Eske lalwa nou an
pèmèt yo geri moun jou repo?

11 Jezi reponn yo: Si yonn nan nou gen yon sèl mouton,
si mouton sa a tonbe nan yon twou byen fon yon jou repo,
èske li p'ap rale l' mete deyò?

12 Bon. Eske yon moun pa vo pi plis pase yon mouton?
Konsa nou wè, lalwa nou an pèmèt nou fè byen pou yon
moun jou repo.

13 Lè sa a, li di nonm lan: Lonje men ou. Nonm lan lonje
men li. Latou, men an vin byen tankou lòt la.

14 Farizyen yo soti nan sinagòg la, y al mete tèt yo ansanm
pou wè ki jan pou yo fè touye Jezi.

15 Men, lè Jezi vin konn sa, li kite kote l' te ye a. Yon gwo
foul moun t'ap mache deyè li. Li geri tout moun malad yo.

16 Men, li te pale sevè ak yo pou yo pa t' di ki moun li te
ye.

17 Tou sa pase konsa, pou pawòl pwofèt Ezayi te di a te ka
rive vre:

18 Bondye pale, li di konsa: Men sèvitè m' lan, se mwen
menm ki chwazi li. Men moun mwen renmen anpil la. Li
fè kè m' kontan anpil. m'a mete Lespri m' sou li, la fè tout
nasyon yo konnen jijman mwen.

19 Li p'ap diskite ak pèsonn, li p'ap rele sou pèsonn. Yo
p'ap janm tande l' fè diskou nan lari.

20 Li p'ap fin kase pye wozo ki panche a. Li p'ap tenyen
lanp ki prèt pou mouri a. L'ap fè sa konsa, jouk tan li va fè
jistis Bondye a kanpe nèt.

21 Lè sa a, tout nasyon yo va mete espwa yo nan li.
22 Apre sa, yo mennen yon nonm bay Jezi. Nonm lan pa

t' ka wè, li pa t' ka pale, paske li te gen yon move lespri sou
li. Jezi geri nonm lan. Lamenm, nonm lan pale, li wè.

23 Foul moun yo te sezi anpil. Yo t'ap di: Nou pa kwè se
pitit David la sa?

24 Lè farizyen yo tande sa, yo di: Si nou wè nonm sa a ap
chase move lespri, se paske Bèlzeboul, chèf move lespri yo,
ba l' pouvwa pou sa.

25 Men, Jezi te konnen sa ki te nan tèt yo, li di yo: Yon
peyi ki gen divizyon ladan l', pou moun yo ap goumen yonn
ak lòt, peyi sa a la pou l' disparèt. Si gen divizyon nan yon
lavil osinon nan yon fanmi, pou moun yo ap fè lagè yonn
ak lòt, ni lavil sa a, ni fanmi sa a pa la pou lontan.

26 Si Satan ap chase moun ki pou li yo, Satan ap goumen
ak pwòp tèt li. Pouvwa Satan an pa la pou lontan.
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27 Si se Bèlzeboul ki ban m' pouvwa pou chase move
lespri, patizan nou yo, ak ki pouvwa yo menm yo chase
move lespri? Se poutèt sa, se yo menm menm k'ap ban nou
tò.

28 Men, si se avek Lespri Bondye m'ap chase move lespri
yo, sa vle di pouvwa Gouvènman Bondye ki wa a gen tan
rive sou nou.

29 Pesonn pa ka antre lakay yon nonm vanyan pou vòlò
byen l' yo, si li pa mare nonm vanyan an anvan. Lè li fin
mare l', se atò la kapab piye kay la.

30 Moun ki pa avèk mwen, se kont mwen yo ye. Moun ki
p'ap ede m' ranmase, se gaye y'ap gaye.

31 Se poutèt sa, m'ap di nou: Bondye va padonnen moun
tout peche yo va fè, tout move pawòl ki va soti nan bouch
yo. Men, kanta moun ki va pale mal sou Sentespri a, pa gen
padon pou yo.

32 Moun ki pale mal sou Moun Bondye voye nan lachè a,
y'a padonnen l'. Men, moun ki pale mal sou Sentespri a, li
p'ap jwenn padon ni koulye a, ni nan tan k'ap vini apre sa
a.

33 Si pyebwa a bon, l'ap bay bon donn. Si pyebwa a pa
bon, li p'ap bay bon donn. Yo rekonèt kalite yon pyebwa
sou donn li bay.

34 Bann vèmen! nou twò mechan. Bon pawòl pa ka soti
nan bouch nou. Sa ki nan kè yon moun, se sa ki soti nan
bouch li.

35 Yon nonm ki bon, se bon bagay ase li ka rale soti nan
tou sa li genyen ki bon yo. Konsa tou, yon nonm ki mechan,
se move bagay ase li ka rale soti nan tou sa li genyen ki
move yo.

36M'ap di nou sa: Jou jijman an, moun gen pou rann kont
pou tout pawòl yo di yo pa t' bezwen di.

37 Paske, se dapre pawòl ou y'a jije ou: Se pawòl ou k'ap
di si ou inonsan, osinon si ou koupab.

38 Lè sa a, kèk dirèktè lalwa ansanm ak kèk farizyen pran
lapawòl. Yo di Jezi: Mèt, nou ta renmen wè ou fè yon mirak
pou moutre se Bondye ki ba ou pouvwa sa a.

39 Jezi reponn yo: Moun alèkile yo, atout yo mechan, atout
yo vire do bay Bondye, men y'ap mande mirak! Men, yo
p'ap jwenn lòt mirak pase mirak pwofèt Jonas la.

40Menm jan Jonas te pase twa jou twa nwit nan vant gwo
pwason an, konsa tou Moun Bondye voye nan lachè a gen
pou pase twa jou twa nwit anba tè.

41 Jou jijman an, moun lavil Neniv yo va leve kanpe, y'a fè
kondannen moun alèkile yo. Paske yo menm, yo te tounen
vin jwenn Bondye lè Jonas te fè yo konnen mesaj li a. Men,
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isit la gen bagay ki pi konsekan pase Jonas.
42 Jou jijman an, larenn peyi ki nan sid la va leve kanpe,

la fè yo kondannen moun alèkile yo. Paske, li te soti byen
lwen, jouk nan dènye bout latè, pou l' te vin tande bèl pawòl
bon konprann Salomon yo. Men, isit la gen bagay ki pi
konsekan pase Salomon.

43 Lè yon move lespri soti sou yon moun, li al pwonmen-
nen toupatou nan savann yo, l'ap chache yon kote pou l'
pran repo. Men, li pa jwenn.

44 Lè sa a, li di nan kè l': M'ap tounen lakay mwen, kote
m' soti a. Lè l' rive, li jwenn nonm lan tankou yon kay ki
vid, men byen bale, byen ranje.

45 Lè konsa, li ale, li pran sèt lòt lespri ki pi move pase l',
lespri yo vin ansanm avè l', yo antre nan kay la, yo rete. Lè
sa a, kondisyon moun lan vin pi mal pase jan l' te ye anvan
an. Enben, se sa ki pral rive move moun k'ap viv alèkile yo.

46 Jezi t'ap pale ak foul moun yo toujou lè manman l' ak
frè l' yo vin rive. Yo rete deyò, yo t'ap chache yon jan pou
yo te pale avè l'.

47 Se konsa yon moun di Jezi: Men manman ou ak frè ou
yo deyò a. Yo ta renmen pale avè ou.

48Men Jezi reponn moun ki te di l' sa a: Kilès ki manman
m'? Kilès ki frè m'?

49 Lè sa a, li lonje men l' sou disip li yo, li di: Gade non:
men manman m' ak frè m' yo.

50 Tout moun ki fè sa Papa m' ki nan syèl la mande pou
yo fè, se moun sa yo ki frè m', ki sè m', ki manman m'.

13
1 Menm jou sa a, Jezi soti nan kay la, li al chita bò lanmè

a.
2 Te sitèlman gen moun sanble tout bò kote Jezi, li moute

nan yon kannòt, li chita. Tout foul moun yo menm te rete
kanpe sou rivaj la.

3 Li t'ap rakonte yo kèk parabòl pou l' te fè yo konprann
anpil bagay. Li t'ap di yo konsa: Ala, yon moun soti pou l'
ale simen grenn nan jaden l'.

4 Antan l'ap simen grenn yo, kèk grenn tonbe bò chemen
an: zwazo vini, yo manje yo.

5 Yon pati grenn tonbe nan mitan wòch, kote ki pa t' gen
anpil tè. Grenn sa yo leve byen vit, paske yo pa t' antre fon
anba tè a.

6 Men, lè solèy la chofe, li boule ti plant yo, yo cheche,
paske rasen yo pa t' fon.

7 Yon lòt pati tonbe nan mitan pikan. Pikan yo grandi, yo
toufe bon ti plant yo.
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8 Men, yon lòt pati ankò tonbe nan bon tè; yo donnen.
Genyen ki bay san grenn, lòt bay swasant, lòt bay trant.

9Apre sa, Jezi di yo: Si nou gen zòrèy pou n' tande, tande.
10 Disip yo pwoche bò kot Jezi, yo mande li: Poukisa ou

pale an parabòl ak moun yo?
11 Jezi reponn yo: Noumenm, Bondye fè nou favè sa a pou

nou konnen sekrè Peyi Wa ki nan syèl la. Men yo menm,
yo pa resevwa favè sa a.

12 Paske, moun ki genyen deja a, y'a ba li ankò. Konsa, la
gen plis pase sa l' bezwen an. Men, moun ki pa gen anyen
an, y'a wete nan men l' nimm ti sa l' te genyen an.

13 Se poutèt sa m'ap pale an parabòl ak moun sa yo. Paske,
lè y'ap gade yo pa wè, lè y'ap koute yo pa tande, ni yo pa
konprann.

14Konsa, sa pwofèt Ezayi te di a rive vre pou yo: n'a tande
nan zòrèy nou, men, nou p'ap konprann. n'a gade ak je nou,
men, nou p'ap wè.

15 Paske, lespri pèp sa a vin lou. Yo bouche zòrèy yo, yo
fèmen je yo, pou yo pa wè ak je yo, pou yo pa tande nan
zòrèy yo, pou yo pa konprann ak lespri yo, pou yo pa tounen
vin jwenn mwen pou m' geri yo. Se Bondye ki pale konsa.

16Men, pou nou menm, benediksyon pou nou: paske nou
wè ak je nou, nou tande nan zòrèy nou.

17 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Anpil pwofèt ak anpil
moun ki mache dwat devan Bondye te anvi wè sa n'ap wè
la a, men yo pa t' wè li. Yo te anvi tande sa n'ap tande la a,
men yo pa t' tande li.

18 Koulye a, koute. Men sa parabòl moun ki t'ap simen an
vle di.

19 Moun ki tande pawòl ki pale sou Peyi Wa a men ki pa
konprann li, yo sanble ak tè bò chemen an, kote kèk grenn
te tonbe: Satan vini, li rache pawòl ki te simen nan kè yo a.

20 Gen lòt ki tankou tè ki gen anpil wòch la. Lè yo fèk
tande pawòl la, yo resevwa l' ak kè kontan.

21Men, yo pa kite l' pouse rasen nan kè yo. Yo pa kenbe l'
pou lontan. Lè yo tonbe anba tèt chaje ak pèsekisyon akòz
pawòl Bondye a, lamenm yo jwenn okazyon pou yo tonbe
nan peche.

22Gen lòt ankò ki resevwa pawòl la tankou grenn ki tonbe
nan mitan pikan. Yo tande pawòl la, men traka lavi ak anvi
gen lajan, tou sa toufe pawòl la, kifè yo pa ka bay anyen
menm.

23 Moun ki resevwa pawòl la tankou grenn ki tonbe nan
bon tè a, se moun ki konprann pawòl la lè yo tande li. Lè sa
a, yo donnen. Gen ladan yo ki bay san, yon lòt bay swasant,
yon lòt bay trant.



Matye 13:24 26 Matye 13:39

24 Jezi ba yo yon lòt parabòl ankò. Li di yo konsa: Peyi Wa
ki nan syèl la, se tankou yon moun ki te simen bon grenn
nan jaden li.

25Men, yon jou lannwit, pandan tout moun t'ap dòmi, yon
lènmi nonm lan vini, li simen move zèb nan mitan mayi yo.
Apre sa, li ale.

26 Lè mayi yo fin pouse, yo pran jete zepi. Lè sa a, move
zèb la parèt tou.

27Moun ki t'ap travay ak mèt jaden an vin di li: Mèt, se pa
bon grenn ase nou te simen nan jaden ou lan? Kote move
zèb sa yo soti?

28 Li reponn yo: Se yon lènmi m' ki fè sa. Travayè yo
mande li: Ou pa ta vle n' al rache move zèb yo?

29 Li di yo: Non, poko fè sa. Paske, antan n'ap rache move
zèb yo, nou ka derasinen mayi a avèk yo tou.

30 Kite yo grandi ansanm jouk lè rekòt la va rive. Lè sa
a, m'a di moun k'ap ranmase rekòt la: Rache move zèb yo
anvan. Mare yo fè pakèt pou n' al boule. Mayi a menm,
mete l' nan galata mwen.

31 Li ba yo yon lòt parabòl ankò. Li di yo konsa: Peyi Wa
ki nan syèl la, se tankou yon ti grenn moutad yon nonm
pran pou li al simen nan jaden li.

32 Grenn moutad, se grenn ki pi piti nan tout grenn ki
genyen. Men, lè l' pouse, li pi gwo pase tout plant menm
kalite avèk li. Li vin yon gwo pyebwa. Se konsa zwazo nan
syèl la vin fè nich nan branch li yo.

33 Li di yo yon lòt parabòl ankò: Peyi Wa ki nan syèl la, se
tankou ledven yon fanm pran, li mete nan senk mezi farin
pou fè tout pa t' la leve.

34 Se avèk parabòl konsa Jezi t'ap moutre foul moun yo
tout bagay sa yo. Li pa t' louvri bouch li pou l' pa t' rakonte
yo yon parabòl.

35 Sa te pase konsa pou pawòl pwofèt la te di a te ka rive
vre: Se an parabòl m'ap pale ak yo. m'a fè yo konnen bagay
ki te kache depi anvan Bondye te kreye latè.

36 Apre sa, Jezi kite foul moun yo dèyè, li antre nan kay
la. Disip li yo pwoche bò kote l', yo di l' konsa: Esplike nou
parabòl move zèb nan jaden an.

37 Li reponn yo: Moun ki simen bon grenn lan, se Moun
Bondye voye nan lachè a.

38 Jaden an se latè. Bon grenn yo, se moun ki fè pati Peyi
Wa a. Move zèb yo, se moun ki patizan Satan.

39 Lènmi ki simen move zèb yo, se Satan. Sezon rekòt la,
se lè tout bagay va fini nèt la. Moun k'ap ranmase rekòt la,
se zanj Bondye yo.
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40Menm jan yo te rache move zèb yo pou jete yo nan dife
a, se konsa tou sa pral rive, lè tout bagay va fini.

41 Moun Bondye voye nan lachè a va voye zanj li yo pou
yo wete tout moun k'ap fè lòt moun fè peche, ansanm ak
moun k'ap fè sa ki mal. y'a mete yo deyò nan Peyi kote l'
Wa a.

42 Zanj yo va jete yo nan gwo founo k'ap boule a. Se la va
gen rèl, se la moun va manje dan yo.

43Men, lè sa a, moun ki te mache dwat devan Bondye yo
va klere tankou solèy nan peyi Papa yo ki Wa a. Si nou gen
zòrèy pou n' tande, tande. Parabòl ja lajan an

44 Peyi Wa ki nan syèl la, se tankou yon ja lajan ki te anba
tè nan yon jaden. Yon nonm rive jwenn li, li kouvri l' ankò.
Li sitèlman kontan, li ale, li vann tou sa l' genyen, li tounen
vin achte jaden an.

45 Peyi Wa ki nan syèl la, se tankou yon machann k'ap
chache bèl grenn pèl.

46 Lè li jwenn yon bèl grenn pèl ki chè anpil, li ale, li vann
tou sa l' genyen pou l' ka achte li.

47 Peyi Wa ki nan syèl la, se tankou yon privye yo voye
nan lanmè. Li pran tout kalite pwason.

48 Lè li fin plen, pechè pwason yo rale l' sou bò rivaj la.
Yo chita, yo triye pwason yo: yo mete bon pwason yo nan
panyen, yo jete sa ki pa bon yo nan lanmè ankò.

49 Se konsa sa pral rive tou lè tout bagay va fini. Zanj
Bondye yo va vini, y'ap mete mechan yo yon bò, moun ki
fè sa ki byen yo yon bò.

50 y'a jete mechan yo nan gwo founo k'ap boule a. Se la
va gen rèl, se la moun va manje dan yo.

51 Jezi mande disip li yo: Eske nou konprann tou sa? Yo
reponn: Wi.

52Lè sa a, Jezi di yo: Se konsa, tout dirèktè lalwa ki tounen
yon disip nan Peyi Wa ki nan syèl la ap tankou yon mèt kay
k'ap rale met deyò bagay li fenk achte ak bagay li gen depi
lontan nan byen l' yo.

53 Lè Jezi fin di parabòl sa yo, li kite kote l' te ye a.
54 li ale nan lavil kote l' te grandi a. Li t'ap moutre moun

yo anpil bagay nan sinagòg la. Tout moun ki t'ap koute l'
te sezi anpil. Yo t'ap di konsa: Ki bò li pran konesans sa a!
Kouman li fè fè tout mirak sa yo?

55 Se pa pitit bòs chapant lan? Se pa Mari ki manman li?
Se pa frè Jak, Jozèf, Simon ak Jid li ye?

56 Apa tout sè l' yo la avèk nou. Kote l' jwenn tout bagay
sa yo?

57 Se sak fè yo te jwenn nan li okazyon tonbe nan peche.
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Lè sa a, Jezi di yo: Yon pwofèt jwenn respè toupatou, esepte
nan peyi l' ak nan fanmi li.

58 Se konsa Jezi pa t' fè anpil mirak la, paske yo pa t' kwè
nan li.

14
1 Lè sa a, Ewòd ki t'ap gouvènen nan peyi Galile tande

pale sou Jezi.
2 Li di moun ki t'ap travay avè l' yo: Se Jan Batis wi! Se li

ki leve vivan nan lanmò. Se poutèt sa li ka fè tout mirak sa
yo.

3 Se Ewòd menm ki te fè arete Jan Batis. Li te fè mare l'
mete nan prizon poutèt Ewodyad, madanm Filip, frè li.

4 Paske Jan te di Ewòd konsa: Ou pa gen dwa pran
Ewodyad pou madanm ou.

5 Ewòd te vle touye l', men li te pè jwif yo, paske yo tout
te pran Jan Batis pou yon pwofèt.

6Men, jou fèt Ewòd la, pitit fi Ewodyad la t'ap danse devan
tout envite yo. Sa te fè Ewòd plezi anpil.

7 Lè sa a, Ewòd sèmante l'ap ba li nenpòt kisa li ta mande
li.

8 Pitit fi Ewodyad la menm koute konsèy manman l' te ba
li, li di Ewòd: Fè pote tèt Jan Batis ban mwen koulye a sou
yon plato.

9 Kè wa a kase. Men, akòz gwo sèman li te fè devan tout
envite yo, li bay lòd pou yo bay fi a sa l' te mande a.

10 Se konsa, Ewòd voye koupe tèt Jan Batis nan prizon an.
11 Yo pote tèt la vini sou yon plato, yo renmèt fi a li. Fi a

menm pote l' bay manman li.
12 Patizan Jan Batis yo vin pran kò a, yo antere li. Apre

sa, y al di Jezi sa ki te pase.
13 Lè Jezi pran nouvèl sa a, li pati nan yon kannòt. Li te

vle al yon kote ki pa gen moun pou l' te ka pou kont li. Men,
moun yo vin konn sa. Yo kouri soti nan tout lavil yo, yo
pran mache sou rivaj la ap swiv li.

14 Lè Jezi desann soti nan kannòt la, li wè tout foul moun
yo. Kè l' fè l' mal pou yo, li pran geri moun malad yo.

15 Lè solèy fin kouche, disip Jezi yo pwoche bò kote l', yo
di l' konsa: Li fin ta wi. Pa gen moun ki rete bò isit la. Voye
moun yo ale pou yo ka achte manje nan bouk yo.

16 Jezi reponn yo: Yo pa bezwen ale. Ba yo manje nou
menm.

17Men yo di li: Se senk pen ak de pwason ase nou gen la
a.

18 Jezi di yo: Pote yo ban mwen.
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19 Apre sa, li bay lòd fè moun yo chita sou zèb la. Li pran
senk pen yo ak de pwason yo, li leve je l' nan syèl la, li di
Bondye mèsi. Li kase pen yo, li bay disip yo. Disip yo menm
mache bay tout moun.

20Tout mounmanje vant plen. Apre sa, disip yo plen douz
panyen ak ti moso ki te rete, yo pote ale.

21 Te gen senkmil (5,000) gason konsa ki te jwenn manje
pou yo manje, san konte fanm ak timoun.

22 Touswit apre sa, Jezi fè disip li yo moute nan kannòt la,
li voye yo devan lòt bò lanmè a. Li menm, li te rete dèyè
pou l' te voye moun yo ale.

23 Lè li fin voye yo ale, li moute pou kont li sou yon ti mòn
pou l' lapriyè. Solèy te fin kouche, li te la toujou pou kont
li.

24 Kannòt la menm te gen tan yon bon distans sou lanmè
a. Men, lanm yo t'ap bat li, paske van an te kontrè pou yo.

25 Douvan jou, Jezi pran mache sou dlo a pou li al jwenn
yo.

26 Lè disip yo wè l' ap mache sou dlo a, yo te pè anpil, yo
t'ap di: Se yon revenan. Yo pran rele tèlman yo te pè.

27 Menm lè a, Jezi di yo: Pran tèt nou. Se mwen menm.
Nou pa bezwen pè.

28 Lè sa a, Pyè di li: Mèt, si se ou menm vre, di m' vin
jwenn ou sou dlo a.

29 Jezi di li: Vini non. Pyè soti nan kannòt la, li kòmanse
mache sou dlo a pou li al jwenn Jezi.

30 Men, lè Pyè wè jan van an te fò, li pè. Lè sa a, li
kòmanse koule, li pran rele: Mèt, sove m' non!

31Menm lè a, Jezi lonje men l', li pran Pyè, li di li: Gade jan
ou manke konfyans. Poukisa ou pa te fin kenbe konfyans
ou nèt?

32 Yo tou de moute nan kannòt la, lamenm van an kase.
33Lè sa a, moun ki te nan kannòt la vinmete ajenou devan

Jezi, yo di: Ou se pitit Bondye a vre.
34 Lè yo fin janbe lòt bò lanmè a, yo fè tè nan peyi

Jenezarèt.
35 Moun peyi a rekonèt Jezi, yo voye nouvèl la nan tout

rejyon an. Yo mennen tout malad yo ba li.
36 Yo di Jezi: Tanpri souple, kite malad yo manyen bò rad

ou ase. Tout moun malad ki te manyen rad li te geri.

15
1 Lè sa a, kèk farizyen ak dirèktè lalwa soti Jerizalèm, yo

vin bò kot Jezi. Yo di li:
2 Poukisa disip ou yo pa swiv koutim granmoun lontan

yo? Gade. Yo pa lave men yo anvan yo manje.
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3 Li reponn yo: Nou menm k'ap pale a, poukisa n'ap plede
dezobeyi kòmandman Bondye yo pou nou swiv koutim pa
nou yo?

4 Tande byen. Bondye di nou konsa: Respekte papa ou ak
manman ou. Li di ankò: Si yon moun pale papa l' osinon
manman l' mal, se pou yo touye l'.

5 Men nou menm, nou di: Si yon moun di papa l' osinon
manman l': Sa m' ta gen pou m' ba ou a, m' ofri l' bay
Bondye,

6 moun sa a pa bezwen fè anyen pou papa l' osinon pou
manman l'. Se konsa, avèk koutim nou yo, nou fè pawòl
Bondye a pase pou anyen menm.

7 Bann ipokrit! Ezayi te gen rezon lè l' t'ap pale sou nou,
jan sa ekri a:

8 Se nan bouch pèp sa a respekte mwen. Men, kè yo byen
lwen mwen.

9 Se tan yo y'ap pèdi, lè y'ap fè sèvis pou mwen. Paske,
nan sa y'ap di, se pawòl lèzòm y'ap moutre moun.

10 Apre sa, li rele foul moun yo, li di yo: Koute byen sa
m'ap di nou la a, manyè konprann sa:

11 Se pa bagay ki antre nan bouch yon moun ki ka mete
l' nan kondisyon pou l' pa ka sèvi Bondye. Men se sak soti
nan bouch li ki ka mete l' nan kondisyon sa a.

12 Lè sa a, disip li yo pwoche bò kote l', yo di l' konsa: Ou
konnen farizyen yo ofiske poutèt sa ou sot di la a.

13 Jezi reponn yo: Si se pa Papa m' nan syèl la ki plante
yon plant, yo gen pou yo derasinen li.

14Pa okipe yo! Se yon bann avèg k'ap mennen avèg parèy
yo. Si yon avèg ap mennen yon lòt avèg, tou de gen pou
tonbe nan menm twou a.

15 Pyè pran lapawòl, li di Jezi konsa: Esplike nou parabòl
sa a non.

16 Jezi di: Nou menm tou, nou san konprann toujou!
17 Nou pa konprann pawòl sa a: Tout bagay ki antre nan

bouch yon moun, sa pase nan vant li. Apre sa, li soti deyò.
18Men, bagay ki soti nan bouch yon moun, se nan kè l' sa

soti. Se bagay konsa ki mete yon moun nan kondisyon pou
l' pa ka sèvi Bondye.

19 Se nan kè l' tout move lide soti, lide touye moun, lide fè
adiltè ak tout lòt bagay ki pa dakò ak volonte Bondye tankou
lide vòlò, lide fè manti sou moun, lide bay manti.

20 Se bagay sa yo ki mete yon moun nan kondisyon pou l'
pa ka sèvi Bondye. Men, keksyon manje san lave men, jan
yo di l' la, sa pa ka mete yon moun nan kondisyon pou l' pa
ka sèvi Bondye.
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21 Jezi kite kote l' te ye a, li ale nan zòn lavil Tir ak lavil
Sidon.

22 Se konsa, yon fanm, moun peyi Kanaran ki t'ap viv nan
zòn lan, vin jwenn li. Li pran rele: Mèt, pitit wa David la,
pitye pou mwen. Pitit fi m' lan gen yon move lespri sou li
k'ap fatige l' anpil.

23Men, Jezi pa okipe li menm. Disip li yo pwoche bò kote
l', yo di l' konsa: Fè l' ale non. Paske, l'ap mache dèyè nou,
l'ap plede rele nan zòrèy nou.

24 Jezi reponn: Se sèlman pou moun ki pèdi nan ras
Izrayèl la yo voye mwen.

25 Men, fanm lan vini, li lage kò l' nan pye Jezi, li di li
konsa: Mèt, fè kichòy pou mwen non.

26 Jezi reponn li: Sa pa bon pou m' wete pen nan bouch
timoun yo pou m' jete l' bay chen.

27 Lè sa a fanm lan di li: Se vre wi, Mèt. Men, chen manje
ti kal pen ki tonbe anba tab mèt li.

28 Lè sa a, Jezi di li: Madanm. Ou gen konfyans anpil.
Tout bagay ap pase pou ou jan ou vle l' la. Menm lè a, pitit
fi l' la geri.

29 Jezi kite kote l' te ye a, li mache sou bò lanmè Galile a.
Li moute sou yon ti mòn, li chita la.

30 Yon bann moun vin jwenn li. Yo mennen moun k'ap
bwete, moun ki avèg, bèbè, enfim ansanm ak anpil lòt
moun malad ankò. Yo mete yo nan pye Jezi. Jezi geri yo.

31 Foul moun yo te sezi anpil lè yo wè sa: bèbè yo pale,
enfim yo geri, moun k'ap bwete yo mache dwat, avèg yo
wè. Lè sa a, yo pran fè lwanj Bondye pèp Izrayèl la.

32 Jezi rele disip li yo, li di: Kè m' fè m' mal pou moun sa
yo. Sa fè twa jou depi yo la avè m', yo pa gen anyen pou yo
manje ankò. Mwen pa vle voye yo ale konsa san manje. Yo
ka tonbe feblès nan chemen an.

33 Disip yo mande li: Nan dezè sa a, ki bò pou nou jwenn
pen pou bay tout moun sa yo manje?

34 Jezi mande yo: Konbe pen nou gen konsa? Yo reponn
li: Nou gen sèt pen ak kèk ti pwason.

35 Lè sa a, Jezi fè foul moun yo chita atè.
36 Li pran sèt pen yo ak pwason yo, li di Bondye mèsi,

li kase yo an moso, li renmèt yo bay disip li yo. Disip yo
menm mache bay tout moun.

37 Tout moun te manje plen vant yo. Disip yo plen sèt
panyen pote ale ak moso ki te rete yo.

38 Te gen antou katmil (4.000) gason ki te jwenn manje
pou yo manje, san konte fanm ak timoun.
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39 Apre sa, Jezi voye foul moun yo ale, li menm li moute
nan kannòt la, li ale nan yon peyi yo rele Magadan.

16
1 Farizyen yo ak sadiseyen yo pwoche bò kot Jezi. Yo te

vle pran l' nan pèlen. Yo mande l' pou l' fè yon mirak ki
pou moutre se Bondye ki ba l' tout pouvwa sa a.

2 Jezi reponn yo: Lè solèy la pral kouche, nou di: Gade jan
syèl la wouj, tan an pral bèl. Nan granmaten nou di: Jòdi a
l'ap fè lapli. Gade jan syèl la kouvri, li tou wouj.

3Nou konn ki sans pou nou bay bagay k'ap pase nan syèl
la. Poukisa, atò, nou pa konn ki sans pou nou bay bagay
k'ap pase sou latè koulye a?

4 Moun alèkile yo, atout yo mechan, atout yo vire do bay
Bondye, men y'ap mande mirak! Men tou, yo p'ap jwenn
lòt mirak pase mirak Jonas la. Apre sa, li vire do l', li al fè
wout li.

5 Lè disip yo janbe lòt bò lanmè a, yo te bliye pote pen.
6 Lè sa a, Jezi di yo: Fè atansyon, pran prekosyon nou

avèk ledven farizyen yo ansanm ak ledven sadiseyen yo.
7 Disip yo yonn t'ap di lòt: Se paske nou pa pote pen kifè

l'ap di sa.
8 Jezi vin konnen sa yo t'ap di konsa. Li mande yo: Poukisa

nou yonn ap di lòt se paske nou pa pote pen kifè m'ap di
sa? Ala nou manke konfyans nan Bondye!

9Nou poko ka konprann toujou! Se bliye nou gen tan bliye
lè m' te separe senk pen bay senkmil (5.000) moun lan? Nou
pa chonje konbe panyen nou te pote ale?

10 Se bliye nou gen tan bliye lè m' te separe sèt pen bay
katmil (4.000) moun lan? Nou pa chonje konbe panyen nou
te pote ale apre sa?

11 Ki jan nou fè konprann se sou pen mwen t'ap pale nou,
lè mwen di nou: pran prekosyon nou ak ledven farizyen yo
ansanm ak ledven sadiseyen yo?

12 Se lè sa a disip yo konprann li pa t' di yo pran prekosyon
ak ledven yo fè pen, men ak tout bagay farizyen yo ak
sadiseyen yo t'ap moutre moun.

13 Apre sa, Jezi ale nan rejyon ki toupre lavil Sezare Filip
la. Li mande disip li yo: Ki moun yo di mwen ye, mwen
menm, Moun Bondye voye nan lachè a?

14 Yo reponn li: Gen moun ki di se Jan Batis ou ye. Gen
lòt ki di ou se Eli. Gen lòt ankò ki di ou se Jeremi osinon
yonn nan pwofèt yo.

15 Li di yo: Bon, nou menm, ki moun nou di mwen ye?
16 Simon Pyè reponn: Ou se Kris la, Pitit Bondye vivan an.
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17 Lè sa a, Jezi di li: Ou wè ou menm, Simon, pitit Jan an,
ou se yon nonm Bondye beni. Paske, se pa moun ki fè ou
konn verite sa a. Men, se Papa m' ki nan syèl la ki fè sa pou
ou.

18Mwen menm, men sa m'ap di ou: Ou se yon wòch, Pyè.
Se sou wòch sa a m'ap bati legliz mwen. Ata lanmò p'ap
kapab fè l' anyen.

19 M'ap ba ou kle Peyi Wa ki nan syèl la. Tou sa ou va
defann moun fè sou latè, yo p'ap kapab fè l' nan syèl la non
plis. Tou sa ou va pèmèt moun fè sou latè, y'a kapab fè l'
nan syèl la tou.

20 Apre sa, li bay disip li yo lòd pou yo pa di pesonn se
Kris la li ye.

21 Depi lè sa a, Jezi kòmanse pale aklè ak disip li yo, li di:
Fòk mwen moute lavil Jerizalèm. Fòk mwen soufri anpil
nan men chèf fanmi yo, nan men chèf prèt yo, nan men
dirèktè lalwa yo. Y'ap fè yo touye mwen. Men, sou twa jou,
mwen gen pou m' leve soti vivan nan lanmò.

22 Lè sa a, Pyè rele Jezi sou kote, li di l' konsa: Mande
Bondye padon, Mèt! Sa p'ap rive ou.

23 Men, Jezi vire tèt li, li di Pyè konsa: Wete kò ou sou
mwen, Satan. W'ap chache fè m' tonbe. Lide ou pa sou sa
Bondye vle, men sou sa lèzòm ta vle.

24Apre sa, Jezi di disip li yo: Si yon moun vle mache dèyè
m', se pou li bliye tèt li. Se pou l' chaje kwa l' sou zepòl li,
epi swiv mwen.

25 Paske, moun ki ta vle sove lavi l' va pèdi li. Men, moun
ki va pèdi lavi l' poutèt mwen, li va jwenn li ankò.

26Kisa sa ta sèvi yon moun pou l' ta genyen lemonn antye
si l' pèdi lavi li? Kisa yon moun kapab bay pou l' gen lavi?

27 Konprann sa byen, Moun Bondye voye nan lachè a gen
pou l' tounen ak zanj li yo, nan tout bèl pouvwa Papa l' la.
Lè sa a, li va bay chak moun sa yo merite dapre sa yo fè.

28 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Nan moun ki la
koulye a, gen ladan yo ki p'ap gen tan mouri san yo pa wè
Moun Bondye voye nan lachè a tounen tankou yon wa k'ap
gouvènen.

17
1 Sis jou apre sa, Jezi pran Pyè, Jak ak Jan, frè Jak la, li

mennen yo pou kont yo sou tèt yon mòn byen wo.
2Antan Jezi te la, li pran chanje devan yo. Figi l' vin klere

tankou solèy la. Rad li vin blan tankou yon limyè.
3 Twa disip yo wè Moyiz ak Eli parèt, yo t'ap pale ak Jezi.
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4 Lè sa a, Pyè pran lapawòl, li di Jezi konsa: Met, sa bon
nèt pou nou isit la. Si ou vle, m'ap moute twa ti kay, yonn
pou ou, yonn pou Moyiz ak yonn pou Eli.

5 Antan Pyè t'ap pale toujou, yon nwaj byen klere vin
kouvri yo. Yo tande yon vwa soti nan nwaj la, li di: Sa
se pitit mwen renmen anpil la. Li fè kè m' kontan anpil.
Koute li.

6 Lè disip yo tande vwa a yo tonbe fas atè tèlman yo te
pè.

7 Men, Jezi pwoche bò kote yo, li manyen yo, li di: Leve
non, nou pa bezwen pè.

8 Yo leve je yo, yo wè Jezi te pou kont li.
9Antan yo t'ap desannmòn lan, Jezi ba yo lòd sa a: Pa pale

ak pesonn sou sa nou sot wè a, jouk mwen menm, Moun
Bondye voye nan lachè a, m'a leve soti vivan nan lanmò.

10Twa disip yo poze l' keksyon sa a: Poukisa dirèktè lalwa
yo di se pou Eli vin anvan?

11 Jezi reponn yo: Se vre. Eli gen pou l' vin anvan, pou l'
mete tout bagay nan lòd.

12Men, m'ap di nou sa: Eli vin deja. Men, yo pa t' rekonèt
li, yo fè l' tou sa yo te vle. Se onsa tou, yo gen pou yomaltrete
Moun Bondye voye nan lachè a.

13 Lè sa a, disip yo vin konprann li t'ap pale yo sou Jan
Batis.

14 Lè yo rive kote foul moun yo, yon nonm pwoche bò kot
Jezi, li lage kò l' ajenou devan l', li di:

15 Mèt, gen pitye pou pitit gason m' lan. Li gen malkadi.
Lè ou tande kriz la pran l' konsa, anpil fwa li tonbe nan dife
osinon nan dlo.

16 Mwen mennen l' bay disip ou yo, men yo pa t' kapab
geri li.

17 Jezi reponn: Ala moun san konfyans nan Bondye! Ala
move moun! Jouk kilè pou m' rete nan mitan nou? Jouk
kilè pou m' sipòte nou? Mennen ti gason an isit ban mwen.

18 Jezi pale sevè ak move lespri a. Lespri a soti. Menm lè
a, ti nonm lan geri.

19 Apre sa, disip yo pwoche bò kot Jezi, yo mande l' apa:
Poukisa nou pa t' kapab chase move lespri sa a?

20 Jezi di yo: Se paske nou manke konfyans nan Bondye.
Sa m'ap di nou la a, se vre wi: si nou te gen konfyans nan
Bondye gwosè yon ti grenn moutad, nou ta di ti mòn sa a:
wete kò ou la, al laba, li ta chanje plas. Pa gen anyen nou
pa ta kapab fè.

21 Men, kalite lespri sa yo, se fòs lapriyè ak jèn ki pou fè
yo soti.
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22 Yon jou, antan tout disip yo te la ansanm nan peyi
Galile, Jezi di yo: Mwen menm, Moun Bondye voye nan
lachè a, mwen gen pou m' tonbe anba men lèzòm.

23 Yo pral touye m', men sou twa jou, m'ap leve soti vivan
nan lanmò. Sa te fè disip yo lapenn anpil.

24 Lè Jezi rive Kapènawòm ak disip li yo, moun ki t'ap
ranmase lajan taks pou tanp lan pwoche bò kot Pyè, yo
mande li: Eske mèt ou a peye lajan taks pou tanp lan?

25 Pyè di: Li peye wi. Antan Pyè ap antre nan kay la,
anvan li louvri bouch li, Jezi di l': Sa ou konprann nan sa,
Simon? Ki moun ki gen pou peye dwa ak taks bay leta?
Sitwayen peyi a, osinon etranje?

26 Pyè reponn li: Etranje yo. Lè sa a, Jezi di li: Si se konsa,
sitwayen yo egzan.

27Men, nou pa vle bay move egzanp: Ale bò lanmè a, voye
yon zen nan dlo a. Rale premye pwason ki va mòde ladan
l' lan. Louvri bouch li, wa jwenn yon pyès lajan, mezi pou
peye taks pa m' ak taks pa ou. Pran l', al peye pou nou de.

18
1 Lè sa a, disip yo pwoche bò kote Jezi, yo mande li: Ki

moun ki pi grannèg nan Peyi Wa ki nan syèl la?
2 Jezi rele yon timoun, li mete l' nan mitan yo.
3 Li di: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Si nou pa chanje,

si nou pa tounen tankou yon timoun piti, nou p'ap janm ka
mete pye nou nan Peyi Wa ki nan syèl la.

4 Se poutèt sa, moun ki va soumèt tèt li devan Bondye, ki
va tounen tankou timoun sa a, se li ki va pi grannèg nan
Peyi Wa ki nan syèl la.

5 Nenpòt moun ki resevwa yon timoun tankou timoun sa
a, se mwen menm li resevwa.

6 Kanta moun ki fè yonn nan timoun sa yo ki kwè nan
mwen tonbe nan peche, li ta pi bon pou li si yo ta mare yon
gwo wòl moulen nan kou l' voye l' jete nan fon lanmè.

7 Ala yon lapenn pou lèzòm! Pa manke bagay ki pou fè
yo tonbe nan peche! Wi! se vre, bagay sa yo ap toujou la.
Men, malè pou moun ki lakòz bagay sa yo rive!

8 Si se men ou osinon pye ou ki pou ta fè ou tonbe nan
peche, koupe l' voye jete byen lwen ou. Pito ou antre nan
lavi a ak yon sèl men osinon ak yon sèl pye, pase pou ou
rete ak de men ou osinon ak de pye ou, epi pou yo jete ou
nan dife ki p'ap janm fini an.

9 Si se je ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche, rache li voye
jete byen lwen ou. Pito ou antre nan lavi a ak yon sèl grenn
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je, pase pou ou rete ak tou de je ou epi pou yo jete ou nan
dife lanfè a.

10 Atansyon: Piga nou meprize yon sèl nan ti piti sa yo.
Paske m'ap di nou sa: zanj gadyen yo ki nan syèl la, se tout
tan yo la devan Papa m' ki nan syèl la.

11 Paske, Moun Bondye voye nan lachè a vin delivre sa ki
te pèdi.

12 Sa nou konprann nan sa? Si yon nonm gen san mouton,
epi li rete konsa li pa wè yonn ladan yo, èske li p'ap kite
katrevendiznèf lòt yo soumòn lan, pou li ale chachemouton
ki pèdi a?

13 Si l' rive jwenn li menm, se vre wi, sa m'ap di nou la a,
l'ap pi kontan pou mouton sa a pase pou katrevendiznèf lòt
yo ki pa t' pèdi.

14 Konsa tou, Papa nou ki nan syèl la pa ta renmen wè
yon sèl nan ti piti sa yo rive pèdi.

15 Si frè ou fè ou yon bagay ki mal, ale jwenn li, rele l' apa.
Fè l' wè sa li fè a mal. Si li koute ou, se mete wa mete frè
ou ankò sou bon chemen.

16Men, si li pa vle koute ou, pran yonn osinon de lòtmoun
avè ou. Konsa, tout bagay va regle sou depozisyon de osinon
twa temwen.

17 Si l' refize koute yo tou, lè sa a wa di legliz la sa. Si l'
refize koute legliz la, ou mèt gade l' tankou yon etranje pou
ou, tankou yon pèseptè kontribisyon.

18 Se vre wi, sa m'ap di nou la a: Tou sa n'a defann moun
fè sou latè, yo p'ap kapab fè l' nan syèl la non plis. Tou sa
n'a pèmèt moun fè sou latè, y'a kapab fè l' nan syèl la tou.

19Men sa m'ap di nou ankò: Si de nan nou mete yo dakò
sou latè pou mande nenpòt ki bagay lè y'ap lapriyè, Papa
m' ki nan syèl la va ba yo li.

20 Paske, chak fwa de ou twa moun mete tèt yo ansanm
nan non mwen, m'ap la nan mitan yo.

21Lè sa a, Pyè pwoche bò kot Jezi, li di l' konsa: Mèt, konbe
fwa pou m' padonnen frè m' lè li fè m' yon bagay mal? Sèt
fwa konsa?

22 Jezi reponn li: Non, Pyè. Mwen pa di ou padonnen l'
sèt fwa, men padonnen l' swasanndis fwa sèt fwa.

23 Men ki jan sa ap pase nan Peyi Wa ki nan syèl la: Se
tankou yon wa ki te vle fè regleman ak domestik li yo.

24 Li te fèk kòmanse fè regleman an lè yo mennen yonn
ba li ki te dwe l' senkantmil (50.000) goud.

25Men, nonm lan pa t' gen dekwa peye tout lajan sa a. Mèt
la bay lòd pou yo vann li tankou esklav, li menm, madanm
li, pitit li yo ansanm ak tou sa l' te genyen, pou peye dèt la.
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26 Domestik la tonbe ajenou devan mèt la, li di li: Mèt,
tanpri souple, pran yon ti pasyans pou mwen, m'a peye ou
tout lajan an.

27 Kè mèt domestik la fè l' mal, li kite lajan an la pou li, li
kite l' ale.

28Lè domestik la soti, li kontre ak yon kanmarad ki te dwe
l' san (100) goud. Li kenbe l', li pran trangle l', li di li: Peye
m' sa ou dwe m' lan.

29 Kanmarad la lage kò l' atè, li di lòt la: Tanpri, pran yon
ti pasyans pou mwen, m'a peye ou.

30Men, lòt la pa tande. Li fè mete kanmarad la nan prizon,
pou jouk lè li fin peye sa li dwe a.

31 Lè lòt domestik yo wè sak te rive, sa te fè yo mal anpil.
Y al rakonte mèt la sak te pase.

32 Lè sa a, mèt la fè rele domestik la. Li di l' konsa: Gade
jan ou mechan! Mwen kite tout lajan sa a pou ou paske ou
te mande m' fè sa pou ou.

33 Ou te dwe gen pitye pou kanmarad ou a menm jan
mwen te gen pitye pou ou a.

34 Mèt la fè gwo kòlè, li fè mete msye nan prizon pou yo
bat li jouk lè li fin peye tou sa l' te dwe a.

35 Se konsa Papa m' ki anwo nan syèl la va aji ak nou, si
nou pa padonnen frè nou yo ak tout kè nou.

19
1 Lè Jezi fin di pawòl sa yo, li kite peyi Galile a, li ale nan

zòn peyi Jide ki lòt bò larivyè Jouden an.
2 Yon gwo foul moun t'ap swiv li. Lè l' rive, li geri malad

yo.
3 Kèk farizyen pwoche bò kot Jezi pou yo wè si yo te ka

pran l' nan pèlen. Yo mande li: Eske lalwa nou pèmèt yon
nonm kite ak madanm li pou nenpòt ki kòz?

4 Jezi reponn yo: Eske nou pa li sa ki ekri nan Liv la? Nan
konmansman, lè Bondye t'ap fè moun, li te fè yo gason ak
fi.

5 Apre sa li di: Se poutèt sa, gason an va kite papa l' ak
manman l' pou l' mete tèt li ansanm ak madanm li. Yo tou
de va fè yon sèl kò.

6Konsa, yo pa de ankò,men yo fè yon sèl kò. Se poutèt sa,
pesonn moun pa gen dwa separe sa Bondye mete ansanm.

7 Farizyen yo di li: Bon, poukisa Moyiz te bay lòd pou yon
nonm ekri yon papye divòs voye bay madanm li, anvan pou
l' kite avè li?

8 Jezi reponn yo: Se paske nou gen tèt di kifè Moyiz te ban
nou dwa kite ak madanm nou. Men, nan konmansman se
pa t' konsa.
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9Mwen menm, men sa m'ap di nou: Lè yon nonm kite ak
madanm li pou l' al marye ak yon lòt, li fè adiltè, esepte si
se pou lenkondite li ta kite ake madanm lan.

10 Disip li yo di li: Si se konsa bagay la ye pou yon nonm
ak madanm li, pito yon nonm pa marye.

11 Jezi reponn yo: Se pa tout moun ki asepte pawòl sa a.
Se sèlman moun Bondye bay pouvwa pou sa.

12 Paske, gen anpil rezon ki ka enpoze yon nonm marye.
Genyen ki fèt tou konsa: yo pa ka marye. Gen lòt, se moun
ki mete yo nan eta sa a pou yo pa ka marye. Gen lòt ankò
ki pa marye poutèt Peyi Wa ki nan syèl la. Si yon moun ka
asepte pawòl sa a, se pou l' asepte li.

13 Lè sa a, yo mennen kèk timoun piti bay Jezi pou l' te
mete men l' sou tèt yo, pou l' te lapriyè pou yo. Men, disip
yo t'ap di moun yo pa fè sa.

14 Jezi di yo: Kite timoun yo vin jwenn mwen non. Pa
enpoze yo vini. Paske, Peyi Wa ki nan syèl la, se pou tout
moun ki tankou timoun sa yo li ye.

15 Li mete men l' sou tèt yo. Apre sa, li pati, li kite kote l'
te ye a.

16 Yon nonm pwoche bò kot Jezi, li di l' konsa: Mèt, ki bon
bagay mwen dwe fè pou m' ka resevwa lavi ki p'ap janm
fini an?

17 Jezi reponn li: Poukisa w'ap poze m' keksyon sou sa ki
bon? Se yon sèl ki bon. Si ou vle antre nan lavi a, se pou
ou fè sa kòmandman yo mande. Nonm lan mande li: Kilès
kòmandman sa yo?

18 Jezi reponn li: Piga ou touye moun. Piga ou fè adiltè.
Piga ou vòlò. Piga ou bay manti.

19 Respekte papa ou ak manman ou. Se pou ou renmen
frè parèy ou tankou ou renmen tèt pa ou.

20 Jennonm lan di li: Mwen swiv tout bagay sa yo. Kisa
pou m' fè ankò?

21 Jezi di li: Si ou vle bon nèt san manke anyen, ale vann
tou sa ou genyen, separe lajan an bay pòv. Lè sa a, wa gen
yon richès nan syèl la. Apre sa, vin swiv mwen.

22 Lè jennonm lan tande pawòl sa yo, li vin kagou, li vire
do l', li ale paske li te gen anpil byen.

23 Lè sa a, Jezi di disip li yo: Sa m'ap di nou la a, se vre
wi. Sa ap difisil nèt pou yon nonm rich antre nan Peyi Wa
ki nan syèl la.

24 M'ap di nou sa ankò: L'ap pi fasil pou gwo bèt yo rele
chamo a pase nan je yon zegwi pase pou yon nonm rich
antre nan Peyi Wa ki nan syèl la.
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25 Lè disip yo tande sa, yo pa t' manke sezi, yo di: Nan
kondisyon sa a, ki moun ki ka sove?

26 Jezi gade yo, li di: Moun pa ka fè sa, se vre. Men, pa
gen anyen Bondye pa kapab fè.

27 Lè sa a, Pyè di li: Men, koute non. Nou kite tout bagay
pou nou swiv ou. Kisak pral rive nou?

28 Jezi reponn yo: Se vre wi, sa m'ap di nou la a: Lè Moun
Bondye voye nan lachè a va chita sou fòtèy li ak tout bèl
pouvwa li, lè tout bagay va chanje nèt, nou menm k'ap swiv
mwen, n'a chita sou douz fòtèy tou, pou nou ka jije douz
branch ras Izrayèl la.

29 Nenpòt moun ki va kite kay li, osinon frè l', osinon sè
l', osinon papa l', osinon manman l', osinon pitit li, osinon
jaden l', poutèt mwen, moun sa a gen pou l' resevwa san
(100) fwa plis pase sa, ansanm ak lavi ki p'ap janm fini an.

30 Anpil nan moun ki devan yo va rete dèyè. Anpil nan
moun ki dèyè yo va pran devan.

20
1 Men ki jan sa ye nan Peyi Wa ki nan syèl la: Se tankou

yon mèt jaden rezen ki soti granmaten al chache moun vin
travay nan jaden rezen l' lan.

2 Li antann ak yo pou l' ba yo sa yo peye pou yon jounen
travay. Li voye yo al travay nan jaden rezen an.

3 Li soti ankò vè nevè nan maten, li wè kèk lòt moun ki te
kanpe sou plas la san yo p'ap fè anyen.

4 Li di yo: Nou menm tou, nou mèt al travay nan jaden
rezen m' lan, m'a peye nou pou sa n'a fè.

5 Epi y al travay nan jaden an. Apre sa, mèt jaden an soti
ankò vè midi, ak yon lòt fwa ankò vè twazè nan apremidi,
li fè menm bagay la.

6 Li te vè senkè nan apremidi lè li soti ankò. Li jwenn kèk
lòt moun ki te kanpe la sou plas la, li di yo: Poukisa nou
rete tout jounen an la san fè anyen konsa?

7 Yo reponn li: Se paske pesonn pa ban nou travay. Mèt la
di yo: Enben, nou menm tou, nou mèt al travay nan jaden
rezen m' lan.

8 Lè solèy fin kouche, mèt jaden an di jeran l' lan: Rele
travayè yo, peye yo lajan yo. Kòmanse ak sa ki te vin an
dènye yo pou fini ak premye yo.

9 Mesye ki te antre nan travay vè senkè nan apremidi yo
vini, yo chak yo resevwa lajan yon jounen travay.

10 Lè mesye ki te la depi granmaten yo vin rive, yo te kwè
yo tapral resevwa plis. Men, yo chak resevwa lajan yon
jounen travay tou.
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11 Lè yo resevwa lajan an, yo tonbe bougonnen sou do
mèt jaden an.

12 Yo di konsa: Moun sa yo vin an dènye, yo travay yon
sèl ti moman, epi ou peye yo menm lajan ak nou ki fatige
kò n' travay tout jounen an anba chalè solèy la.

13 Mèt la reponn yonn nan yo: Zanmi, mwen pa fè ou
okenn lenjistis. Nou te antann pou yon pri, pa vre?

14 Enben, pran lajan ou, al fè wout ou. Se mwen menm ki
vle bay moun ki vin an dènye yo menm lajan avè ou.

15Eske m' pa gen dwa fè sa m' vle ak lajan mwen? Osinon,
èske sa fè ou mal si m' gen bon kè?

16 Apre sa, Jezi di yo ankò: Se konsa moun ki dèyè yo va
pran devan, moun ki devan yo va rete dèyè nèt.

17 Apre sa, Jezi t'ap moute Jerizalèm. Antan li t'ap mache
sou wout la, li pran douz disip li yo apa, li di yo:

18 Tande. Men n'ap moute Jerizalèm kote yo pral lage m',
mwen menmMoun Bondye voye nan lachè a, nan men chèf
prèt yo ansanm ak dirèktè lalwa yo. Yo pral kondannen m'
amò,

19 y'ap lage m' bay moun lòt nasyon yo. Etranje sa yo pral
pase m' nan rizib, yo pral bat mwen ak kout fwèt, apre sa
yo pral kloure m' sou yon kwa. Men, sou twa jou, m'a leve
soti vivan nan lanmò.

20 Lè sa a, manman pitit Zebede yo pwoche bò kote Jezi
ak pitit li yo. Li bese tèt li byen ba devan Jezi pou mande l'
yon favè.

21 Jezi di li: Kisa ou vle? Madanm lan reponn: Men de
pitit mwen yo. Bay lòd pou yo chita, yonn sou bò dwat ou,
lòt la sou bò gòch ou, lè ou va wa.

22 Jezi reponn li? Nou pa konnen sa n'ap mande la a.
Eske nou kapab bwè nan menm gode doulè mwen gen pou
m' bwè a? Yo di li: Nou kapab.

23 Jezi reponn yo: Se vre. n'a bwè nan gode m' lan. Men,
kanta pou chita sou bò dwat osinon sou bò gòch mwen an,
se pa mwen ki bay sa. Plas sa yo, Papa m' rezève yo pou
moun li vle.

24 Lè dis lòt disip yo tande sa, yo pa t' manke fache sou de
frè yo.

25 Jezi rele yo, li di yo: Nou konnen ki jan chèf nasyon
yo trete pèp la tankou esklav. Grannèg yo renmen fè moun
santi jan yo gen pouvwa.

26 Men, se pa konsa pou sa fèt nan mitan nou. Okontrè,
si yonn nan nou ta vle vin grannèg, se pou l' sèvi nou tout.

27 Si yonn nan nou ta vle chèf, se pou l' esklav nou tout.
28 Se konsa, mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè
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a, mwen pa vini pou moun rann mwen sèvis, men mwen
vini pou m' rann moun sèvis. Wi, mwen vin bay lavi m' pou
peye delivrans anpil moun.

29 Antan yo t'ap soti lavil Jeriko, yon gwo foul moun pran
swiv Jezi.

30 Te gen de avèg chita bò chemen an. Yo annik tande se
Jezi ki t'ap pase, yo pran rele: Mèt, pitit David la, pitye pou
nou.

31Moun yo t'ap kouri dèyè yo pou fè yo pe bouch yo. Men,
yo t'ap rele pi rèd: Mèt, pitit David la, gen pitye pou nou!

32 Jezi rete, li rele avèg yo, li mande yo: Kisa nou vle m'
fè pou nou?

33 Yo di li: Mèt, fè nou wè nan je nou ankò.
34 Kè Jezi fè l' mal pou yo, li manyen je yo. Menm lè a de

mesye yo wè, epi yo swiv Jezi.

21
1 Yo t'ap pwoche bò lavil Jerizalèm, yo te gen tan rive nan

bouk Betfaje, toupre mòn Oliv la. Lè sa a, Jezi voye de nan
disip li yo,

2 li di yo: Ale nan bouk ki devan nou an. Kou n'a rive,
n'a jwenn yon manman bourik mare, ak yon jenn ti bourik
avèk li. Lage yo, mennen yo ban mwen.

3 Si yon moun di nou kichòy, n'a reponn: Se Mèt la ki
bezwen yo. Menm lè a, la kite nou ale ak yo.

4 Sa te rive konsa pou pawòl pwofèt la te di a te ka rive
vre:

5Ale di moun lavil Siyon yo: Gade, men wa nou an ap vin
jwenn nou. Li san lògèy, li moute yon bourik, yon ti bourik
dèyè manman.

6 Disip yo ale, yo fè tou sa Jezi te bay yo lòd fè a.
7 Yo mennen manman bourik la ak jenn ti bourik la, yo

mete rad yo sou bèt yo, epi Jezi moute chita.
8 Yon foul moun te tann rad yo atè sou tout chemen an.

Gen lòt menm ki te koupe branch bwa, yo mete yo atè nan
chemen an.

9Ni foul moun ki t'ap mache devan Jezi a, ni moun ki t'ap
mache dèyè l' yo, yo tout t'ap rele: Lwanj pou Pitit David la!
Benediksyon pou Moun ki vini nan non Mèt la. Lwanj pou
Bondye jouk anwo nan syèl la!

10 Lè Jezi antre lavil Jerizalèm, tout lavil la te tèt anba.
Moun yo t'ap mande: Ki moun nonm sa a ye menm?

11 Foul moun yo menm t'ap reponn yo: Se pwofèt Jezi,
moun Nazarèt nan peyi Galile a.

12 Jezi antre nan tanp Bondye a, li chase tout moun ki t'ap
vann ak tout moun ki t'ap achte nan tanp lan. Li chavire
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tab moun ki t'ap chanje lajan yo ansanm ak chèz moun ki
t'ap vann pijon yo.

13 Apre sa, li di yo; Men sa ki ekri: y'a rele kay mwen an
kay kote pou moun vin lapriyè nan pye m'. Men nou menm,
nou fè l' tounen yon kachèt pou vòlè.

14 Kèk avèg ak kèk enfim nan pye pwoche bò kote Jezi
nan tanp lan. Li geri yo.

15 Men, chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo te fache anpil lè
yo wè bèl bagay li t'ap fè, lè yo tande timoun yo ki t'ap rele
nan tanp lan: Lwanj pou Pitit David la!

16 Yo di Jezi konsa: Eske ou pa tande sa y'ap di? Jezi
reponn yo: M' tande wi. Eske nou pa janm li pawòl sa a
nan Liv la: Ou fè timoun piti ak tibebe nan tete fè gwo
lwanj pou ou?

17 Apre sa, li kite yo, li soti lavil la, li ale Betani. Se la li
pase nwit lan.

18 Nan denmen maten, antan yo t'ap tounen lavil Jer-
izalèm, Jezi te grangou.

19 Li wè yon pye fig frans bò wout la, li pwoche bò kote
l'. Men se fèy ase li jwenn. Lè sa a, Jezi di pye fig frans lan:
Ou p'ap janm donnen ankò. Menm lè a, pye fig frans lan
cheche.

20 Lè disip yo wè sa, yo pa t' manke sezi, yo di li: Kouman
pye fig frans lan fè vin chèch nan yon ti moman?

21 Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Si nou te
gen konfyans nan Bondye, si nou pa t' gen doutans nan kè
nou, se pa sèlman sak rive pye fig frans lan nou ta fè. Men,
nou ta ka di mòn sa a: Wete kò ou la. Ale jete tèt ou nan
lanmè. Sa ta fèt vre.

22 Si nou gen konfyans nan Bondye, n'a resevwa tou sa n'a
mande l' lè n'ap lapriyè.

23 Jezi antre nan tanp lan, li t'ap moutre moun yo anpil
bagay. Chèf prèt yo avèk chèf fanmi ki t'ap dirije pèp jwif
la vin di li: Ki dwa ou genyen pou w'ap fè tout bagay sa yo?
Kilès ki ba ou otorite sa a?

24 Jezi reponn yo: M'ap poze nou yon keksyon mwen
menm tou. Si nou reponn mwen, m'a di nou ki dwa mwen
genyen pou m' fè bagay sa yo.

25 Ki moun ki te voye Jan batize moun? Bondye osinon
moun? Men, yonn t'ap di lòt konsa: Si nou reponn: Se
Bondye ki te voye l', la mande nou poukisa nou pa t' kwè l'.

26 Si nou reponn: Se moun ki te voye l', afè nou p'ap bon
ak foul moun yo, paske yo tout te pran Jan Batis pou yon
bon pwofèt.

27 Apre sa, yo reponn Jezi: Nou pa konnen. Jezi di yo:
Enben, mwen menm tou, mwen p'ap di nou ki dwa mwen
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genyen pou m' fè bagay sa yo.
28 Sa nou konprann nan sa? Vwala se te yon nonm ki te

gen de pitit gason. Li pale ak pi gran an, li di l': Pitit mwen,
jòdi a al travay nan jaden rezen an.

29 Pitit la reponn li: Non, mwen pa vle! Men, pita li chanje
lide, li ale.

30 Apre sa, papa a pale ak lòt pi piti a, li di l' menm bagay
la. Pi piti a reponn li: Wi, papa. Men, li pa janm mete pye
li.

31 Kilès nan de pitit yo ki fè volonte papa a? Yo reponn
li: Pi gran an. Lè sa a, Jezi di yo: Sa m'ap di nou la a, se
vre wi: Pèseptè kontribisyon ak fanm movèz vi yo va antre
nan Peyi kote Bondye wa a anvan nou.

32 Paske, lè Jan Batis te vin bò kote nou, lè li t'ap moutre
nou jan pou nou viv dwat devan Bondye a, nou pa t' kwè
li. Men, pèseptè kontribisyon ak fanm movèz vi yo te kwè
li. Malgre nou te wè sa, nou pa t' chanje lide nou pou n' te
kwè nan li tou.

33 Koute yon lòt parabòl. Vwala se te yon nonm ki te gen
anpil tè. Li plante yon jaden rezen. Li fèmen l' ak yon
lantouraj, li fouye yon basen pou krase rezen yo. Li bati
yon kay pou moun k'ap veye jaden an. Apre sa, li antann li
avèk kèk moun pou okipe jaden an pou li, lèfini li pati, li al
nan vwayaj.

34 Lè sezon rekòt rezen an rive, li voye domestik li yo
chache rezen pa l' bò kote jeran yo.

35 Jeran yo mete men sou domestik yo, yo bat yonn byen
bat, yo touye yon lòt, yo touye yon twazyèm ak kout wòch.

36 Mèt jaden an voye lòt domestik ankò, pi plis pase
premye fwa a. Jeran yo maltrete yo menm jan an.

37 Apre sa, li voye pwòp pitit gason l' bò kote yo andènye.
Li t'ap di nan kè l': Omwens y'a gen respè pou pitit mwen
an.

38 Men, lè jeran yo wè pitit la, yonn di lòt: Men eritye a.
Vini non, ann touye li. Konsa, jaden an va vin pou nou.

39 Yo mete men sou li, yo jete l' lòt bò jaden an, yo touye
li.

40 Bon, lè mèt jaden rezen an vini, kisa li va fè jeran sa
yo?

41 Yo reponn li: Li p'ap gen pitye pou yo. La fè touye
malveyan sa yo, la pran jaden rezen an bay lòt jeran ki va
ba l' pòsyon pa l' nan rekòt la lè sezon an va rive.

42Apre sa, Jezi di yo: Eske nou pa janm li pawòl sa yo nan
Liv la? Wòch moun ki t'ap bati yo te voye jete a, se li menm
ki tounen wòch ki kenbe kay la. Sa se travay Mèt la. Se bèl
bagay pou nou wè sa.
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43 Se poutèt sa mwen di nou: y'a wete Peyi kote Bondye
Wa a nan men nou, y'a pran l' bay moun yon lòt nasyon ki
va bay rannman pou Peyi Wa a.

44 Moun ki bite sou wòch sa a gen pou kase ren li. Men,
si se wòch la menm ki tonbe sou li, li gen pou l' kraze l' an
miyèt moso.

45 Lè chèf prèt yo ak farizyen yo tande parabòl sa yo, yo
vin konprann se pou yo Jezi t'ap pale.

46 Lè sa a, yo t'ap chache yon jan pou mete men sou li.
Men, yo te pè foul moun yo ki te pran Jezi pou yon bon
pwofèt.

22
1 Antan Jezi t'ap pale ak moun yo, li pran rakonte yo yon

lòt parabòl:
2Nan Peyi Wa ki nan syèl la, se tankou yon wa ki t'ap fete

nòs pitit gason li.
3 Li voye domestik li yo rele moun ki te envite nan nòs la.

Men, yo yonn pa t' vle vini.
4 Lè sa a, wa a voye lòt domestik, li di yo: Ale di envite

yo manje a pare koulye a. Mwen gen tan fè touye towo bèf
mwen yo ak lòt bèt gra mwen yo. Tout bagay pare. vin nan
nòs la.

5Men, envite yo pa fè ka sa l' voye di yo a, y al okipe zafè
yo. Yonn ladan yo ale nan jaden l', yon lòt ale nan trafik li.

6 Gen ladan yo ki pran domestik yo, yo maltrete yo, yo
touye yo.

7 Wa a fè yon gwo kòlè, li voye sòlda l' yo touye ansasen
yo. Apre sa, li fè mete dife nan lavil yo a.

8 Lè sa a, li di domestik li yo: Manje nòs la pare, men
moun ki te envite yo pa t' merite sa.

9 Ale sou granchemen, envite tout moun nou jwenn pou
yo vini nan nòs la.

10 Domestik yo ale nan tout granchemen, yo sanble tout
moun yo jwenn, ni move ni bon. Konsa, kote yo t'ap fè nòs
la te plen moun.

11Wa a vin antre pou wè envite yo. Je l' al tonbe sou yon
nonm ki pa t' abiye ak rad nòs la.

12Wa a di li: Zanmi, kouman ou fè antre isit la san ou pa
mete rad nòs la sou ou? Nonm lan pa di yon mo.

13 Wa a di domestik li yo: Mare de pye l' ak de men l',
voye l' jete deyò nan fènwa a. Se la la gen pou l' kriye, pou
l' manje dan li.

14 Paske, yo envite anpil moun, men se de twa ase y'a
chwazi.
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15 Lè sa a, farizyen yo ale, yo mete tèt yo ansanm pou wè
ki jan yo ta ka pran pawòl nan bouch Jezi pou akize li.

16 Yo voye disip pa yo ansanm ak patizan Ewòd yo bò kot
Jezi pou mande li: Mèt, nou konnen ou se moun ki kare.
W'ap moutre chemen Bondye a jan l' ye a, ou pa pè pesonn.
Paske, ou pa gade sou figi moun.

17 Enben, kisa ou di nan sa: Eske lalwa pèmèt nou peye
Seza lajan kontribisyon an, wi ou non?

18 Men, Jezi te konnen move lide yo te gen dèyè tèt yo,
li reponn: Poukisa n'ap chache pran m' nan pèlen konsa,
bann ipokrit?

19 Moutre m' pyès lajan nou sèvi pou peye taks la. Yo
moutre l' yon pyès lajan.

20 Jezi mande yo: Pòtre ki moun avèk non ki moun ki sou
li?

21 Yo reponn li: Se pòtre Seza ak non Seza. Lè sa a li di
yo: Bay Seza sa ki pou Seza, bay Bondye sa ki pou Bondye.

22 Lè yo tande sa, yo pa t' manke sezi. Yo kite l', y al fè
wout yo.

23Menm jou a, sadiseyen yo vin bò kot Jezi. (Se sadiseyen
yo ki di moun mouri pa leve). Yo poze Jezi keksyon sa a:

24Mèt, Moyiz te di si yon nonm mouri san kite pitit, frè l'
gen pou marye ak madanm defen an pou l' ka fè pitit pou
frè l' ki mouri a.

25 Se konsa, te gen sèt frè, moun isit ansanm ak nou.
Premye a marye, li mouri san l' pa t' gen pitit. Li kite
madanm li pou frè li.

26 Dezyèm lan pase menm jan an tou. Twazyèm lan tou.
Konsa, konsa, jouk tout sèt frè yo fin pase.

27 Apre yo tout fin mouri, fanm lan mouri li menm tou.
28 Lè mò yo va gen pou leve, madanm kilès li pral ye la

a? Paske, li te madanm yo tout.
29 Jezi reponn yo: Nou nan lerè wi. Nou pa konprann sa

ki ekri nan Liv la, ni nou pa konnen pouvwa Bondye.
30 Lè mò yo va gen pou leve, fanm ak gason pa nan marye

ankò. Tout moun pral viv tankou zanj Bondye nan syèl la.
31 Pou keksyon mò yo k'ap leve vivan ankò, èske nou pa

li sa Bondye te di nou:
32 Mwen se Bondye Abraram, Bondye Izarak, Bondye

Jakòb? Bondye pa Bondye moun mouri, li se Bondye moun
vivan.

33 Tout moun ki t'ap koute l' yo te sezi tande sa l' t'ap di
yo.

34 Lè farizyen yo tande jan Jezi te fèmen bouch sadiseyen
yo, yo tout sanble. Yo te vle pran Jezi nan pèlen.

35 Yonn ladan yo ki te dirèktè lalwa mande li:
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36Mèt, ki kòmandman ki pi konsekan nan tout lalwa a?
37 Jezi reponn li: Se pou ou renmen Mèt la, Bondye, ou ak

tout kè ou, ak tout nanm ou, ak tout lide ou.
38 Se kòmandman sa a ki pi gwo, ki pi konsekan.
39 Men dezyèm kòmandman an ki gen menm enpòtans

ak premye a: se pou ou renmen frè parèy ou tankou ou
renmen pwòp tèt pa ou.

40De kòmandman sa yo, se yo ki fondasyon tou sa ki nan
lalwa Moyiz la ak tou sa pwofèt yo te moutre.

41 Antan farizyen yo te sanble, Jezi poze yo keksyon sa a:
42 Dapre nou, kisa Kris la ye? Pitit kilès li ye? Yo reponn

li: Li se pitit pitit David!
43 Jezi di yo: Bon, kouman David fè rele l' Seyè? Paske se

Lespri Bondye a menm ki te fè l' di:
44Bondye te di Seyèmwen an: Chita la sou bò dwat mwen,

jouk tan mwen mete lènmi ou yo anba pye ou.
45 Si David rele Kris la Seyè, ki jan pou Kris la ka pitit pitit

David?
46Okenn moun pa t' kapab reponn li yon mo. Depi jou sa

a pesonn pa t' gen odas poze l' keksyon ankò.

23
1Apre sa, Jezi pale ak foul moun yo ansanm ak disip li yo,

li di yo:
2 Dirèktè lalwa yo ak farizyen yo la pou esplike Lalwa

Moyiz la.
3 Se pou nou koute yo, se pou nou fè tou sa yo di nou fè.

Men, pa fè tankou yo. Paske yo menm, yo pa fè sa yo di nou
fè.

4 Yo mare gwo chay lou yo mete sou zepòl lòtmoun. Men,
yo menm yo p'ap leve yon ti pwent dwèt pou ede moun yo
pote chay la.

5 Tou sa yo fè, se pou moun kapab wè yo. Gade gwosè
meday ki make ak pawòl Liv la yo mare sou fwon yo ak
nan bra yo! Gade longè ganiti ki nan woulèt rad long yo!

6 Yo renmen pi bon plas nan reseptyon. Yo renmen chita
kote pou tout moun wè yo nan sinagòg.

7 Yo renmen pou moun di yo bonjou jouk atè lè yo sou
plas piblik, pou moun rele yo: Mèt, Mèt.

8Men, nou menm, pa fè moun rele nou Mèt, paske se yon
sèl mèt nou genyen. Apa sa, nou tout se frè.

9 Pa rele pesonn sou latè papa, paske nou gen yon sèl
papa: sa ki nan syèl la.

10 Pa kite yo rele nou chèf, paske nou gen yon sèl chèf, se
Kris la.
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11 Moun ki pi grannèg nan mitan nou an, se moun k'ap
sèvi nou an.

12 Moun ki vle leve tèt li, y'a desann li. Moun ki desann
tèt li, y'a leve li.

13 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! Nou fèmen pòt ki mennen nan Peyi Wa ki
nan syèl la pou pesonn pa antre. Nou menm, nou pa antre
ladan li. Lèfini, moun ki ta vle antre, nou enpoze yo antre.

14 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! N'ap piye pòv vèv yo nèt ale, an menm tan
n'ap plede fè lapriyè byen long pou parèt pi bon. Se poutèt
sa, kondannasyon nou pral pi rèd toujou.

15 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! N'ap vwayaje toupatou sou lanmè ak sou latè
pou nou ka konvèti yon moun lòt nasyon nan relijyon nou
an. Lè nou resi jwenn yonn, nou fè l' tounen yon pitit Satan
de fwa pi mechan pase nou.

16 Malè pou nou, avèg k'ap kondi moun! Nou di konsa:
Yon moun te mèt sèmante sou tanp lan, li pa bezwen kenbe
pawòl li pou sa. Men, si l' sèmante sou lò ki nan tanp la, se
pou l' kenbe pawòl li.

17 Bann egare, bann moun je pete! Kisa ki pi konsekan:
lò a osinon tanp lan kote yo fè lò a sèvi pou Bondye?

18 Nou di ankò: O wi, si yon moun sèmante sou lòtèl la,
se pa anyen sa. Li pa bezwen kenbe pawòl li. Men, si l'
sèmante sou ofrann ki sou lòtèl la, se pou l' kenbe pawòl li.

19 Bann je pete! Kisa ki pi konsekan: ofrann lan osinon
lòtèl la kote yo mete ofrann lan apa pou Bondye?

20 Se sa ki fè, moun ki sèmante sou lòtèl la, li sèmante
sou lòtèl la ansanm ak tou sa ki sou li.

21Moun ki sèmante sou tanp lan, li sèmante sou tanp lan
ansanm ak sou Bondye ki rete nan tanp lan.

22Moun ki sèmante sou syèl la, li sèmante sou fotèy kote
Bondye chita a ansanm ak sou Bondye li menm ki chita sou
fotèy la.

23 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! Nou bay Bondye ladim nan rekòt pye mant,
pye ani etwale ak pye pèsi, men, nou neglije bagay ki pi
konsekan nan lalwa a: n'ap fè lenjistis, nou pa gen kè sansib,
nou pa kenbe pawòl nou. Men sa pou n' te fè san nou pa
neglije lòt bagay yo.

24 Nou menm k'ap kondi pèp la, nou se yon bann avèg
pou tèt pa nou. Nou pase lèt la nan paswa pou nou wete ti
mouch ki tonbe ladan li. Men, nou vale yon chwal!

25 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
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bann ipokrit! Nou netwaye tout deyò gode a ak deyò plat
la byen netwaye. Men, anndan yo plen ak bagay nou pran
nan vòlò, nan fè visye.

26 Farizyen avèg! Pwòpte anndan gode a ak anndan plat
la anvan. Se lè sa a deyò yo va pwòp tou.

27 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! Nou sanble tonm yo blanchi nan simityè.
Deyò yo parèt byen bèl, anndan yo plen ak zosman mò ak
tout kalite vye bagay pouri.

28 Konsa tou, sou deyò nan je moun, nou sanble moun
k'ap mache dwat devan Bondye. Men anndan kè nou, nou
plen ipokrizi ak mechanste.

29 Malè pou nou, nou menm dirèktè lalwa ak farizyen,
bann ipokrit! Gade, n'ap bati bèl tonm pou pwofèt yo, nou
mete flè sou kavo moun ki te mache dwat devan Bondye yo.

30 Epi n'ap di: Si nou te viv nan tan zansèt nou yo, nou pa
ta dakò ak yo lè yo t'ap touye pwofèt yo.

31 Lè nou di sa, nou admèt nou menm tou se pitit pitit
moun ki te ansasinen pwofèt yo nou ye.

32 Konsa, nou mèt fin fè sa zansèt nou yo te kòmanse fè
a.

33 Bann rize, bann vèmen! Kouman n'a fè chape anba
chatiman lanfè a?

34 Se poutèt sa, men sa ki genyen: mwen pral voye pwofèt,
moun ki gen bon konprann ak dirèktè lalwa ban nou. Nou
pral touye kèk, gen ladan yo n'ap kloure sou kwa, gen ladan
yo n'ap bat ak fwèt nan sinagòg nou yo, n'ap pousib yo soti
yon lavil al nan yon lòt.

35 Konsa, n'ap reskonsab san tout inonsan ki koule sou
latè, depi san Abèl, nonm ki te fè sa ki byen devan Bondye
a, jouk san Zakari, pitit Barachi, moun nou te ansasinen ant
lòtèl la ak kote ki rezève apa pou Bondye nan tanp lan.

36 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Chatiman gen pou tonbe
sou moun k'ap viv koulye a pou tout krim sa yo.

37 Jerizalèm, Jerizalèm, ou menm ki touye pwofèt yo, ou
menm k'ap touye moun Bondye voye ba ou yo ak kout
wòch, depi lontan mwen te vle sanble moun ou yo tankou
manman poul k'ap sanble pitit li anba zèl li, men ou pa t'
vle!

38 Enben, tout kay ou yo pral rete san yon moun ladan yo.
39 Paske, m'ap di ou sa: Depi jòdi a, nou p'ap wè m' ankò

jouk lè a va rive pou nou di: Benediksyon pou Moun ki vini
nan non Mèt la.

24
1 Jezi soti nan tanp lan, li tapral fè wout li lè disip li yo
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pwoche bò kote li. Yo t'ap fè l' wè ki jan tanp lan te byen
bati.

2Men li di yo: Nou wè tout bagay sa yo! Sa m'ap di nou la
a, se vre wi. Yon lè p'ap gen de wòch k'ap rete kanpe yonn
sou lòt. Tou sa pral kraze nèt vide atè.

3 Jezi te chita sou mòn Oliv la. Disip li yo te pou kont yo
avèk li. Yo pwoche bò kote l', yo mande li: Manyè di nou
kilè sa va rive? Di nou ki siy ki va fè nou konnen lè w'ap
vini an, lè tan sa a va fini nèt?

4 Jezi reponn yo: Atansyon pou pesonn pa twonpe nou.
5 Paske, anpil moun va vini sou non mwen, y'a di se yo

menm ki Kris la. y'a twonpe anpil moun.
6Nou pral tande lagè ap fèt toupre nou, ansanm ak nouvèl

lagè k'ap fèt byen lwen. Koute sa m'ap di nou byen: nou pa
bezwen pè. Paske, fòk bagay sa yo rive. Men, se p'ap ankò
lafen an sa.

7 Yon pèp pral leve goumen ak yon lòt pèp. Yon peyi
va atake yon lòt peyi. Va gen anpil grangou, va gen
tranblemanntè divès kote.

8 Tou sa, se va tankou tranche anvan akouchman.
9Lè sa a, y'ap pran nou, y'ap lage nou nan men moun k'ap

fè nou pase touman, y'ap touye nou. Moun tout nasyon pral
rayi nou poutèt mwen.

10 Lè sa a, anpil moun pral jwenn okazyon pou yo tonbe
nan peche, yonn pral denonse lòt, yonn pral rayi lòt.

11 Gen anpil moun k'ap parèt, y'ap pran pòz pwofèt yo,
y'a twonpe anpil moun.

12 Ap sitèlman gen mechanste sou latè, pifò moun yonn
p'ap renmen lòt.

13 Men, moun ki va kenbe fèm jouk sa kaba, se li ki va
delivre.

14 Fòk yo gen tan mache bay bon nouvèl Peyi kote Bondye
Wa a toupatou sou latè, pou tout moun ka tande mesaj la.
Se lè sa a atò lafen an va rive.

15 Pwofèt Danyèl te pale sou bagay nou pa ta renmen wè
a, bagay k'ap bay gwo lapenn lan. Enben, nou gen pou nou
wè bagay sa a chita kote ki rezève nan tanp lan apa pou
Bondye. (Se pou moun k'ap li a chache konprann.)

16 Lè sa a, tout moun ki nan peyi Jide pral blije sove al
nan mòn.

17 Moun ki va sou tèt kay yo, yo p'ap bezwen antre pran
zafè yo nan kay la.

18Moun ki nan jaden pa bezwen tounen lakay yo al pran
rechanj.

19 Lè sa a, se p'ap de doulè pou fanm ansent ak nouris yo.
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20 Lapriyè Bondye pou jou n'a gen pou n' kouri a pa rive
ni nan tan fredi, ni yon jou saba.

21 Paske lè sa a, va gen yon gwo lafliksyon moun poko
janm wè depi nan konmansman lè Bondye t'ap kreye latè a
jouk jòdi a. p'ap janm gen yon lòt tankou l' ankò.

22 Si yo pa t' wete kèk jou sou jou sa yo, pesonn pa ta sove.
Men, y'a wete sou jou sa yo poutètmoun Bondye chwazi yo.

23 Lè sa a, si yon moun di nou: Gade, men Kris la bò isit,
osinon: Men li bò la a, pa kwè li.

24 Paske lè sa a, gen fo Kris ak fo pwofèt k'ap parèt. y'a fè
anpil mèvèy ak anpil mirak pou twonpe ata moun Bondye
chwazi yo, si yo ta kapab.

25Mwen di nou sa davans.
26 Se pou si yo di nou: Gade, men l' nan dezè a, nou pa

bezwen ale. Osinon, si yo di nou: Gade, men l' kache bò isit
la, nou pa bezwen kwè yo.

27 Menm jan zèklè a fè yan, li klere tout syèl la depi bò
solèy leve jouk bò solèy kouche, se konsaMoun Bondye voye
nan lachè a gen pou l' vini.

28 Kote kadav la va ye a, se la votou yo va sanble.
29 Kou jou lafliksyon sa yo fin pase, solèy la p'ap klere

ankò, lalin lan p'ap bay limyè l' ankò, zetwal yo va soti tonbe
nan syèl la. Pouvwa yo ki nan syèl la va pran tranble.

30 Lè sa a, n'a wè siy nan syèl la k'ap fè nou konnen Moun
Bondye voye nan lachè a ap tounen. Lè sa a, tout nasyon ki
sou latè va pran kriye. y'a wè Moun Bondye voye nan lachè
a ap vini anwo nwaj yo nan syèl la, avèk pouvwa, nanmitan
yon bann bèl bagay.

31 Gwo klewon an va sonnen, la voye zanj li yo nan kat
kwen latè pou sanble tout moun Bondye te chwazi yo, depi
yon bout nan syèl la jouk nan lòt bout la.

32 Pran leson sou pye fig frans lan. Kou l' kòmanse
boujonnen, kou l' pouse fèy, nou konnen sezon chalè a sou
nou.

33 Menm jan an tou, lè n'a wè tout bagay sa yo rive, nou
mèt konnen Moun Bondye voye nan lachè a toupre, li la
nan papòt la.

34 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: genmoun nan jenerasyon
sa a ki p'ap gen tan mouri anvan tout bagay sa yo rive.

35 Syèl la ak tout tè a va pase, men pawòlmwen p'ap janm
pase.

36Men, pesonn pa konnen ni ki jou, ni ki lè sa va rive, pa
menm zanj yo ki nan syèl la, pa menm Pitit la. Sèl Papa a
konn sa.

37 Sak te rive nan tan Noe a, se sa k'ap rive tou lè Moun
Bondye voye nan lachè a ap vini.
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38 Se konsa, nan jou anvan gwo inondasyon an, moun t'ap
manje, yo t'ap bwè, moun t'ap marye, yo t'ap marye pitit fi
yo. Konsa konsa, jouk jou Noe te antre nan gwo batiman
an.

39 Yo pa t' konprann anyen nan sa ki t'ap pase, jouk lè gwo
inondasyon an fèt, li pote yo tout ale. Se va menm jan an
tou lè Moun Bondye voye nan lachè a va vini.

40 Lè sa a, va gen de gason nan yon menm jaden, y'ap
pran yonn, y'ap kite lòt la.

41Va gen de fanm k'ap moulen mayi, y'ap pran yonn, y'ap
kite lòt la.

42 Se poutèt sa, pa kite dòmi pran nou, paske nou pa
konnen ki jou Mèt nou va vini.

43 Se yon bagay nou tout dwe konnen: Si mèt kay la te
konnen kilè nan lannwit lan vòlò a t'ap vini, li ta veye, li pa
ta kite l' kase kay la.

44 Se pou sa tou, nou menm se pou nou toujou pare, paske
Moun Bondye voye nan lachè a ap vini lè nou pa ta kwè.

45 Ki moun ki ka di li se yon jeran entelijan ki fè tout
travay li byen? Se moun sa a mèt kay la va mete pou veye
sou moun nan kay la, pou bay lòt domestik yo manje lè pou
yo manje.

46 Se va bèl bagay pou domestik la si mèt la jwenn li ap
fè travay li lè l' tounen lakay li.

47 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Mèt la va mete l'
reskonsab tout byen l' yo.

48 Men, si domestik sa a se yon move moun, l'ap di nan
kè l': Mèt mwen ap fè reta. Li poko ap vini.

49 L'ap tonbe bat kanmarad li yo, l'ap rete ap plede manje,
ap plede bwè ak tafyatè.

50 Mèt domestik sa a va rive jou l' pa t'ap tann, yon lè li
p'ap konnen.

51 L'ap rachonnen msye anba kou, l'ap regle avè l' menm
jan yo regle ak moun ipokrit yo. Se lè sa a va gen rèl, se lè
sa a va gen manje dan.

25
1 Se konsa, nan Peyi Wa ki nan syèl la se va tankou istwa

dis jennfi ki pran lanp yo, ki soti al kontre msye marye a.
2Senk nan yo te tèt chaje, senk lòt yo te gen bon konprann.
3 Tèt chaje yo te pran lanp yo ase. Yo pa t' pote gaz an

rezèv.
4 Men sa ki te gen bon konprann yo te pote yon boutèy

plen gaz ansanm ak lanp yo.
5 Pandan yo t'ap tann msye marye a ki te an reta, yo tout

pran kabicha, dòmi vòlò yo.
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6 Nan mitan lannwit lan, yon rèl pati: Men msye marye
a. Ann al kontre li.

7 Dis jennfi yo leve, yo pran pare lanp yo.
8 Tèt chaje yo mande sak gen bon konprann yo: Tanpri,

ban nou ti gout nan gaz nou pote a, paske lanp pa nou yo
ap mouri.

9Men, senk ki te gen bon konprann yo reponn: Non, nou
pa kapab, paske pa gen ase pou nou tout. Pito n' al achte
nan men machann yo.

10 Antan tèt chaje yo al achte gaz la, msye marye a vin
rive. Senk jennfi ki te pare yo antre ansanm avè l' nan kay
nòs la. Yo fèmen pòt la dèyè yo.

11 Pita, lòt jennfi yo vin rive, yo di konsa: Mèt,Mèt, louvri
pou nou.

12 Men msye marye a reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se
vre wi: m' pa konnen nou.

13Apre sa, Jezi di yo: Se poutèt sa, pa kite dòmi pran nou,
paske, nou pa konnen ni ki jou, ni ki lè sa va rive.

14 Vwala, se va tankou yon nonm ki tapral pati pou yon
vwayaj. Li rele domestik li yo, li mete yo reskonsab byen li
yo.

15 Li bay yonn senkmil (5.000) goud, li bay yon lòt demil
(2.000) goud, li bay yon twazyèm mil (1.000) goud. Konsa li
bay yo chak dapre sa l' konnen yo ka fè. Lèfini, li pati.

16 Lamenm, domestik ki te resevwa senkmil (5.000) goud
la al fè lajan an travay. Li rapòte l' senkmil (5.000) goud
benefis.

17 Konsa tou, domestik ki te resevwa demil (2.000) goud
la fè demil (2.000) goud benefis.

18 Sa ki te resevwa mil (1.000) goud la menm ale, li fouye
yon twou nan tè, li sere lajan mèt la.

19 Lontan apre sa, mèt domestik yo tounen, li pran fè
regleman ak yo.

20Domestik ki te resevwa senkmil goud la pwoche, li pote
senkmil goud benefis la ba li, li di: Mèt, ou te ban mwen
senkmil goud. Men senkmil goud benefis mwen fè.

21Mèt la di l': Sa se bèl bagay. Ou se yon bon domestik ki
travay byen. Paske ou fè ti travay sa a byen, m'ap mete ou
reskonsab pi gwo zafè toujou. vin fè fèt avèk mèt ou.

22 Domestik ki te resevwa demil goud la pwoche apre sa,
li di: Mèt, ou te ban mwen demil goud, men demil goud
benefis mwen fè.

23Mèt la di l': Sa se bèl bagay. Ou se yon bon domestik ki
travay byen. Paske ou te fè ti travay sa a byen, m'ap mete
ou reskonsab pi gwo zafè ankò. vin fè fèt avèk mèt ou.
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24 Apre sa, domestik ki te resevwa sèlman mil goud la
pwoche, li di: Mèt, mwen konnen ou se yon nonm ki di. Ou
rekolte kote ou pa t' simen, ou ranmase kote ou pa t' plante.

25 Mwen te pè, se sak fè mwen te al sere mil goud ou a
anba tè. Men, pran lajan ou.

26 Mèt la reponn li: Gade jan ou se yon move domestik,
ou parese konsa! Ou te konnen mwen rekolte kote mwen
pa t' simen, mwen ranmase kote mwen pa t' plante.

27 Enben, se pou ou te mete lajan m' labank. Lè m' ta
tounen, mwen ta wete manman lajan an ak yon enterè sou
li.

28Wete mil goud la nan men l', pran l' bay sa ki gen dimil
(10.000) goud la.

29 Paske, moun ki genyen deja a, y'a ba li ankò; konsa la
gen depase sa l' bezwen an. Men, moun ki pa gen anyen an,
y'a wete nan men l' menm ti sa l' te genyen an.

30 Kanta domestik ki pa vo anyen an, jete l' deyò nan
fènwa a. Se lè sa a va gen rèl, se lè sa a va gen manje
dan.

31 Lè Moun Bondye voye nan lachè a va vini nan tout bèl
pouvwa li ak tout zanj li yo, la chita sou fotèy li ak tout bèl
pouvwa li.

32 Tout nasyon ki sou latè va sanble devan li. Lè sa a, la
separe yo fè de gwoup, menm jan moun k'ap gade mouton
mete mouton yon bò, kabrit yon bò.

33 La mete mouton yo sou bò dwat li, kabrit yo sou bò
gòch li.

34 Apre sa, wa a va pale ak sa ki sou bò dwat li yo, la di:
Vini non, nou menm ki resevwa benediksyon Papa m', vin
pran posesyon peyi ki te pare pou nou depi lè Bondye t'ap
kreye lemonn lan.

35Mwen te grangou, nou ban m' manje; mwen te swaf dlo,
nou ban m' bwè. Mwen te lwen peyi m', nou te resevwa m'
lakay nou.

36 Mwen te toutouni, nou te ban m' rad. Mwen te malad,
nou pran swen m'; mwen te nan prizon, nou vin wè mwen.

37 Lè sa a, moun ki te fè byen yo va reponn li: Mèt, kilè
nou te wè ou grangou pou n' te ba ou manje? Kilè nou te
wè ou swaf dlo pou nou te ba ou bwè?

38 Kilè nou te wè ou lwen peyi ou, pou nou te resevwa ou
lakay nou? Osinon toutouni, pou n' te ba ou rad?

39 Kilè nou te wè ou malad, osinon nan prizon, pou n' te
al wè ou?

40Wa a va reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: chak
fwa nou te fè sa pou yonn nan pi piti pami frè m' yo, se pou
mwen nou te fè li.
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41Apre sa, la pale avèk sa ki sou bò gòch li yo, la di: Wete
kò nou sou mwen, nou menm ki gen madichon! Al nan dife
ki p'ap janm mouri an, dife ki te pare pou dyab la ak zanj
li yo.

42 Mwen te grangou, nou pa t' ban m' manje, mwen te
swaf dlo, nou pa t' ban m' bwè.

43Mwen te lwen peyi m', nou pa t' resevwa m' lakay nou.
Mwen te toutouni, nou pa t' ban m' anyen pou mwen te
mete sou mwen. Mwen te malad, mwen te nan prizon, nou
pa t' vin wè mwen.

44 Lè sa a, y'a reponn li: Mèt, kilè nou te wè ou grangou,
osinon swaf dlo, kilè nou te wè ou lwen peyi ou, osinon
toutouni, kilè nou te wè ou malad osinon nan prizon, jouk
pou nou pa t' ba ou lasistans?

45Wa a va reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: chak
fwa nou pa t' fè sa pou yonn nan pi piti sa yo, se pou mwen
nou pa t' fè li.

46 Apre sa, l'ap voye yo resevwa chatiman ki p'ap janm
fini an. Men, pou moun ki te fè byen yo, y'ap antre nan lavi
ki p'ap janm fini an.

26
1 Lè Jezi fin di tout pawòl sa yo, li di disip li yo:
2 Nou konnen, nan de jou jwif yo pral fete fèt Delivrans

lan. Yo pral lage Moun Bondye voye nan lachè a nan men
moun ki pou kloure l' sou kwa a.

3 Lè sa a, chèf prèt yo ansanm ak chèf fanmi yo ki t'ap
dirije pèp la reyini nan palè granprèt yo te rele Kayif la.

4 Mesye yo mete tèt yo ansanm pou fè plan pou yo te ka
arete Jezi pou yo fè touye li.

5 Yonn t'ap di lòt: Nou pa kapab arete l' pandan fèt la pou
sa pa eksite pèp la fè dezòd.

6Antan Jezi te Betani lakay Simon, nonm ki te gen maladi
lalèp la,

7 yon fanm pwoche kote li. Li t'ap pote yon ti boutèy fèt
an albat plen ak yon odè ki te koute byen chè. Pandan Jezi
te chita bò tab la, fanm lan vide tout odè a sou tèt li.

8 Lè disip yo wè sa, yo pa t' kontan menm. Yo di: Pouki
tout gaspiyaj sa a?

9 Yo ta kapab vann odè a byen chè, yo ta bay pòv lajan an.
10 Jezi vin konnen sa yo t'ap di, li di yo konsa: Poukisa

n'ap fè fanm lan tout lapenn sa a? Se yon bèl bagay li fè la
a wi pou mwen.

11 Paske, pòv yo, n'ap toujou genyen yo avèk nou. Men,
mwen menm, nou p'ap genyen m' pou tout tan.
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12 Lè li vide odè sa a sou kò mwen, li tou benyen m' pou
lantèman mwen.

13 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Toupatou sou latè, kote
y'a anonse bon nouvèl sa a, y'a rakonte tou sa fanm sa a te
fè pou yo pa janm bliye li.

14 Lè sa a, yonn nan douz disip yo, nonm yo rele Jida
Iskariòt la, al jwenn chèf prèt yo.

15 Li di yo: Kisa n'a ban mwen si m' fè nou pran Jezi? Yo
konte trant pyès lajan ba li.

16 Depi lè sa a, Jida t'ap chache yon bon okazyon pou l' te
ba yo Jezi.

17 Premye jou fèt pen san ledven yo, disip yo pwoche bò
kote Jezi, yo di li: Ki bò ou ta vle nou pare manje Delivrans
lan pou ou?

18 Li reponn yo: Ale lavil la, kay entèl. n'a di l' konsa: Mèt
la voye di ou: Lè pa l' la rive, se lakay ou l'ap fete Delivrans
lan ansanm ak disip li yo.

19 Disip yo fè sa Jezi te bay yo lòd fè a, yo pare manje
Delivrans lan.

20 Lè solèy fin kouche, Jezi chita bò tab la ak douz disip li
yo.

21 Antan yo t'ap manje, Jezi di yo: Sa m'ap di nou la a, se
vre wi: yonn nan nou pral trayi mwen.

22 Sa te fè disip yo lapenn anpil. Yonn apre lòt yo pran
mande li: Eske se mwen menm, Mèt?

23 Li reponn yo: Moun ki tranpe pen l' ansanm avè m' nan
plat la, se li menm ki pral trayi mwen.

24Moun Bondye voye nan lachè a prale, jan sa te ekri sou
li a. Men, malè pou moun k'ap trayi l' la. Li ta pi bon pou
moun sa a si li pa t' janm fèt.

25 Jida ki tapral trayi l' la pran lapawòl, li di: Mèt, èske se
mwen menm? Jezi reponn li: Se ou ki di li.

26 Antan yo t'ap manje, Jezi pran pen, li di Bondye mèsi,
li kase l', li bay disip yo, li di: Pran, manje. Sa se kò mwen.

27 Apre sa, li pran yon gode diven, li di Bondye mèsi, li
pase l' ba yo, li di: Se pou nou tout nou bwè ladan li.

28 Paske, sa se san mwen, san ki siyen kontra Bondye fè
a, san ki koule pou anpil moun jwenn padon pou peche yo.

29M'ap di nou sa: Depi jòdi a, mwen p'ap janm bwè diven
ankò jouk jou m'a bwè yon lòt diven ansanm ak nou nan
peyi kote Papa m' wa a.

30 Apre yo fin chante kantik espesyal pou fèt la, yo soti, y
ale sou mòn Oliv la.

31 Lè sa a, Jezi di disip li yo: Aswè a menm, nou tout nou
pral kouri kite m' pou kont mwen. Paske, men sa ki ekri nan
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Liv la: M'ap frape gadò mouton yo, epi tout bann mouton
yo pral gaye nan bwa.

32 Men, apre sa, lè m'a leve soti vivan nan lanmò, mwen
pral tann nou nan peyi Galile.

33 Pyè pran lapawòl, li di li: Menm si tout moun ta kouri
kite ou pou kont ou, mwen menm, mwen p'ap janm kite ou.

34 Jezi di li: Sa m'ap di ou la a, se vre wi: aswè a menm,
anvan kòk chante, ou va gen tan di twa fwa ou pa janm
konnen mwen.

35 Pyè reponn li: Menm si m' ta dwe mouri avè ou, mwen
p'ap janm di mwen pa konnen ou. Tout lòt disip yo t'ap di
menm bagay la tou.

36Apre sa, Jezi ale ak disip yo yon kote yo rele Jetsemane.
Li di yo: Chita la. Mwen menm, mwen pral lapriyè pi lwen.

37 Li pran Pyè ansanm ak de pitit Zebede yo avèk li. Lè sa
a, li santi yon lapenn ak yon kè sere ki pran li.

38 Li di yo: Mwen gen lapenn anpil. Mwen santi se mouri
m'ap mouri. Rete la avèk mwen, pa kite dòmi pran nou.

39 li al yon ti kras pi lwen, li lage kò l' fas atè, li lapriyè
konsa: O Papa mwen. Si sa te ka fèt, wete gode soufrans
sa a devan je mwen. Men, se sa ou vle a ki pou fèt, pa sa
mwen vle a.

40 Jezi tounen bò kote twa disip yo, li jwenn yo ap dòmi.
Li di Pyè konsa: Kouman? Nou pa t' kapab rete je klè yon ti
kadè avèk mwen!

41Pa kite dòmi pran nou, tande. Lapriyè pou nou pa tonbe
anba tantasyon. Lespri nou byen dispoze, men kò nou fèb.

42 Li kite yo, li ale yon dezyèm fwa. Li lapriyè konsa: O
Papa m', si se pou m' bwè gode soufrans sa a anvan pou ou
wete l' devan je m', ou mèt fè l' jan ou vle a.

43 Li tounen, li jwenn disip yo ap dòmi ankò, paske dòmi
t'ap kale yo.

44 Li kite yo, li ale, li lapriyè yon twazyèm fwa. Li t'ap
repete menm pawòl yo.

45 Apre sa, li tounen bò kote disip li yo, li di: N'ap dòmi
toujou? N'ap poze kò nou? Epi gade, men lè a rive, yo pral
lage m', mwen menm Moun Bondye voye nan lachè a, nan
men mechan yo.

46 Leve non, ann ale. Men moun k'ap trayi m' lan ap vini.
47 Jezi t'ap pale toujou lè Jida, yonn nan douz disip yo, vin

rive. Li te gen avèk li yon bann moun ki te gen nepe ak
baton nan men yo avèk li. Se chèf prèt yo ak chèf fanmi
k'ap dirije pèp la ki te voye yo avèk li.

48 Nonm ki t'ap trayi Jezi a te ba yo yon siyal. Li te di yo:
Moun n'a wè mwen bo a, se li menm n'ap chache a. Mete
men sou li.
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49 Rive Jida rive, li pwoche bò kote Jezi, li di li: Bonswa,
Mèt. Epi l' bo Jezi.

50 Jezi di li: Zanmi, sa ou te vin pou fè a, fè li. Lè sa a, lòt
moun yo pwoche, yo mete men sou Jezi, yo arete li.

51 Yonn nan mesye ki te avèk Jezi yo rale nepe l', li frape
domestik granprèt la, li koupe yon zòrèy li.

52 Jezi di l' konsa: Mete nepe ou nan fouwo l'; paske tout
moun ki sèvi ak nepe, se nepe k'ap touye yo tou.

53 Ou pa konnen mwen ta ka rele Papa m' vin ede mwen.
Menm lè a, li ta voye depase douz lame zanj ban mwen.

54 Men lè sa a, ki jan sa ki ekri nan Liv la ta ka rive vre?
Paske Liv la di: Se konsa pou sa pase.

55 Apre sa, Jezi di foul moun yo: Nou vin dèyè m' ak nepe
ak baton tankou si m' te yon ansasen. Toulejou mwen te
chita la nan tanp lan, ap moutre moun yo anpil bagay, nou
pa t' janm arete mwen.

56Men, tou sa rive pou sa ki ekri nan liv pwofèt yo ka rive
vre. Lè sa a, tout disip yo kite l', yo pran kouri.

57 Moun ki te arete Jezi yo mennen l' kay Kayif, granprèt
la. Se la tout dirèktè lalwa yo ansanm ak chèf fanmi yo te
reyini.

58 Pyè t'ap swiv Jezi yon ti jan lwen lwen, jouk yo rive nan
lakou kay granprèt la. Li antre nan lakou a tou, li chita ak
gad yo pou l' wè kouman sa t'apral fini.

59 Chèf prèt yo ak tout manm Gran Konsèy jwif yo t'ap
chache yon manti pou yo te fè sou Jezi, pou yo te ka
kondannen l' amò.

60Men, yo pa t' kapab jwenn anyen malgre anpil moun te
vin fè anpil manti sou li.

61 Bout pou bout, de moun parèt. Yo di: Nonm sa a di:
Mwen kapab kraze tanp Bondye a, epi nan twa jou m'a
rebati l' ban nou.

62 Granprèt la leve, li di Jezi: Ou pa reponn anyen? Kisa
mesye yo ap di sou ou konsa?

63 Jezi pa louvri bouch li. Granprèt la di l' ankò: Nan non
Bondye vivan an, m'ap mande ou pou di nou verite a: Eske
se ou ki Kris la, Pitit Bondye a?

64 Jezi reponn li: Se ou ki di li. Men, m'ap di nou sa, depi
jòdi a n'a wèm', mwenmenm, Moun Bondye voye nan lachè
a, chita sou bò dwat Bondye ki gen pouvwa a, n'a wè m' ap
vini sou nwaj yo nan syèl la.

65 Lè sa a, granprèt la chire rad ki te sou li a, li di: L'ap
pale mal sou Bondye. Sa nou bezwen lòt temwen fè: Nou
fèk tande ak zòrèy nou jan l' pale mal sou Bondye.
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66Kisa nou di nan sa? Yo reponn: Li antò, se pou yo touye
li.

67 Lè sa a, yo pran krache nan figi l', yo tonbe ba l' kout
pwen. Gen ladan yo ki ba l' souflèt.

68 Yo di li: Kris, si ou konnen, di nou non! Di nou ki moun
k'ap frape ou konsa.

69 Pyè menm te chita deyò nan lakou a. Yon sèvant
pwoche bò kote l', li di li konsa: Ou menm tou, ou te avèk
Jezi, nonm Galile a.

70 Men, Pyè demanti l' devan tout moun, li di: Mwen pa
konnen sa w'ap di la a.

71 Apre sa, Pyè leve, li ale bò pòtay lakou a. La, yon lòt
sèvant wè li. Li di moun ki te la yo: Nonm sa a te avèk Jezi,
nonm Nazarèt la.

72 Pyè demanti l' tou, li di: M'ap fè sèman, mwen pa
konnen nonm sa a.

73 Yon ti kadè apre, moun ki te la yo pwoche, yo di Pyè
konsa: Se vre wi, monchè. Ou fè pati moun sa yo tou. Jan
ou pale a fè nou rekonèt ou.

74 Lè sa a, Pyè pran fè sèman, li di yo: Mwen mande
Bondye pou nenpòt bagay rive m' si m' manti: Mwen di nou
non, mwen pa konnen nonm sa a. Menm lè a, kòk chante.

75 Latou, Pyè vin chonje pawòl Jezi te di l' la: Anvan kòk
chante, ou va gen tan di twa fwa ou pa janm konnen mwen.
Pyè soti, li tonbe kriye jouk li pa t' kapab ankò.

27
1Nan granmaten, tout chèf prèt yo ansanm ak chèf fanmi

k'ap dirije pèp la, yo mete tèt yo ansanm sou do Jezi. Yo
pran desizyon pou fè touye li.

2 Apre yo fin mare l', yo mennen l' ale, yo renmèt li bay
Pons Pilat, gouvènè peyi a.

3 Jida menm, nonm ki te trayi Jezi a, lè l' wè yo te
kondannen Jezi, remò pran l', li pote trant pyès lajan yo
tounen bay chèf prèt yo ansanm ak chèf fanmi yo. Li di
konsa:

4 Sa m' fè a mal. Se yon inonsan mwen lage nan men nou.
Yo reponn li: Ki mele nou sa? Sa se zafè pa ou.

5 Jida jete pyès lajan yo nan tanp lan, li soti, li ale pann
tèt li.

6 Chèf prèt yo ranmase lajan an, yo di konsa: Sa se lajan
san. Lalwa nou pa pèmèt nou mete lajan konsa nan kès
tanp lan.

7Apre sa, yo tonbe dakò pou yo achte yon jaden nan men
yon nonm ki te konn fè krich. Yo pran tè a sèvi simityè pou
etranje ki mouri nan peyi a.
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8 Se poutèt sa, jouk jounen jòdi a, yo rele jaden sa a: Jaden
san.

9 Se konsa pawòl pwofèt Jeremi te di a rive vre: Yo pran
trant pyès lajan yo. Se pri sa a moun ras Izrayèl yo te dakò
peye pou li.

10 Ak lajan an, yo achte jaden nonm ki konn fè krich la,
dapre lòd Bondye te ban mwen an.

11 Jezi parèt devan gouvènè a. Gouvènè a keksyonnen l',
li mande li: Ou se wa jwif yo? Jezi reponn li: Se ou ki di li.

12 Chèf prèt yo ak chèf fanmi yo t'ap depoze anpil plent
kont Jezi. Jezi menm pa t' reponn anyen.

13 Pilat di li: Ou pa tande tout plent yo depoze sou do ou?
14 Men Jezi pa ba l' repons sou anyen. Sa te fè Pilat sezi

anpil.
15 Pou chak fèt Delivrans gouvènè a te konn lage yon

prizonye. Se pèp la ki te konn chwazi kilès.
16Lè sa a, te gen yon prizonye yo te rele Jezi Barabas. Tout

moun te konnen ki moun li ye.
17 Lè Pilat wè pèp la sanble deyò a, li di yo: Kilès nou vle

m' lage ban nou: Jezi Barabas osinon Jezi yo rele Kris la?
18 Pilat te byen konnen se jalouzi ki te fè yo mennen Jezi

ba li.
19 Antan Pilat te chita sou fotèy jij li nan tribinal la,

madanm li voye di li: Nonm sa a inonsan tande. Pa mele
nan zafè sa a. Paske yèswa,mwen soufri anpil poutèt li nan
dòmi.

20 Chèf prèt yo ak chèf fanmi yo pran tèt pèp la pou yo
mande Pilat pou l' lage Barabas ba yo, pou l' fè touye Jezi.

21 Gouvènè a pran lapawòl, li di yo: Kilès nan de a nou
vle m' lage ban nou? Yo reponn: Barabas.

22 Pilat mande yo: Bon. Kisa pou m' fè ak Jezi yo rele Kris
la? Yo tout reponn: Kloure l' sou yon kwa!

23 Pilat di yo: Ki movezak li fè konsa? Yo rele pi fò toujou:
Kloure l' sou yon kwa!

24 Lè Pilat wè li pa t' kapab fè anyen ankò, paske pèp la
te soti pou l' te fè plis dezòd toujou, li pran dlo, li lave men
l' devan tout foul moun yo. Li di yo: Mwen menm, mwen
pa reskonsab lanmò nonm sa a. Sa, se sou kont nou li ye.

25Tout pèp la reponn: Se pou reskonsablite lanmò l' tonbe
sou nou ak sou tout pitit nou yo.

26 Apre sa, Pilat lage Barabas ba yo. Li fè yo bat Jezi byen
bat, li renmèt yo li pou y al kloure l' sou yon kwa.

27 Sòlda Pilat yo mennen Jezi nan kay gouvènè a. Yo
sanble tout batayon sòlda yo fè wonn li.

28 Yo dezabiye l', yo mete yon gwo rad koulè wouj violèt
sou li.
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29Yo trese yon kouwòn pikanmete nan tèt li, yo ba l' yon ti
bwa wozo kenbe nan men dwat li. Apre sa, yo mete ajenou
devan l', yo pran pase l' nan betiz. Yo di li: Bonjou, wa jwif
yo!

30 Yo krache sou li, yo pran wozo a, yo ba l' kou nan tèt.
31 Apre yo fin pase l' anba kont betiz yo, yo wete gwo rad

la, yo mete rad pa l' sou li ankò. Epi yo mennen l' ale pou
yo kloure l' sou yon kwa.

32 Lè yo soti, yo kontre yon nonm peyi Sirèn ki te rele
Simon. Yo fòse msye pote kwa Jezi a.

33 Lè yo rive kote ki rele Gòlgota a (ki vle di: Plas zo bwa
tèt la)

34 yo bay Jezi bwè diven mele ak fyèl. Men, lè l' goute l',
li pa t' vle bwè li.

35 Apre yo fin kloure l' sou kwa a, yo tire osò pou separe
rad li yo.

36 Apre sa, yo chita ap veye li.
37 Yo mete yon ti pankat anlè tèt li pou fè konnen kòz ki

fè yo te kondannen l' la.
38 Yo te kloure de ansasen sou de lòt kwa an menm tan

avè l', yonn sou bò dwat, yonn sou bò gòch.
39 Moun ki t'ap pase bò la a t'ap plede joure li. Yo t'ap fè

siy sou li.
40 Yo t'ap di: Ou menm ki te vle kraze tanp lan pou ou te

rebati l' nan twa jou, sove tèt ou non! Si ou se pitit Bondye
a, desann sou kwa a!

41 Konsa tou, chèf prèt yo, dirèktè lalwa yo ak chèf fanmi
yo t'ap pase l' nan rizib. Yo t'ap di:

42 Gade! Li sove lòt moun, li pa kapab sove tèt pa li. Si l'
se wa pèp Izrayèl la, se pou l' desann sou kwa a koulye a.
Lè sa a, n'a kwè nan li.

43Li temete konfyans li nan Bondye, li te di se pitit Bondye
li ye. Ann wè koulye a si Bondye va vin delivre li.

44 Ata ansasen ki te kloure sou lòt kwa yo t'ap joure l'
menm jan an tou.

45 Vè midi konsa, vin gen yon fènwa sou tout peyi a, jouk
twazè apre midi.

46Vè twazè, Jezi rele byen fò, li di: Eli, Eli lema sabaktani?
(ki vle di: Bondye, Bondye, poukisa ou lage m' konsa?)

47Nan moun ki te la yo genyen ki tande l' pale. Yo di: Men
l'ap rele Eli.

48Lamenm, yonn nan yo kouri al pran yon eponj, li tranpe
l' nan venèg, li mete l' nan pwent yon gòl wozo, li lonje l'
bò bouch Jezi ba l' bwè.
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49Men, lòt moun yo di: Tann non, monchè. Ann wè si Eli
ap vin delivre li.

50 Jezi bay yon gwo rèl ankò, epi li mouri.
51 Menm lè a, rido ki te nan tanp lan chire an de moso,

depi anwo jouk anba. Tè a tranble. Wòch yo fann.
52 Tonm mò yo louvri, kò anpil moun pèp Bondye a ki te

mouri leve vivan ankò, yo soti nan tonm yo.
53Apre Jezi li menm te leve soti vivan nan lanmò, yo antre

lavil Jerizalèm kote anpil moun te wè yo.
54Lè ofisye lame a ansanm ak gad ki t'ap veye Jezi ansanm

avè l' yo wè tranblemanntè a ak tou sa ki te pase, yon sèl
lapè pran yo. Yo di: Se vre wi, nonm sa a te Pitit Bondye.

55 Te gen plizyè fanm la tou. Men, yo te rete lwen ap gade.
Se moun ki t'ap swiv Jezi, ki t'ap okipe l' depi lè l' te nan peyi
Galile.

56 Nan yo te genyen: Mari, moun lavil Magdala a, Mari,
manman Jak ak Jozèf, ansanm ak manman pitit Zebede yo.

57Lè solèy fin kouche, yon nonm rich, moun lavil Arimate,
vin rive. Yo te rele l' Jozèf. Li menm tou li te yon disip Jezi.

58 li al jwenn Pilat, li mande l' kò Jezi a. Pilat bay lòd pou
yo renmèt li kò a.

59 Jozèf pran kò a, li vlope l' nan yon bèl dra blan tou nèf.
60 Apre sa, li mete kò a nan yon kavo li te fèk fè fouye

nan wòch la pou tèt pa l'. Apre sa, li woule yon gwo wòch
devan bouch kavo a. Epi li al fè wout li.

61 Mari, moun lavil Magdala a, ansanm ak lòt Mari a te
chita la, anfas kavo a.

62 Nan denmen, ki vle di jou repo a menm, chèf prèt yo
ansanm ak farizyen yo ale bò kot Pilat.

63 Yo di li: Chèf, nou chonje lè nonm ki t'ap bay manti a
te vivan, li te di apre twa jou li pral leve soti vivan.

64 Bay lòd pou yo veye kavo a byen veye pandan twa jou.
Konsa, disip li yo p'ap kapab vin pran kò a pou yo di pèp la
apre sa msye leve soti vivan nan lanmò. Dènye kout manti
sa a ta pi rèd pase premye a.

65 Pilat di yo: Men yon eskwad gad. Ale, veye kavo a jan
nou vle a.

66 Y ale. Pou yo pi asire kavo a te byen fèmen, yo poze
sele sou wòch ki te devan bouch kavo a, epi yo mete eskwad
gad la veye li.

28
1 Lè jou repo a te fin pase, dimanch maten byen bonè,

Mari, moun lavil Magdala a, ak lòt Mari a te al vizite kavo
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2 Yo rete konsa, epi tè a pran tranble byen fò. Yon zanj
Bondye desann soti nan syèl la, li vini, li woule wòch la sou
kote, lèfini li chita sou li.

3 Li te klere tankou yon zèklè, rad li te blan kou lanèj.
4 Gad yo te sitèlman pè, yo pran tranble, yo tonbe atè

tankou moun ki mouri.
5 Men, zanj lan pran pale, li di fanm yo: Nou menm, nou

pa bezwen pè. Mwen konnen se Jezi n'ap chache, nonm yo
te kloure sou kwa a.

6 Enben, li pa isit la. Li leve vivan jan l' te di a. Vini wè
kote l' te kouche a.

7 Apre sa, prese al di disip li yo li leve soti vivan nan
lanmò. Li gen tan pran devan yo ale nan peyi Galile. Se la
y'a wè li. Se sa m' te gen pou m' di nou.

8 Fanm yo kouri kite kavo a. Yo te pè, men an menm tan
tou yo te kontan. Yo t'ap kouri pote nouvèl la bay disip yo.

9Yo rete konsa, yo wè Jezi parèt devan yo, li di yo: Bonjou,
medam. Yo pwoche bò kote l', yo kenbe pye l', yo adore li.

10 Jezi di yo: Nou pa bezwen pè. Ale di frè m' yo pou y al
nan Galile. Se la y'a wè mwen.

11 Antan medam yo te nan wout toujou, nan gad ki t'ap
veye kavo a te genyen ki te gen tan tounen lavil la, yo
rakonte chèf prèt yo tou sa ki te rive.

12 Lè sa a, chèf prèt yo reyini ak chèf fanmi yo, yo fè plan
yo ansanm. Yo bay sòlda yo yon gwo lajan.

13 Epi yo di yo: Se pou nou di se disip li yo ki te vin vòlò
kò a pote ale lannwit antan nou t'ap dòmi.

14 Si pawòl la tonbe nan zòrèy gouvènè a, n'a konnen ki
jan pou n' pale avè l' pou nou menm, gad yo, nou pa nan
traka.

15 Sòlda yo pran lajan an, yo fè jan yo te di yo fè l' la. Se
konsa, popagann sa a gaye pami jwif yo jouk jounen jòdi a.

16 Onz disip yo ale sou ti mòn nan peyi Galile a, kote Jezi
te di yo ale a.

17 Lè yo wè l', yo adore li. Men, te gen nan yo ki pa t' fin
kwè nèt.

18 Jezi pwoche bò kote yo, li di yo konsa: Mwen resevwa
tout pouvwa nan syèl la ak sou tè a.

19 Ale fè disip pou mwen nan tout nasyon, batize yo nan
non Papa a, Pitit la ak Sentespri a.

20 Moutre yo pou yo obsève tou sa mwen te ban nou lòd
fè. Chonje sa byen: mwen la avèk nou toulejou, jouk sa
kaba.
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Mak
1 Men konmansman Bon Nouvèl ki pale sou Jezikri, Pitit

Bondye a.
2 Nan liv pwofèt Ezayi a, men sa ki te ekri: Bondye di:

Men m'ap voye mesaje m' lan devan ou. La louvri chemen
an pou ou.

3 Se vwa yon nonm k'ap rele nan dezè a: Pare gran wout
Seyè nou an. Plani chemen an byen plani pou li.

4 Se konsa Jan te parèt nan dezè a, li t'ap batize, li t'ap
mache bay mesaj sa a: -Tounen vin jwenn Bondye. vin
resevwa batèm, epi Bondye va padonnen peche nou yo.

5 Tout moun nan peyi Jide a ansanm ak tout pèp lavil
Jerizalèm lan te vin jwenn li: yo te konfese peche yo devan
tout moun, epi Jan te batize yo nan larivyè Jouden an.

6 Jan te mete yon rad pwal chamo sou li, ak yon sentiwon
an po mare nan ren li. Se krikèt ak gato myèl li te jwenn
nan bwa li te manje.

7 Li t'ap mache bay mesaj sa a: -Moun k'ap vin apre m'
lan gen plis pouvwa anpil pase m'. Mwen pa bon ase pou
m' ta bese demare sapat ki nan pye li.

8 Mwen menm, mwen batize nou nan dlo. Men li menm,
la batize nou nan Sentespri a.

9Menm epòk sa a, Jezi te soti Nazarèt, yon bouk nan peyi
Galile. Lè sa a, Jan te batize l' nan larivyè Jouden an.

10 Antan Jezi t'ap soti nan dlo a, li wè syèl la louvri, epi
Lespri Bondye a desann sou li an fòm yon pijon.

11 Li tande yon vwa ki soti nan syèl la ki di: -Ou se pitit
mwen renmen anpil la. Ou fè kè m' kontan anpil.

12 Touswit apre sa, Lespri Bondye a pouse Jezi al nan dezè
a.

13 Li rete la pandan karant jou, epi se la Satan vin tante l'.
Jezi t'ap viv nan mitan bèt bwa yo, epi zanj Bondye yo t'ap
okipe li.

14 Apre yo te fin mete Jan nan prizon, Jezi ale nan peyi
Galile pou l' te fè konnen Bon Nouvèl Bondye voye a.

15 Li t'ap di yo konsa: -Jou a rive. Koulye a, Bondye ki wa
nan syèl la ap vin pran pouvwa a nan men li. Tounen vin
jwenn Bondye. Asepte Bon Nouvèl la.

16Pandan Jezi t'apmache bò lanmè Galile a, li wè de pechè
pwason, Simon ak Andre, frè li a. Yo t'ap voye privye nan
lanmè a.

17 Jezi di yo konsa: -vin jwenn mwen. m'a fè nou tounen
pechè moun pito.
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18 Lamenm, yo kite privye yo, y' ale avèk li.
19 Jezi vanse pi lwen, li wè de pitit gason Zebede yo, Jak

ak Jan, frè li. Yo te chita nan kannòt yo a, yo t'ap repare
privye yo.

20 Lamenm, Jezi rele yo. Yo kite Zebede, papa yo, nan
kannòt la ansanm ak ouvrye yo. Y' ale avèk Jezi.

21 Apre sa, Jezi ale ak disip li yo nan yon lavil yo rele
Kapènawòm. Jou repo a, Jezi antre nan sinagòg la; li
kòmanse moutre moun yo anpil bagay.

22 Yo te sezi tande sa l' t'ap moutre yo. Se pa t' menm
jan avèk dirèktè lalwa yo, paske li te pale ak yo tankou yon
moun ki otorize.

23 Lè sa a, yon nonm ki te gen yon move lespri sou li vin
antre nan sinagòg la, li pran rele:

24 -ey Jezi, moun Nazarèt, kisa nou gen avè ou? Ou vin
isit la pou detwi nou? Mwen konnen byen pwòp ki moun
ou ye. Ou se moun Bondye chwazi a.

25 Jezi pale byen fò ak move lespri ki te sou nonm lan, li
di li: -Pe la! Soti sou nonm sa a.

26 Move lespri a souke nonm lan byen souke, li bay yon
gwo rèl, epi li soti, li ale.

27 Tout moun yo te sitèlman sezi, yonn t'ap mande lòt: -Sa
sa ye la a menm! Sa se yon lòt bagay l'ap moutre nou la a.
Menm move lespri yo, li pase yo lòd ak otorite, yo obeyi li.

28 Se tout moun ki t'ap nonmen non l' nan peyi Galile a.
29 Apre sa, yo soti kite sinagòg la, y' ale ansanm ak Jak ak

Jan lakay Simon ak Andre.
30Bèlmè Simon an te kouche ak lafyèv. Rive Jezi rive lakay

la, yo di l' sa.
31 Lè sa a, li pwoche bò madanm lan, li pran men l', li fè

l' leve. Latou, lafyèv la kite l', epi madanm lan resevwa yo.
32 Aswè, apre solèy fin kouche, yo mennen tout moun

malad yo ansanm ak tou sa ki te gen move lespri sou yo
bay Jezi.

33 Tout moun lavil la te sanble devan pòt kay la.
34Lè sa a, Jezi te geri anpil moun ki te soufri divèsmaladi;

li te chase anpil move lespri. Men, li pa t' kite move lespri
yo pale, paske yo te konnen ki moun li te ye.

35Nan granmaten, byen bonè, li pa t' ankò fè klè, Jezi leve,
li soti li kite lavil la, li al yon kote ki pa gen moun. La li t'ap
lapriyè.

36 Simon ak lòt zanmi l' yo soti, yo t'ap chache Jezi.
37 Lè yo jwenn li, yo di l' konsa: -Tout moun ap chache ou

wi.
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38Men li reponn yo: -Ann al yon lòt kote, nan lòt bouk yo
nan vwazinaj la. Fòk mwen fè yo konnen mesaj la tou. Se
pou sa menm mwen vini.

39 Se konsa li te ale toupatou nan peyi Galile, li t'ap mache
bay mesaj la nan sinagòg yo, li t'ap chase move lespri yo.

40 Yon nonm ki te gen lalèp vin jwenn Jezi; li tonbe ajenou
devan li, li mande l' sekou; li di l' konsa: -Si ou vle, ou kapab
geri mwen.

41 Kè Jezi fè l' mal, li lonje men l', li manyen nonm lan, li
di li: -Wi, mwen vle ou geri.

42 Menm lè a, lalèp la kite l', li geri, li te nan kondisyon
pou fè sèvis Bondye.

43 Apre sa, Jezi voye l' ale, li pase l' lòd byen sevè.
44 Li di l' konsa: -Piga ou pale sa ak pesonn. Men, al fè

prèt la wè ki jan ou ye. Apre sa, wa ofri sa Moyiz te bay lòd
pou ofri a. Konsa wa bay tout moun prèv ou geri.

45 Men, nonm lan pati, li pran mache fè konnen bagay la
toupatou. Li sitèlman gaye nouvèl la, Jezi pa t' kapab antre
ankò nan okenn lavil pou moun pa t' wè li. Li te pito rete
andeyò, kote ki pa gen moun. Men, moun te soti toupatou
vin jwenn li.

2
1 Kèk jou apre sa, Jezi tounen Kapènawòm. Yo tande li te

lakay li.
2 Te sitèlman gen moun ki te sanble, pa t' gen plas ankò,

pa menm devan pòt kay la. Jezi menm t'ap anonse yo pawòl
la.

3 Se lè sa a, yon kolonn moun vin rive, kat ladan yo t'ap
pote yon nonm paralize. Yo t'ap mennen l' bay Jezi.

4 Men, foul la te kwense anpil, kifè moun yo pa t' ka
pwoche bò kot Jezi. Lè yo wè sa, yo dekouvri do kay la
egzakteman sou tèt Jezi. Epi yo file nonm paralize a desann
nan twou a, tou kouche sou nat li a.

5 Jezi wè jan yo te gen konfyans nan li, li di nonm paralize
a: -Pitit mwen, peche ou yo padonnen.

6 Te gen kèk dirèktè lalwa chita la; yo t'ap di nan kè yo:
7 -Pouki nonm sa a pale mal sou Bondye konsa? Ki moun

sou latè ki kapab padonnen peche? Sa se travay Bondye
sèlman.

8 Menm lè a Jezi te gen tan konnen nan fon kè l' sak t'ap
pase nan tèt yo. Li di yo: -Poukisa n'ap fè lide konsa nan kè
nou?

9 Kisak pi fasil pou m' di nonm paralize a: Peche ou yo
padonnen; osinon: Leve kanpe, pran nat ou, mache?
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10 Enben, m'ap fè nou konnen, mwen menm, Moun
Bondye voye nan lachè a, mwen gen pouvwa sou latè pou
m' padonnen peche. Lè sa a, Jezi di nonm paralize a:

11 -Mwen di ou: leve kanpe, pran nat ou, ale lakay ou.
12 Latou, nonm lan leve kanpe, li pran nat li, li soti devan

tout moun. Yo tout te sezi, yo fè lwanj Bondye; yo t'ap di:
-Nou poko janm wè bagay konsa.

13 Jezi tounen ankò bò lanmè Galile a. Yon foul moun te
vin jwenn li, epi li t'ap moutre yo anpil bagay.

14 Antan Jezi t'ap pase konsa, li wè Levi, pitit Alfe a, chita
nan biwo kontribisyon an. Jezi di l' konsa: -Swiv mwen.
Levi annik leve, li swiv Jezi.

15 Pita, Jezi t'ap manje lakay Levi. Te gen anpil lòt pèseptè
kontribisyon akmoun k'ap fè sa ki mal ki t'ap swiv Jezi. Tout
moun sa yo te chita bò tab avè l' ansanm ak disip li yo.

16 Kèk direktè lalwa ki te fè pati bann farizyen yo wè Jezi
ap manje ak pèseptè kontribisyon yo ansanm ak moun k'ap
fè sa ki mal yo. Yo mande disip li yo: -Poukisa l'ap manje
ak pèseptè kontribisyon ansanm ak moun k'ap fè sa ki mal
yo?

17 Jezi tande sa, li di yo konsa: -Lè yon moun an sante, li
pa bezwen dòktè. Se moun malad ki bezwen dòktè. Enben,
mwen pa vin rele moun k'ap mache dwat devan Bondye yo,
men moun k'ap fè sa ki mal yo.

18 Yon jou, patizan Jan Batis yo t'ap fè jèn ansanm ak
farizyen yo. Genmoun ki vin di Jezi konsa: -Poukisa patizan
Jan Batis yo avèk disip farizyen yo fè jèn, epi disip pa ou yo
pa fè jèn?

19 Jezi reponn yo: -Eske zanmi yon nonm k'ap marye
kapab rete san manje toutotan li la avèk yo? Non, toutotan
nonm k'ap marye a la avèk yo, yo pa kapab rete san manje.

20 Men, lè lè a va rive pou l' pa nan mitan yo ankò, se lè
sa a y'a fè jèn.

21 Pesonn pa pyese yon vye rad ak yon moso twal nèf. Si
ou fè sa, moso nèf la va pati ak yon bò nan vye rad la. Lè
sa a, rad la chire pi mal.

22 Konsa tou, pesonn pa mete diven ki fenk fèt nan vye
veso an po. Si ou fè sa, diven an va pete vye veso yo, epi
w'ap pèdi ni diven an ni veso yo. Men, diven ki fenk fèt, sa
dwe ale nan veso an po ki fenk fèt tou.

23 Yon jou repo, Jezi t'ap pase nan yon jaden ble. Antan
disip li yo t'ap mache konsa avè l', yo pran keyi kèk grap
ble.

24 Farizyen yo di li konsa: -Gade non! Poukisa disip ou yo
ap fè bagay lalwa nou pa pèmèt moun fè gwo jou repo a?
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25 Jezi reponn yo: -Eske nou pa janm li sa David te fè yon
lè li te bezwen manje pou li menm ak pou moun pa l' yo ki
te grangou?

26 Sa te pase sou tan Abyata te granprèt. Nou chonje? Li
antre nan kay Bondye a, li manje nan pen yo te ofri bay
Bondye a. Dapre lalwa nou an, se prèt yo sèlman ki gen
dwa manje pen sa yo. Malgre sa, David te pran ladan yo, li
te bay moun pa l' yo manje tou.

27 Jezi di yo ankò: -Jou repo a te fèt pou moun; se pa moun
ki te fèt pou jou repo a.

28 Konsa tou, mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè
a, mwen se mèt repo a.

3
1 Apre sa, Jezi tounen ankò nan sinagòg la. Te gen yon

nonm ki te gen yon men pòk nan asanble a.
2Moun ki te la yo t'ap veye Jezi pou wè si li t'ap geri men

nonm lan jou repo a, paske yo te vle akize li.
3 Jezi di nonmmen pòk la: -Leve, vin kanpe la a nanmitan

nou.
4Epi li di moun ki t'ap gade l' yo: -Kisa lalwa nou an pèmèt

moun fè jou repo a? Byen osinon mal? Sove lavi yon nonm
osinon kite l' mouri? Men yo pa louvri bouch yo reponn li.

5 Lè sa a Jezi fache, li pwonmennen je l' sou yo tout: sa te
fè l' lapenn pou l' te wè jan yo te gen move santiman. Epi li
di nonm lan konsa: -Lonje men ou. Nonm lan lonje men li.
Latou men an geri.

6Menm lè a, farizyen yo soti nan sinagòg la, y' al met tèt
yo ansanm ak patizan Ewòd yo pou yo wè ki jan pou yo
touye Jezi.

7 Jezi wete kò l' ak disip li yo, li ale bò lanmè Galile a. Yon
gwo foul moun t'ap swiv li. Yo te soti toupatou: te gen moun
Galile, moun Jide,

8 moun lavil Jerizalèm, moun peyi Idime, moun peyi lòt
bò larivyè Jouden an, moun nan vwazenaj lavil Tir ak lavil
Sidon. Tout foul pèp sa a te vin jwenn li paske yo te tande
tou sa l' t'ap fè.

9 Jezi mande disip li yo pou yo pare yon kannòt pou li,
pou foul la pa t' toufe l' twòp.

10 Paske, jan li t'ap geri anpil moun, tout malad yo te vide
sou li pou yo te manyen li.

11 Chak fwa move lespri yo te wè l', yo te tonbe nan pye l'
ap plede rele: -Ou se pitit Bondye a.

12 Men Jezi te pale sevè ak move lespri yo pou yo pa t' di
ki moun li te ye.
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13 Apre sa, li moute sou yon ti mòn. Li rele moun li te
bezwen yo. Yo vin jwenn li.

14 Li chwazi douz nan yo pou mache ak li. Li rele yo apòt,
epi li voye yo mache bay mesaj la.

15 Li te ba yo pouvwa pou chase mouve lespri.
16Men douz moun li te chwazi yo: Se te Simon (Jezi te ba

li yon ti non Pyè),
17 de pitit Zebede yo: Jak ak Jan, frè l' la. Jezi te ba yo yon

ti non Boanèj, ki vle di Pitit loraj.
18Te gen Andre, Filip, Batèlmi,Matye, Toma, Jak, pitit Alfe

a, Tade, Simon, patriyòt la,
19 ak Jida Iskariòt, nonm ki te lage Jezi nan men lènmi li

yo.
20 Apre sa, Jezi tounen lakay li. Te sitèlman gen moun ki

te sanble ankò, Jezi ak disip li yo pa t' menm gen tan pou
yo te manje.

21 Lè fanmi Jezi yo tande sa, yo soti pou yo vin chache l'
paske tout moun t'ap di: -Nonm sa a fou.

22 Dirèktè lalwa ki te desann soti Jerizalèm yo t'ap di
konsa: -Li gen Bèlzeboul, gwo wa dyab la, sou li. Yo t'ap
di tou: -Se chèf move lespri yo menm ki ba li pouvwa pou
chase move lespri yo.

23 Jezi rele yo, li di yo an parabòl: -Ki jan Satan fè ap chase
Satan?

24 Si yon peyi gen divizyon ladan l' pou moun yo ap
goumen yonn ak lòt, peyi sa a pa la pou lontan.

25 Si gen divizyon nan yon fanmi, fanmi sa a pa la pou
lontan.

26 Se sak fè, si Satan konbat pwòp tèt li, si gen divizyon
nan peyi Satan, pouvwa Satan an pa la pou lontan. Talè
konsa l'ap fini.

27 Pesonn pa kapab antre lakay yon nonm vanyan pou
piye sa l' genyen, si li pa mare nonm vanyan an anvan. Lè
li fin mare l', la piye kay la.

28 Se vre wi, sa m'ap di nou la a: Bondye va padonnen
lèzòm tout peche y'a fè, ak tout move pawòl ki va soti nan
bouch yo.

29 Men, moun ki va pale mal sou Sentespri a, moun sa a
p'ap janm jwenn padon, paske lè sa a l'ap fè yon peche k'ap
rete pou tout tan.

30 Jezi te pale konsa paske yo t'ap di-Li gen yonmove lespri
sou li.

31 Apre sa, manman Jezi ak frè l' yo vin rive. Yo kanpe
deyò a, yo fè rele li.

32 Jezi te nan mitan yon foul moun ki te chita. Yo di l'
konsa: -Men manman ou ak frè ou yo deyò a, y'ap mande
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pou ou.
33 Li reponn yo: -Kilès ki manman m', kilès ki frè mwen?
34 Epi li pwonmennen je l' sou moun ki te chita sou kote

l' yo, li di konsa: -Gade: men manman m', men frè m' yo.
35 Paske, tout moun ki fè sa Bondye mande yo fè, se moun

sa yo ki frè m', ki sè m', ki manman mwen.

4
1 Jezi te rekòmanse ap bay mesaj la bò lanmè Galile a

ankò. Foul moun ki te sanble bò kote l' la te sitèlman anpil,
li te blije moute chita nan yon kannòt ki te sou lanmè a.
Tout foul moun yo menm te rete atè sou rivaj la, toupre dlo
a.

2 Li t'ap rakonte yo kèk parabòl pou l' te moutre yo anpil
bagay. Li di yo konsa:

3 -Koute! Yon nonm soti pou li al simen grenn nan jaden
li.

4 Pandan li t'ap simen grenn yo, kèk grenn tonbe bò
chemen an. Zwazo vini, yo manje yo.

5 Yon pati tonbe nan mitan wòch, kote ki pa t' gen anpil
tè. Grenn sa yo leve byen vit, paske tè a pa t' fon.

6 Men, lè solèy la chofe, li boule ti plant yo. Yo cheche
paske rasen yo pa t' fon.

7Yon lòt pati tonbe nan mitan pye pikan. Pikan yo grandi,
yo toufe bon ti plant yo, kifè yo pa t' ka donnen.

8 Men, yon lòt pati ankò tonbe nan bon tè. Plant yo leve,
yo grandi, yo donnen. Gen ladan yo ki bay trant grenn, lòt
bay swasant, lòt ankò bay san (100).

9 Apre sa, Jezi di yo konsa: -Si nou gen zòrèy poun tande,
tande.

10 Apre Jezi te fin kite gwo foul moun yo dèyè, moun ki
te toupre l' yo ansanm ak douz disip li yo di li: -Esplike nou
parabòl sa a non.

11 Li di yo: -Nou menm, nou resevwa sekrè Peyi kote
Bondye Wa a; men moun ki deyò yo, yo tande tout bagay
an parabòl.

12 Konsa Yo mèt gade byen gade, men yo p'ap wè. Yo mèt
tande byen tande, men yo p'ap konprann, pou yo pa tounen
vin jwenn Bondye, pou Bondye padonnen peche yo.

13 Apre sa, Jezi di yo: -Nou pa konprann parabòl sa a? Ki
jan n'a fè pou nou konprann tout lòt parabòl yo? Koute!

14 Nonm k'ap simen an, se pawòl Bondye a l'ap simen.
15 Gen moun, yo sanble ak tè bò chemen kote pawòl la

tonbe a. Kou yo tande l', Satan vini, li rache pawòl ki te
simen nan kè yo a.



Mak 4:16 70 Mak 4:32

16Konsa tou, gen lòt ki resevwa grenn yo tankou tè ki gen
anpil wòch la. Lè yo fèk tande pawòl la, yo resevwa l' ak kè
kontan.

17Men, yo pa kite l' pouse rasen nan kè yo. Yo pa kenbe l'
pou lontan. Lè yo tonbe anba tèt chaje ak pèsekisyon akòz
pawòl Bondye a, lamenm yo jwenn okazyon pou yo tonbe
nan peche.

18 Gen lòt moun ankò, yo resevwa grenn yo tankou nan
mitan pye pikan: yo tande pawòl la,

19men, traka lavi, anvi gen lajan ak tout lòt anvi yo antre
nan kè yo, toufe pawòl la. Kifè yo pa bay anyen menm.

20 Pou fini, gen moun ki tankou bon tè a; yo tande pawòl
la, yo resevwa l' epi yo donnen. Gen ladan yo ki bay trant
pou yonn, lòt bay swasant pou yonn, lòt ankò bay san (100)
pou yonn.

21 Apre sa, li di yo ankò: -Yo pa limen yon lanp pou yo
mete l' anba yon mamit osinon anba yon kabann, pa vre?
Eske se pa sou yon etajè pou yo mete li?

22 Nanpwen anyen ki kache ki p'ap devwale yon jou.
Konsa tou, nanpwen sekrè ki p'ap parèt aklè yon lè.

23 Si nou gen zòrèy poun tande, tande.
24 Li di yo toujou: -Fè atansyon sa n'ap tande la a. Mezi

nou sèvi pou mezire lòt moun, se li menm Bondye va pran
pou mezire nou tou, ak tout degi l' sou li.

25Paske, moun ki genyen deja a, y'a ba li ankò. Menmoun
ki pa gen anyen an, y'a wete nan men l' ata ti sa l' te genyen
an.

26 Li di yo ankò: -Men ki jan sa ye nan Peyi kote Bondye
Wa a. Se tankou yon nonm ki simen grenn nan jaden li.

27 Apre sa, lannwit li dòmi, lajounen li leve fè zafè li. San
l' pa konnen ki jan pa ki jan, grenn yo pouse, yo grandi.

28 Tou sa, paske se tè a menm ki fè plant yo grandi pou yo
donnen. Pou kòmanse yo pouse fèy, answit yo pouse flèch,
apre sa grenn plen flèch la.

29 Lè grenn yo mi se lè sa a nonm lan mete manchèt ladan
l', paske sezon rekòt la rive.

30 Li di yo ankò: -Kisa m' ta di Peyi kote Bondye Wa a
sanble ankò? Ki parabòl mwen ta ban nou pou fè nou
konprann sa li ye?

31 Enben, li menm jan ak yon ti grenn moutad. Lè ou
simen l', se yon ti grenn tou piti. Se li ki pi piti nan tout
grenn ki sou latè.

32 Men, lè ou fin simen l', li pran grandi: li depase tout
plant menm kalite avè l', li pouse gwo branch. Konsa, zwazo
nan syèl la ka fè nich nan lonbraj yo.
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33 Se avèk anpil parabòl konsa li t'ap ba yo mesaj li a. Li
te fè l' yon jan pou yo tout te ka konprann li.

34 Li pa t' louvri bouch li pou l' pa t' rakonte yo yon
parabòl. Men, lè l' te pou kont li avèk disip li yo, li te esplike
yo tout bagay.

35 Menm jou sa a, lè solèy fin kouche, Jezi di disip li yo:
-Ann janbe lòt bò lanmè a non.

36 Se konsa disip yo te kite foul moun yo dèyè, yo pati
ansanm ak Jezi nan kannòt kote li te chita a. Te gen lòt
kannòt tou ki te ale avèk yo.

37 Yon gwo van vin leve, lanm yo kòmanse antre nan
kannòt la. Yon sèl kou a, kannòt la t'ap fin plen dlo.

38 Jezi menm, lè sa a, te nan dèyè kannòt la. Li t'ap dòmi,
tèt li apiye sou yon ti zòrye. Disip li yo souke l', yo di l'
konsa: -Mèt, mèt, se mouri n'ap mouri wi! Sa pa di ou
anyen?

39 Jezi leve, li pale byen fò ak van an, li di: -Pe la. Li di dlo
a: -Rete trankil. Latou, van an tonbe epi vin gen yon gran
kalmi.

40 Apre sa, li di yo: -Men, poukisa nou pè konsa? Nou
poko gen konfyans toujou?

41 Men disip yo te pè anpil anpil, yonn t'ap di lòt konsa:
-Ki moun li ye menm, pou jouk van ak dlo lanmè a obeyi li?

5
1 Jezi ak disip li yo rive lòt bò lanmè Galile a, nan peyi

Jerazenyen yo.
2 Jezi desann soti nan kannòt la. Menm lè a, yon nonm

soti nan mitan tonm mò yo, li vin devan Jezi.
3Nonm sa a te gen yon move lespri sou li, li te pran tonm

yo fè kay li. Pesonn pa t' kapab mare l', pa menm avèk
chenn.

4 Anpil fwa, yo te mete tou de pye l' yo nan yon sep an fè,
yo te mare tou de menm l' yo ak yon chenn. Men, chak fwa,
li te jwenn mwayen kase ni chenn lan, ni sèp la. Pesonn pa
t' gen fòs ase pou donte li.

5 Tout tan, lajounen kou lannwit, li t'ap pwonmennen nan
mitan tonm yo osinon sou ti mòn yo. Li t'ap rele san rete, li
t'ap matirize kò l' ak kout wòch.

6 Li te yon bèl distans lè li wè Jezi. Li kouri, li vin mete
ajenou devan li.

7 Li pran rele byen fò, li di l' konsa: -Kisa m' gen avèk ou,
Jezi, pitit Bondye ki nan syèl la? Tanpri souple, nan non
Bondye, pa fè m' soufri.

8 (Li te pale konsa, paske Jezi te pase l' lòd sa a: Move
lespri, soti sou nonm lan).
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9 Lè sa a, Jezi mande li: -Ki jan ou rele? Li reponn li: -Yo
rele m' Rejiman, paske nou anpil.

10Epi li di Jezi: -Tanpri souple, pa mete nou deyò nan peyi
a.

11 Sou ti mòn lan te gen yon bann kochon ki t'ap chache
manje pou yo manje.

12 Tout move lespri yo pran mande Jezi: -Tanpri souple,
voye nou sou kochon sa yo non poun antre nan yo.

13 Jezi bay yo pèmisyon sa a. Lè sa a, move lespri yo soti
sou nonm lan, yo antre nan kochon yo. Lamenm, tout bann
kochon yo pran degrengole desann bò falèz la, al neye tèt
yo nan lanmè. Te gen demil (2.000) kochon konsa nan bann
lan.

14Moun ki t'ap gade kochon yo pran kouri. Yo gaye nouvèl
la nan lavil la kou andeyò. Moun soti toupatou vin wè sak
te rive.

15 Lè yo rive bò kote Jezi te ye a, yo wè nonm ki te gen
rejiman move lespri sou li a. Li te chita chita l', byen abiye
ak tout bon sans li sou li. Yo tout te pè.

16 Moun ki te asiste bagay la mete rakonte lòt yo sa ki te
rive nonm ak move lespri a ansanm ak kochon yo.

17 Lè sa a, yo mande Jezi: -Tanpri souple, kite peyi a.
18 Antan Jezi t'ap moute nan kannòt la, nonm ki te gen

move lespri a mande l' pèmisyon pou li ale ave l' tou.
19Men Jezi pa t' kite l' ale, li di l' konsa: -Ale, tounen lakay

ou, nan mitan fanmi ou yo. Rakonte yo tou sa Bondye fè
pou ou, kijan li te gen pitye pou ou.

20 Nonm lan pati, li ale nan tout rejyon yo rele Dis Vil la.
Li mache fè konnen tou sa Jezi te fè pou li. Se te yon gwo
sezisman pou tout moun ki te tande l' pale.

21 Jezi tounen lòt bò lanmè a. Li annik desann soti nan
kannòt la, yon foul moun gen tan sanble bò kote li. Antan
li sou rivaj la,

22 Jayiris, yonn nan chèf sinagòg yo, vin rive. Lè Jayiris
wè Jezi, li lage kò l' nan pye li.

23 Li mande Jezi: -Pitit fi m' lan prèt pou mouri. Tanpri
souple, vin mete men ou sou li pou l' ka geri. vin ba l' lavi
pou mwen.

24 Jezi pati avèk li. Yon gwo foul moun t'ap swiv li. Yo te
kwense l' toupatou.

25 Men te gen yon fanm nan foul la ki te malad: li te gen
pèdisyon depi douzan.

26Li te soufri anpil nan men plizyè dòktè, li te fin depanse
tout byen li; men li pa t' jwenn okenn soulajman. Okontrè,
maladi a te vin pi rèd sou li.
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27 Li te tande pale sou Jezi. Li fofile kò l' nan foul la pa
dèyè Jezi, epi li manyen ke rad li.

28 Fanm lan te di nan kè l': Si m' kapab manyen ke rad li
sèlman, m'a geri.

29Menm lè a san an rete, epi madanm lan santi kò l' gaya.
30 Latou, Jezi santi te gen yon fòs ki soti nan li; li vire nan

mitan foul moun yo, li di konsa: -Ki moun ki manyen rad
mwen an, en?

31 Disip li yo reponn li: -Ou wè jan foul moun yo ap
kwense ou, epi w'ap mande: Ki moun ki manyen ou?

32Men Jezi t'ap pwonmennen je l' toupatou pou wè moun
ki te fè l' sa a.

33 Fanm lan menm ki te konnen sak te rive l' t'ap tranble
kou yon fèy bwa tank li te pè. Li vin lage kò l' nan pye Jezi.
Li di l' tout verite a.

34 Jezi di li: -Mafi, se konfyans ou nan Bondye ki geri ou.
Ou mèt ale ak kè poze, tande. Ou geri nèt.

35 Jezi t'ap pale toujou lè kèk mesaje soti kay chèf sinagòg
la vin di li: -Pitit fi ou la mouri. Ou pa bezwen deranje Mèt
la plis pase sa.

36 Men Jezi pa t' okipe sa yo t'ap di a. Li di chèf sinagòg
la: -Pa pè. Sèlman met konfyans ou nan mwen.

37 Li pran Pyè, Jak ak Jan, frè Jak la, avèk li. Li pa t' pèmèt
lòt moun swiv li.

38 Lè yo rive kay chèf sinagòg la, Jezi wè yon bann moun
ki t'ap fè gwo eskandal: genyen ki t'ap kriye; lòt menm t'ap
plede rele.

39 Li antre nan kay la, li di yo konsa: -Men pouki tout bri
sa a? Pouki tout rèl sa yo? Ti fi a pa mouri. Se dòmi l'ap
dòmi.

40 Yo tonbe pase l' nan betiz. Lè sa a, li fè yo tout soti.
Li pran papa ak manman pitit la ansanm ak twa disip li yo
sèlman. Epi li antre nan chanm kote pitit la te ye a.

41 Li pran men li, li di li: -Talita koum. -ki vle di: Ti fi,
mwen di ou leve.

42Menm lè a, ti fi a leve, li pran mache, li te gen douzan.
Se pa ti sezi moun yo te sezi lè yo wè sa.

43Men, Jezi pase yo lòd sevè pou yo pa t' kite pesonn konn
sa. Apre sa, li di yo: -Bay ti fi a manje.

6
1 Jezi kite kote l' te ye a, li ale nan lavil kote l' te grandi a.

Disip li yo te ale avè l' tou.
2 Lè jou repo a rive, li kòmanse moutre moun ki te nan

sinagòg la anpil bagay. Foul moun ki t'ap koute l' yo te sezi
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anpil, yo t'ap di konsa: -Kote l' jwenn tout bagay sa yo? Kilès
ki ba l' konesans sa yo? Kouman li fè fè tout mirak sa yo?

3 Se pa ti bòs chapant pitit Mari a? Se pa frè Jak, Jòz, Jid
ak Simon an? Apa tout sè l' yo la avèk nou? Se sa ki fè li te
tounen pou yo yon okazyon tonbe nan peche.

4 Lè sa a, Jezi di yo: -Yon pwofèt jwenn respè toupatou,
esepte nan peyi l', lakay li ak nan fanmi li.

5 Se konsa li pa t' kapab fè okenn mirak la, esepte pou de
ou twa moun malad. Li te mete men sou tèt yo, li geri yo.

6 Jezi te sezi wè jan yo pa t' kwè nan li. Apre sa, Jezi te
mache nan tout ti bouk nan vwazinaj la. Li t'ap moutre
moun yo anpil bagay.

7 Lè sa a, Jezi rele douz disip li yo, li voye yo de pa de. Li
ba yo pouvwa chase move lespri.

8Li pase yo lòd sa a: -Pa pran anyen pou vwayaj la, esepte
yon baton. Pa pote ni pen, ni sak. Pa mete lajan nan pòch
nou.

9 Nou mèt mete sapat nan pye nou. Men, pa mete de rad
sou nou.

10 Epi li di yo ankò: -Lè nou rive nan yon lavil, rete nan
yon sèl kay, kay kote y'a resevwa nou an, jouk nou pati.

11Men, si nou rive yon kote nouwè pesonn pa vle resevwa
nou, pesonn pa vle koute nou, ale fè wout nou. Souke
pousyè pye nou. Konsa, yo p'ap ka di nou pa t' avèti yo.

12 Douz disip yo pati; y' al mache bay nouvèl la pou tout
moun tounen vin jwenn Bondye.

13 Yo te chase anpil move lespri. Yo te pase lwil sou anpil
moun malad, yo te geri yo.

14 Wa Ewòd te tande pale sou Jezi, paske yo t'ap nonmen
non l' toupatou. Gen moun ki t'ap di: -Se Jan Batis ki leve
pami mò yo, se poutèt sa li kapab fè tout mirak sa yo.

15 Gen lòt ki t'ap di tou: -Se Eli. Epi gen lòt ankò ki t'ap
di: -Se yon pwofèt tankou ansyen pwofèt yo.

16 Men, lè Ewòd tande sa, li di konsa: -Se Jan wi. Mwen
te fè koupe tèt li. Men, li tounen vivan ankò.

17 Se Ewòd menm ki te voye arete Jan. Li te fè mete l' nan
prizon poutèt Ewodyad. Ewòd te pran Ewodyad, madanm
Filip, frè li, pou madanm li.

18 Se konsa, Jan te di li: -Ou pa gen dwa pran madanm frè
ou pou madanm ou.

19 Ewodyad te kenbe Jan nan kè. Li te vle fè yo touye li.
20Men, li pa t' kapab, paske Ewòd pou tèt pa l' te gen yon

krentif pou Jan. Li te konnen Jan se yon nonm dwat ki t'ap
viv pou Bondye. Se sak fè li te pwoteje li. Li te renmen
tande l' pale tou, menm si apre sa kè l' te boulvèse.
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21 Jou Ewodyad t'ap tann lan vin rive. Se te jou fèt
Ewòd. Jou sa a, Ewòd te fè yon fèt pou tout zotobre nan
gouvènman l' lan, ansanm ak gwo chèf nan lame a ak lòt
grannèg nan peyi Galile a.

22 Pitit fi Ewodyad la antre nan sal resepsyon an: li danse,
li danse. Sa te fè Ewòd ak envite l' yo plezi anpil. Wa a di
madmwazèl la konsa: -Mande m' nenpòt sa ou vle, m'ap ba
ou li.

23 Ewòd sèmante ba li, li di l' konsa: -Tou sa ou mande,
m'ap ba ou li, te mèt mwatye nan peyi m'ap gouvènen an.

24 Madmwazèl la soti, li al di manman li: -Kisa m' ta
mande? Manman an reponn li: -Mande tèt Jan Batis.

25 Jenn fi a prese tounen kote wa a, li fè l' demann sa a:
-Mwen ta vle pou ou ban mwen tèt Jan Batis koulye a, nan
yon plato.

26 Kè wa a kase. Men, li pa t' kapab di li non ankò, akòz
gwo sèman li te fin fè devan tout envite yo.

27Menm lè a, li voye yon gad avèk lòd pou li al chache tèt
Jan Batis pote vini.

28 Gad la koupe tèt Jan Batis nan prizon an; li pote l' vini
nan yon plato. Li bay madmwazèl la tèt la; madmwazèl la
menm pote l' bay manman li.

29 Lè patizan Jan yo tande sa, yo vin pran kò a, yo mete l'
nan yon kavo.

30 Lè apòt yo tounen vin jwenn Jezi, yo rakonte l' tou sa
yo te fè ak tou sa yo te di.

31 Lè sa a, te sitèlman gen moun ki t'ap ale vini, Jezi ak
disip li yo pa t' menm gen tan pou yo manje. Se poutèt sa
Jezi di disip li yo: -Ann al avè m' yon kote ki pa gen moun
pou nou ka pran yon ti repo.

32 Epi, yo pati pou kont yo nan yon kannòt pou y' ale yon
kote ki pa gen moun.

33 Men, anpil moun te wè lè y' ale, yo te rekonèt yo. Se
konsa, yo kouri soti nan tout bouk yo, yo gen tan rive kote
Jezi taprale avèk disip li yo anvan li.

34 Lè Jezi rive pou l' debake sot nan kannòt la, li wè tout
bann moun yo. Kè l' fè l' mal pou yo, paske yo te tankou
yon bann mouton san gadò. Lamenm, li tanmen esplike yo
anpil bagay.

35 Lè li te kòmanse fè ta, disip yo pwoche bò kote Jezi, yo
di li: -Li fin ta, wi. Pa gen moun rete bò isit la.

36 Voye moun yo ale non pou yo ka achte manje nan bouk
yo.

37 Jezi reponn yo: -Poukisa nou pa ba yo manje nou menm
pito? Disip yomande li: -Ou ta vle poun al achte pen poumil
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(1.000) goud poun bay tout moun sa yo manje? Jezi reponn
yo:

38 -Konbe pen nou gen la a? Ale wè non. Lè yo fin jwenn
konbe pen yo genyen an, yo di l' konsa: -Nou gen senk pen
ak de pwason.

39 Lè sa a, Jezi pase lòd pou disip li yo fè tout moun chita
atè sou zèb la, ti gwoup bò isit, ti gwoup bò la.

40Moun yo menm chita pa ranje san moun, ranje senkant
moun.

41 Apre sa, Jezi pran senk pen yo ak de pwason yo, li leve
je l' nan syèl la, li di Bondye mèsi. Li kase pen yo an moso,
li renmèt yo bay disip li yo pou yo mache bay moun yo. Li
fè menm bagay ak de pwason yo.

42 Tout moun manje vant plen.
43 Disip yo ranmase tout ti moso pen yo ansanm ak rès

pwason yo. Yo plen douz panyen pote ale.
44 Te gen senkmil (5.000) moun antou ki te jwenn pen pou

yo manje.
45 Touswit apre sa, Jezi fè disip li yo moute nan yon

kannòt, li voye yo devan lòt bò lanmè a, nan direksyon
Betsayda. Jezi menm te rete dèyè pou l' voye foul moun
yo ale.

46 Apre li fin ranvwaye yo, li al lapriyè sou yon ti mòn.
47 Lè solèy fin kouche, kannòt la te nan mitan lanmè a

toujou. Jezi te pou kont li atè.
48 Li wè disip yo te gen anpil traka pou yo naje zaviwon

yo, paske van an te kontrè pou yo. Vè twazè nan maten, Jezi
pran mache sou dlo lanmè a pou li al jwenn disip yo. Li te
prèt pou depase yo.

49 Lè yo wè l' ap mache sou dlo a, yo te kwè se te yon
revenan. Yo pran rele.

50 Yo tout yo te wè li, yo tout te pè. Menm lè a, Jezi pale
avèk yo, li di yo konsa: -Pran tèt nou non. Se mwen menm.
Nou pa bezwen pè.

51 Li moute bò kote yo nan kannòt la, van an vin tonbe.
Se pa ti sezi disip yo te sezi.

52 Yo pa t' konprann sans mirak pen an, paske lespri yo te
bouche toujou.

53 Yo fin travèse lanmè a, yo fè tè toupre lavil Jenezarèt.
Yo mare kannòt la atè.

54 Kou yo soti nan kannòt la, lamenm moun yo rekonèt
Jezi.

55 Pèp la kouri nan tout peyi a; yo pote malad yo tou
kouche sou nat ba li kote yo tande li te ye a.

56 Toupatou kote Jezi te rive, kit nan bouk, kit nan lavil ou
andeyò, yo te mete malad yo sou plas piblik, yo te mande
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Jezi pou l' te kite yo manyen bò rad li ase. Tout moun ki te
manyen rad li te geri.

7
1 Farizyen yo ak kèk dirèktè lalwa te soti Jerizalèm. Yo

sanble bò kote Jezi.
2 Yo wè te gen nan disip li yo ki t'ap manje ak men yo tou

sal, sa vle di, san yo pa t' lave men yo anvan.
3 Farizyen yo ak tout lòt jwif yo pa t' janm manje san yo

pa t' lave men yo byen lave. Nan sa, yo t'ap swiv koutim
granmoun lontan yo.

4 Lè yo soti nan mache, sa pa t' bon non plis pou yo te
manje san yo pa t' pran yon beny anvan. Yo te gen yon
bann lòt koutim konsa ankò yo t'ap swiv. Pa egzanp, yo te
gen yon jan pou yo lave chak bagay, yon jan pou gode yo,
yon jan pou krich yo, yon jan pou mamit yo, yon jan pou
lave menm kabann yo.

5 Se sak fè, farizyen yo ak dirèktè lalwa yo mande Jezi:
-Poukisa disip ou yo pa swiv koutim granmoun lontan yo?
Men y'ap manje ak men yo tou sal.

6 Jezi reponn yo: -Bann ipokrit! Ezayi te gen rezon lè l' t'ap
pale sou nou, jan sa ekri a: Se nan bouch pèp sa a respekte
m', men kè yo byen lwen mwen.

7 Se tan yo y'ap pèdi lè y'ap fè sèvis pou mwen. Paske nan
leson yo, se pawòl lèzòm y'ap moutre moun.

8 Jezi di yo konsa: -Nou mete kòmandman Bondye yo sou
kote pou nou swiv koutim moun etabli.

9 Li di yo tou: -Nou byen konnen jan pou nou vire
kòmandman Bondye yo voye jete, pou nou ka kenbe pwòp
pawòl pa nou yo.

10 Tande byen. Moyiz di konsa: Respekte papa ou ak
manman ou. Li di ankò: Si yon moun pale papa l' ak
manman l' mal, se pou yo touye li.

11Men nou menm, nou di: Si yon moun di papa l' osinon
manman l': Tou sa m' ta gen pou m' ede ou la, li kòban (sa
vle di: se yon ofrann mwen mete apa pou Bondye),

12 nan ka sa a, li pa bezwen fè anyen pou papa l' osinon
manman li.

13 Se konsa nou fè pawòl Bondye yo pase pou anyen ak
pawòl pa nou n'ap transmèt yonn bay lòt. Nou fè anpil lòt
bagay konsa ankò.

14Apre sa, Jezi rele foul moun yo vin bò kote l' ankò. Li di
yo konsa: -Nou tout, tande byen sa m'ap di nou la a; manyè
konprann sa.
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15 Se pa bagay deyò ki antre anndan yon moun lè l'ap
manje ki kapab mete l' nan kondisyon pou li pa ka sèvi
Bondye.

16Men, se sak sot nan kè l' ki ka mete l' nan kondisyon sa
a. Si nou gen zòrèy poun tande, tande.

17 Lè l' fin kite foul moun yo dèyè, li antre nan kay la.
Disip li yo mande l' esplike yo parabòl sa a.

18 Li di yo: -Nou menm tou, nou san konprann toujou?
Nou pa konprann pawòl sa a: Tout bagay ki sot deyò antre
anndan yon moun pa kapab mete l' nan kondisyon pou l'
pa ka fè sèvis Bondye.

19 Paske, manje pa antre nan kè moun. Men, sa pase nan
vant; apre, yo jete sa nan latrin. (Lè l' pale konsa, Jezi fè yo
konprann tout manje bon.)

20Li di yo ankò: -Sa ki soti nan kè yon nonm, se sa ki mete
l' nan kondisyon pou l' pa ka fè sèvis Bondye.

21 Se nan kè yon moun, se anndan li tout move lide soti:
lide fè ou fè tout move bagay, li fè ou vòlè, li fè ou touye
moun;

22 li fè ou fè adiltè, li fè ou renmen lajan. Li rann ou
mechan, fentè, li lage ou nan libètenaj, li ba ou gwo je, li fè
ou pale moun mal, li fè ou gen lògèy, li rann ou fou.

23 Tout move bagay sa yo, se nan kè moun sa soti, se yo ki
mete yon moun nan kondisyon pou l' pa ka fè sèvis Bondye.

24 Jezi kite kote li te ye a, li ale nan zòn ki nan vwazinaj
lavil Tir la. li antre nan yon kay, li pa t' vle pesonn konnen
li te la. Men, li pa t' kapab rete kache.

25 Se konsa te gen yon fanm ki te gen yon pitit fi l' ak yon
move lespri sou li. Li tande pale sou Jezi. Menm lè a, li
kouri vin bò kote l', li lage kò l' nan pye Jezi.

26 (Fanm sa a pa t' jwif, se moun peyi Siri, nan yon seksyon
yo rele Fenisi.) Li te fè Jezi demann sa a: -Tanpri souple,
chase move lespri ki sou pitit fi m' lan.

27Men Jezi di l' konsa: -Kite vant ti moun yo plen anvan;
paske sa pa bon pou wete pen nan bouch timoun pou bay
ti chen.

28 Fanm lan reponn li: -Se vre wi, Mèt. Men, ti chen ki
anba tab manje ti kal pen timoun jete atè.

29 Lè sa a Jezi di li: -Poutèt pawòl sa a, ou mèt al lakay ou:
move lespri a soti sou pitit fi ou la.

30 Lè fanm lan rive lakay li, li jwenn pitit la kouche byen
trankil sou kabann lan. Move lespri a te gen tan soti sou li.

31 Jezi kite zòn lavil Tir la. Li pase lavil Sidon, li travèse
nan mitan peyi Dis Vil yo; li tounen lòt bò lanmè Galile a.

32 Yo mennen yon nonm ba li: nonm lan te soudè epi li pa
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t' pale byen. Yo mande Jezi pou li mete men l' sou tèt nonm
lan.

33Men Jezi pran men nonm lan, li fè l' soti nan mitan foul
moun yo, li mennen l' sou kote. Li mete dwèt li nan zòrèy
nonm lan, li krache, epi li manyen lang nonm lan.

34 Apre sa, li leve je l' nan syèl la, li bay yon soupi. Li di:
-Efata! (ki vle di: Louvri!)

35 Latou, zòrèy nonm lan louvri, lang nonm lan demare
nan bouch li epi li pran pale trè byen.

36 Jezi te mande yo tout pou yo pa t' di pesonn sa. Men
plis li te defann yo pale se plis yo te mache pale bagay la.

37Moun yo te pi sezi ankò. Yo t'ap di: -Nonm sa a fè tout
afè l' byen. Li fè soudè yo tande, li fè bèbè yo pale.

8
1Menm epòk sa a, yon gwo foul moun te sanble ankò. Yo

pa t' gen anyen pou yo manje. Jezi rele disip li yo, li di yo
konsa:

2 -Kè m' fè m' mal pou moun sa yo. Sa fè twa jou depi yo
la avè m', yo fin manje tou sa yo te pote.

3 Si m' voye yo al lakay yo konsa san manje, y'a tonbe
feblès nan chemen paske gen ladan yo ki soti byen lwen.

4 Disip li yo reponn li: -Nan dezè sa a, ki bò poun jwenn
pen pou plen vant tout moun sa yo?

5 Jezi mande yo: -Konbe pen nou gen la a? Yo reponn:
-Nou gen sèt pen.

6 Lè sa a, li fè foul moun yo chita atè; li pran sèt pen yo; li
di Bondye mèsi, li kase yo an moso, li renmèt yo bay disip
li yo pou yo mache bay tout moun. Disip yo mache bay tout
moun pen.

7 Te gen kèk ti pwason la tou. Jezi di Bondye mèsi pou yo
tou, li mande disip li yo mache bay tout foul moun yo.

8 Tout moun te manje vant plen. Yo plen sèt panyen pote
ale avèk moso ki te rete.

9 Te gen katmil (4.000) moun konsa antou. Apre sa, Jezi
voye yo ale.

10 Touswit apre sa, li moute nan kannòt la avèk disip li
yo, li ale nan yon peyi yo rele Dalmanouta.

11 Farizyen yo vin rive. Yo tanmen diskite avèk Jezi: yo
te vle pran li nan pèlen. Yo mande l' pou l' fè yon mirak ki
pou moutre se Bondye ki ba li tout pouvwa sa a.

12 Jezi bay yon gwo soupi nan kè l', li di yo konsa: -Poukisa
moun alèkile yo renmen mande mirak konsa? Se vre wi sa
m'ap di nou la a: yo p'ap jwenn okenn mirak.

13 Apre sa, li vire do l' ba yo, li tounen nan kannòt la; li
pati pou lòt bò lanmè a.
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14 Men, disip yo te bliye pran lòt pen: yo te gen yon sèl
grenn pen avè yo nan kannòt la.

15 Jezi ba yo lòd sa a: -Fè atansyon. Pran prekosyon nou
avèk ledven farizyen yo ansanm avèk ledven Ewòd la.

16 Disip yo pran pale pou kont yo, yonn t'ap di lòt: -Se
paske nou pa gen pen kifè l' di nou sa.

17 Jezi vin konnen sa yo t'ap di konsa. Li mande yo: -
Poukisa n'ap di: se paske nou pa gen pen? Se konnen nou pa
konnen? Nou poko ka konprann toujou? Se bouche lespri
nou bouche konsa?

18 Gen lè nou pa wè nan je nou? Nou pa tande nan zòrèy
nou? Se bliye nou gen tan bliye?

19 Lè m' te separe senk pen bay senkmil (5,000) moun yo,
konbe panyen plen moso nou te pote ale? Yo reponn li: -
Douz panyen.

20 Jezi mande yo anko: -Lè m' te separe sèt pen bay katmil
(4.000) moun yo, konbe panyen plen moso nou te pote ale?
Yo reponn li: -Sèt panyen.

21 Lè sa a li di yo: -Nou pa konprann toujou?
22 Apre sa, y' ale Betsayda. Yo mennen yon nonm avèg

bay Jezi. Yo mande li pou l' te manyen li.
23 Jezi pran men avèg la, li mennen l' soti nan bouk la. Li

pran ti gout krache, li mete nan je avèg la. Apre sa, li mete
men l' sou tèt avèg la: Li mande li: -Eske ou wè kichòy?

24 Avèg la louvri je l', li di: -Mwen wè moun k'ap mache;
yo sanble pyebwa.

25 Jezi remete men l' ankò nan je l' yo. Lè sa a, avèg la wè
klè nèt. Li te geri, li te wè tout bagay klè.

26 Jezi voye l' al lakay li, li di l' konsa: -Pa antre nan bouk
la.

27 Jezi pati apre sa avèk disip li yo; li ale nan tout bouk ki
te nan rejyon Sezare Filip la. Antan yo t'ap mache, li poze
yo keksyon sa a: -Ki moun yo di mwen ye en?

28 Yo reponn li: -Gen moun ki di se Jan Batis ou ye. Gen
lòt ki di ou se Eli; gen lòt ankò ki di ou se yonn nan pwofèt
yo.

29 Li mande yo ankò: -Bon, nou menm, ki moun nou di
mwen ye? Pyè reponn li: -Ou se Kris la.

30 Lè sa a, Jezi ba yo lòd byen sevè pou yo pa di pèsonn
sa.

31 Apre sa, li kòmanse di disip li yo yon bann bagay. Li
di yo konsa: -Mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a,
mwen gen pou m' soufri anpil. Chèf fanmi yo, chèf prèt yo,
dirèktè lalwa yo, yo yonn p'ap vle wè mwen. Y'ap fè touye
m'. Men sou twa jou, mwen gen pou m' leve soti vivan pami
mò yo.
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32 Li t'ap pale konsa aklè ak yo. Pyè rele l' sou kote, li di
li: -Pa pale konsa non.

33 Men Jezi vire tèt li, li gade disip li yo. Li pale sevè ak
Pyè, li di li konsa: -Wete kò ou sou mwen, Satan! Paske, lide
ou pa sou sa Bondye vle, men sou sa lèzòm ta vle.

34 Lè sa a Jezi rele foul moun yo ansanm avèk disip li yo,
li di yo konsa: -Si yon moun vle mache dèyè m', se pou l'
bliye tèt li, se pou l' chaje kwa l' sou zepòl li epi swiv mwen.

35 Paske, moun ki ta vle sove lavi l' va pèdi li. Men, moun
ki va pèdi lavi l' poutèt mwen ak bon nouvèl la, li va sove
li.

36Kisa sa ta sèvi yon moun pou li ta genyen lemonn antye
si l' pèdi lavi li?

37 Ou ankò, kisa yon nonm kapab bay pou l' gen lavi?
38 Si yonmoun wont di se mounmwen li ye, si li wont pale

pawòlmwen nanmitan bannmoun alèkile yo ki vire do bay
Bondye pou viv nan peche, enben, mwen menm tou, Moun
Bondye voye nan lachè a, lè m'a tounen avèk zanj Bondye
yo nan tout bèl pouvwa Papa m' lan, m'a wont pran li pou
moun pa m' tou.

9
1 Li di yo ankò: -Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Nan moun

ki la koulye a gen ladan yo ki p'ap mouri san yo pa wè
Bondye vin pran gouvènman an nan men l' avèk pouvwa.

2 Sis jou apre sa, Jezi pran Pyè, Jak ak Jan; li mennen yo
pou kont yo sou tèt yonmòn byen wo. Figi l' chanje la devan
yo;

3 rad li vin klere tou blan. Pa gen lesivyèz sou latè ki
kapab blanchi konsa.

4 Twa disip yo wè Eli ak Moyiz parèt, yo t'ap koze avèk
Jezi.

5 Pyè pran lapawòl, li di Jezi konsa: -Mèt, sa te bon nèt
pou nou te la. N'ap moute twa ti kay, yonn pou ou, yonn
pou Moyiz, yonn pou Eli.

6 Li pa t' konnen sa pou l' te di tèlman yo te pè.
7Yon nwaj vin kouvri yo, epi yon vwa moun soti nan nwaj

la, li di: -Sa se pitit mwen renmen anpil la. Koute li.
8 Menm lè a, disip yo vire tèt yo, yo gade adwat, yo gade

agoch, men yo pa wè pesonn pase Jezi ki te pou kont li avèk
yo.

9 Antan yo t'ap desann mòn lan, Jezi pale sevè avèk yo:
-Pa di pesonn sa nou sot wè la a, jouk mwen menm, Moun
Bondye voye nan lachè a, m'a leve soti vivan pami mò yo.

10 Yo te kenbe pawòl la sekrè, men yonn t'ap di lòt: -Sa sa
vle di menm: leve soti vivan pami mò yo?
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11 Twa disip yo poze l' keksyon sa a: -Poukisa dirèktè
lalwa yo di: Se pou Eli vin anvan.

12 Li reponn yo: -Se vre wi. Eli gen pou l' vin anvan pou
l' mete tout bagay nan lòd. Men, ki jan yo te fè ekri tou:
Moun Bondye voye nan lachè a gen pou l' soufri anpil, yo
p'ap manke pase l' nan betiz?

13Men mwen menm, mwen di nou: Eli vini deja, yo fè sa
yo te vle ave l', jan sa te ekri sou li a.

14 Lè yo rive bò kote lòt disip yo, yo wè yo nan mitan yon
mas moun. Te gen kèk dirèktè lalwa la tou ki t'ap diskite
avèk yo.

15 Lè foul moun yo wè Jezi, sezisman pran yo, yo tout
kouri vin di l' bonjou.

16 Li mande disip li yo: -Sa n'ap diskite konsa?
17 Yon nonm nan foul moun yo reponn li: -Mèt, mwen te

mennen ti gason m' lan ba ou; li anba yon move lespri ki
rann li bèbè.

18 Nenpòt ki kote lespri a pran l', li fese l' atè. Lè konsa,
tibway la kimen, li manje dan l', epi li vin tou rèd. Mwen
te mande disip ou yo pou yo chase lespri a sot sou li, men
yo pa t' kapab.

19 Jezi di yo: -Ala moun san konfyans nan Bondye! Jouk
kilè pou m' rete nan mitan nou? Jouk kilè pou m' sipòte
nou? Mennen tibway la ban mwen.

20 Yo mennen l' ba li. Kou ti nonm lan wè Jezi, move
lespri a souke l' byen souke. Ti gason an tonbe atè, li woule,
li kimen.

21 Jezi mande papa a: -Depi konbe tan li konsa? Papa a
reponn li: -Depi li tou piti wi.

22 Anpil fwa menm, move lespri a jete l' nan dife, osinon
nan dlo pou touye li. Men, si ou kapab fè kichòy, tanpri, ede
nou. Gen pitye pou nou!

23 Jezi di li: -Si m' kapab menm! ...Tout bagay posib wi
pou moun ki met konfyans yo nan Bondye.

24 Menm lè a, papa tibway la di byen fò: -Mwen gen
konfyans nan Bondye! Men, vin ede m' pou m' sa gen plis
konfyans toujou.

25 Lè Jezi wè foul moun yo ap kouri vini, li pale sevè avèk
move lespri a, li di li: -Espri bèbè, espri soudè, se mwen
k'ap kòmande ou: soti sou tibway la, pa janm antre sou li
ankò.

26 Move lespri a souke tibway la byen souke; li bay yon
gwo rèl, epi li soti, li ale. Ti gason an te rete tankou si l' te
mouri atè a, kifè anpil moun te gen tan ap di: -Li mouri wi.

27Men Jezi pran men l', li fè l' leve. Lamenm, ti gason an
kanpe.
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28 Antre Jezi antre nan kay la, disip yo pran l' apa, epi yo
di li: -Poukisa nou pa t' kapab chase lespri sa a?

29 Li di yo: -Se lapriyè sèlman ki pou fè kalite lespri sa a
soti.

30 Yo soti kote yo te ye a, yo travèse peyi Galile. Jezi pa t'
vle moun konnen kote li te ye,

31 paske li t'ap moutre disip li yo anpil bagay. Li di yo:
-Mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, mwen pral
tonbe anba men lèzòm, yo pral touye mwen. Men, sou twa
jou mwen gen pou m' leve soti vivan nan lanmò.

32Men, disip yo pa t' konprann sans pawòl sa a: epi yo te
pè poze l' keksyon.

33 Yo rive Kapènawòm. Rive li rive nan kay la, Jezi mande
yo: -Kisa nou t'ap pale konsa nan chemen an?

34 Pesonn pa louvri bouch yo reponn, paske nan chemen
an, yo t'ap diskite pou konnen kilès nan yo ki te pi grannèg.

35 Lè sa a Jezi chita, li rele douz disip yo, li di yo konsa: -Si
yon moun vle pou l' nan premye plas la, fòk li mete l' dèyè
nèt, fòk li sèvi tout moun.

36 Epi li pran yon timoun piti, li mete l' nan mitan yo. Li
pran timoun lan nan bra l', li di yo konsa:

37 -Nenpòt moun ki resevwa yon timoun konsa poutèt
mwen, se mwen menm menm li resevwa. Nenpòt moun ki
resevwa m', se pa mwen li resevwa, men se moun ki voye
m' lan li resevwa.

38 Jan di l' konsa: -Mèt, nou te wè yon nonm ki pran non
ou pou chase move lespri. Nou te vle anpeche l' fè sa, paske
li pa t'ap mache avèk nou.

39 Jezi reponn li: -Kite l' non. Paske yon moun ki pran non
m' pou fè mirak pa kapab pale m' mal apre sa.

40Moun ki pa kont nou, se moun pa nou li ye.
41 Sa m'ap di la a, se vre wi: nenpòt moun ki va ban nou

yon gode dlo paske se moun Kris la nou ye, li pa gen dwa
pèdi rekonpans li.

42 Kanta moun ki fè yonn nan timoun sa yo ki kwè nan
mwen tonbe nan peche, li ta pi bon pou li si yo te mare yon
gwo wòl moulen nan kou l', voye li jete nan lanmè.

43 Si se men ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche, koupe l',
voye l' jete. Pito ou antre nan lavi a ak yon sèl men, pase
pou ou rete ak tou de men ou, apre sa pou ou al nan lanfè,
kote dife a pa janm mouri.

44Nan lanfè, dife sa a ansanm ak vè k'ap manje kadav yo
pa janm mouri.

45 Si se pye ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche, koupe l',
voye li jete. Pito ou antre nan lavi a ak yon sèl pye, pase
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pou ou rete ak de pye ou, apre sa pou yo jete ou nan lanfè.
46Nan lanfè, dife sa a ansanm ak vè k'ap manje kadav yo

pa janm mouri.
47 Si se je ou ki pou ta fè ou tonbe nan peche, rache l' voye

l' jete. Pito ou antre nan Peyi kote Bondye Wa a ak yon sèl
je, pase pou ou rete ak tou de je ou, apre sa pou yo jete ou
nan lanfè.

48 La, dife a ansanm ak vè k'ap manje kadav yo pa janm
mouri.

49 Paske, tout moun ap sale ak dife.
50 Sèl, se yon bon bagay. Men, si sèl la pèdi gou l', ak kisa

poun sale l' ankò? Mete sèl nan kè nou, epi viv byen yonn
ak lòt.

10
1 Jezi kite kote l' te ye a; li ale nan rejyon Jide ki lòt bò

larivyè Jouden an. La ankò, foul moun yo te sanble bò kote
l'; li t'ap moutre yo anpil bagay, jan l' te toujou konn fè a.

2 Kèk farizyen pwoche bò kote l' pou yo wè si yo te kapab
pran l' nan pèlen. Yo mande li: -Eske lalwa nou pèmèt yon
nonm kite ak madanm li?

3 Li reponn yo: -Kisa Moyiz te ban nou lòd fè?
4 Yo di l': -Moyiz te pèmèt pou yon nonm ekri madanm li

yon papye divòs anvan pou l' kite avèk li.
5 Lè sa a, Jezi di yo: -Moyiz te ekri kòmandman sa a pou

nou paske nou gen tèt di.
6Men, nan konmansman, lè Bondye t'ap kreye tout bagay,

Bondye te fè gason ak fi.
7 Se poutèt sa, gason an va kite papa l' ak manman l', pou

l' mete tèt ansanm ak madanm li.
8 Tou de va fè yon sèl kò. Konsa, yo p'ap de ankò, men yo

fè yon sèl.
9 Se poutèt sa pesonn pa gen dwa separe sa Bondye mete

ansanm.
10 Lè yo antre nan kay la, disip yo poze l' keksyon ankò

sou bagay sa a.
11 Li di yo konsa: -Si yon nonm kite ak madanm li pou li

al marye ak yon lòt, li fè adiltè sou madanm li.
12 Menm jan an tou, si yon fanm kite ak mari l' pou li al

marye ak yon lòt, fanm lan fè adiltè.
13 Yo te mennen kèk timoun bay Jezi pou l' te mete men

sou tèt yo. Men disip yo t'ap di moun yo pa fè sa.
14 Lè Jezi wè sa, li pa t' kontan menm. Li di disip yo: -Kite

timoun yo vin jwenn mwen non. Pa anpeche yo vini, paske
Peyi kote Bondye Wa a, se pou tout moun ki tankou timoun
sa yo.
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15 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Si yon moun pa asepte
otorite Bondye a tankou yon timoun, li p'ap janm ka mete
pye l' nan Peyi kote Bondye Wa a.

16 Apre sa, li pran timoun yo nan bra l', li mete men l' sou
tèt yo chak, li beni yo.

17 Antan Jezi t'ap soti pou li al fè wout li, yon nonm kouri
vini. Li lage kò l' ajenou devan Jezi, li mande li: -Bon Mèt,
kisa pou m' fè pou m' resevwa lavi ki p'ap janm fini an?

18 Jezi di li: -Poukisa ou rele m' bon? Se yon sèl bon ki
genyen, se Bondye.

19Ou konn kòmandman yo: Piga ou touye moun; piga ou
fè adiltè; piga ou vòlè; piga ou fè manti sou moun; piga ou
twonpe moun; respekte papa ou ak manman ou.

20 Li reponn Jezi: -Mèt, mwen swiv tout bagay sa yo depi
m' te ti katkat.

21 Jezi gade nonm lan, li renmen l', epi l' di li: -Yon sèl
bagay ou manke: Ale vann tou sa ou genyen, separe lajan
an bay pòv. Apre sa, wa gen yon richès nan syèl la. Epi vin
swiv mwen.

22 Men pawòl sa a te fè nonm lan lapenn anpil. Li vin
kagou, li vire do l', li ale, paske li te gen anpil byen.

23 Apre sa, Jezi gade disip li yo ki te bò kote l' la, li di yo:
-Sa ap difisil nèt pou moun rich antre nan Peyi kote Bondye
Wa a.

24Disip li yo te sezi anpil lè yo tande pawòl sa a. Men Jezi
di yo konsa: -Mezanmi, sa ap difisil nèt pou moun antre
nan peyi kote Bondye Wa a.

25L'ap pi fasil pou gwo bèt yo rele chamo a pase nan je yon
zegwi pase pou yon moun rich antre nan peyi kote Bondye
Wa a.

26 Disip yo te pi sezi toujou, yonn t'ap di lòt: -Nan
kondisyon sa a, ki moun ki ka sove?

27 Jezi gade yo nan je, li di yo konsa: -Moun pa ka fè sa,
men Bondye ka fè l', paske pa gen anyen Bondye pa ka fè.

28 Lè sa a, Pyè di li: -Men koute non, nou kite tout bagay
pou nou swiv ou.

29 Jezi reponn li: -Sa m'ap di nou la a, se vre wi: nenpòt
moun ki kite kay li, osinon frè l', osinon manman l', osinon
papa l', osinon pitit li, osinon jaden l', pou sèvis mwen ak
pou sèvis bon nouvèl la,

30moun sa a gen pou l' resevwa, depi koulye a, nan tan sa
a, san (100) fwa plis pou sa l' te kite a: kay, frè, sè, manman,
pitit, jaden ansanm avèk tout kalite pèsekisyon; epi nan tan
k'ap vini apre sa a, li gen pou l' resevwa lavi ki p'ap janm
fini an.
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31 Men, anpil nan moun ki devan yo va rete dèyè, anpil
nan moun ki dèyè yo va pran devan.

32 Lè sa a, yo te pran chemen moute lavil Jerizalèm, Jezi
t'ap mache devan yo. Yon sèl kè sere pran disip yo. Tout
moun ki t'ap swiv yo te pè tou. Jezi pran douz disip yo apa
ankò, li kòmanse di yo sa ki te gen pou rive li.

33 Li di yo: -Tande! Men n'ap moute lavil Jerizalèm, kote
yo pral lage m', mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè
a, nan men chèf prèt yo ak nan men dirèktè lalwa yo. Yo
pral kondannen m' amò, y'ap lage m' bay moun lòt nasyon
yo.

34Moun lòt nasyon sa yo va pase m' nan rizib byen pase,
y'a krache sou mwen, y'a bat mwen ak kout fwèt, apre sa
y'a touye mwen. Men sou twa jou, m'a leve soti vivan nan
lanmò.

35 Apre sa, de pitit Zebede yo, Jak ak Jan, pwoche bò kot
Jezi, yo di l' konsa: -Mèt, nou ta renmen ou fè sa nou pral
mande ou la a pou nou.

36 Li di yo: -Kisa nou ta vle m' fè pou nou?
37 Yo di li: -Fè nou chita yonn sou bò dwat ou, lòt la sou

bò gòch ou, lè wa nan tout bèl pouvwa ou.
38 Jezi reponn yo: -Nou pa konnen sa n'ap mande la a.

Eske nou ka bwè nan menm gode mwen pral bwè a? Eske
nou ka resevwa menm batèm mwen pral resevwa a?

39 Yo di li: -Nou kapab. Jezi reponn yo: -Se vre. n'a bwè
nan menm gode mwen pral bwè a, epi n'a resevwa menm
batèm mwen pral resevwa a.

40 Men, kanta pou chita sou bò dwat osinon sou bò gòch
mwen an, se pa mwen ki bay sa. Plas sa yo, Bondye rezève
yo pou moun li vle.

41 Lè dis lòt disip yo tande sa, yo pa t' manke fache sou
Jak ak Jan.

42 Jezi rele yo, li di yo konsa: -Nou konnen ki jan moun ki
pase pou chèf nasyon yo trete pèp la tankou esklav; grannèg
yo renmen fè moun santi jan yo gen pouvwa.

43 Men, se pa konsa pou sa fèt nan mitan nou. Okontrè,
si yonn nan nou ta vle vin grannèg, se pou l' sèvi nou tout.

44 Si yonn nan nou ta vle chèf, se pou l' esklav nou tout.
45 Paske, mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a,

mwen pa vini pou moun rann mwen sèvis, men mwen vini
pou m' rann moun sèvis. Wi, mwen vin bay lavi m' pou
peye delivrans anpil moun.

46 Yo te rive lavil Jeriko. Lè sa a, Jezi t'ap soti kite bouk la
ansanm avèk disip li yo ak yon gwo foul moun. Te gen yon
nonm avèg chita bò chemen an ki t'ap mande charite. Yo te
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rele l' Batime, pitit Time.
47 Lè li tande se Jezi, moun Nazarèt la, ki t'ap pase, li pran

rele: -Jezi, pitit David la, gen pitye pou mwen.
48 Anpil moun t'ap kouri dèyè l' pou te fè l' pe bouch li,

men li t'ap rele pi rèd: -Pitit David la, gen pitye pou mwen.
49 Jezi kanpe, li di konsa: -Rele l' pou mwen. Yo rele avèg

la, yo di li: -Pran kouray, leve, men li ap rele ou.
50 Avèg la voye rad li jete, se vole li t'ap vole pou l' te vin

bò kot Jezi.
51 Jezi mande li: -Kisa ou vle m' fè pou ou? Avèg la reponn

li: -Mèt, fè m' wè ankò.
52 Jezi di li: -Ale non, se konfyans ou nan Bondye ki geri

ou. Menm lè a, avèg la wè, epi li swiv Jezi nan chemen an.

11
1 Yo t'ap pwoche bò Jerizalèm, bò bouk Betfaje ak Betani,

yo te rive sou mòn Oliv l'a. Lè sa a, Jezi voye de nan disip
li yo.

2 Li di yo: -Ale nan bouk ki devan nou an. Lè n'a rive, n'a
jwenn yon jenn ti bourik mare. Pesonn poko janm moute
sou li. Lage l', mennen l' ban mwen.

3Nenpòt moun ki mande nou poukisa n'ap fè sa, nou mèt
reponn: Se Mèt la ki bezwen li. L'ap voye ti bourik la tounen
touswit.

4 Lè disip yo ale, yo jwenn jenn ti bourik la mare deyò
nan lari a, devan pòt yon kay. Yo lage li.

5 Kèk moun ki te la di yo konsa: -Sa n'ap fè la a? Pouki
n'ap lage ti bourik la?

6 Disip yo reponn jan Jezi te di yo reponn lan. Epi moun
yo kite yo ale.

7 Yo mennen ti bourik la bay Jezi; yo mete rad sou do li,
epi Jezi moute chita.

8 Anpil moun te tann rad yo atè sou tout chemen an. Gen
lòt ki te koupe branch bwa nan jaden pou mete atè nan
chemen an.

9 Ni moun ki t'ap mache devan Jezi yo, ni moun ki t'ap
mache dèyè l' yo, yo tout t'ap rele byen fò: -Lwanj pou
Bondye! Benediksyon pou moun ki vini nan non Mèt la.

10 Wi, benediksyon pou gouvènman k'ap vini an, pou
gouvènman wa David, papa nou. Lwanj pou Bondye jouk
anwo nan syèl la!

11 Jezi antre lavil Jerizalèm; li ale nan tanp lan. Li voye je
l' sou tout bagay. Apre sa, li ale Betani avèk douz disip li yo
paske li te fin ta.

12 Nan denmen, antan yo t'ap soti Betani, Jezi te grangou.
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13Depi byen lwen, li wè yon pye fig frans ki te plen fèy. li
al wè si li ta jwenn kèk fig frans sou li. Men, lè li rive kote
l', se fèy ase li jwenn, paske se pa t' sezon fig frans.

14 Lè sa a, Jezi pale ak pye fig frans lan, li di li: -Pesonn
p'ap janm manje fig ou donnen ankò. Disip yo te tande sa
l' te di a.

15 Apre sa, yo rive Jerizalèm, Jezi antre nan tanp lan. Li
pran chase tout moun ki t'ap vann ak tout moun ki t'ap achte
nan tanp lan. Li chavire tab moun ki t'ap chanje lajan yo
ansanm ak chèz moun ki t'ap vann pijon yo.

16 Li pa t' pèmèt pesonn travèse tanp lan ak bagay nan
men yo.

17 Li t'ap moutre moun yo anpil bagay, li di yo: -Men sa
ki ekri, pa vre: y'a rele kay mwen an kay kote moun tout
nasyon ka vin lapriyè. Men nou menm, nou fè l' tounen yon
kachèt pou vòlò.

18 Lè chèf prèt yo avèk dirèktè lalwa yo tande sa, yo t'ap
chache yon jan pou yo fè touye l'; paske yo te vin pè l', lèfini,
pawòl li t'ap moutre moun yo te aji anpil sou foul moun yo.

19 Lè solèy fin kouche, Jezi soti kite lavil la ansanm ak
disip li yo.

20Nan denmen maten, byen bonè, antan yo t'ap pase sou
wout la, disip yo wè pye fig frans la cheche jouk nan rasen.

21 Pyè vin chonje sak te pase. Li di Jezi konsa: -Mèt, gade
pye fig frans ou te madichonnen an. Li cheche wi.

22 Lè sa a, Jezi pran lapawòl, li di yo: -Se pou nou toujou
gen konfyans nan Bondye.

23 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: si yon moun di mòn sa
a: Wete kò ou la, al jete ou nan lanmè, si l' pa gen doutans
nan kè l' menm, si l' gen fèm konviksyon sa l' di a gen pou
rive, la wè l' rive vre.

24 Se pou sa mwen di nou: Tou sa n'ap mande lè n'ap
lapriyè, si nou gen fèm konviksyon nou resevwa l' deja, n'a
wè sa rive vre.

25Lè nou kanpe poun lapriyè, si nou gen yonmoun nan kè
nou, padonnen l', pou Papa nou ki nan syèl la ka padonnen
peche nou yo tou.

26Men, si nou pa padonnen lòt moun yo, Papa nou ki nan
syèl la p'ap padonnen peche nou yo tou.

27 Se konsa, yo tounen lavil Jerizalèm ankò. Pandan Jezi
t'ap pwonmennen nan tanp lan, chèf prèt yo, dirèktè lalwa
yo ak chèf fanmi yo te vin bò kote li.

28Yo di l' konsa: -Ki dwa ou genyen pou w'ap fè tout bagay
sa yo? Kilès ki ba ou otorite pou fè yo?

29 Jezi reponn yo: -Mwen pral poze nou yon sèl keksyon
tou. Si nou reponn mwen, m'a di nou ak ki otorite m'ap fè
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bagay sa yo.
30 Ki moun ki te voye Jan batize moun: Bondye osinon

moun? Reponn mwen non.
31Men, yonn t'ap di lòt konsa: -Si nou reponn: Se Bondye

ki voye l', la mande nou poukisa nou pa t' kwè li.
32 Si nou reponn: Se moun ki voye l'... oum! Yo te pè pèp

la, paske tout moun sa yo te pran Jan Batis pou yon bon
pwofèt.

33 Lè sa a yo reponn Jezi: -Nou pa konnen. Jezi di yo: -
Enben, mwen menm tou, mwen p'ap di nou avèk ki otorite
mwen fè bagay sa yo.

12
1 Apre sa, Jezi pran rakonte yo yon parabòl. -Vwala, se

yon nonm ki te plante yon jaden rezen. Li fèmen l' ak yon
lantouraj, li fouye yon basen pou kraze rezen yo, li bati yon
kay pou moun k'ap veye jaden an. Apre sa, li antann li
avèk kèk moun ki pou okipe jaden an pou li. Li pati, li al
nan vwayaj.

2Lè sezon rekòt la rive, li voye yon domestik bò kotemoun
ki t'ap okipe jaden an pou li. Li te voye chache pòsyon pa l'
nan rekòt rezen an nan men yo.

3 Yo mete men sou domestik la, yo bat li byen bat, epi yo
voye l' tounen bay mèt jaden an san yo pa ba l' anyen.

4 Mèt jaden an voye yon lòt domestik bò kote yo ankò.
Fwa sa a menm, yo bat li nan tèt ase, epi yo joure l' byen
joure.

5 Mèt jaden an voye yon twazyèm domestik, yo touye sa
a. Li voye anpil lòt ankò: gen sa yo bat, gen sa yo touye.

6 Sèl moun mèt jaden an te rete pou l' te voye, se pitit
gason li te renmen anpil la. Li voye l' an dènye bò kote yo.
Li t'ap di nan kè l': Omwens y'a gen respè pou gason m' lan.

7 Men, kiltivatè yo yonn di lòt: Men eritye a. Ann mete
tèt nou ansanm. Ann touye l', konsa jaden an va vin pou
nou.

8 Yo mete men sou li, yo touye l', epi yo jete kò a deyò lòt
bò jaden an.

9 Bon! Kisa mèt jaden an gen pou l' fè ankò? La vini, la fè
touye tout kiltivatè yo, epi la bay lòt moun jaden rezen an.

10 Eske nou pa li pawòl ki ekri a? Mwen sèten nou li l'
deja: Wòch moun ki t'ap bati yo te voye jete a, se li menm
ki tounen wòch ki kenbe kay la.

11 Sa se travay Mèt la. Se bèl bagay pou nou wè sa.
12 Chèf jwif yo t'ap chache mete men sou li, paske yo te

konnen byen se pou yo Jezi te di parabòl sa a. Men, yo te
pè mas pèp la. Yo kite l', y' al fè wout yo.
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13 Yo te voye kèk farizyen ansanm ak kèk nan patizan
Ewòd yo bò kot Jezi pou wè si yo te ka pran yon pawòl nan
bouch li pou akize li.

14Yo vin di l' konsa: -Mèt, nou konnen ou se moun ki kare,
ou pa pè pesonn, paske ou pa gade sou figi moun. Men, ou
moutre chemen Bondye a jan li ye a. Manyè di nou: èske
lalwa pèmèt nou peye Seza lajan kontribisyon an? Eske nou
dwe peye li? Wi ou non?

15Men Jezi te konnen yo gen lòt lide dèyè tèt yo; li reponn
yo: -Pouki n'ap chache pran m' nan pèlen konsa? Pote yon
pyès lajan ban mwen pou m' gade yon bagay.

16 Yo pote yon pyès lajan ba li. Jezi mande yo: -Pòtre ki
moun ak non ki moun ki sou pyès lajan an? Yo reponn li:
-Se pòtre Seza ak non Seza.

17 Lè sa a, li di yo: -Bay Seza sa ki pou Seza, bay Bondye
sa ki pou Bondye. Pawòl sa a te fè yo pi sezi ankò.

18 Sadiseyen yo se yon gwoup jwif ki di moun mouri pa
leve. Yo vin bò kot Jezi ak yon keksyon. Yo di l' konsa:

19 -Mèt, Moyiz te ekri lòd sa a ban nou: Yon nonm ki gen
frè, si l' mouri kite madanm li san pitit, frè a gen pou l'
marye avèk madanm defen an pou li sa fè pitit pou frè l' ki
mouri a.

20 Se konsa, te gen sèt frè. Premye a marye, li mouri san
l' pa kite pitit.

21 Dezyèm lan marye avèk vèv la. Li mouri tou san l' pa
kite pitit. Menm bagay la rive twazyèm lan tou.

22 Konsa konsa, tout sèt frè yo marye ak fanm lan epi yo
yonn pa kite pitit. Apre yo tout fin mouri, li menm tou fanm
lan mouri.

23 Lè mò yo va gen pou yo leve, madanm kilès nan yo li
pral ye la a, paske li te madanm tout sèt frè yo?

24 Jezi reponn yo: -Nou nan lerè wi. M'ap di nou poukisa:
Nou pa konprann sa ki ekri a, nou pa konnen pouvwa
Bondye.

25 Lè mò yo va gen pou yo leve, fanm ak gason pa nan
marye ankò. Tout moun pral viv tankou zanj Bondye nan
syèl la.

26 Pou keksyon mò yo k'ap leve vivan ankò a, èske nou pa
li nan Liv Moyiz la sa Bondye te di l' bò touf bwa a: Mwen
se Bondye Abraram, Bondye Izarak, Bondye Jakòb?

27Bondye se Bondye moun vivan li ye, li pa Bondye moun
mouri. Nou wè nou nan lerè anpil, pa vre?

28 Yonn nan dirèktè lalwa yo te tande jan yo t'ap diskite.
Li wè Jezi te byen reponn sadiseyen yo. Lè sa a, li pwoche
bò kote l', li mande li: -Kilès nan tout kòmandman yo ki pi
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konsekan an?
29 Jezi reponn li: -Men kòmandman ki pi konsekan an:

Koute, nou menm pèp Izrayèl: Mèt la, Bondye nou, se li ki
sèl Mèt la.

30 Se pou ou renmen Mèt la, Bondye ou, avèk tout kè ou,
avèk tout nanm ou, avèk tout lide ou, avèk tout fòs ou.

31 Men dezyèm kòmandman an: Se pou ou renmen frè
parèy ou tankou ou renmen pwòp tèt pa ou. Pa gen lòt
kòmandman ki pi konsekan pase sa yo.

32 Lè sa a, dirèktè lalwa a di li: -Se sa menm, Mèt. Sa ou
di a se vre. Met nou an se sèl Bondye ki genyen. Pa gen lòt
pase li.

33 Jan ou di a, se pou nou renmen l' ak tout kè nou, tout
lespri nou, tout fòs nou, epi se pou nou renmen frè parèy
nou tankou nou renmen pwòp tèt pa nou. Sa pi bon lontan
pase tout ofrann n'ap boule pou Bondye ansanm ak tout lòt
bèt n'ap ofri pou touye pou li.

34 Jezi wè nonm lan te fè l' yon repons moun ki gen
konprann, lè sa a li di li: -Ou menm, ou pa lwen peyi kote
Bondye Wa a non. Apre sa, pesonn pa t' gen odas poze l'
keksyon ankò.

35 Pandan Jezi t'ap moutre moun yo anpil bagay nan tanp
lan, li di yo: -Ki jan dirèktè lalwa yo fè di Kris la se pitit pitit
David li ye?

36 Poutan, men sa David te di (se Sentespri menm ki te fè
l' di l'): Bondye te di Seyè mwen an: Chita la sou bò dwat
mwen, jouk tan mwen fè lènmi ou yo tounen yon ti ban pou
lonje pye ou.

37 Si David rele Kris la Seyè, ki jan pou Kris la ta ka pitit
pitit David? Yon pakèt moun t'ap koute Jezi avèk plezi.

38 Nan sa li t'ap moutre moun yo, li di yo konsa: -
Pran prekosyon nou avèk dirèktè lalwa sa yo. Yo renmen
pwonmennen avèk wòb long yo, yo renmen moun di yo
bonjou jouk atè lè yo sou plas piblik.

39 Lè y' al nan sinagòg, yo chita kote pou tout moun wè
yo. Nan resepsyon yo chache pi bon plas la.

40 Se piye y'ap piye malerèz yo, an menm tan y'ap plede
fè lapriyè byen long pou parèt pi bon. Kondannasyon yo
pral pi rèd.

41 Apre sa, Jezi te chita vizaviz ak bwat kote yo mete
ofrann nan tanp lan. Li t'ap gade moun yo ap mete lajan
ladan li. Plizyè moun rich t'ap mete anpil lajan.

42 Yon pòv vèv vin rive tou; li mete de ti kòb ki pa t' menm
fè mwatye senk kòb.

43 Lè sa a Jezi rele disip li yo, li di yo; -Sa m'ap di nou la
a, se vre wi: Pòv vèv sa a bay plis pase tout moun ki mete
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ofrann nan bwat la.
44 Paske, tout moun sa yo mete sa yo pa bezwen; men li

menm, nan tout mizè li, li bay tou sa l' te genyen, tout sa l'
te gen pou l' viv.

13
1Antan Jezi t'ap soti nan tanp lan, yonn nan disip li yo di l'

konsa: -Mèt, gade. Ala de bèlwòch! Ala yon gwo batisman!
2 Jezi reponn li: -Ou wè gwo batisman sa a: yon lè, p'ap

gen de wòch k'ap rete kanpe yonn sou lòt ladan li. Tou sa
pral kraze nèt vide atè.

3 Jezi te chita sou mòn Oliv la, vizaviz ak tanp lan. Pyè,
Jak ak Andre te pou kont yo avèk li. Yo poze l' keksyon sa
a:

4 -Di nou kilè sa va rive non? Ki siy ki va fè nou konnen
lè tout bagay sa a yo gen pou rive?

5 Lè sa a Jezi pran di yo: -Atansyon pou pesonn pa twonpe
nou.

6 Paske, anpil moun va vini sou non mwen, y'a di se yo
menm ki Kris la. y'a twonpe anpil moun.

7 Lè n'a tande lagè ap fèt toupre nou, ansanm ak nouvèl
lagè k'ap fèt byen lwen, nou pa bezwen pè. Fòk bagay sa
yo rive. Men, se p'ap ankò lafen an sa.

8 Yon pèp va goumen ak yon lòt pèp. Yon peyi va atake
yon lòt peyi; va gen tranblemanntè divès kote. Va gen anpil
grangou. Tou sa, se va tankou tranche anvan akouchman.

9Men, nou menm, kenbe kò nou. Y'ap trennen nou devan
tribinal, y'ap bat nou nan sinagòg yo, n'ap konparèt devan
chèf gouvènman ak devan wa poutèt mwen, pou nou ka
sèvi m' temwen devan yo.

10Anvan sa, fòk yo anonse bon nouvèl la bay tout nasyon
yo.

11 Lè y'a arete nou pou mennen nou nan tribinal, pa kase
tèt nou pou nou chache konnen davans sa n'a pral di; men,
n'a di pawòl ki va vin nan bouch nou: paske lè sa a, se pa
nou menm ki va pale, se Sentespri a ki va mete pawòl yo
nan bouch nou.

12 Frè va denonse frè pou fè touye li. Papa va denonse
pitit, pitit va leve kont manman l' ak papa l', la fè touye yo.

13 Tout moun pral rayi nou poutèt mwen; men, moun ki
va kenbe fèm jouk sa kaba, se li ki va sove.

14 Nou gen pou nou wè bagay nou pa ta renmen wè a,
bagay k'ap bay gwo lapenn lan, chita kote l' pa t' dwe ye.
(Se pou tout moun k'ap li sa a chache konprann.) Lè sa a,
tout moun ki nan peyi Jide va blije al nan mòn.

15 Moun ki va sou tèt kay yo va kouri met deyò san yo
p'ap bezwen antre pran zafè yo.
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16 Moun ki nan jaden p'ap bezwen tounen lakay yo pou
pran rechanj yo.

17 Lè sa a, se p'ap de lapenn pou fanm ansent ak nouris
yo.

18 Lapriyè Bondye pou bagay sa yo pa rive nan tan fredi.
19 Paske lè sa a, n'a wè yon lafliksyon moun poko janm

wè, depi nan konmansman lè Bondye t'ap kreye latè jouk
koulye a. p'ap janm gen yon lòt tankou l' ankò.

20 Si Mèt la pa t' deside wete kèk jou sou jou sa yo, pesonn
pa t'ap sove. Men, li wete sou jou sa yo poutèt moun li
chwazi pou la ak li yo.

21 Lè sa a, si yon moun di nou: Gade, men Kris la bò isit,
osinon: Gade, men li lòt bò a, pa kwè li.

22Lè sa a, gen fo Kris ak fo pwofèt k'ap parèt; y'a fè mèvèy
ak mirak pou twonpe ata moun Bondye chwazi yo, si yo ta
kapab.

23Veye kò nou. Mwen tou di nou tout bagay sa yo davans.
24Men nan tan sa a, apre jou lafliksyon sa yo, solèy la p'ap

klere ankò, lalen lan p'ap bay limyè.
25 Zetwal yo va sot tonbe nan syèl la, pouvwa yo ki nan

syèl la va tranble.
26 Lè sa a, y'a wè m', mwen menm, Moun Bondye voye

nan lachè a, ap vini sou tèt nwaj yo, avèk anpil pouvwa
nan mitan yon bann bèl bagay.

27m'a voye zanj mwen yo nan kat kwen latè a pou sanble
tout moun Bondye te chwazi yo, depi yon bout tè a jouk nan
lòt bout syèl la.

28 Pran leson sou pye fig frans lan. Kou l' kòmanse
boujonnen, kou l' pouse fèy, nou konnen lete sou nou.

29 Menm jan an tou, lè n'a wè bagay sa yo rive, nou mèt
konnen Moun Bondye te voye nan lachè a toupre, li la nan
papòt la.

30 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: gen moun k'ap viv koulye
a ki p'ap gen tan mouri anvan tout bagay sa yo rive.

31 Syèl la ak tout tè a va pase, men pawòl mwen yo p'ap
janm pase.

32 Pesonn pa konnen ni ki jou ni ki lè bagay sa yo ap rive,
pa menm zanj yo ki nan syèl la, pa menm Pitit la. Sèl Papa
a konn sa.

33 Kenbe kò nou; pa kite dòmi pran nou; paske nou pa
konnen ki lè lè a va rive.

34 Se tankou lè yon nonm pati li al nan vwayaj. Li kite kay
li nan men domestik yo pou yo okipe l' pou li. Li bay chak
moun travay pa yo pou yo fè; li bay gadyen pòt la lòd pou
l' pa dòmi.
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35 Se poutèt sa, pa kite dòmi pran nou, paske nou pa
konnen ki lè mèt kay la va vini. Se ka aswè, nan mitan
lannwit, lè kòk chante, osinon nan maten.

36 Si l' rive yon lè nou pa t'ap tann li, piga li jwenn nou ap
dòmi.

37 Sa m' di nou la a, mwen di l' pou tout moun: Pa kite
dòmi pran nou.

14
1Nan de jou ankò yo tapral fete fèt Delivrans lan ansanm

ak fèt Pen san ledven an. Chèf prèt yo ak dirèktè lalwa
yo t'ap chache mwayen pou yo arete Jezi san pesonn pa
konnen, pou fè touye li.

2 Yonn t'ap di lòt: -Nou pa kapab arete l' pandan jou fèt
yo, paske sa ka kreye dezòd nan pèp la.

3 Jezi te Betani lakay Simon, nonm ki te gen maladi lalèp
la. Pandan li te chita bò tab la, yon fanm vin antre. Li t'ap
pote yon ti boutèy fèt an albat. Ti boutèy la te plen yon odè
bon kalite ki fèt ak yon fèy yo rele n'a ki vann byen chè.
Fanm lan kase kou boutèy la, epi li vide tout odè a sou tèt
Jezi.

4Nan moun ki te la yo, gen ladan yo ki pa t' kontan menm,
yonn t'ap di lòt: -Pouki tout gaspiyay odè sa a?

5 Yo ta kapab vann li twasan (300) goud pou pi ba pri, epi
yo ta bay pòv lajan an. Yo t'ap kritike fanm lan byen fò.

6 Men Jezi di yo: -Kite l' an repo. Pouki n'ap fè l' tout
lapenn sa a? Se yon bèl bagay li fè la a pou mwen.

7 Pòv yo, n'ap toujou genyen yo avèk nou; chak fwa nou
vle, nou ka fè byen pou yo. Men, mwen menm, nou p'ap
genyen m' tout tan avèk nou.

8 Fanm lan fè sa l' te kapab. Depi davans li tou benyen kò
m' pou lantèman mwen.

9 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Toupatou sou latè, kote
y'a anonse bon nouvèl la, y'a rakonte sa fanm lan fè la a tou
pou yo pa janm bliye li.

10 Lè sa a, Jida Iskariòt, yonn nan douz disip yo, leve, li al
di chèf prèt yo li te pare pou l' te fè yo pran Jezi.

11 Yo te kontan tande sa Jida t'ap di yo, yo pwomèt pou yo
ba l' lajan. Se konsa Jida t'ap chache yon bon okazyon pou
l' te ba yo Jezi.

12 Premye jou fèt Pen san ledven an, jou yo te konn touye
ti mouton pou manje Delivrans lan, disip yo di Jezi konsa:
-Ki bò ou ta vle n' al pare Fèt Delivrans lan?

13 Lè sa a, Jezi rele de nan disip li yo, li di yo: -Ale lavil la;
n'a kontre yon moun k'ap pote yon krich dlo: swiv li.
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14 Kote la antre a, antre dèyè li. n'a di mèt kay la: Mèt la
voye mande ou kote pyès kay pou l' manje manje Delivrans
lan avèk disip li yo.

15 La moutre nou yon gwo chanm, tou pare tou meble,
anwo kay la. Se la n'a pare manje Delivrans lan pou nou
tout.

16 Disip yo pati, yo rive lavil la; yo jwenn tout bagay jan l'
te di yo a. Epi yo pare manje Delivrans lan.

17 Lè solèy fin kouche, Jezi vin rive avèk douz disip yo.
18 Antan yo te chita bò tab la ap manje, Jezi di konsa: -Sa

m'ap di nou la a, se vre wi: yonn nan nou k'ap manje avèk
mwen la a pral trayi mwen.

19 Lè sa a, kè disip yo kase; yonn apre lòt yo pran mande
li: -Eske se mwen menm?

20 Li reponn yo: -Se yonn nan nou douz la k'ap tranpe pen
ansanm avè m' nan plat la.

21 Moun Bondye voye nan lachè a pral mouri, jan sa te
ekri sou li a. Men, malè pou moun k'ap trayi l' la. Li ta pi
bon pou moun sa a si li pa t' janm fèt.

22 Antan yo t'ap manje, Jezi pranpen, li di Bondye mèsi, li
kase l'; li bay disip li yo, li di yo konsa: -Men, pran. Sa se kò
mwen.

23 Apre sa, li pran yon gode diven tou, li di Bondye mèsi,
li pase l' ba yo, yo tout bwè ladan li.

24 Epi Jezi di yo: -Sa se san mwen, san ki siyen kontra
Bondye ap fè ak nou an, san ki koule pou anpil moun.

25 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: mwen p'ap janm bwè
diven ankò, jouk jou m'a bwè yon diven nèf nan peyi kote
Bondye Wa a.

26Apre yo fin chante chante fèt la, yo soti, y' ale mòn Oliv.
27 Jezi di disip li yo: -Nou tout, nou pral kouri kite m' pou

kont mwen; paske men sak te ekri: M'ap frape gadò mouton
yo, epi tout mouton yo pral gaye nan bwa.

28Men apre, lè m'a leve soti vivan nan lanmò, mwen pral
tann nou nan peyi Galile.

29 Pyè di li: -Menm si tout moun ta kouri kite ou, mwen
menm mwen p'ap janm fè sa.

30 Jezi reponn li: -Sa m'ap di ou la a, se vre wi: Jòdi a
menm, pandan lannwit sa a, anvan kòk chante de fwa, wa
gen tan di twa fwa ou pa janm konnen mwen.

31 Men, Pyè te kenbe la, li t'ap di: -Menm si m' ta dwe
mouri avè ou, mwen p'ap janm di sa. Tout lòt disip yo t'ap
di menm bagay la tou.

32Apre sa, yo rive yon kote yo rele Jetsemane. Jezi di disip
li yo: -Chita la, mwen pral lapriyè pi devan.
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33 Li pran Pyè, Jak ak Jan avè li. Lamenm, li santi yon
frison nan rèl do l' ak yon kè sere ki pran li.

34 Li di yo: -Mwen gen lapenn anpil. Mwen santi se mouri
mwen vle mouri. Rete la a, pa kite dòmi pran nou.

35 Li ale yon ti kras pi lwen, li lage kò l' fas atè, li lapriyè;
li mande si se te posib pou l' pa ta bezwen soufri tout soufri
sa a.

36 Li t'ap di: -O! Papa mwen, nanpwen anyen ou pa kapab
fè. Tanpri souple, wete gode soufrans sa a devan je mwen.
Men, fè sa ou menm ou vle a. Pa fè sa mwen menm mwen
ta vle a.

37Li tounen bò kot disip li yo, li jwenn yo tou twa ap dòmi.
Li di Pyè konsa: -Simon! W'ap dòmi? Ou pa t' kapab rete je
klè menm yon ti moman?

38 Pa dòmi, tande! Lapriyè fò pou nou pa tonbe anba
tantasyon. Lespri nou byen dispoze, men se kò nou ki fèb.

39 Li kite yo ankò, li al fè menm lapriyè a.
40 Apre sa, li retounen. Li jwenn yo ap dòmi ankò paske

yo pa t' kapab kenbe je yo louvri. Yo pa t' konn sa pou yo te
reponn li.

41 Lè l' tounen twazyèm fwa a, li di yo: -N'ap dòmi toujou?
N'ap poze kò nou toujou? Sa ase koulye a. Lè a rive; men yo
pral lage Moun Bondye voye nan lachè a nan men mechan
yo.

42 Leve non. Ann ale. Men moun k'ap trayi m' lan ap vini.
43 Jezi t'ap pale toujou lè Jida, yonn nan douz disip yo, vin

rive. Li te gen yon bann moun ki te gen nepe ak baton nan
men yo avèk li: se chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo ki te
voye yo avèk li.

44 Jida, nonm ki t'ap trayi Jezi a, te gen dizon ak yo pou
l' ba yo yon siyal. Li te di yo: -Moun n'a wè m' bo a se li
menm n'ap chache a. Mete men sou li, mennen li ale, pa
kite l' chape.

45 Rive Jida rive, li pwoche bò kot Jezi, li di li: -Mèt! Epi
li bo li.

46Menm lè a, moun yo mete men sou Jezi, yo arete li.
47 Yonn nan disip yo rale nepe l', li frape domestik

granprèt la; li koupe yon zòrèy li.
48 Jezi pran lapawòl, li di yo: -Nou vin dèyè m' ak nepe,

ak baton, tankou si m' te yon ansasen.
49 Men, toulèjou mwen te la nan mitan nou, mwen t'ap

pale nan tanp lan; lè sa a nou pa t' janm arete mwen. Men,
tou sa pase konsa pou sa ki ekri a ka rive vre.

50 Lè sa a tout disip yo kite l', yo pran kouri.
51 Te gen yon jenn gason ki t'ap swiv Jezi; li te gen yon dra

ase sou li. Yo mete men sou msye.
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52Men, li lage dra a, li chape nan men yo toutouni.
53 Yo mennen Jezi kay granprèt la. Se la tout chèf prèt yo,

chèf fanmi yo ak dirèktè lalwa yo te reyini.
54 Pyè t'ap swiv Jezi yon ti jan lwen lwen. Li antre jouk

nan fon lakou kay granprèt la. Li te chita avèk gad yo bò
dife a, li t'ap chofe kò li.

55 Chèf prèt yo ak tout manm Gran Konsèy jwif yo t'ap
chache yon manti pou yo te fè sou Jezi pou yo te kondannen
l' amò, men yo pa t' kapab jwenn anyen menm.

56 Anpil moun te vin fè manti sou li. Men, pawòl yo pa t'
dakò.

57 Lè sa a, kèk moun leve kanpe, yo fè manti sa a sou li:
58 -Nou te tande l' di: m'a kraze tanp moun te fè a, epi nan

twa jou m'a bati yon lòt tanp moun pa ka fè.
59Menm sou pwen sa a yo pa t' dakò.
60Lè sa a, granprèt la leve nanmitan asanble a, li poze Jezi

keksyon, li di l' konsa: -Ou pa reponn anyen? Kisa mesye
yo ap di sou ou konsa?

61 Jezi pa louvri bouch li, li pa reponn anyen. Granprèt la
keksyonnen li ankò, li mande l': -Eske se ou ki Kris la, Pitit
Bondye ki merite lwanj la?

62 Jezi reponn li: -Wi, se mwen menm. Nou gen pou nou
wè m', mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, chita
sou bò dwat Bondye ki gen pouvwa a, n'a wè m' tou ap vini
anwo nwaj yo nan syèl la.

63 Lè sa a, granprèt la chire rad ki te sou li a, li di: -Sa nou
bezwen temwen ankò fè?

64Nou sot tande jan l' pale mal sou Bondye. Sa nou di nan
sa? Yo tout deklare Jezi koupab, yo di li merite lanmò.

65 Kèk ladan yo tonbe krache sou li, yo bouche je l', yo
pran ba l' koutpwen. Lèfini yo di li: -Si ou konnen di nou ki
moun k'ap fè ou sa? Menm gad yo pran bay Jezi souflèt.

66 Antan Pyè te anba nan lakou a, yonn nan sèvant
granprèt la vin rive.

67 Li wè Pyè ap chofe, li gade l' byen. Li di l' konsa: -Ou
menm tou, ou te avèk Jezi, moun Nazarèt la?

68 Pyè reponn: -Mwen pa konnen. Mwen pa konprann sa
ou vle di la a. Epi Pyè soti pou li al nan pyès devan kay la.
Menm lè a, yon kòk chante.

69 Menm sèvant lan wè l' ankò. Li pran di moun ki te la
yo: -Nonm sa a fè pati moun sa yo wi.

70Men Pyè demanti l' ankò. Yon kadè apre, moun ki te la
yo di Pyè ankò: -Se vre, monchè. Ou fè pati moun sa yo, ou
se moun Galile.
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71 Lè sa a, Pyè kòmanse di: -Mwen mande Bondye nenpòt
bagay rive m' si m' manti: mwen pa konnen nonm n'ap pale
la a.

72Menm lè a, kòk la chante yon dezyèm fwa. Lè sa a Pyè
vin chonje pawòl Jezi te di l' la: anvan kòk chante de fwa,
w'a gen tan di twa fwa ou pa janm konnen mwen. Epi li
tonbe kriye.

15
1 Nan granmaten, chèf prèt yo fè yon reyinyon avèk chèf

fanmi yo, dirèktè lalwa yo ansanm ak tout manm Gran
Konsèy jwif yo pou pran yon desizyon. Apre yo fin mare
Jezi, yo mennen l' ale; yo renmèt li bay Pilat.

2 Pilat menm mande li: -Eske ou se wa jwif yo? Jezi
reponn li: -Se ou ki di li.

3 Chèf prèt yo te depoze anpil plent sou do li.
4 Pilat mande l' ankò: -Ou pa reponn anyen? Tande tout

plent yo depoze sou do ou.
5 Men Jezi pa reponn anyen toujou. Sa te fè Pilat sezi

anpil.
6 Pou chak fèt Delivrans Pilat te konn lage yon prizonye.

Se pèp la ki te konn chwazi kilès.
7 Te gen yon nonm yo rele Barabas; li te nan prizon

ansanm ak kèk lòt ki t'ap konplote avèk li. Yo te nan prizon
poutèt yon nonm yo te touye yon jou yo te pran lezam kont
gouvènman an.

8 Foul moun yo moute lakay Pilat; yo pran mande Pilat
pou l' lage yon prizonye ba yo jan li te toujou fè a.

9 Li reponn yo: -Eske nou vle mwen lage wa jwif la ban
nou?

10 Paske li te byen konnen se jalouzi ki te pouse chèf prèt
yo mennen Jezi ba li.

11 Men, chèf prèt yo pran tèt pèp la pou yo mande Pilat
pou l' lage Barabas pito.

12 Pilat pran lapawòl ankò, li di yo: -Enben, kisa nou vle
m' fè avèk nonm yo rele wa jwif la?

13 Yo rele byen fò: -Kloure l' sou yon kwa!
14 Pilat di yo: -Men, ki move zak li fè konsa? Yo rele pi fò

toujou: -Kloure l' sou yon kwa!
15 Pilat te vle fè pèp la plezi: li lage Barabas ba yo. Apre

li fin fè yo bat Jezi byen bat, li renmèt li bay sòlda yo pou
y' al kloure l' sou yon kwa.

16 Sòlda yo mennen Jezi anndan bèl lakou a (sa vle di, nan
kay kòmandan an). Yo rele tout rejiman sòlda yo vini.

17Yo mete yon gwo rad koulè wouj violèt sou Jezi; yo trese
yon kouwòn pikan, yo mete l' nan tèt li.
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18 Epi yo pran salwe l' konsa: -Bonjou, wa jwif yo!
19 Yo ba l' kou nan tèt avèk yon baton wozo; yo krache

sou li, yo mete ajenou, yo bese tèt yo devan li.
20 Apre yo fin pase l' nan betiz kont kò yo, yo wete gwo

rad la; yo mete rad pa l' sou li ankò; epi yo mennen l' ale
pou yo kloure l' sou yon kwa.

21 Te gen yon nonm yo rele Simon, moun peyi Sirèn, papa
Aleksann ak Rifis. Antan Simon sa a t'ap soti nan jaden, li
pase bò la, epi sòlda yo fòse msye pote kwa Jezi a.

22 Yo mennen Jezi yon kote yo rele Gòlgota (ki vle di: Plas
zo bwa tèt la).

23 Yo te vle ba li diven melanje ak yon siwo fèt ak lami
pou l' te bwè. Men, li pa pran li.

24 Apre yo fin kloure l' sou kwa a, yo separe rad li yo ant
yo: yo tire osò pou konnen sa ki t'ap soti pou yo chak.

25 Li te nevè nan maten lè yo te kloure l' sou kwa a.
26 Yo te bay kòz ki fè yo te kondannen l' lan sou yon ti

pankat ki te ekri: Wa jwif yo!
27 Yo te kloure de ansasen sou de lòt kwa, anmenmtan

avèk Jezi, yonn sou chak bò.
28 Se konsa pawòl ki te ekri a vin rive vre: Yo mete l'

ansanm ak mechan yo.
29Moun ki t'ap pase bò la t'ap plede joure l'; yo t'ap fè siy

sou li, yo t'ap di: -Ey! Ou menm ki te vle kraze tanp lan pou
ou rebati l' nan twa jou,

30 sove tèt ou non, desann sou kwa a.
31 Konsa tou, chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo t'ap pase l'

nan rizib. Yonn t'ap di lòt: -Gade! Li sove lòt moun, li pa
ka sove tèt pa li!

32 Se pou Kris la, wa pèp Izrayèl la, desann sou kwa a
koulye a. Konsa n'a wè epi n'a kwè. Ata mesye ki te kloure
sou lòt kwa yo t'ap joure l' tou.

33 Vè midi konsa, vin gen yon fènwa sou tout peyi a, jouk
twazè nan apremidi.

34 Vè twazè, Jezi rele byen fò: -Eloyi, Eloyi, lema
sabaktani? (ki vle di: Bondye, Bondye, poukisa ou lage m'
konsa?)

35 Nan moun ki te la yo genyen ki te tande l' pale. Yo di:
-Koute. Men l'ap rele Eli.

36 Yonn nan yo kouri, li al tranpe yon eponj nan venèg, li
mete l' nan pwent yon gòl wozo, li lonje l' bò bouch Jezi ba
l' bwè. Epi li di: -Rete! Ann wè si Eli va vin desann li sou
kwa a!

37Men Jezi bay yon gwo rèl, epi li mouri.
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38 Rido ki te nan tanp lan chire an de moso depi anwo
jouk anba.

39 Te gen yon kaptenn lame kanpe anfas Jezi. Lè l' wè Jezi
mouri konsa, li di: -Nonm sa a, se te pitit Bondye tout bon.

40 Te gen kèk fanm la tou; men yo te rete lwen ap gade.
Pami yo te gen Mari, moun lavil Magdala a, Mari, manman
Ti Jak ak Jòz, ansanm ak Salome.

41Medam sa yo t'ap swiv Jezi, se yo ki t'ap okipe l' depi lè
l' te nan peyi Galile. Te gen anpil lòt tou ki te moute lavil
Jerizalèm ansanm ak li.

42 Solèy te fin kouche, se te jou preparasyon jwif yo (ki vle
di: lavèy jou repo a).

43 Lè sa a Jozèf, yon moun lavil Arimate, vin rive. Se te
yon manm respektab nan Gran Konsèy jwif yo. Li menm
tou li t'ap tann lè Bondye t'ap vin pran gouvènman an nan
men pa li. Li te gen kouraj ale devan Pilat mande kò Jezi.

44Men, Pilat te sezi lè l' vin konnen Jezi te gen tan mouri.
Li voye rele kaptenn lan, li mande l' si Jezi te mouri depi
lontan.

45 Lè kaptenn lan fin ba li repons sèten, li bay Jozèf kò a.
46 Jozèf achte yon bèl dra blan, li desann kò Jezi sou kwa

a, li vlope l' nan dra a, epi li mete l' nan yon kavo yo te fouye
nan wòch la. Apre sa, li woule yon gwo wòch devan bouch
kavo a.

47Mari, moun lavil Magdala a, ansanm ak Mari, manman
Jòz, t'ap gade kote yo mete kò a.

16
1 Lè jou repo a te fin pase, Mari, moun lavil Magdala a,

Mari, manman Jak, ansanm ak Salome, te achte medikaman
pou y' al benyen kò Jezi.

2 Nan dimanch maten byen bonè, solèy te fèk ap leve,
medam yo ale nan kavo a.

3 Yonn t'ap di lòt: -Ki moun ki pral woule wòch ki devan
bouch kavo a pou nou?

4 Lè yo leve je yo, yo wè yo te gen tan woule wòch la sou
kote. E se te yon gwo wòch.

5 Yo antre nan kavo a, yo wè yon jenn gason chita sou bò
dwat la; li te gen yon wòb tou blan sou li. Yo te sezi, yo te
pè.

6 Men, jenn gason an di yo: -Nou pa bezwen pè: N'ap
chache Jezi, moun Nazarèt yo te kloure sou kwa a? Enben,
li leve soti vivan nan lanmò, li pa isit la. Gade. Men kote yo
te mete l' la.

7 Ale di disip li yo ansanm ak Pyè, li al tann yo nan peyi
Galile. Se la y'a wè l', jan l' te di yo a.
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8 Medam yo soti nan kavo a, yo pran kouri ale. Yo t'ap
tranble kou fèy bwa, yo te pè anpil. Yo pa di pesonn anyen
tèlman yo te pè.

9 Nan dimanch maten, Jezi te leve soti vivan nan lanmò.
Premye moun li te fè wè li, se te Mari, moun lavil Magdala
a. (Se sou li Jezi te wete sèt move lespri.)

10 Mari al pote nouvèl la bay moun ki te konn ak Jezi yo.
Yo te nan lapenn anpil, yo t'ap kriye.

11 Men, yo pa t' vle kwè Mari, lè l' te di yo: -Jezi vivan,
mwen wè l' ak de je mwen.

12 Apre sa, Jezi te parèt yon lòt jan ankò devan de nan
disip yo, antan yo te nan chemen pou ale andeyò.

13 Yo tounen sou chemen yo vin fè lòt yo konn sa. Men,
lòt yo pa t' ankò vle kwè toujou.

14 Pita, Jezi parèt devan tout onz disip yo yon lè yo t'ap
manje. Li repwoche yo dèske yo pa t' gen konfyans, yo t'ap
fè tèt di toujou, yo pa t' kwè moun ki te wè l' yo apre li te
leve soti vivan pami mò yo.

15 Epi li di yo: -Ale toupatou sou latè, anonse Bon Nouvèl
la bay tout moun.

16 Moun ki kwè epi ki resevwa batèm va delivre. Men,
moun ki pa kwè va kondannen.

17 Moun ki kwè va fè anpil mirak; y'a chase move lespri
nan non mwen, y'a pale lòt lang.

18 Yo ta mèt kenbe sèpan, yo ta mèt bwè pwazon, anyen
p'ap rive yo. y'a mete men sou tèt moun malad, moun
malad yo va geri.

19Apre Seyè Jezi te fin pale ak yo konsa, li moute nan syèl,
li al chita sou bò dwat Bondye.

20Disip yo pati, y' al anonse Bon Nouvèl la toupatou. Seyè
a t'ap travay ansanm ak yo: Anmenmtan li t'ap fè anpil
mirak tou pou moutre sa yo t'ap di a se vre.
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Lik
1 Teofil chèf mwen, anpil moun te seye ekri istwa tout

evènman ki te pase nan mitan nou yo.
2 Yo te rakonte yo jan nou te aprann yo nan bouch moun

ki te wè yo ak pwòp je yo depi nan konmansman, moun ki
te resevwa lòd mache fè konnen pawòl Bondye a.

3 Se konsa, mwen menm tou, mwen chache konnen tout
bagay sa yo byen depi nan konmansman yo. Koulye a,
mwen kwè se yon bon bagay pou m' ekri yo tout, yonn apre
lòt, jan sa te pase a pou ou menm tou, chèf mwen.

4 Konsa wa kapab rekonèt tou sa yo te moutre ou yo se
verite yo ye.

5Nan tan Ewòd te wa nan peyi Jide a, te gen yon prèt yo te
rele Zakari. Li te fè pati gwoup prèt Abiya yo. Madanm li te
rele Elizabèt: se te yon moun ras Arawon, ansyen granprèt
la.

6 Yo tou de te mache dwat devan Bondye, yo t'ap swiv
kòmandman Mèt la ansanm ak tout lalwa a san ankenn
repwòch.

7Men, yo pa t' gen pitit paske Elizabèt pa t' kapab fè pitit.
Yo tou de te fin vye granmoun.

8 Yon jou, Zakari te desèvis kou prèt devan Bondye, paske
se te tou gwoup pa l' la.

9 Dapre koutim sèvis la, yo te tire osò pou chwazi yonn
nan prèt yo pou antre nan tanp Mèt la pou ofri lansan an.
Twouve fwa sa a, se Zakari ki te soti.

10 Tout mas pèp la t'ap lapriyè deyò, antan Zakari menm
te anndan ap ofri lansan an.

11Vwala, yon zanj Bondye parèt devan Zakari; li te kanpe
sou bò dwat lotèl kote yo boule lansan an.

12 Lè Zakari wè l', li sezi; li te pè anpil.
13 Men zanj lan di li: Pa pè, Zakari. Bondye te tande

lapriyè ou la. Elizabèt, madanm ou, pral ba ou yon pitit
gason; ou va rele l' Jan.

14 Ala kontan wa kontan lè pitit sa a va fèt! Anpil lòt
moun va kontan tou lè sa a.

15 L'ap yon grannèg devan Bondye, Mèt la; li p'ap bwè ni
diven, ni ankenn alkòl. Depi nan vant manman li, l'ap anba
pouvwa Sentespri a.

16 L'ap fè anpil moun nan pèp Izrayèl la tounen vin jwenn
Mèt la, Bondye yo a.

17 L'ap mache devan Bondye nan menm lespri ak menm
pouvwa pwofèt Eli te genyen an. L'ap fè papa vin byen ankò
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ak pitit; l'ap fè moun ki rebèl rive gen konprann tankou
moun k'ap obeyi Bondye, l'ap pare yon pèp byen dispoze
pou resevwa Mèt la.

18 Zakari di zanj lan konsa: Ki jan pou m' fè kwè sa w'ap
di m' la a se vre? Ala mwen fin vye, madanm mwen fin vye
granmoun tou.

19 Zanj lan reponn li: Mwen se Gabriyèl ki toujou kanpe
nan sèvis devan Bondye. Se Bondye menm ki voye m' pale
avè ou, pou m' pote bon nouvèl sa a ba ou.

20Men, paske ou pa kwè pawòl mwen yo ki gen pou rive
nan tan yo, ou pral vin bèbè, ou p'ap ka pale jouk jou bagay
sa yo va rive.

21 Tout tan sa a, pèp la menm t'ap tann Zakari; yo te sezi
wè jan l' te mize nan tanp lan.

22 Men, lè Zakari soti, li pa t' kapab pale avèk yo. Lè sa a
yo vin konprann li te gen yon vizyon nan tanp lan. Li t'ap
fè yo yon bann siy ak men l', men li pa t' kapab pale.

23 Lè tan sèvis li fini, Zakari tounen lakay li.
24 Kèk tan apre sa, Elizabèt, madanm li, vin ansent. Li fè

senk mwa kache lakay; li t'ap di:
25 Gade sa Mèt la fè pou mwen non! Se koulye a sa fè l'

plezi pou l' wete dezonè m' devan lèzòm.
26 Sou sizyèm mwa gwosès Elizabèt la, Bondye voye zanj

Gabriyèl nan yon vil nan peyi Galile yo rele Nazarèt.
27 Bondye te voye l' kay yon jennfi ki te fiyanse ak yon

nonm yo rele Jozèf. Jozèf sa a, se te moun ras David. Yo te
rele jennfi a Mari.

28 Zanj lan antre lakay Mari, li di li: Bonjou, Mari, ou
menm ki resevwa anpil favè. Mèt la avèk ou.

29 Lè Mari tande pawòl sa yo, tèt li te boulvèse, li t'ap
mande nan kè l' kisa bonjou sa a te vle di.

30 Men, zanj lan di li: Pa pè, Mari. Ou jwenn favè nan
men Bondye.

31 Ou pral vin ansent, ou va fè yon pitit gason. Wa rele l'
Jezi.

32 L'ap vin yon grannèg, y'a rele li Pitit Bondye ki anwo
nan syèl la. Mèt la, Bondye nou, va fè l' wa tankou David,
gran granpapa li.

33 La gouvènen pèp Izrayèl la pou tout tan, gouvènman l'
lan p'ap janm fini.

34Mari di zanj lan konsa: Ki jan sa pral fè rive? Ala mwen
poko janm konn gason!

35 Zanj lan reponn li: Sentespri a pral vin sou ou; pouvwa
Bondye ki anwo nan syèl la pral kouvri ou tankou yon
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lonbraj. Se pou sa tou, tipitit ki pral fèt la pral viv apa pou
Bondye, y'a rele l' Pitit Bondye.

36 Ou konnen Elizabèt, fanmi ou lan? Atout li fin vye a,
men l' ansent yon pitit gason. Yo te di l' pa t' kapab fè pitit,
men li deja sou sis mwa gwosès.

37 Tou sa rive paske pa gen anyen Bondye pa ka fè.
38Mari di li: Menmwen, se sèvantMèt la mwen ye. Mwen

swate pou sa rive m' jan ou di a. Epi zanj lan kite li.
39 Nan menm epòk sa a, Mari soti, li pran chemen pou l'

rive byen vit nan yon bouk nan mòn peyi Jide a.
40 Li antre lakay Zakari, li di Elizabèt bonjou.
41 Lè Elizabèt tande Mari di l' bonjou, pitit la pran sote

nan vant li. Lamenm Elizabèt vin anba pouvwa Sentespri.
42 Li pran pale byen fò, li di konsa: Nan tout fanm ki sou

latè, ou menm ou se yon fanm Bondye beni anpil. Pitit ki
nan vant ou a tou Bondye beni li.

43 Kisa m' ye menm, pou manman Mèt mwen vin rann
mwen vizit?

44 Gade! Bonjou ou la poko rive nan zòrèy mwen, pitit la
pran sote nan vant mwen tèlman li kontan.

45 Ou se yon fanm beni! Paske, ou te kwè tout pawòl Mèt
la voye di ou yo gen pou rive vre.

46 Lè sa a Mari di: Nanm mwen ap chante pou Mèt la ki
gen pouvwa.

47 Lespri m' pran plezi nan Bondye ki delivrans mwen.
48 Paske li voye je l' sou mwen, yon sèvant ki soumèt

devan li. Wi, depi koulye a, epi pou tout tan, tout moun
pral di: Ou se yon fanm Bondye beni!

49 Paske Bondye ki gen tout pouvwa a fè anpil bèl bagay
pou mwen. Non li, se yon non pou tout moun respekte.

50 L'ap toujou gen pitye pou tout moun ki gen krentif pou
li.

51 Li fè lèzòm santi fòs ponyèt li. Li fè moun ki gen lògèy
ak gwo lide nan kè yo pèdi tèt yo.

52 Li desann chèf ki te byen chita nan fotèy yo. Li leve
moun ki pa gen pretansyon yo.

53 Li bay moun ki grangou yo anpil byen. Li voye rich yo
ale san anyen.

54 Li vin pote sekou bay pèp Izrayèl k'ap sèvi l' la. Li pa
bliye fè wè jan li toujou gen kè sansib,

55 pou Abraram ansanm ak tout ras li a, dapre pwomès li
te fè zansèt nou yo.

56 Mari pase twa mwa konsa ak Elizabèt. Apre sa, li
tounen lakay li.

57 Lè jou pou Elizabèt akouche a rive, li fè yon pitit gason.
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58 Vwazinaj ak fanmi l' yo vin konnen jan Mèt la te fè
Elizabèt yon gwo favè. Yo te kontan pou li.

59 Sou wit jou, yo te vin pou sikonsi pitit la; yo te vle rele
l' Zakari, menm non ak papa li.

60Men, manman l' di yo: Non, se Jan pou l' rele.
61 Yo di l' konsa: Men, pa gen pesonn nan fanmi ou ki rele

Jan.
62 Yo fè papa a siy pou mande l' ki non li ta vle bay pitit

la.
63 Zakari mande yo yon ti tablo, epi li ekri: Se Jan ki non

li. Yo tout te sezi.
64 Menm lè a bouch li louvri, lang li lage, li t'ap pale, li

t'ap chante pou Bondye byen fò.
65 Tout moun ki te nan vwazinaj la te pè; nouvèl la t'ap

mache bouch an bouch nan tout mòn Jidè a.
66 Tout moun ki te tande pawòl sa yo t'ap kalkile nan kè

yo; yonn t'ap di lòt: Kisa pitit sa a pral ye menm? Pouvwa
Bondye a te avèk ti pitit la tout bon vre.

67 Zakari, papa Jan, vin anba pouvwa Sentespri. Latou, li
pran fè konnen pawòl Bondye te mete nan bouch li:

68 Ann chante pou Mèt la, Bondye pèp Izrayèl la. Paske,
li vin sove pèp li a, li delivre yo anba esklavaj.

69 Li voye yon moun avek gwo pouvwa pou delivre nou.
Se nan laras David, sèvitè Bondye a, li soti.

70 Se sa menm Bondye te fè konnen nan bouch pwofèt li
yo depi nan tan lontan.

71 Li te pwomèt li t'ap delivre nou anba lènmi nou yo, ak
anba tout moun ki rayi nou yo.

72 Se konsa la gen pitye pou zansèt nou yo. Li chonje
kontra li menm Bondye te pase ak yo a.

73 Dapre sèman li te fè bay Abraram, zansèt nou an.
74 Li te di l' konsa: Lè la fin delivre nou anba lènmi nou

yo, la fè nou sèvi l' san nou p'ap bezwen pè.
75Wi, la fè nou viv apa pou Bondye, la fè nou mache dwat

devan li chak jou nan lavi nou.
76Kanta oumenm, pitit mwen, y'a rele ou: Pwofèt Bondye

ki anwo nan syèl la. Paske, wa pran devan Mèt la pou pare
chemen an pou li.

77 Ou pral moutre pèp la ki jan l'ap delivre yo, ki jan l'ap
padonnen peche yo.

78 Tou sa, paske Bondye nou an gen kè sansib, li renmen
nou anpil. L'ap fè yon limyè soti anwo vin klere nou tankou
solèy k'ap leve.

79 Li gen pou l' klere tout moun k'ap viv nan fènwa ak
nan lonbraj lanmò. Li gen pou l' fè nou mache nan chemen
k'ap ban nou kè poze a.
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80 Ti pitit la menm t'ap grandi, lespri l' t'ap devlope. Li te
rete nan dezè a jouk jou pou l' te parèt an piblik devan pèp
Izrayèl la.

2
1Lè sa a, Seza Ogis te bay lòd pou yo te konte dènyemoun

ki nan peyi l'ap gouvènen yo.
2Premye travay sa a te fèt nan tan Kireniyis t'ap kòmande

nan peyi yo rele Siri a.
3 Tout moun te al fè pran non yo nan lavil kote fanmi yo

te soti.
4 Jozèf te rete nan peyi Galile, nan yon bouk yo rele

Nazarèt. Men, paske li te moun nan fanmi ak ras David,
li moute, li ale nan Jide, nan lavil David yo rele Betleyèm
lan.

5 Jozèf tapral fè yo pran non l' ansanm ak non Mari,
fiyanse li, ki te ansent.

6 Antan yo te la, jou pou Mari te akouche a rive.
7 Li fè premye pitit li a, yon ti gason. Mari vlope pitit la

nan kouchèt, li mete l' kouche nan yon kay kote yo bay bèt
manje, paske pa t' gen plas pou yo nan lotèl la.

8 Nan menm zòn sa a, te gen gadò mouton ki t'ap pase
nwit la deyò ap veye mouton yo.

9 Lè sa a, yon zanj Bondye parèt devan yo, bèl limyè
Bondye a klere tout kote yo te ye a. Yo te pè anpil.

10Men zanj lan di yo konsa: Pa pè. N'ap anonse nou yon
bon nouvèl ki pral fè tout pèp la kontan anpil.

11 Jòdi a, nan lavil David la, nou gen yon Sovè ki fenk fèt:
se Kris la, Seyè a.

12Men remak ki va fè nou rekonèt li: n'a jwenn yon tibebe
vlope nan kouchèt, kouche nan yon kay kote yo bay bèt
manje.

13Menm lè a, yon foul lòt zanj nan syèl la vin jwenn zanj
lan; yo t'ap fè lwanj Bondye, yo t'ap di konsa:

14 Lwanj pou Bondye anwo nan syèl la, kè poze sou latè
pou tout moun li renmen.

15 Zanj yo kite gadò mouton yo, yo tounen al nan syèl la.
Lè sa a, gadò mouton yo yonn di lòt: Ann al jouk Betleyèm,
ann al wè sa ki rive, sa Bondye fè nou konnen an.

16 Yo prese ale, yo jwenn Mari ak Jozèf, ansanm ak tipitit
la kouche kote yo bay bèt yo manje a.

17 Lè yo wè l', yo tanmen rakonte sa zanj lan te di yo sou
pitit la.

18 Tout moun ki t'ap koute yo te sezi tande sa yo t'ap
rakonte a.
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19 Mari menm te kenbe tout pawòl sa yo nan kè l', li t'ap
repase yo nan tèt li.

20 Apre sa, gadò mouton yo al fè wout yo; yo t'ap di jan
Bondye gen pouvwa, yo t'ap fè lwanj li, paske tou sa yo te
tande ak tou sa yo te wè a te dakò ak sa zanj lan te fè yo
konnen.

21Wit jou apre, se te dat pou yo te sikonsi pitit la. Yo rele
l' Jezi dapre non zanj lan te bay anvan menm manman l' te
vin ansent li.

22 Apre sa, jou a te rive pou Jozèf ak Mari te al fè sèvis
pou yo ka mete Mari nan kondisyon fè sèvis Bondye dapre
lalwa Moyiz. Lè sa a, yo pote tipitit la lavil Jerizalèm pou
mete l' apa pou Bondye,

23 dapre sa ki te ekri nan lalwa Bondye a: Mete tout
premye pitit gason yo apa pou Mèt la.

24 Yo te ofri tou yon pè toutrèl osinon de jenn pijon pou
yo touye pou Bondye, jan yo bay lòd fè sa nan lalwa Bondye
a.

25 Lè sa a, te gen yon nonm nan Jerizalèm yo te rele
Simeyon. Nonm sa a te mache dwat devan Bondye, li te
respekte Bondye anpil, li t'ap tann konsa moun Bondye t'ap
voye pou delivre pèp Izrayèl la. Sentespri Bondye a te avèk
li.

26 Li te fè l' konnen li pa t'ap mouri san l' pa wè Kris la,
moun Bondye te chwazi pou l' voye a.

27 Lespri Bondye a pouse Simeyon ale nan tanp lan. Lè
Jozèf ak Mari pote tipitit la pou yo fè sa lalwa mande pou li
a,

28 Simeyon pran tipitit la nan bra l', li di Bondye mèsi. Li
di:

29 Koulye a, Mèt, ou kenbe pawòl ou; ou mèt kite sèvitè
ou la mouri ak kè poze.

30 Paske mwen wè ak je mwen moun ou voye pou delivre
nou an.

31 Ou pare l' mete devan tout pèp yo.
32 Se yon limyè ki pou fè tout pèp yo konnen ou; se va yon

lwanj pou Izrayèl pèp ou a.
33 Papa ak manman Jezi te sezi tande sa Simeyon t'ap di

sou pitit yo a konsa.
34 Simeyon rele benediksyon Bondye sou yo, li di Mari,

manman Jezi: Bondye chwazi pitit sa a; l'ap lakòz anpil
moun nan pèp Izrayèl la tonbe. Men, l'ap fè anpil moun
nan pèp la jwenn delivrans tou. Li pral yon siy pou Bondye,
men moun p'ap vle wè li.

35 Se konsa l'ap devwale tout lide k'ap travay nan fon kè
anpil moun. Kanta pou ou menm, Mari, doulè gen pou fann
kè ou tankou yon nepe.
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36 Te gen yon fanm ki te pwofèt la a tou. Li te rele An, pitit
fi Fanwèl, nan branch fanmi Asè. Li te fin vye granmoun.
Li te viv sètan avèk nonm li te marye depi l' te jennfi a.

37 Apre sa, li te rete vèv. Lè sa a, li te gen katrevenkatran,
li pa t' janm kite tanp lan; li t'ap sèvi Bondye lajounen kou
lannwit: tout tan li t'ap fè jèn, li t'ap lapriyè.

38 Menm lè sa a tou, li vin rive, li t'ap di Bondye mèsi.
Li t'ap pale sou Jezi bay tout moun ki t'ap tann Bondye vin
delivre lavil Jerizalèm.

39 Lè yo fin fè tou sa lalwa Bondye te mande yo fè a, Jozèf
ak Mari tounen ansanm avèk tipitit la nan peyi yo, lavil
Nazarèt nan Galile.

40 Pitit la menm t'ap grandi, li t'ap devlope. Li te gen kont
lespri l', epi favè Bondye te avèk li.

41 Chak lanne pou fèt Delivrans lan, manman ak papa Jezi
te konn ale lavil Jerizalèm.

42 Lè Jezi vin gen douzan, yo moute Jerizalèm al nan fèt
la jan yo te toujou fè.

43 Lè jou fèt yo fin pase, moun yo t'ap tounen lakay yo. Ti
Jezi menm rete lavil Jerizalèm. Men, papa l' ak manman l'
pa t' wè sa.

44 Yo te kwè li te avèk lòt moun ki t'ap vwayaje ansanm
ak yo. Yo mache tout yon jounen. Se lè sa a yo pran chache
l' pami fanmi yo ak zanmi yo.

45Men yo pa jwenn li. Yo tounen Jerizalèm al chache li.
46Apre twa jou, yo jwenn li nan tanp lan, chita nan mitan

dirèktè yo. Li t'ap koute yo, li t'ap poze yo keksyon tou.
47 Tout moun ki t'ap tande l' te sezi pou jan l' te gen lespri,

ak jan l' t'ap reponn yo.
48 Lè papa l' ak manman l' wè l', yo pa t' manke sezi.

Manman li di l' konsa: Pitit mwen, poukisa ou fè nou sa?
Se pa ti chache papa ou avè m' nou pa chache ou. Ou fè kè
n' kase.

49 Jezi di yo: Poukisa pou n'ap chache m' konsa? Nou pa
t' konnen fòk mwen okipe zafè papa mwen?

50Men yo pa t' konprann sa l' t'ap di yo.
51Apre sa, li desann ak yo, li tounen Nazarèt. Li te soumèt

devan yo. Manman l' menm te kenbe tout bagay sa yo nan
kè li.

52 Jezi t'ap devlope, li te vin gen plis lespri toujou, li t'ap
aji yon jan ki te fè ni Bondye ni lèzòm plezi.

3
1Nan tan sa a, Seza Tibè te gen kenzan depi li te wa; Pons

Pilat t'ap kòmande nan peyi Jide; Ewòd menm te chèf nan
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peyi Galile; Filip, frè Ewòd la, te chèf nan peyi Litoure ak
nan rejyon Trakonit; Lizanyas te chèf nan Labilèn.

2 Lè sa a, se An ak Kayif ki t'ap sèvi tankou granprèt. Nan
menm epòk sa a, Bondye pale ak Jan, pitit Zakari a, ki te
nan dezè a.

3 Jan mache nan tout peyi bò larivyè Jouden an; li t'ap bay
mesaj sa a: Tounen vin jwenn Bondye. vin resevwa batèm:
Bondye va padonnen peche nou yo.

4 Se konsa, sa ki te ekri nan Liv ki gen pawòl pwofèt Ezayi
a vin rive vre: Se vwa yon nonm k'ap rele nan dezè a: Pare
gran wout Seyè nou an. Plani chemen an byen plani pou li.

5 Tout fon gen pou konble. Tout gwo mòn, tout ti mòn gen
pou vin plat. Kote ki gen detou gen pou vin dwat. Chemen
ki an movèz eta gen pou vin bèl.

6 Tout moun va wè jan Bondye ap delivre nou an.
7Moun t'ap vin an foul bò kote Jan pou l' te batize yo. Lè

konsa li di yo: Bann vèmen! Ki moun ki fè nou konnen nou
kapab chape anba kòlè Bondye k'ap vini an?

8 Fè bagay ki pou fè wè nou chanje lavi nou tout bon.
Sispann di nan kè nou: Se pitit pitit Abraram nou ye! Paske,
mwen pa kache di nou sa: Bondye kapab pran wòch sa yo,
li fè yo tounen pitit pou Abraram.

9 Epitou, rach la tou pare pou koupe rasin pyebwa yo.
Nenpòt pyebwa ki pa bay bon donn, yo pral koupe sa, jete
nan dife.

10 Foul moun yo mande l' konsa: Kisa pou nou fè menm?
11 Li reponn yo: Sa ki gen de rad, se pou yo bay sak pa

genyen an yonn. Sa ki genmanje poumanje, se pou l' separe
l' bay yon lòt.

12 Kèk pèseptè kontribisyon te vini tou pou l' te batize yo.
Yo mande Jan: Mèt, kisa pou nou fè?

13Li reponn yo: Pa fè moun peye plis pase sa lalwamande
a.

14 Kèk sòlda tou mande li: E nou menm, kisa pou nou
fè? Li reponn yo: Pa fè brital ak pesonn. Pa fè manti sou
pesonn pou pran lajan nan men yo. Fè kè nou kontan ak sa
yo peye nou an.

15 Pèp la t'ap tann konsa: yo t'ap mande nan kè yo si se
pa Jan ki Kris la.

16 Lè sa a, Jan di yo tout: Mwen batize nou nan dlo. Men,
gen yon moun ki gen pou vini ki gen plis pouvwa anpil pase
mwen. Mwen menm, mwen pa bon ase pou m' ta demare
kòd sapat ki nan pye li. Se li menm ki va batize nou nan
Sentespri ak nan dife.

17 Laye l' nan men li, l'ap vannen tout grenn ki sou glasi a.
La ranmase grenn ki bon yo, la mete yo nan galata li. Men,
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l'ap boule pay la nan yon dife ki p'ap janm mouri.
18 Se avèk anpil lòt pawòl konsa Jan t'ap ba yo konsèy, li

t'ap anonse bon nouvèl la bay pèp la.
19 Men, Jan te fè chèf Ewòd repwòch poutèt Ewodyad,

madanm frè li a, li te pran pou madanm li, ak pou anpil lòt
move zak li te fè.

20 Le sa a, Ewòd mete ankò sou sa l' te fè deja: li fè fèmen
Jan nan prizon.

21 Lè Jan te fin batize tout moun, li batize Jezi tou. Antan
Jezi t'ap lapriyè, syèl la louvri.

22 Sentespri a desann sou li an fòm yon ti pijon. Yon vwa
soti nan syèl la, li di: Ou se Pitit mwen renmen anpil la, ou
fè kè m' kontan anpil.

23 Jezi te gen trantan konsa lè l' kòmanse travay li. Dapre
sa yo te kwè, li te pitit Jozèf, Jozèf sa a te pitit Eli.

24 Eli te pitit Matat, Matat te pitit Levi, Levi te pitit Mèlki,
Mèlki te pitit Janayi, Janayi te pitit Jozèf.

25 Jozèf te pitit Matatyas, Matatyas te pitit Amòs, Amòs te
pitit Nawoum, Nawoum te pitit Esli, Esli te pitit Nagayi.

26Nagayi te pitit Maat, Maat te pitit Matatyas, Matatyas te
pitit Semeyin, Semeyin te pitit Jozèk, Jozèk te pitit Joda.

27 Joda te pitit Joanan, Joanan te pitit Reza, Reza te pitit
Zowobabèl, Zowobabèl te pitit Salasyèl, Salasyèl te pitit
Neri.

28Neri te pitit Mèlki, Mèlki te pitit Adi, Adi te pitit Kozam,
Kozam te pitit Elmadam, Elmadam te pitit Er.

29 Er te pitit Jezi, Jezi te pitit Elyezè, Elyezè te pitit Jorim,
Jorim te pitit Matat, Matat te pitit Levi.

30 Levi te pitit Simeyon, Simeyon te pitit Jida, Jida te pitit
Jozèf, Jozèf te pitit Jonam, Jonam te pitit Elyakim.

31Elyakim te pitit Melea, Melea te pitit Mena, Mena te pitit
Matata, Matata te pitit Natan, Natan te pitit David.

32 David te pitit Izayi, Izayi te pitit Jobèd, Jobèd te pitit
Booz, Booz te pitit Sala, Sala te pitit Naason.

33 Naason te pitit Aminadab, Aminadab te pitit Admen,
Admen te pitit Ani, Ani te pitit Eswòm, Eswòm te pitit Perèz,
Perèz te pitit Jida.

34 Jida te pitit Jakòb, Jakòb te pitit Izarak, Izarak te pitit
Abraram, Abraram te pitit Tara, Tara te pitit Nakò.

35Nakò te pitit Sewouk, Sewouk te pitit Rago, Rago te pitit
Falèk, Falèk te pitit Ebè, Ebè te pitit Sala.

36 Sala te pitit Kayinam, Kayinam te pitit Afaksad, Afaksad
te pitit Sèm, Sèm te pitit Noe, Noe te pitit Lamèk.

37 Lamèk te pitit Matizala, Matizala te pitit Enòk, Enòk
te pitit Jarèd, Jarèd te pitit Maleleyèl, Maleleyèl te pitit
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Kaynan.
38 Kaynan te pitit Enòs, Enòs te pitit Sèt, Sèt te pitit Adan,

epi Adan te pitit Bondye.

4
1 Jezi tounen soti bò larivyè Jouden an; li te anba pouvwa

Sentespri. Se konsa Lespri Bondye a mennen l' nan dezè a.
2 Se la Satan vin tante l' pandan karant jou. Tout jou sa

yo li pa t' manje anyen menm. Apre jou sa yo fin pase, li te
grangou.

3 Satan di l' konsa: Si ou se Pitit Bondye, bay wòch sa a
lòd pou l' tounen pen.

4 Jezi reponn li: Men sa ki ekri: Moun pa ka viv ak pen
sèlman.

5 Satan mennen l' yon kote ki wo. Yon sèl kou, li moutre
l' tout peyi ki sou latè.

6 Li di Jezi konsa: M'ap ba ou tout pouvwa ak tout richès
peyi sa yo. Yo renmèt tout bagay sa yo nan men mwen,
mwen ka bay moun mwen vle yo.

7 Si ou mete ajenou devan m', tout bagay sa yo pou ou.
8 Jezi reponn li: Men sa ki ekri: Se Mèt la, Bondye ou, pou

ou adore. Se li menm ase pou ou sèvi.
9Apre sa, Satan mennen l' lavil Jerizalèm, li mete l' kanpe

sou pwent fetay tanp lan; li di Jezi konsa: Si ou se Pitit
Bondye, rete isit la lage kò ou anba.

10 Paske, men sa ki ekri: Bondye va bay zanj li yo lòd pou
yo veye sou ou.

11 Y'a pote ou nan men yo pou ou pa kase pye ou sou
ankenn wòch.

12 Jezi reponn li: Men sa ki ekri tou: Ou pa dwe seye sonde
Mèt la, Bondye ou.

13 Apre Satan fin sonde Jezi tout jan sa yo, li kite l' jouk la
jwenn yon lòt okasyon.

14 Jezi te anba pouvwa Sentespri Bondye a; li tounen, li
ale nan peyi Galile. Nan tout peyi a se tout moun ki t'ap
nonmen non li.

15 Li t'ap moutre moun yo anpil bagay nan sinagòg yo.
Tout moun t'ap fè lwanj li.

16 Jezi ale lavil Nazarèt kote l' te grandi a. Jou repo a, li
antre nan sinagòg la tankou l' te toujou konn fè. Li leve
kanpe pou l' li pou yo.

17 Yo renmèt li liv pwofèt Ezayi a. Lè li louvri l', li jwenn
kote ki te ekri:

18Lespri Bondye a sou mwen. Li chwazi m' pou m' anonse
bon nouvèl la bay pòv yo. Li voye m' pou m' fè tout prizonye
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yo konnen yo lage, pou m' fè tout avèg yo konnen yo kapab
wè ankò, pou m' delivre moun y'ap maltrete yo,

19 pou m' fè yo konenn lè a rive pou Bondye vin delivre
pèp li a.

20Apre sa, Jezi fèmen Liv la, li renmèt li bay moun ki t'ap
ede nan sèvis la. li al chita. Tout moun ki te nan sinagòg la
te gen je yo fikse sou li.

21 Lè sa a li kòmanse di yo: Jòdi a, pandan n'ap tande
pawòl ki ekri la a, li rive vre.

22 Tout moun t'ap pale byen pou li. Yo te sezi tande bèl
pawòl ki t'ap soti nan bouch li. Yo t'ap di konsa: Se pa pitit
Jozèf la sa?

23 Jezi di yo: Koulye a, nou pral di pwovèb sa a sou mwen:
Dòktè, geri tèt ou. N'a di m' tou: Nou tande tou sa ou te fè
lavil Kapènawòm; fè yo isit la tou, nan peyi pa ou la.

24 Epi li di yo ankò: Men, sa m'ap di nou la a, se vre wi:
Yo pa janm resevwa yon pwofèt byen nan pwòp peyi li.

25 Se vre wi: Sou tan Eli, yon lè lapli pa t' tonbe pandan
twazan sis mwa, tout peyi a te nan grangou. Lè sa a, te gen
anpil vèv nan peyi Izrayèl la.

26 Men, Bondye pa t' voye Eli lakay yo yonn menm; se
lakay yon vèv ki te rete lavil Sarepta nan peyi Sidon li te
voye li.

27 Konsa tou, sou tan pwofèt Elize, te gen anpil moun ki
te malad ak lalèp nan pèp Izrayèl la. Men, yo yonn pa t'
jwenn gerizon. Se Naaman sèlman, nonm peyi Siri a, ki te
geri.

28 Tout moun nan sinagòg la te byen ankòlè lè yo tande
pawòl sa yo.

29 Yo leve, yo trennen l' andeyò lavil la; yo mennen l' sou
tèt ti mòn kote lavil la te bati a, yo t'ap pare pou yo te jete
l' anba nan falèz la.

30Men, Jezi pase nan mitan yo, li chape kò li.
31 Apre sa, Jezi desann Kapènawòm, yon vil nan peyi

Galile. Jou repo a, li t'ap moutre moun yo anpil bagay.
32 Yo te sezi tande sa l' t'ap moutre yo, paske li t'ap pale

tankou moun ki gen dwa di sa l'ap di a.
33 Te gen yon nonm nan sinagòg la ki te gen yon move

lespri sou li. Li pran rele byen fò:
34 Ey, kisa nou gen avè ou, Jezi, nonm Nazarèt? Ou vin

isit la pou detwi nou? Mwen konnen byen ki moun ou ye;
ou se moun Bondye chwazi a.

35 Jezi pale byen fò ak move lespri a, li di li: Pe la! Soti
sou nonm lan. Move lespri a jete nonm lan atè nan mitan
tout moun yo epi li soti, li ale san l' pa fè l' ankenn mal.
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36 Tout moun te sezi, yonn t'ap di lòt: Ki pawòl sa a ye
menm? Avèk otorite ak pouvwa li pase move lespri yo lòd
sevè epi yo soti, y' ale.

37 Se tout moun ki t'ap nonmen non l' nan tout peyi a.
38 Jezi soti, li kite sinagòg la, li ale lakay Simon. Bèlmè

Simon an te gen yon gwo lafyèb cho sou li. Yo mande Jezi
pou l' fè kichòy pou li.

39 Li panche sou malad la, li pase lafyèb la yon lòd.
Lamenm, lafyèb la kite li. Menm lè a, madanm lan leve,
li resevwa yo.

40 Apre solèy te fin kouche, yo mennen tout moun malad
ak tout moun ki t'ap soufri divès maladi bay Jezi. Li mete
men l' sou tèt yo tout, li geri yo.

41 Anpil move lespri tou te soti sou plizyè moun malad.
Yo t'ap plede rele: Ou se pitit Bondye a. Men, Jezi te pale
sevè ak yo, li pa t' kite yo pale paske yo te konnen se Kris la
li ye.

42 Kou l' fè jou, Jezi soti, li ale yon kote ki pa gen moun.
Yon foul moun t'ap chache li. Konsa, yo rive jouk kote li te
ye a. Yo te vle kenbe l' pou l' pa t' kite yo.

43 Men li di yo: Fòk m' anonse bon nouvèl gouvènman
Bondye ki Wa a bay moun lòt lavil yo tou, paske se pou sa
Bondye voye mwen.

44 Se konsa, li t'ap mache bay mesaj la nan sinagòg Jide
yo.

5
1 Yon jou, Jezi te bò kote letan Jenezarèt la; yon foul moun

t'ap kwense l' toupatou pou tande pawòl Bondye a.
2 Li wè de kannòt bò rivaj la; pechè yo te desann atè, yo

t'ap lave senn yo.
3 Jezi moute nan yonn nan kannòt yo ki te pou Simon. Li

mande l' pou l' vanse yon ti kras nan fon. Antan Jezi chita
nan kannòt la, li t'ap moutre moun yo anpil bagay.

4 Lè li fin pale, li di Simon konsa: Vanse kannòt la plis nan
fon; jete senn ou pou peche.

5 Simon reponn li: Mèt, nou pase tout nwit lan ap travay
san nou pa pran anyen. Men, paske se ou ki di nou fè sa,
nou pral lage senn lan.

6 Yo lage senn lan; yo pran yon kantite pwason. Tèlman
pwason yo te anpil, senn lan t'ap chire.

7 Yo fè asosye yo ki te nan lòt kannòt la siy vin ede yo. Yo
vini; de kannòt yo te sitèlman plen pwason, yo te prèt pou
koule.

8 Lè Simon Pyè wè sa, li lage kò l' nan pye Jezi, li di l'
konsa: Mèt, pa rete kote mwen, paske mwen pa bon.
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9 Yon sèl sezisman te pran Simon ak tout mesye ki te avèk
li yo lè yo wè kantite pwason yo te pran.

10 Se te menm bagay la tou pou Jak ak Jan, de pitit Zebede
yo, ki te asosye Simon. Lè sa a Jezi di Simon: Pa pè. Depi
koulye a se moun ou pral peche.

11Yo mennen kannòt yo atè, yo kite tout bagay, y' ale avèk
Jezi.

12 Pandan Jezi te nan yon lavil, yon nonm ki te kouvri ak
lalèp vin rive. Lè l' wè Jezi, li lage kò l' fas atè, li di l' konsa:
Mèt, si ou vle, ou ka geri mwen.

13 Jezi lonje men l', li manyen nonm lan, li di l': Wi, mwen
vle ou geri. Menm lè a, lalèp la kite li.

14 Jezi pase l' lòd sevè sa a: Pa di pesonn sa. Men, ale fè
prèt la wè ki jan ou ye. Apre sa, wa ofri sa Moyiz te bay lòd
ofri a. Konsa wa bay tout moun prèv ou geri.

15Malgre sa, nouvèl la gaye pi plis; moun t'ap vin an foul
pou tande li, pou chache gerizon nan men li.

16Men, Jezi wete kò l', li al yon kote ki pa genmounmenm,
li t'ap lapriyè.

17 Yon jou, Jezi t'ap moutre moun yo anpil bagay. Kèk
farizyen ak kèk dirèktè lalwa te chita la; yo te soti nan tout
bouk Galile yo, nan bouk Jide yo ak nan lavil Jerizalèm.
Pouvwa Bondye te avèk Jezi, li t'ap geri malad yo.

18 Se konsa, kèk moun vin ap pote yon nonm paralize
kouche sou yon kabann. Yo t'ap chache fè l' antre nan kay
la pou mete l' devan Jezi.

19 Men, akòz foul moun yo, yo pa t' jwenn plas pou fè l'
antre. Lè yo wè sa, yo moute sou do kay la, yo fè yon twou
nan kouvèti kay la ki te fèt an brik, yo file malad la desann
ak tout kabann li, nan mitan moun yo, dwat devan Jezi.

20 Jezi wè jan yo te kwè nan li, li di nonm malad la:
Monchè, tout peche ou yo padonnen.

21 Dirèktè lalwa ak farizyen yo t'ap di nan kè yo: Kilès
nonm sa a k'ap pale mal sou Bondye konsa? Pa gen moun
sou latè ki ka padonnen peche: sa se travay Bondye sèlman.

22 Jezi menm te konnen sak t'ap pase nan tèt yo, li di yo
konsa: Poukisa n'ap fè lide konsa nan tèt nou?

23Ki sak pi fasil pou m' di: Peche ou yo padonnen osinon:
Leve kanpe, mache.

24 Enben, m'ap fè nou konnen mwen menm, Moun
Bondye voye nan lachè a, mwen gen pouvwa sou latè pou
m' padonnen peche tande. Apre sa, Jezi di nonm paralize a:
Se mwen menm k'ap pale avè ou: Leve kanpe, pran kabann
ou, ale lakay ou.
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25 Menm lè a, nonm lan kanpe devan yo tout, li pran
kabann li te kouche sou li a, li al lakay li, li t'ap fè lwanj
Bondye.

26 Tout moun te sezi. Yo t'ap fè lwanj Bondye. Yo te pè
anpil tou, yo t'ap di: Ala bèl mèvèy nou wè jòdi a!

27 Apre sa, Jezi soti, li wè yon pèseptè kontribisyon yo te
rele Levi. Li te chita devan biwo travay li.

28 Jezi di l' konsa: Swiv mwen. Levi annik leve, li kite tout
bagay, li swiv Jezi.

29Apre sa, Levi fè yon gwo resepsyon lakay li pou Jezi. Te
gen anpil pèseptè kontribisyon ansanm ak lòt moun ankò
ki te chita bò tab la avèk yo.

30 Farizyen yo ak dirèktè lalwa ki te fè gwoup ak yo t'ap
babye, yo di disip Jezi yo: Poukisa n'ap plede manje, n'ap
plede bwè konsa ak pèseptè kontribisyon ansanm ak lòt
moun k'ap fè sa ki mal?

31 Jezi reponn yo: Lè yon moun ansante, li pa bezwen
dòktè. Se moun malad ki bezwen dòktè.

32 Enben, mwen pa vin rele moun k'ap mache dwat devan
Bondye, men moun k'ap fè sa ki mal pou yo kapab tounen
vin jwenn Bondye.

33 Gen kèk moun ki di Jezi konsa: Patizan Jan Batis yo ak
patizan farizyen yo fè jèn souvan, se tout tan y'ap lapriyè.
Men disip pa ou yo, tout tan se manje, se bwè.

34 Jezi reponn yo: Eske nou ka fòse zanmi yon nonm k'ap
marye pou yo rete san manje tout tan li la avèk yo?

35 Non. Men, lè lè a rive pou nonm k'ap marye a pa avèk
yo ankò, se lè sa a y'a fè jèn.

36 Epi li di yo parabòl sa a: Pesonn p'ap chire yon moso
nan yon rad nèf pou pyese yon vye rad. Si ou fè sa, ou chire
rad nèf la, lèfini moso twal nèf la pa ale ak vye rad la non
plis.

37 Konsa tou, pesonn pa mete diven ki fenk fèt nan vye
veso fèt an po. Si ou fè sa, diven ki fenk fèt la va pete veso
an po yo. Lè sa a, diven an koule atè, veso an po yo pèdi
tou.

38 Men, diven ki fenk fèt, sa dwe ale nan veso an po ki
fenk fèt tou.

39 Yon moun ki fin bwè diven ki la lontan p'ap vle bwè
diven ki fenk fèt. Se sa pawòl la di: Pi vye pi bon.

6
1 Yon jou repo, Jezi t'ap pase nan yon jaden ble. Disip li

yo keyi kèk grap ble, yo fwote yo nan men yo, epi yo t'ap
manje grenn yo.
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2 Te gen kèk farizyen la ki di yo konsa: Poukisa n'ap fè
bagay lalwa nou pa pèmèt moun fè gwo jou repo a?

3 Jezi pran lapawòl, li di farizyen yo konsa: Eske nou pa
li sa David te fè li menm ak moun pa l' yo, yon jou yo te
grangou?

4 Li antre nan kay Bondye a, li pran pen yo te ofri bay
Bondye a, li manje, li bay moun pa l' yo manje tou. Men
dapre lalwa nou an, se prèt yo sèlman ki gen dwa manje
pen sa yo.

5 Apre sa li di yo: Mwen menm, Moun Bondye voye nan
lachè a, mwen se mèt repo a.

6 Yon lòt jou repo, Jezi antre nan sinagòg la, li t'ap moutre
moun yo anpil bagay. Te gen yon nonm nan lasanble a ki
te gen men dwat li pòk.

7Dirèktè lalwa yo ak farizyen yo t'ap veye Jezi konsa pou
wè si l' t'ap geri moun jou repo a, paske yo te vle jwenn yon
kòz pou akize li.

8Men, Jezi te konnen sak te dèyè tèt yo. Lè sa a, li di nonm
ki te gen menm pòk la: Leve, vin kanpe la a nan mitan nou.
Nonm lan leve kanpe.

9 Apre sa, Jezi di moun yo: M'ap mande nou kichòy: Kisa
lalwa a pèmèt moun fè jou repo a? Byen oswa mal? Sove
lavi yon moun osinon kite l' mouri?

10Apre sa, li pwonmennen je l' sou yo tout, li di nonm lan:
Lonje men ou. Nonm lan lonje men li. Latou, men an geri.

11 Men, lòt moun yo pa t' manke ankòlè; yo t'ap diskite
yonn ak lòt sou sa yo ta kapab fè Jezi.

12 Lè sa a, Jezi moute sou yon ti mòn pou l' lapriyè. Li
pase tout nwit lan ap lapriyè.

13 Lè l' fè jou, li rele disip li yo, li chwazi douz nan yo, li
rele yo apòt.

14 Se te Simon (Jezi te ba l' yon ti non Pyè), ak Andre, frè
l', Jak ak Jan, Filip ak Batèlmi,

15Matye ak Toma, Jak, pitit Alfè a, ak Simon (patriyòt la),
16 Jid, pitit Jak la, avèk Jida Iskariòt, nonm ki te trayi Jezi

a.
17 Li desann ti mòn lan ak yo, li rete sou yon ti platon.

Te gen anpil nan disip li yo ki te sanble la ak yon gwo mas
pèp. Moun yo te soti toupatou; te gen moun Jide, moun lavil
Jerizalèm, ak moun nan lavil Tir ak lavil Sidon ki bò lanmè
a. Yo te vin tande l', yo t'ap mande l' geri malad yo tou.

18Moun ki te gen move lespri ap toumante yo te geri tou.
19 Tout moun t'ap chache manyen l', paske te gen yon fòs

ki t'ap soti nan Jezi ki t'ap geri yo tout.
20 Lè sa a, Jezi gade disip li yo, li di yo: benediksyon pou

nou menm ki pòv, paske Peyi kote Bondye Wa a, se pou nou
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li ye.
21 benediksyon pou nou menm ki grangou koulye a, paske

n'a jwenn manje an kantite. benediksyon pou nou menm
k'ap kriye koulye a, paske nou pral nan kè kontan.

22 benediksyon pou nou si lèzòm rayi nou, si yo pa vle wè
nou, si yo joure nou, si yo meprize nou tankou move moun,
poutèt mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a.

23 Fè kè n' kontan lè sa va rive; nou mèt kontan nèt paske
yon gwo rekonpans ap tann nou nan syèl la. Se konsa zansèt
nou yo te maltrete pwofèt yo.

24 Men, malè pou nou, nou menm moun rich yo, paske
nou deja jwenn sa nou t'ap chache a.

25 Malè pou nou, nou menm ki gen tout bagay an kantite
koulye a, paske nou pral grangou pou n' mouri. Malè pou
nou, nou menm k'ap ri koulye a, paske nou pral nan lapenn,
se pa ti kriye n'a kriye.

26 Malè pou nou lè tout moun ap di nou se bon moun,
paske se konsa zansèt nou yo te aji ak fo pwofèt yo.

27 Nou menm k'ap koute m' la a, men sa m'ap di nou:
renmen tout lènmi nou yo. Fè byen pou moun ki rayi nou.

28Mande benediksyon pou moun k'ap ban nou madichon.
Lapriyè pou moun k'ap maltrete nou.

29 Si yon moun ban nou yon souflèt sou yon bò figi, vire
lòt bò a ba li. Si yonmoun pran levit nou, kite l' pran chemiz
nou tou.

30Nenpòtmoun ki mande nou kichòy, ba li l'. Si yonmoun
pran sa ki pou nou, kite l' pou li.

31 Tou sa nou va vle lòt moun fè pou nou, fè l' pou yo tou.
32 Si nou plede renmen sèlman moun ki renmen nou, ki

benediksyon pou n' tann pou sa? Mechan yo tou yo renmen
moun ki renmen yo.

33 Si nou fè byen sèlman pou moun ki fè nou byen, ki
benediksyon pou nou tann pou sa? Mechan yo fè menm
jan an tou.

34 Si se moun nou konnen k'ap renmèt nou nou prete
sèlman, ki benediksyon pou nou tann pou sa? Mechan yo
tou, yo prete mechan parèy yo ki kapab renmèt yo sa yo te
prete yo a san mank.

35 Non, nou menm se pou nou renmen lènmi nou yo, fè
byen pou yo. Prete san nou pa mete espwa nou sou renmèt.
Se konsa n'a resevwa yon gwo rekonpans. Se lè sa a n'a pitit
Bondye ki anwo nan syèl la, paske li menm, li bon ni pou
engra ni pou mechan.

36 Se pou nou gen kè sansib menm jan Bondye, papa nou,
gen kè sansib.
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37Pa jije moun, konsa Bondye p'ap jije nou. Pa kondannen
moun, konsa Bondye p'ap kondannen nou. Padonnen yo,
konsa Bondye va padonnen nou tou.

38 Bay, Bondye va ban nou. La lage yon bon mezi, byen
souke, byen foule, ak tout tiyon l', nan pòch rad nou. Mezi
nou sèvi pou mezire lòt yo, se li menm Bondye va pran pou
mezire nou tou.

39 Epi li di yo yon lòt parabòl: Eske yon avèg ka mennen
yon lòt avèg? Eske tou de p'ap tonbe nan menm twou a?

40 Yon elèv pa pifò pase mèt li; men yon elèv ki fini nèt,
l'ap fò tankou mèt li.

41 Poukisa w'ap gade ti pay ki nan je frè ou, epi ou pa wè
gwo bout bwa a ki nan je pa ou la?

42 Ou menm ki pa wè gwo bout bwa ki nan je pa ou la, ki
jan ou kapab di frè ou: Frè m', kite m' wete ti pay ki nan je
ou la? Ipokrit! Wete gwo bout bwa ki nan je pa ou la anvan.
Apre sa, wa wè klè pou ou wete pay ki nan je frè ou la.

43 Yon bon pyebwa pa bay move donn, ni yon move
pyebwa pa bay bon donn.

44 Yo rekonèt kalite yon pyebwa sou donn li bay. Yo pa
keyi fig frans sou pye rakèt, ni yo pa rekòlte rezen sou tout
vye lyann.

45 Yon nonm ki bon, se bon bagay li rale soti nan kè li ki
bon. Yon nonm ki mechan, se move bagay li rale soti nan
kè li ki move. Paske, sak nan kè yon nonm, se sak soti nan
bouch li.

46 Poukisa n'ap plede rele mwen: Mèt, Mèt, epi nou pa fè
sa m' di nou fè?

47Moun ki vin jwenn mwen, ki tande pawòl mwen epi ki
fè sa mwen di fè, men ki jan l'ap ye:

48 L'ap tankou yon nonm k'ap bati yon kay; li fouye tè a
byen fon, li moute fondasyon kay la sou wòch. Dlo desann,
lavalas frape kay la. Men, kay la pa brannen paske li te byen
bati.

49Men, moun ki tande pawòl mwen, ki pa fè sa mwen di
fè, li tankou yon nonm ki bati yon kay ratè, san fondasyon.
Lavalas frape kay la, yon sèl kou kay la tonbe, li kraze nèt.

7
1 Lè Jezi fin pale tout pawòl sa yo ak pèp la, li ale lavil

Kapènawòm.
2 Nan lavil sa a, yon kaptenn lame a te gen yon domestik

li te renmen anpil. Domestik sa a te twouve l' malad prèt
pou mouri.



Lik 7:3 119 Lik 7:20

3Kaptenn lan tande pale sou Jezi; se konsa li voye kèk chèf
fanmi nan jwif yo al mande Jezi pou l' vin geri domestik li
a.

4 Yo rive bò kot Jezi, yo di li: Tanpri, fè sa pou li, li merite
li. Paske li renmen pèp nou an.

5 Se li ki te bati sinagòg la pou nou.
6 Jezi ale avè yo. Li te rive toupre kay la lè kaptenn lan

voye kèk zanmi di l' konsa: Mèt, pa bay kò ou tout traka sa
a. Mwen pa merite pou ou antre lakay mwen.

7 Se poutèt sa mwen pa t' kwè m' ase bon pou m' te vin
jwenn ou, mwen menm. Annik di yon mo, domestik mwen
an va geri.

8Mwen menm, mwen sou zòd chèf, mwen gen sòlda sou
zòd mwen tou. Lè m' di yonn: Ale! li ale. Lè m' di yon lòt:
Vini! li vini. Lè m' di domestik mwen an: Fè sa! li fè li.

9Lè Jezi tande pawòl sa yo, li vin gen yon gwo admirasyon
pou kaptenn lan. Li vire bò foul moun ki t'ap swiv li a, li di
yo: M'ap di nou sa: Mwen poko janm jwenn yon moun ki
gen konfyans nan Bondye konsa, pa menm nan pèp Izrayèl
la.

10 Lè zanmi kaptenn lan te voye yo tounen nan kay la, yo
jwenn domestik ki te malad la geri.

11Apre sa, Jezi ale nan yon lavil yo rele Nayen. Disip li yo
t'ap fè wout avè l' ansanm ak yon gwo foul moun.

12 Li rive bò pòtay lavil la. Lè sa a yo t'ap pote yon mò al
antere: se te sèl pitit gason yon madanm vèv. Te gen anpil
moun lavil la avèk li.

13 Lè Jezi wè vèv la, kè l' fè l' mal pou li, li di li: Pa kriye,
tande!

14 Apre sa li pwoche, li manyen sèkèy la. Moun ki t'ap
pote l' yo ret kanpe. Li di: Jennonm, se mwen menm k'ap
pale avè ou. Leve.

15 Epi mò a leve chita, li kòmanse pale. Jezi renmèt li bay
manman li.

16 Tout moun yo te pè, yo t'ap fè lwanj Bondye, yo t'ap
di: Yon gwo pwofèt parèt nan mitan nou! Yo t'ap di tou:
Bondye vin sove pèp li a.

17 Nouvèl la te gaye nan tout peyi Jide a ak nan tout
vwazinaj la.

18 Patizan Jan Batis yo te rakonte tout bagay sa yo bay Jan
Batis.

19 Jan rele de ladan yo, li voye yo bò kot Jezi al mande
li: Eske ou se moun nou konnen ki gen pou vini an, osinon
èske nou dwe tann yon lòt?

20 Lè mesye sa yo rive bò kot Jezi, yo di li: Jan Batis voye
nou bò kote ou vin mande ou: Eske ou se moun nou konnen
ki gen pou vini an, osinon èske nou dwe tann yon lòt?
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21 Lè sa a, Jezi t'ap geri anpil moun malad ak anpil moun
enfim, li t'ap wete yo anba pouvwa move lespri, li t'ap fè
anpil avèg wè ankò.

22 Apre sa, li reponn moun Jan Batis te voye yo konsa:
Ale rakonte Jan sa nou sot wè ak sa nou sot tande la a: je
avèg yo louvri, moun ki t'ap bwete yo mache byen, moun
ki te gen maladi lalèp yo geri, moun soudè yo tande, moun
mouri yo leve, pòv yo tande bon nouvèl la.

23 benediksyon pou moun ki p'ap jwenn nan mwen
okazyon pou yo tonbe nan peche.

24Lè moun Jan te voye yo al fè wout yo, Jezi kòmanse pale
ak foul moun yo sou Jan Batis. Li di yo konsa: Kisa nou te
al wè nan dezè a? Yon pye wozo van ap balanse? Non.

25 Men, kisa nou te al wè menm? Yon nonm abiye ak bèl
rad? Ala, moun ki abiye ak bèl rad, k'ap viv nan jwisans, se
kay wa yo jwenn yo.

26 Men, manyè di m' kisa nou tal wè? Yon pwofèt? Wi.
Mwen menm, mwen di nou: li pi plis pase yon pwofèt.

27 Men sa ki te ekri sou Jan Batis: Men m'ap voye mesaje
m' lan devan ou, la louvri chemen an devan pou ou.

28 M'ap di nou sa: Nan tout moun ki fèt sou latè pa gen
yonn ki pi konsekan pase Jan Batis. Men, moun ki pi piti
nan peyi kote Bondye wa a pi konsekan pase li.

29 Tout pèp la ansanm ak pèseptè kontribisyon yo t'ap
tande li. Moun sa yo te rekonèt se Bondye ki gen rezon, se
pou sa yo te fè Jan Batis batize yo.

30Men, farizyen yo ak dirèktè lalwa yo te refize sa Bondye
te vle fè pou yo; se sak fè yo pa t' kite Jan Batis batize yo.

31 Jezi di yo ankò: Ak ki moun mwen ta konpare moun
k'ap viv nan tan alèkile yo? Ki moun yo sanble menm?

32 Yo sanble timoun ki chita sou plas piblik. Yonn ap rele
lòt pou di l' konsa: Nou jwe mizik cho pou nou ak fif nou,
nou pa danse. Nou chante chante ki tris pou nou, nou pa
kriye.

33 Jan Batis vini, li pa manje pen, ni li pa bwè diven, nou
di: Li gen yon move lespri sou li.

34 Mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, mwen
vini, mwen manje, mwen bwè, nou di: Gade yon nonm! Se
manje ak bwè ase l' konnen; se zanmi pèseptè kontribisyon
ak moun k'ap fè sa ki mal li ye.

35 Men, tout moun ki asepte bon konprann Bondye a, yo
moutre se Bondye nan bon konprann li ki gen rezon.

36 Yon farizyen te envite Jezi vin manje avè li. Jezi ale
lakay farizyen an; li chita bò tab la pou l' manje.
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37 Nan lavil sa a, te gen yon fanm movèz vi. Lè fanm lan
pran nouvèl Jezi t'ap manje lakay farizyen an, li pote yon ti
boutèy fèt an albat plen odè.

38 Li mete kò l' dèyè bò pye Jezi. Li kriye, li kriye, li mouye
pye Jezi ak dlo ki t'ap soti nan je li. Apre sa, li siye yo ak
cheve l', li bo yo, epi li vide odè sou yo.

39 Lè farizyen ki te envite Jezi a wè sa, li t'ap di nan kè l':
Si nonm sa a te yon pwofèt vre, se pou l' ta konnen ki kalite
moun fanm sa k'ap manyen l' lan ye, li ta konnen ki movèz
vi fanm sa a ap mennen.

40 Lè sa a, Jezi pran lapawòl, li di l' konsa: Simon, mwen
gen kichòy pou m' di ou. Simon reponn li: Mèt, ou mèt pale
wi.

41 Jezi di li: Vwala, se te de moun ki te dwe yon nonm ki
te prete yo lajan; premye a te dwe l' senksan (500) goud; lòt
la te dwe l' senkant goud.

42 Ni yonn ni lòt pa t' gen dekwa peye dèt la. Lè sa a,
nonm lan di yo yo pa bezwen peye dèt la ankò. Kilès nan
yo de a va renmen l' plis?

43 Simon reponn li: Mwen ta kwè se nonm ki te dwe l' plis
la. Jezi di l': Ou byen reponn.

44 Epi li vire bò fanm lan, li di Simon: Ou wè fanm sa a?
Mwen antre lakay ou, ou pa menm ban m' dlo pou m' lave
pye m'; men li menm, li lave pye m' ak dlo ki soti nan je l'.
Apre sa, li siye yo ak cheve li.

45 Ou pa te bo m' lè m' t'ap antre lakay ou; men li menm,
depi mwen antre se bo l'ap bo pye m'.

46Ou pa vide lwil sou tèt mwen; men li menm, li vide odè
sou pye mwen.

47 Se poutèt sa, mwen di ou: li fè tout bagay sa yo pou
moutre jan li renmen anpil, paske yo padonnen li anpil
peche. Men, yon moun yo padonnen yon ti kras, se yon
ti kras l'ap moutre jan l' renmen tou.

48 Apre sa, Jezi di fanm lan: Peche ou yo padonnen.
49Moun ki te chita bò tab la avèk li yo pran di nan kè yo:

Ki moun nonm sa a ye menm pou li padonnen peche?
50 Men Jezi di fanm lan: Se konfyans ou nan Bondye ki

sove ou. Ale ak kè poze.

8
1Apre sa, Jezi mache ale nan tout lavil yo ak nan tout bouk

yo. Li t'ap mache bay mesaj la, li t'ap anonse bon nouvèl
peyi kote Bondye Wa a. Douz disip yo te toujou avè li.

2 Te gen kèk fanm avè l' tou. Se moun li te wete move
lespri sou yo, li te geri maladi yo. Te gen Mari (yo te rele
moun Magdala a). Jezi te wete sèt move lespri sou li.
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3 Te gen Jan, madanm Chouza, yonn nan jeran Ewòd yo.
Te gen Sizan ak anpil lòt ankò. Yo tout yo t'ap ede Jezi
ansanm ak disip li yo ak sa yo te genyen.

4 Lè sa a, te gen yon gwo foul moun ki te sanble; moun te
soti nan divès vil vin bò kot Jezi. Li pran rakonte yo parabòl
sa a:

5 Yon nonm soti pou li ale simen grenn nan jaden li.
Pandan l' t'ap simen grenn yo, kèk grenn tonbe bò chemen
an: Pye pile yo, zwezo nan syèl vini, yo manje yo.

6 Yon pati tonbe nan mitan wòch; grenn yo leve. Men, yo
cheche paske yo pa t' jwenn tè fre.

7 Yon lòt pati tonbe nan mitan pye pikan. Pye pikan yo
grandi ansanm ak bon ti plant yo, yo toufe yo.

8 Men, yon lòt pati ankò tonbe nan bon tè. Plant yo leve,
yo donnen: yo bay san (100) pou yonn. Lè l' fin di sa, li di
ankò: Si nou gen zòrèy pou n' tande, tande.

9 Disip li yo mande l' kisa parabòl sa a vle di.
10 Li reponn yo: Pou nou, yo fè nou konnen tout sekrè

peyi kote Bondye Wa a. Men, pou lòt moun yo, yo ba yo l'
an parabòl; konsa yo mèt gade, yo p'ap wè, yo mèt tande,
yo p'ap konprann.

11 Men sa parabòl sa a vle di: Grenn y'ap simen an se
pawòl Bondye.

12 Gen moun ki sanble ak tè bò chemen kote grenn yo
tonbe a. Yo tande, men Satan vini, li rache pawòl la nan kè
yo pou yo pa kwè, pou yo pa sove.

13 Gen lòt moun ki sanble tè ki gen anpil wòch la. Yo
tande pawòl la, yo resevwa l' ak kè kontan; men yo pa kite
l' pouse rasin, yo pa kwè l' pou lontan. Lè eprèv tonbe sou
yo, yo vire do bay Bondye.

14 Grenn ki tonbe nan mitan pikan yo, se moun ki tande
pawòl la, men lè y al fè wout yo, yo kite traka lavi, richès ak
plezi ki nan lavi toufè l'. Yo donnen men donn yo pa janm
rive rèk.

15 Grenn ki tonbe nan bon tè a, se moun ki sensè, ki gen
bon kè, ki tande pawòl la, yo kenbe l' nan kè yo. Yo toujou
rete fèm jouk yo donnen.

16 Pesonn pa limen yon lanp pou l' kouvri l' anba yon
mamit, osinon pou l' mete l' anba yon kabann. Li mete l'
sou yon etajè. Konsa, moun k'ap antre yo kapab wè limyè
a.

17 Nanpwen anyen ki kache ki p'ap devwale, nanpwen
sekrè pou moun pa rive konnen, ki p'ap parèt aklè.

18 Se poutèt sa, fè atansyon jan n'ap tande pawòl la. Paske,
moun ki genyen deja a, y'a ba li ankò. Men, moun ki pa gen
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anyen an, y'a wete nan men l' menm ti sa l' te kwè li te
genyen an.

19 Manman Jezi ak frè l' yo te vin kote li. Men, yo pa t'
kapab rive pre li akòz foul moun yo.

20Moun yo di l' konsa: Men manman ou ak frè ou yo deyò
a. Yo anvi wè ou.

21Men, Jezi di yo tout: Manman m' ak frè m', se moun ki
koute pawòl Bondye a epi ki fè sa pawòl la di.

22 Yon jou, Jezi moute nan yon kannòt ak disip li yo. Li di
yo: Ann janbe lòt bò letan an. Lamenm yo pati.

23 Pandan yo t'ap navige, dòmi pran Jezi. Yon gwo van vin
leve sou letan an, dlo kòmanse plen kannòt la, kifè lavi yo
tout te an danje.

24 Yo pwoche bò kot Jezi yo souke l', yo di li: Mèt, Mèt, se
mouri n'ap mouri wi! Jezi leve, li pale byen fò ak van an
ansanm ak lanm lanmè yo: tout bagay vin byen trankil, yon
gwo kalmi fèt.

25 Epi Jezi di yo: Kote konfyans nou ye? Men, yo te pè,
yo te sezi. Yonn t'ap di lòt konsa: Ki moun li ye menm? Li
kòmande menm van ak lanmè, yo obeyi li.

26 Yo fè tè nan peyi Jerazenyen yo ki lòt bò letan an,
vizaviz ak Galile.

27 Jezi desann atè. Lamenm yon nonm lavil la vin devan
l': nonm lan te gen anpil move lespri sou li. Depi lontan li
pa t' janm vle mete rad sou li, ni li pa t' vle rete nan ankenn
kay, se nan mitan tonm mò yo li t'ap viv.

28 Lè l' wè Jezi, li bay yon gwo rèl, li lage kò l' atè devan
Jezi, li pran pale byen fò, li di li konsa: Kisa m' gen avè ou,
Jezi, Pitit Bondye ki anwo nan syèl la? Tanpri souple, pa fè
m' soufri.

29 Li te pale konsa paske Jezi te pase move lespri a lòd
pou li soti sou nonm lan. Anpil fwa, lespri a te vin sou li:
lè konsa, yo te konn mare tou de men l' ak tou de pye l'
ak chenn pou l' pa t' kouri. Men, li te jwenn mwayen pete
chenn yo epi move lespri a te mennen l' ale nan dezè.

30 Jezi mande li: Ki jan ou rele? Li reponn: Yo rele m'
Rejiman. Li di sa paske se anpil move lespri ki te sou nonm
lan.

31 Lespri yo t'ap mande Jezi: Tanpri souple, pa voye n' ale
nan gwo twou san fon an.

32 Sou ti mòn lan te gen yon bann kochon ki t'ap chache
manje pou yo manje. Move lespri yo pran mande Jezi:
Tanpri souple, kite nou antre nan kochon sa yo. Jezi ba
yo pèmisyon sa a.

33 Lè sa a, move lespri yo soti sou nonm lan, yo antre nan
kochon yo. Lamenm tout bann kochon yo pran degrengole
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desann bò falèz la, y' al neye tèt yo nan letan an.
34 Moun ki t'ap gade kochon yo, lè yo wè sak te rive, yo

pran kouri, yo gaye nouvèl la nan lavil la kou andeyò.
35Moun soti pou y' al wè sak te pase. Lè yo rive kote Jezi

te ye a, yo jwenn nonm lan: move lespri yo te soti sou li, li
te chita nan pye Jezi byen abiye ak tout bon sans li sou li.
Yo tout te pè.

36Moun ki te asiste bagay la mete rakonte yo ki jan nonm
ki te gen move lespri sou li a te geri.

37 Lè sa a, tout moun nan peyi Jerazenyen yo mande Jezi
pou li al fè wout li kite peyi a, paske yo te pè anpil. Jezi
moute nan kannòt la pou l' ale.

38Nonm ki te gen move lespri soti sou li a mande l' pou li
ale avèk li tou. Men, Jezi voye l' ale, li di li:

39 Tounen lakay ou; al rakonte tou sa Bondye fè pou ou.
Nonm lan pati, li mache fè konnen tou sa Jezi te fè pou li
nan tout lavil la.

40 Lè Jezi tounen lòt bò letan an, yon foul moun resevwa
l', paske tout moun t'ap tann li.

41Yon nonm yo rele Jayiris vin rive. Se li ki te chèf sinagòg
la. Li lage kò l' nan pye Jezi, li mande li: Tanpri souple, ann
al lakay.

42 Mwen gen yon tifi douzan ki sèl pitit fi m', mwen kite
l' prèt pou mouri. Pandan Jezi tapral lakay Jayiris, yon foul
moun t'ap kwense l' toupatou.

43 Te gen yon fanm nan foul moun yo ki te malad: Depi
douzan li t'ap pèdi san. Li te fin depanse tout byen l' kay
dòktè, san yo yonn pa t' kapab geri li.

44 Li pwoche pa dèyè, li manyen ke rad Jezi. Latou, san
an rete.

45 Jezi mande: Ki moun ki manyen m' lan? Tout moun
pran di se pa yo. Lè sa a, Pyè di li: Men, Mèt, se nan mitan
yon foul moun ou ye, moun ap kwense ou tout jan.

46 Men, Jezi reponn li: Mwen di ou gen yon moun ki
manyen m', paske mwen santi yon fòs soti sou mwen.

47 Lè sa a, fanm lan wè yo te dekouvri l', li pran tranble
kou yon fèy bwa, li vin lage kò l' nan pye Jezi, li pran rakonte
devan tout pèp la poukisa li te manyen l', ki jan li te geri
menm lè a tou.

48 Jezi di li: Mafi, se konfyans ou nan Bondye ki geri ou;
ale ak kè poze.

49 Jezi t'ap pale toujou lè yon nonm soti lakay chèf sinagòg
la vin di li: Tifi ou la mouri; ou pa bezwen deranje mèt la
pase sa.

50Men, lè Jezi tande sa, li di Jayiris konsa: Pa pè. Sèlman,
met konfyans ou nan mwen, pitit la va geri.
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51 Lè Jezi rive lakay la, li pa kite tout moun yo antre ak li.
Li pran Pyè, Jan, Jak epi papa ak manman pitit la.

52 Tout moun t'ap kriye, yo t'ap plenn lanmò pitit la. Jezi
di yo: Pa kriye. Pitit la pa mouri, se dòmi l'ap dòmi.

53 Lè sa a, yo tonbe pase l' nan betiz paske yo te konnen
tifi a fin mouri.

54 Men, Jezi pran men pitit la, li pale byen fò, li di konsa:
Tifi, leve.

55 Lespri tifi a tounen sou li ankò, menm lè a li leve. Jezi
pase lòd pou yo ba l' manje.

56 Papa ak manman tifi a te sezi anpil, men Jezi bay yo
lòd pou yo pa di pesonn sak te pase.

9
1 Jezi sanble douz disip li yo, li ba yo pouvwa ak otorite

pou chase tout move lespri, pou geri tout maladi.
2Apre sa, li voye yo mache fè konnen gouvènman Bondye

Wa a, li voye yo geri malad yo tou.
3 Li di yo: Pa pran anyen pou vwayaj la: ni baton, ni sak,

ni pen, ni lajan, pa menm yon rad derechanj.
4 Rete nan yon sèl kay, kay kote y'a resevwa nou an, jouk

nou pati kite peyi a.
5Tout kote moun pa vle resevwa nou, kite lavil sa a, souke

pousyè pye nou; konsa yo p'ap ka di nou pa t' avèti yo.
6Disip yo pati, yo mache ale nan tout bouk, yo t'ap anonse

bon nouvèl la, yo t'ap geri moun malad toupatou.
7Lè sa a, Ewòd t'ap gouvènen nan peyi Galile a. Li te pran

nouvèl tou sak t'ap pase. Men, li pa t' konnen sa pou l' te
kwè. Gen moun ki t'ap di: Se Jan Batis ki leve pami mò yo.

8Gen lòt ki t'ap di: Se Eli ki parèt. Gen lòt ki t'ap di ankò:
Se yonn nan ansyen pwofèt yo ki leve pami mò yo.

9Men Ewòd t'ap di: Mwen te fè koupe tèt Jan. Men, nonm
mwen tande y'ap nonmen non l' anpil la, kilès li ye menm?
Li t'ap chache wè Jezi.

10 Lè apòt yo tounen, yo rakonte Jezi tou sa yo te fè.
Li pran yo avèk li, yo pati ansanm pou kont yo pou lavil
Betsayda.

11 Men, lè foul moun yo vin konn sa, yo pati dèyè li. Jezi
resevwa yo, li pale yo sou peyi kote Bondye Wa a, li geri
tout moun ki te malad.

12 Lè solèy kòmanse kouche, douz disip yo pwoche bò kot
Jezi, yo di li: Voye moun yo ale pou yo ka achte manje, pou
yo jwenn kote pou yo dòmi nan bouk yo ak nan vwazinaj
la; paske isit la nou nan mitan yon dezè.
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13 Jezi di yo: Poukisa nou pa ba yo manje pito! Men, yo
reponn: Nou gen senk pen ak de pwason sèlman. Ou ta vle
pou n' al achte manje pou n' bay tout pèp sa a?

14 (Te gen senkmil (5.000) gason konsa.) Jezi di disip li yo:
Fè yo chita pa ranje senkant konsa.

15 Disip yo koute l', yo fè tout moun chita.
16 Jezi pran senk pen ak de pwason yo, li leve je l' nan syèl

la, li di Bondye mèsi pou manje a. Apre sa, li separe l', li
renmèt li bay disip yo pou mache bay foul moun yo.

17 Tout moun manje vant plen. Lèfini, disip yo ranmase
douz panyen plen moso ki te rete.

18 Yon jou, Jezi te pou kont li, li t'ap lapriyè. Disip li yo
vin jwenn li, li mande yo: Ki moun yo di mwen ye?

19 Yo reponn li: Gen moun ki di ou se Jan Batis! Gen lòt
ki di ou se Eli. Gen lòt ankò ki di ou se yonn nan ansyen
pwofèt yo ki leve pami mò yo.

20 Li mande yo: Bon, nou menm, ki moun nou di mwen
ye? Pyè reponn li: Ou se Kris la, Moun Bondye chwazi pou
voye a.

21 Jezi pase yo lòd sevè pou yo pa di pesonn sa.
22 Apre sa, li di yo: Mwen menm, Moun Bondye voye nan

lachè a, mwen gen pou m' soufri anpil. Chèf fanmi yo, chèf
prèt yo ak dirèktè lalwa yo, yo yonn p'ap vle wè mwen. Y'ap
fè yo touye mwen. Men, sou twa jou m'ap leve soti vivan
nan lanmò.

23 Epi li di yo tout: Si yon moun vle mache dèyè m', se pou
li bliye tèt li. Se pou li chaje kwa l' sou zèpòl li chak jou, epi
swiv mwen.

24 Paske, moun ki ta vle sove lavi l' va pèdi li. Men, moun
ki va pèdi lavi l' poutèt mwen, la sove li.

25Kisa sa ta sèvi yon moun pou l' ta genyen lemonn antye,
si l' pèdi nanm li, ou si l' detwi lavi li?

26 Si yon moun wont di se moun mwen li ye, si li wont
pale pawòl mwen, enben, mwen menm tou, Moun Bondye
voye nan lachè a, lè m'a tounen nan tout pouvwa m' ak tout
bèl pouvwa Papa m', nan mitan lame zanj li yo, m'a wont
pran li pou moun pa m' tou.

27 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: nan moun ki la koulye
a, gen ladan yo ki p'ap mouri san yo pa wè gouvènman
Bondye a.

28 Wit jou konsa, apre li te fin di pawòl sa yo, Jezi pran
Pyè, Jan ak Jak. Li moute sou yon mòn pou li al lapriyè.

29 Antan li t'ap lapriyè, figi l' pran chanje, rad li vin klere
tou blan.

30 Te gen dezòm ki t'ap pale ak Jezi: se te Moyiz ak Eli,
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31 ki te parèt nan mitan yon bèl limyè ki soti nan syel la.
Yo t'ap pale avèk li sou jan li tapral mouri lavil Jerizalèm
pou l' te ka akonpli misyon li.

32 Yon bon dòmi te gen tan vòlè Pyè ak kanmarad li yo.
Men, lè yo leve, yo wè bèl limyè ki te vlope Jezi ansanm ak
de mesye ki te bò kote l' yo.

33Antan mesye yo tapral kite Jezi Pyè di li: Mèt, sa te bon
nèt pou nou te la. Ann moute twa ti kay, yonn pou ou, yonn
pou Moyiz ak yonn pou Eli. Li pa t' konnen sa l' t'ap di.

34 Pandan li t'ap pale konsa, yon nwaj vin kouvri yo ak
lonbraj li. Lè disip yo wè nwaj la ap vin sou yo, yo te pè.

35 Lè sa a, yo tande yon vwa ki soti nan nwaj la ki di:
Moun sa a se pitit mwen, moun mwen chwazi a. Koute li!

36 Apre vwa a fin pale, Jezi te pou kont li ankò. Disip yo
te fèmen bouch yo sou sa. Lè sa a, yo pa t' rakonte pesonn
sa yo te wè.

37Nan denmen, yo desann soti sou mòn lan. Yon gwo foul
moun te vin kontre Jezi.

38 Nan mitan foul la, yon nonm pran rele: Mèt, tanpri,
voye je ou sou pitit gason m' lan. Souple, se yon sèl la mwen
genyen.

39 Li gen yon move lespri ki konn pran l', lè konsa lespri
a fè l' bay yon sèl rèl, li souke l' byen souke, li fè bouch li
kimen. Se pa ti maltrete li maltrete ti bway la. Epi se tout
yon traka lè pou l' soti sou li.

40Mwen te mande disip ou yo pou yo te chase move lespri
a, men yo pa t' kapab.

41 Jezi reponn: Ala moun san konfyans nan Bondye! Ala
move moun! Jouk kilè pou m' rete nan mitan nou? Jouk
kilè pou m' sipòte nou? Mennen ti bway la isit.

42 Pandan yo t'ap mennen ti bway la vini move lespri a
fese l' atè, li souke l' byen souke. Men, Jezi pale byen fò
avèk move lespri a. Li geri pitit la, li renmèt li bay papa li.

43 Tout moun te sezi pou wè jan Bondye gen pouvwa.
Pandan moun yo te nan ladmirasyon pou tou sa Jezi t'ap
fè konsa, Jezi di disip li yo:

44 Fè sa antre nan tèt nou byen: Mwen menm, Moun
Bondye voye nan lachè a, mwen gen pou m' tonbe anba
men lèzòm.

45 Men, disip yo pa t' konprann pawòl la; sans li te kache
pou yo, yo pa t' ka konnen sa sa te vle di: epi yo te pè poze
l' keksyon sou sa tou.

46 Apre sa, disip yo t'ap diskite yonn ak lòt pou konnen
kilès nan yo ki te pi grannèg.
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47 Jezi vin konnen lide ki te nan tèt yo: li pran yon timoun
piti li mete l' bò kote li.

48Epi li di yo: Nenpòtmoun ki resevwa timoun sa a poutèt
mwen, se mwen menm menm li resevwa. Nenpòt moun ki
resevwa m', li resevwa moun ki voye m' lan tou. Moun ki
pi piti nan mitan nou tout la a, se li ki pi grannèg.

49 Jan pran lapawòl, li di: Mèt, nou te wè yon nonm ki
pran non ou pou chase move lespri. Nou te vle anpeche l'
fè sa paske li pa t'ap mache avèk nou.

50 Jezi reponn li: Kite l' non. Moun ki pa kont ou, se moun
pa ou li ye.

51 Dat pou Jezi te moute nan syèl la t'ap pwoche. Lè sa a
li pran desizyon l', li pran chemen Jerizalèm.

52 Li voye kèk mesaje devan. Yo pati. Yo antre nan yon
bouk peyi Samari pou pare yon kote pou Jezi desann.

53 Men, moun yo pa t' vle resevwa l', paske li tapral
Jerizalèm.

54 Lè Jak ak Jan, de nan disip yo, wè sa, yo di li: Mèt, ou
pa ta vle nou bay lòd pou dife nan syèl la desann fin ak yo?

55 Jezi vire bò kote yo, li pale byen sèvè ak yo.
56 Apre sa, y' ale nan yon lòt bouk.
57 Pandan yo t'ap mache, yon nonm di Jezi konsa: M'ap

swiv ou tout kote ou prale.
58 Jezi reponn li: Chat mawon gen twou yo, zwezo nan

syèl la gen nich yo tou. Men, mwen menm, Moun Bondye
voye nan lachè a, mwen pa gen kote pou m' poze tèt mwen.

59 Jezi di yon lòt: Swiv mwen. Men, nonm lan reponn li:
Mèt, pèmèt mwen al antere papa m' anvan.

60 Men, Jezi di li: Kite moun mouri antere moun mouri
yo. Ou menm, al fè konnen gouvènman Bondye a.

61 Yon lòt di l' ankò: M'ap swiv ou wi, Mèt. Men, kite m'
al di moun lakay mwen yo orevwa.

62 Jezi reponn li: Moun ki mete men nan yon travay, epi
k'ap vire tèt gade dèyè, moun konsa pa ka sèvi nan peyi
kote Bondye Wa a.

10
1 Apre sa, Seyè a chwazi swasanndis lòt disip; li voye yo

devan l' de pa de nan tout lavil ak tout kote li menm li te
gen pou l' ale.

2 Li di yo: Rekòt la anpil, men pa gen ase travayè pou
ranmase li. Mande mèt jaden an pou l' voye travayè nan
jaden l' lan.

3 Ale: m'ap voye nou tankou ti mouton nan mitan chen
mawon.
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4 Pa pote ni lajan, ni manje, ni soulye. Pa rete nan di
pesonn bonjou nan chemen an.

5 Lè nou antre nan yon kay, premye bagay pou nou di:
benediksyon pou tout moun ki nan kay la.

6 Si gen yon moun ki ka resevwa benediksyon an,
benediksyon an va desann sou li; si pa genyen, benediksyon
an va tounen vin jwenn ou.

7 Rete nan kay sa a; manje, bwè tou sa y'a ban nou, paske
moun ki travay merite pou yo peye l' lajan travay li. Pa soti
nan yon kay pou al rete nan yon lòt.

8 Lè nou antre man yon lavil, si yo resevwa nou, manje
sa y'a mete devan nou.

9 Geri moun malad ki nan lavil la, di tout moun yo:
Gouvènman Bondye a rive toupre nou.

10 Men, lè nou antre nan yon lavil, si yo pa resevwa nou,
mache nan tout lari, di yo konsa:

11 Men n'ap souke pousyè lavil nou an ki te kole anba
pye nou, nou fini ak nou. Tansèlman, konnen byen:
Gouvènman Bondye a te rive toupre nou.

12M'ap di nou sa: Jou jijman an, y'ap peni lavil sa a pi rèd
pase lavil Sodòm.

13 Malè pou nou, moun lavil Korazen! Malè pou nou tou,
moun lavil Betsayda! Paske, si mirak ki fèt nan mitan nou
yo, se te nan mitan lavil Tir ak lavil Sidon yo te fèt, gen
lontan moun sa yo ta chita atè, yo ta mete rad sak sou yo,
yo ta kouvri kò yo ak sann dife pou fè wè yo vle tounen vin
jwenn Bondye.

14 Se poutèt sa, jou jijman an, y'a peni nou pi rèd pase
moun lavil Tir ak moun lavil Sidon.

15Nou menm, moun lavil Kapènawòm: nou ta vle yo leve
nou jouk nan syèl la; enben y'ap bese nou desann jouk anba
kote mò yo ye a.

16 Li di disip li yo ankò: Moun ki koute nou, se mwen
menm yo koute. Moun ki repouse nou, se mwen menm yo
repouse. Moun ki repouse m', se moun ki voye m' lan yo
repouse.

17 Swasanndis disip yo tounen ak kè kontan, yo di li: Mèt,
ata move lespri yo soumèt devan nou, lè nou pran non ou
pou chase yo.

18 Jezi di yo: Mwen te wè Satan ap tonbe sot nan syèl la
tankou yon zèklè.

19 Koute: Mwen ban nou pouvwa pou nou mache sou
sèpan ak eskòpyon, pou nou kraze tout pouvwa Satan anba
pye nou, pou anyen pa kapab fè nou mal.

20 Men, nou pa bezwen kontan dapre move lespri yo
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soumèt devan nou. Fè kè n' kontan pito dapre non nou
ekri nan syèl la.

21 Lè sa a, Sentespri a te fè kè Jezi kontan anpil. Jezi di
konsa: O Papa, ou menm ki mèt syèl la ak tè a, mwen di
ou mèsi anpil dapre ou pran bagay ou te kache nan je gwo
save ak moun lespri yo ou devwale yo bay ti piti yo. Wi,
Papa mwen, sa pase konsa paske se konsa ou te vle li.

22 Papa m' renmèt tout bagay nan men mwen. Pesonn pa
konn kilès moun Pitit la ye, esepte Papa a; pesonn pa konn
kilès moun Papa a ye, eseptè Pitit la, ak moun Pitit la vle fè
konnen li.

23 Apre sa, Jezi vire bò disip li yo, li rele yo apa, li di yo:
benediksyon pou nou k'ap wè sa n'ap wè a.

24 Paske, m'ap di nou sa: anpil pwofèt ak anpil wa te anvi
wè sa n'ap wè la a, men yo pa t' wè li, yo te anvi tande sa
n'ap tande la a, men yo pa t' tande li.

25 Yon dirèktè lalwa vin rive. Pou l' pran Jezi nan pèlen li
di l' konsa: Mèt, kisa pou m' fè pou m' resevwa lavi ki p'ap
janm fini an?

26 Jezi di li: Kisa ki ekri nan lalwa? Ki jan ou konprann
li?

27 Nonm lan reponn: Se pou ou renmen Mèt la, Bondye
ou, ak tout kè ou, ak tout nanm ou, ak tout fòs kouraj ou, ak
tout lide ou. Se pou renmen frè parèy ou tankou ou renmen
pwòp tèt pa ou.

28 Jezi di li: Ou byen reponn. Si ou fè sa, wa gen lavi.
29Men, dirèktè lalwa a te vle bay tèt li rezon, kifè li mande

Jezi: Ki moun ki frè parèy mwen?
30 Jezi reponn li konsa: Vwala, yon nonm t'ap desann soti

Jerizalèm, li tapral Jeriko. Kèk ansasen atake l', yo vòlò ata
rad ki te sou li, yo bat li byen bat, yo kite li twaka (3/4) mò.

31 Lè sa a, yon prèt vin ap desann sou menm wout la, li
wè nonm lan, men li janbe lòt bò wout la, li al fè wout li.

32 Konsa tou, yon moun Levi vin ap pase menm kote a, li
rive toupre, li wè nonm lan, men li janbe lòt bò wout la, li
al fè wout li.

33Men, yon moun peyi Samari ki t'ap vwayaje sou menm
wout la rive bò kote nonm lan; kè l' fè l' mal lè li wè nonm
lan.

34 Li pwoche kote l', li vide lwil ak diven sou blese l' yo, li
panse yo. Apre sa, li mete nonm lan sou bèt li te moute a.
Li mennen l' nan yon lotèl kote li pran swen li.

35Nan denmen, li rale kòb nan pòch li, li bay mèt lotèl la,
epi li di li: Okipe nonm sa a pou mwen. Lè m' tounen isit la
ankò m'a renmèt ou tout depans ou va fè anplis pou li.
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36 Apre sa, Jezi di nonm lan: Dapre ou, nan twa moun sa
yo, kilès ki te moutre li se frè parèy nonm ki te tonbe nan
men ansasen yo?

37 Dirèktè lalwa a reponn: Nonm ki te gen pitye pou li a.
Jezi di li: Ale, fè menm bagay la tou.

38 Jezi al fè wout li ansanm ak disip li yo. Li antre nan
yon ti bouk kote yon fanm yo rele Mat resevwa l' lakay li.

39 Mat sa a te gen yon sè yo rele Mari. Mari te chita nan
pye mèt la, li t'ap koute pawòl li yo.

40 Mat menm t'ap fatige kò l' ak tout travay ki te pou fèt
nan kay la. Lè sa a, li vini, li di: Mèt, sa pa fè ou anyen pou
ou wè sè m' lan kite m' ap fè tout travay la pou kont mwen?
Manyè di l' ede m' non.

41 Jezi reponn li: Mat, Mat. W'ap trakase tèt ou, w'ap bat
kò ou pou yon bann bagay.

42 Men, se yon sèl bagay ki nesesè. Se li Mari chwazi, yo
p'ap janm wete l' nan men li.

11
1 Yon lè, Jezi t'ap lapriyè yon kote. Lè l' fin lapriyè, yonn

nan disip li yo di li: Mèt, moutre nou lapriyè tankou Jan te
moutre patizan li yo.

2 Jezi di yo: Lè n'ap lapriyè, men sa pou n' di: Papa, nou
mande pou non ou toujou respekte. vin tabli gouvènman
ou lan.

3 Chak jou, ban nou manje nou bezwen pou jounen an.
4 Padonnen peche nou yo, paske nou menm tou nou

padonnen tout moun ki fè nou mal. Pa kite nou nan
pozisyon pou n' tonbe nan tantasyon.

5 Jezi di yo ankò: Sipoze yonn nan nou ta gen yon zanmi,
li al jwenn zanmi an nan mitan lannwit pou l' di li: Zanmi,
prete m' twa biswit.

6Mwen gen yon zanmi ki sot nan vwayaj ki fèk rive lakay
mwen. Mwen pa gen anyen pou m' ba li.

7 Sipoze nonm lan rete anndan lakay li, li reponn li: Kite
m' an repo! Pòt la gen tan fèmen akle, ni mwen ni timoun
yo, nou tout kouche deja. Mwen pa kapab leve pou m' ba
ou biswit yo.

8 M'ap di nou sa: Menm si li pa ta leve pou l' ba li biswit
yo paske li se zanmi l', li gen pou l' leve pou l' ba li tou sa li
bezwen, si zanmi an pa wont kontinye mande li.

9Mwen menm mwen di nou: Mande, y'a ban nou, chache
n'a jwenn, frape y'a louvri pou nou.

10 Paske, nenpòt moun ki mande, la resevwa; moun ki
chache, la jwenn; y'a louvri pou moun k'ap frape.
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11Eske yonn nan nou ki papa pitit ta bay pitit li yon koulèv
si pitit la mande l' yon pwason?

12 Osinon, èske la ba li yon èskòpyon si li mande l' yon
ze?

13 Si nou menm ki mechan jan nou mechan an, nou konn
bay pitit nou bon bagay, se pa Papa nou ki nan syèl la ki
pou ta refize ban nou Sentespri l', lè nou mande l' li.

14 Jezi t'ap chase yon move lespri ki te rann yon nonm
bèbè. Lè move lespri a soti, bèbè a pale. Foul moun yo
menm te rete men nan bouch.

15Men, gen kèk moun ki t'ap di: Se Bèlzeboul, chèf move
lespri yo, ki ba l' pouvwa chase move lespri yo.

16 Gen lòt ki te vle pran l' nan pèlen: yo mande l' pou l'
fè yon mirak ki pou moutre se Bondye ki ba l' pouvwa sa a.

17 Jezi menm te konnen sak te nan lide yo. Li di yo konsa:
Yon peyi ki gen divizyon ladan l', kote moun ap goumen
yonn ak lòt, peyi sa a la pou disparèt; menm kay yo gen
pou tonbe yonn sou lòt.

18Konsa tou, si Satan ap konbat pwòp tèt li, pouvwa Satan
an pa la pou lontan. Nou di se Bèlzeboul ki ban m' pouvwa
chase move lespri yo.

19 Si mwen menm mwen chase move lespri ak pouvwa
Bèlzeboul, patizan nou yo, ak ki pouvwa yo chase move
lespri yo? Se poutèt sa se yo menm k'ap ban nou tò.

20Non. Se avèk pouvwa Bondye mwen chase move lespri
yo; sa vle di: Pouvwa gouvènman Bondye ki Wa a gen tan
rive sou nou.

21 Lè yon nonm vanyan ap veye kay li, zam li nan men l',
tout byen l' yo byen pwoteje.

22 Men, si yon pi vanyan pase l' vin rive, l'ap bat li, l'ap
wete zam ki te ba l' fòs yo nan men l', l'ap piye tou sa l' te
genyen an l'ap separe ak lòt.

23 Moun ki pa avèk mwen, se kont mwen yo ye; moun ki
p'ap ede m' ranmase, se gaye y'ap gaye.

24 Lè yon move lespri soti nan yon nonm, li al pwonmen-
nen toupatou nan dezè, l'ap chache yon kote pou l' pran
repo. Si l' pa jwenn, l'ap di nan kè li: m'ap tounen lakay
mwen kote m' soti a.

25 Lè l' rive, li jwenn nonm lan tankou yon kay byen bale,
byen ranje.

26 Lè sa a, li al chache sèt lòt lespri ki pi move pase li; yo
antre nan kay la, yo enstale yo. Konsa, kondisyon nonm lan
vin pi mal pase jan l' te ye anvan an.

27 Pandan Jezi t'ap pale konsa, yon fanm pran pale byen
fò nan mitan foul la, epi l' di: Fanm ki te pote ou nan vant
li epi ki te ba ou tete a, se yon fanm Bondye beni!
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28 Jezi reponn li: Moun ki koute pawòl Bondye epi ki mete
l' an pratik, se yo menm Bondye beni.

29 Anpil moun t'ap vin an kantite bò kot Jezi. Li pran di
yo: Ala move moun se moun alèkile yo! Y'ap mande yon
mirak ki pou fè yo wè Bondye dakò ak sa k'ap fèt la. Men,
yo p'ap jwenn lòt mirak pase mirak Jonas la.

30Menm jan Jonas te yon avètisman pou moun lavil Niniv
yo, se konsa tou Moun Bondye voye nan lachè a va yon
avètisman pou moun alèkile yo.

31 Jou jijman an, larenn peyi ki nan sid la va leve kanpe,
la fè yo kondannen moun alèkile yo. Paske, li te soti byen
lwen, jouk nan dènye bout latè, pou l' te vin tande pawòl
bon konprann wa Salomon yo. Men isit la, gen bagay ki pi
konsekan pase wa Salomon.

32 Jou jijman an tou, moun lavil Niniv va leve kanpe y'a
fè yo kondannen moun alèkile yo. Paske yo menm, yo te
tounen vin jwenn Bondye, lè Jonas te fè yo konnen mesaj
la. Men isit la, gen bagay ki pi konsekan pase Jonas.

33 Pa gen moun ki pou kache yon lanp nan yon kwen
osinon ki pou mete l' anba yon mamit lè l' fin limen li.
Okontrè, l'ap mete l' sou yon etajè pou tout moun k'ap antre
ka wè limyè a.

34 Je ou se tankou yon lanp yo ye pou kò ou. Si je ou an
bon eta, tout kò ou nan limyè. Men, si je ou an move eta,
tout kò ou nan fènwa.

35 Fè sèten pou limyè ki anndan ou lan pa fènwa.
36 Paske si tout kò ou nan limyè san yon sèl pati ladan l'

pa nan fènwa, la klere nèt tankou lè yon lanp klere ou ak
bèl limyè li.

37 Lè Jezi fin pale, yon farizyen envite l' vin manje lakay
li. Jezi antre, li al chita bò tab la.

38 Farizyen an te sezi lè l' wè Jezi pa t' lave men l' anvan
l' manje.

39 Men, Jezi di li: Nou menm farizyen, se konsa nou ye.
Nou netwaye tout deyò gode a ak deyò plat la, men anndan
kè nou se lide vòlò ak mechanste ase ki genyen.

40 Bann egare! Bondye ki fè deyò a, se li menm ki fè
anndan an tou.

41 Pito nou bay pòv tou sa ki nan gode nou yo ak nan plat
nou yo. Lè sa a, anyen nan tou sa nou genyen p'ap mete
nou nan kondisyon pou nou pa ka sèvi Bondye.

42 Malè pou nou, farizyen! Nou bay Bondye ladim nan
donn ti pye mant, pye sitwon ak pye legim. Men, nou pa fè
sa ki dwat devan Bondye, nou pa renmen Bondye. Okontrè,
se sa pou n' te fè san nou pa bliye fè lòt bagay yo tou.
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43 Malè pou nou, farizyen! Nan sinagòg yo, nou renmen
chita kote pou tout moun wè nou, nou renmen pou moun
bese jouk atè pou di nou bonjou sou plas piblik.

44Malè pou nou! Paske, nou tankou tonm ki ra tè: moun
ap mache sou yo san yo pa konnen.

45Yonn nan dirèktè lalwa yo pran lapawòl, li di Jezi konsa:
Mèt, lè ou pale konsa, ou joure nou tou wi.

46Epi Jezi reponn li: Malè pou nou tou, nou menm dirèktè
lalwa yo! N'ap chaje moun ak chay ki twò lou pou pote. Men
nou menm, nou pa menm manyen l' ak ti dwèt nou.

47 Malè pou nou! N'ap bati bèl tonm pou pwofèt zansèt
nou yo te touye.

48 Lè nou fè sa, nou admèt zansèt nou yo te byen fèt; nou
dakò ak yo: yo menm yo te touye pwofèt yo, nou menm
n'ap bati tonm pou yo.

49 Se poutèt sa Bondye te di nan bon konprann li: M'ap
voye pwofèt avèk apòt ba yo; y'a touye kèk ladan yo, y'a
pèsekite lòt yo.

50 Se konsa moun alèkile yo ap reskonsab pou san tout
pwofèt ki te koule depi lè Bondye te fin kreye latè;

51 wi, depi san Abèl jouk san Zakari yo te touye ant lotèl
la ak kote ki rezève apa pou Bondye nan tanp lan. Wi. Se
mwen k'ap di nou sa: Y'a mande moun alèkile yo kont pou
tout krim sa yo.

52 Malè pou nou, nou menm direktè lalwa yo! Nou pran
kle ki pou louvri pòt kay konesans la: nou menm nou pa
antre ladann, epi moun ki ta vle antre, nou anpeche yo
antre.

53 Lè Jezi kite kote l' te ye a, dirèktè lalwa yo ak farizyen
yo kòmanse atake l' avèk fòs; yo t'ap poze l' keksyon sou
anpil bagay.

54Yo t'ap pare pèlen pou li pou pran kèk pawòl nan bouch
li.

12
1 Lè sa a, se pa ti kras moun ki te sanble; te sitèlman gen

moun, yonn t'ap pile lòt. Jezi pran di disip li yo: Veye kò
nou ak ledven farizyen yo, ak ti jan ipokrit yo a.

2 Pa gen anyen ki kache ki p'ap dekouvri yon lè, nanpwen
sekrè ki p'ap devwale.

3 Se poutèt sa, tou sa n'a di nan fènwa, y'a tande l' gwo
lajounen; tout sa n'a di moun nan zòrèy anndan chanm, y'a
mache di l' nan tout kalfou.

4Nou menm ki zanmi m', m'ap di nou sa. Nou pa bezwen
pè moun ki touye kò men ki pa kapab fè anyen plis pase sa.
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5 M'ap moutre nou moun pou nou pè a: Se Bondye pou
nou pè. Lè Bondye fin touye, li gen pouvwa pou l' jete nan
lanfè apre sa. Wi, mwen di nou se li menm pou nou pè.

6 Eske ti zwezo pa vann senk pou dis kòb? Men, Bondye
pa bliye yon sèl ladan yo.

7 Menm cheve nan tèt nou, yo tout konte. Se sak fè, nou
pa bezwen pè menm: nou vo pi plis pase anpil ti zwezo.

8 M'ap di nou sa: Moun ki va kanpe pou mwen devan
lèzòm, mwen menm, Moun Bondye voye nan lachè a, m'a
fè menm bagay la pou li devan zanj Bondye yo.

9Men, moun ki va di devan lèzòm li pa konnen m', mwen
menm, Moun Bondye voye nan lachè a, m'a kanpe devan
zanj Bondye yo tou m'a di mwen pa konnen l'.

10 Tout moun ki pale mal sou Moun Bondye voye nan
lachè a, y'a padonnen yo. Men, moun ki pale mal sou
Sentespri a yo p'ap padonnen yo sa.

11 Lè y'a mennen nou pou yo jije nou nan sinagòg, osinon
devan chèf ou ankò devan lòt otorite, pa bat tèt nou pou n'
chache konnen ki jan nou pral fè defans nou, ni kisa pou n'
di.

12 Paske, Sentespri a va moutre nou sa pou nou di lè sa a.
13 Yon moun rete nan mitan foul la, li di Jezi konsa: Mèt,

di frè m' lan pou l' separe eritaj papa nou an avèk mwen.
14 Jezi reponn li: Zanmi mwen, ki moun ki mete m' pou

jije afè nou osinon pou fè pataj pou nou?
15 Apre sa, li di yo tout: Fè atansyon. Veye kò nou pou

lajan pa pran tèt nou. Paske, se pa anpil byen ki garanti
lavi yon nonm, li te mèt rich kont kò li.

16 Li di yo parabòl sa a tou: Vwala, se te yon nonm rich
ki te gen yon tè ki te rapòte l' anpil.

17 Li t'ap di nan kè li: Kisa pou m' fè? Mwen pa gen plas
pou m' sere rekòt mwen yo.

18 Apre sa li di: Bon. Men sa m'ap fè; m'ap kraze depo m'
yo, m'ap bati lòt pi gwo pou m' mete tout rekòt mwen yo ak
tout lòt byen mwen yo.

19 Apre sa, m'a di tèt mwen: Monchè, ou gen anpil byen
an depò pou plizyè lanne. Pa fatige kò ou ankò. Manje,
bwè, pran plezi ou.

20Men, Bondye di li: Egare! Aswè a menm yo pral mande
ou nanm ou. Tou sa ou te sere yo, pou ki moun y'a ye?

21 Jezi di yo ankò: Se konsa sa ye tou pou moun k'ap
ranmase byen pou tèt pa l' men ki pa rich devan Bondye.

22 Apre sa, Jezi di disip li yo: Se poutèt sa mwen di nou:
Pa bat kò nou pou manje nou bezwen pou nou viv, ni pou
rad nou bezwen pou mete sou nou.
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23 Lavi pi konsekan pase manje, kò pi konsekan pase rad.
24 Gade zwezo yo rele kònèy la: yo pa plante, yo pa fè

rekòt; yo pa gen ni depo ni galata. Men, Bondye ba yo
manje. Nou menm nou vo pi plis pase zwezo yo, pa vre?

25 Kilès nan nou ki ka mete kek lanne an plis sou lavi l'
afòs li fè tèt li travay?

26 Si nou pa ka fè bagay ki pi piti a, poukisa pou n'ap bat
tèt nou pou lòt bagay yo?

27Gade ki jan flè raje yo pouse: yo pa travay, yo pa fè rad.
Men, m'ap di nou sa: Wa Salomon ki wa Salomon, ak tout
richès li yo, li pa t' gen bèl rad tankou yonn nan flè sa yo.

28 Se konsa Bondye abiye pye zèb yo tou: jòdi a yo la, men
denmen yo jete sa nan dife pou chofe fou. Se sak fè, se pa
nou menm li pa ta abiye. Ala moun manke konfyans nan
Bondye!

29 Pa bay kò nou traka pou n' toujou ap chache sa pou n'
manje ak sa pou n' bwè.

30 Tout bagay sa yo, se moun lòt nasyon sou latè yo k'ap
chache yo tout tan san rete. Men nou menm, nou gen yon
Papa ki konnen nou bezwen tout bagay sa yo.

31 Pito nou chache bay bagay peyi kote Bondye Wa a
premye plas nan lavi nou, konsa Bondye va ban nou tou
sa nou bezwen.

32Nou pa bezwen pè, noumenm ti bannmouton yo, paske
se tout plezi papa nou pou l' ban nou peyi kote Bondye Wa
a.

33 Vann tou sa nou genyen, separe lajan an bay pòv.
Chache yon bous ki p'ap chire. Sere lajan nou nan syèl kote
li p'ap janm fini. Paske la, vòlò p'ap ka jwenn li, poudbwa
p'ap kapab manje li.

34 Kote richès ou ye, se la kè ou ye tou.
35 Se pou nou toujou pare ak ponyèt nou tou twouse, lanp

nou tou limen,
36 tankou domestik k'ap tann mèt yo tounen sot nan nòs.

Kou l' rive, li frape, yo louvri pòt pou li.
37 L'ap bon nèt pou domestik sa yo lè mèt la p'ap jwenn

yo ap dòmi! Sa m'ap di nou la a, se vre wi. Mèt la va twouse
ponyèt li, l'ap fè domestik yo chita sou tab, la vin sèvi yo.

38Wi, l'ap bon nèt pou domestik sa yo, si l' jwenn yo p'ap
dòmi, kit li tounen vè menwit osinon menm pita toujou.

39 Se yon bagay nou tout nou dwe konnen: Si mèt kay la
te konn kilè vòlò ap vini, li ta veye, li pa ta kite l' kase kay
la.

40 Nou menm tou, se pou n' toujou pare, paske Moun
Bondye voye nan lachè a va vini lè nou pa ta kwè!
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41 Lè sa a Pyè di li: Mèt, parabòl sa a, se pou nou menm
sèlman osinon pou tout moun ou di li?

42 Jezi reponn li: Ki moun ki ka di li se yon jeran ki fè tout
travay li byen, epi ki konn kenbe tèt li anplas? Se moun sa
a mèt kay la va mete pou veye sou tout moun nan kay la,
pou bay lòt domestik yo manje lè pou yo manje.

43 Se va bèl bagay pou domestik sa a, si mèt la jwenn li
ap fè travay li lè l' tounen lakay la.

44 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: mèt la va mete l'
reskonsab tout byen l' yo.

45 Men, si domestik sa a te di nan kè l': Mèt mwen ap fè
reta. Li poko ap vini. Epi, li tonbe bat lòt sèvitè yo, fi kou
gason, li rete ap plede manje, bwè jouk li sou;

46 mèt domestik sa a va rive jou l' pa t'ap tann, yon lè
li p'ap konnen. L'ap rachonnen l' anba kou, l'ap aji avè l'
menm jan yo aji ak moun ki pa fè travay yo.

47 Yon domestik ki konnen sa mèt li vle, men ki pa janm
pare epi ki pa fè sa mèt la vle, domestik sa a anba kou.

48 Men, yon domestik ki pa konn sa mèt li vle, lèfini k'ap
fè bagay ki merite pou yo bat li, y'ap bay domestik sa a de
twa kou sèlman. Moun yo bay anpil, y'ap mande l' anpil
tou. Moun yo mete reskonsab anpil bagay, y'ap egzije plis
ankò nan men li.

49 Mwen vini jete yon dife sou latè. Mwen ta renmen wè
dife sa a limen deja!

50 Mwen gen yon batèm pou m' resevwa. Men, mwen
twouve l' pran anpil tan pou l' rive.

51 Nou kwè mwen vin mete lapè sou latè. Mwen di nou:
Non, mwen vin mete divizyon.

52 Depi koulye a, yon fanmi ki gen senk moun va divize,
twa kont de, de kont twa.

53 Papa va leve kont pitit gason, pitit gason va leve kont
papa, manman va leve kont pitit fi, pitit fi va leve kont
manman, bèlmè va leve kont bèlfi, bèlfi va leve kont bèlmè.

54 Jezi t'ap di foul moun yo tou: Lè nou wè yon nwaj ap
leve bò kote solèy kouche a, lamenm nou di: Li pral fe lapli.
Epi se sak rive vre.

55 Lè nou wè van an soufle soti nan sid, nou di: Li pral fè
cho. E se sak rive vre.

56 Ipokrit, nou konn ki sans pou nou bay bagay k'ap pase
sou tè a ak nan syèl la, poukisa atò nou pa konn ki sans pou
nou bay bagay k'ap pase koulye a nan tan sa a?

57 Poukisa nou pa chache konprann pou tèt pa nou sa nou
dwe fè ki dwat?

58 Si yon moun pote plent lajistis pou ou, si nou tou de
nou pral nan tribinal ansanm, pito n' chache antann nou
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pandan nou nan chemen. Si se pa sa, l'ap trennen ou devan
jij la, jij la ap lage ou nan men lapolis, lapolis ap mete ou
nan prizon.

59 M'ap di ou sa: ou p'ap soti nan prizon an tout tan ou
pa peye dènye lajan ou dwe a.

13
1 Lè sa a, yo vin rakonte Jezi ki jan, pandan yon sèvis yo

t'ap fè, Pilat te fè touye kèk moun peyi Galile a, epi li fè
melanje san yo ak san bèt yo t'ap ofri bay Bondye.

2 Jezi reponn yo: Gen lè nou kwè se paske moun sa yo te
fè pi gwo peche pase lòt moun Galile yo kifè yo te masakre
yo konsa?

3 Mwen di nou: Non. Men, si nou menm nou pa tounen
vin jwenn Bondye, nou tout n'ap peri menm jan an tou.

4Dizwit moun ki te mouri kraze lè gwo kay Siloe a te tonbe
sou yo a, gen lè nou kwè yo te pi koupab pase tout lòtmoun
nan lavil Jerizalèm yo?

5 Mwen di nou: Non. Men, si nou menm nou pa tounen
vin jwenn Bondye, nou tout n'ap peri menm jan an tou.

6 Apre sa, Jezi di yo parabòl sa a: Yon nonm te gen yon
pye fig frans plante nan jaden rezen li. Li vin chache fig
frans ladan l', men li pa jwenn.

7 Lè sa a, li di jeran jaden an: Sa fè twazan depi m'ap vin
chache fig nan pye fig frans sa a, mwen pa ka jwenn anyen.
Koupe li non. Poukisa pou l' pran tout plas sa a nan tè a
pou gremesi?

8Men, jeran an reponn li: Mèt, kite l' fè lanne sa a ankò.
Mwen pral fouye yon twou fè wonn nan pye l', m'ap mete
fimye ladan li.

9 Konsa, li ka donnen. Si l' pa donnen, wa fè koupe l' lòt
lanne.

10 Yon jou repo, Jezi t'ap moutre moun yo anpil bagay nan
yon sinagòg.

11 Te gen yon fanm nan sinagòg la ki te malad. Depi
dizwitan li te gen yon move lespri sou li ki te fè l' rete
kokobe; li pa t' kapab kanpe dwat menm.

12 Lè Jezi wè l', li rele l', li di li: Mafi, ou delivre anba
enfimite ou la tande.

13 Jezi lonje men l' sou li. Latou fanm lan kanpe dwat, li
pran fè lwanj Bondye.

14Men, chèf sinagòg la pa t' kontan menm paske Jezi te fè
gerizon an yon jou repo. Li pran lapawòl, li di foul la: Nou
gen sis jou pou nou travay, vin fè yo geri nou jou sa yo. Pa
vini jou repo a.



Lik 13:15 139 Lik 13:31

15 Jezi reponn li: Ala ou ipokrit! Jou repo a, nou tout nou
lage bèf nou ak bourik nou nan kay kote nou gade yo a, nou
mennen yo al bwè dlo, pa vre?

16Bon, fanm sa a, moun ras Abraram, ki gen dizwitan depi
Satan mare l' anba yon maladi, mwen pa t' dwe delivre l'
yon jou repo?

17 Repons Jezi te ba yo a te fè tout moun ki pa t' vle wè l'
yo wont. Men, tout moun nan foul la te kontan pou tout bèl
mèvèy li t'ap fè yo.

18 Jezi di yo: Ak ki bagay peyi kote Bondye Wa a sanble?
Kisa m' ta di l' sanble ankò?

19 Li tankou yon ti grenn moutad yon nonm pran pou li al
simen nan jaden li. Li pouse, li vin yon pyebwa. Se konsa
zwezo nan syèl la fè nich nan branch li yo.

20 Jezi di yo ankò: Ak kisa pou m' konpare peyi kote
Bondye Wa a?

21 Li tankou ledven yon fanm pran li mete nan twa mezi
farin pou fè tout pa t' la leve.

22 Jezi t'ap moute lavil Jerizalèm, li t'ap pase nan anpil
lavil ak anpil bouk. Sou tout wout la, li t'ap moutre moun
yo anpil bagay.

23 Yon moun mande li: Mèt, èske se de twa moun sèlman
k'ap sove? Li reponn yo:

24 Fè jefò pou n' antre nan pòt jis la; paske, m'ap di nou
sa, anpil moun va seye antre, yo p'ap kapab.

25 Mèt kay la gen pou l' leve fèmen pòt la; lè sa a, nou
menm n'a deyò. N'a kòmanse frape nan pòt la; n'a di: Mèt,
Mèt, louvri pou nou! La reponn nou: Mwen pa konnen ki
bò nou soti.

26 Lè sa a n'a di: Nou te manje, nou te bwè ansanm avè
ou, ou te moutre nou anpil bagay nan tout lari lakay nou.

27 Men, la reponn nou: Mwen di nou, mwen pa konnen
ki bò nou soti. Wete kò nou sou mwen, nou tout k'ap fè sa
ki mal.

28 Lè n'a wè Abraram, Izarak, Jakòb ak tout pwofèt yo nan
bèl peyi kote Bondye Wa a, epi nou menm nou deyò, se lè
sa a va gen rèl, se lè sa a moun va manje dan yo.

29 Moun va soti nan peyi solèy leve ak nan peyi solèy
kouche, y'a soti nan nò ak nan sid, y'a chita sou tab nan
bèl peyi kote Bondye Wa a.

30 Lè sa a, nan moun ki dèyè nèt koulye a, genyen k'ap
pase devan. Nan moun ki devan koulye a, genyen k'ap rete
dèyè.

31Menm lè sa a, kèk farizyen pwoche bò kot Jezi, yo di li:
Pa rete isit la, ale yon lòt kote, paske Ewòd vle touye ou.
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32 Li reponn yo: Ale di chat mawon an: m'ap chase move
lespri yo, m'ap geri moun malad jòdi a ak denmen, nan twa
jou m'ap fin travay mwen.

33Men, fòkmwen kontinye mache jòdi a, denmen ak apre
denmen tou, paske sa pa bon pou yo touye yon pwofèt lòt
kote pase nan lavil Jerizalèm.

34 Jerizalèm, Jerizalèm, ou menm k'ap touye pwofèt yo,
k'ap touye moun Bondye voye ba ou yo ak kout wòch, depi
lontan mwen te vle sanble moun ou yo tankou yon manman
poul sanble ti pitit li yo anba zèl li, men ou pa t' vle!

35 Enben, kay ou yo va rete san moun. M'ap di ou sa: nou
p'ap wè m' ankò, jouk lè a va rive pou nou di: benediksyon
pou moun ki vini nan non Mèt la.

14
1 Yon jou repo, Jezi te al lakay yonn nan chèf farizyen yo

pou l' manje. Moun ki te la yo t'ap veye li.
2 Yon nonm ki te gen maladi anfle te la devan Jezi.
3 Jezi pran lapawòl, li mande dirèkte lalwa ak farizyen

yo: Eske lalwa pèmèt moun fè gerizon jou repo a, wi ou
non?

4 Yo pa reponn li. Lè sa a, Jezi pran nonm malad la, li geri
l', epi li voye l' ale.

5 Apre sa, li di yo: Si yonn nan nou gen yon pitit gason l'
osinon yon bèf li ki tonbe nan yon pi yon jou repo, èske li
p'ap wete l' menm lè a?

6 Yo pa t' kapab reponn li anyen sou sa.
7 Jezi te wè ki jan moun yo te envite yo t'ap chwazi pi bon

plas. Li rakonte parabòl sa a pou yo tout, li di:
8 Lè yo envite ou nan yon nòs, pa al chita nan pi bon plas

la. Paske, si nan envite yo gen yon moun ki pi enpòtan pase
ou,

9moun ki envite nou toulède a kapab vin di ou: Bay moun
sa a plas la. Lè sa a, wa wont, wa blije al chita nan plas dèyè.

10 Men, lè yo envite ou, mete kò ou dèyè; konsa, lè moun
ki envite ou la vini, la ka di ou: Zanmi mwen, pase pi devan
nan yon pi bon plas. Lè sa a, se va yon lwanj pou ou devan
tout moun ki chita bò tab la ansanm ak ou yo.

11 Se konsa, moun ki vle leve tèt li, y'a desann li, moun ki
desann tèt li, y'a leve li.

12 Jezi pale ak moun ki te envite l' la. Li di li: Lè w'ap
fè yon fèt, piti ou gwo, pa envite ni zanmi ou, ni frè ou, ni
fanmi ou, ni vwazen ou yo ki rich. Paske, yon lè y'a envite
ou tou. Konsa, se tankou si yo ta renmèt ou sa ou te fè a.

13Men, lè w'ap fè yon fèt, envite pòv yo, enfim yo, moun
k'ap bwete, moun avèg yo.
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14 Konsa, se va yon benediksyon, paske yo p'ap kapab
rann ou laparèy. Se Bondye ki va renmèt ou sa lè tout moun
ki fè byen yo va leve soti vivan nan lanmò.

15 Lè l' tande pawòl sa yo, yonn nan moun ki te chita bò
tab la di Jezi konsa: Se va yon gwo benediksyon pou moun
ki va chita bò tab pou manje nan peyi kote Bondye Wa a.

16 Jezi reponn li: Vwala, se te yon nonm ki te fè yon gwo
fèt, li te envite anpil moun.

17 Lè pou fèt la kòmanse, li voye domestik li di envite yo:
Vini non, tout bagay fin pare koulye a.

18 Men, tout envite yo, yonn apre lòt, pran fè eskiz.
Premye a di li: Mwen fèk achte yon tè, fòk m' al wè li.
Tanpri, eskize mwen.

19 Yon lòt di li: Mwen fèk achte senk pè bèf; mwen pral
seye yo. Tanpri, eskize mwen.

20 Yon lòt di: Mwen fèk sot marye, se poutèt sa mwen pa
ka ale.

21Domestik la tounen, li rapòte tout repons sa yo bay mèt
li. Lè sa a, mèt kay la vin ankòlè; li di domestik la: Ale vit
sou tout plas yo ak nan tout lari, mennen tout pòv yo vin
isit, tout enfim yo, tout moun avèg ak moun k'ap bwete yo.

22Apre sa, domestik la di: Mèt, nou fè tou sa ou te mande
nou fè, men gen plas toujou.

23Mèt la di domestik la: Ale nan gran chemen ak nan tout
ti wout. Mezi moun wa jwenn, fè yo antre pou kay mwen
an ka plen.

24 Paske, m'ap di nou sa: Nan moun mwen te envite yo,
pa gen yon sèl ladan yo k'ap goute nan manje m' lan.

25 Lè sa a, te gen anpil anpil moun ki t'ap fè wout ansanm
ak Jezi. Li vire, li di yo:

26 Yon moun ki vin jwenn mwen, si li pa rayi papa l',
manman l', pitit li, frè l', sè l', menm pwòp tèt pa l', li pa
kapab disip mwen.

27Moun ki pa pote kwa l' epi ki pa swiv mwen, li pa kapab
disip mwen non plis.

28Si yonn nan nou vle fè yon gwo batisman, premye bagay
pou l' fè: se pou l' chita pou l' kalkile konbe sa pral koute l'
pou l' wè si li gen kont lajan pou l' fin fè travay la.

29 Si l' pa fè sa, l'ap fin poze fondasyon an, epi l' p'ap ka
fini batisman an. Lè sa a, tout moun ki va wè sa va pran
pase l' nan betiz.

30 Y'a di: Nonm lan kòmanse bati, men li pa kapab fini.
31 Konsa tou, si yon wa vle fè lagè ak yon lòt wa, premye

bagay pou l' fè: l'ap chita pou l' egzaminen bagay la byen,
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pou l' wè si, avèk dimil (10.000) òm, li kapab mache kontre
lòt wa a k'ap mache sou li ak venmil (20.000) òm.

32 Si li pa kapab, antan lòt wa a lwen toujou, l'ap voye kèk
mesaje bò kote l' pou mande l' fè aranjman.

33 Jezi di yo ankò: Konsa tou, nou yonn la a pa kab disip
mwen, si l' pa detache kè l' sou tou sa l' genyen.

34 Sèl, se yon bon bagay; men si sèl la pèdi gou l', ak kisa
pou n' fè l' sale ankò?

35 Lè sa a, sèl la pa bon pou mete ni nan jaden ni nan
fimye, se jete pou yo voye sa jete. Si nou gen zòrèy pou n'
tande, tande.

15
1 Tout pèseptè kontribisyon yo ak moun k'ap fè sa ki mal

yo t'ap pwoche bò kot Jezi pou tande sa l' t'ap di.
2 Farizyen yo ak dirèktè lalwa yo t'ap babye. Yo t'ap di:

Nonm sa a ap resevwamoun k'ap fè sa ki mal, epi l'ap manje
ak yo.

3 Lè sa a, Jezi di yo parabòl sa a:
4 Sipoze yonn nan nou gen san (100) mouton. Si l' pèdi

yonn ladan yo, èske li p'ap kite katrevendisnèf lòt mouton
yo nan dezè a, pou li al dèyè sak pèdi a? L'ap chache l' jouk
li jwenn li.

5 Lè l' jwenn li, l'ap mete l' sou zepòl li ak kè kontan.
6 Lè l' tounen lakay li avè l', l'ap rele tout zanmi l' ak tout

vwazen l' yo, l'ap di yo: vin fè fèt avè m', mwen jwenn
mouton m' ki te pèdi a.

7Konsa tou, m'ap di nou, va gen plis kontantman nan syèl
la pou yon sèl moun ki t'ap fè sa ki mal epi ki tounen vin
jwenn Bondye, pase pou katrevendisnèf moun k'ap mache
dwat, ki pa bezwen tounen vin jwenn Bondye.

8 Osinon ankò, sipoze yon fanm ki gen dis pyès lajan. Si
li pèdi yonn ladan yo, èske li p'ap limen lanp, bale tout kay
la, chache nan tout ti kwen jouk li jwenn li?

9 Lè l' jwenn li, l'ap rele zanmi l' ak vwazen li yo, l'ap di
yo: vin fè fèt avè m'; mwen jwenn pyès lajan m' ki te pèdi
a.

10 Konsa tou, m'ap di nou sa, gen kontantman nan mitan
zanj Bondye yo pou yon sèl moun ki t'ap viv nan peche epi
ki tounen vin jwenn Bondye.

11 Jezi di ankò: Vwala, se te yon nonm ki te gen de pitit
gason.

12 Pi piti a di papa l': Papa, ban m' pa m' nan byen nou
yo. Lè sa a, papa a separe byen l' yo bay tou de.
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13 Kèk jou apre, ti gason an ranmase tout afè l', li pati, li
ale nan yon peyi byen lwen. Antan li la, li lage kò l' nan
banbòch, li gaspiye tout lajan l'.

14 Lè msye fin depanse tout lajan l', yon gwo grangou
tonbe sou peyi a. Lè sa a, li vin nan nesesite.

15 li al mande travay lakay yon abitan nan peyi a. Abitan
an voye l' nan jaden l' al gade kochon.

16 Lè sa a, li ta byen renmen plen vant li ak sa kochon yo
t'ap manje a, men pesonn pa t' ba li.

17 Se lè sa a atò li pran kalkile sou sitiyasyon l'. Li di konsa:
Gade kantite moun k'ap travay kay papa m' pou lajan! Yo
jwennmanje depase sa yo ka manje. Epi mwenmenm, m'ap
mouri grangou isit la.

18 M'ap leve, mwen pral tounen jwenn papa m', m'ap di
li: Papa, mwen peche kont Bondye, mwen peche kont ou
menm tou.

19Mwen pa merite pou ou konsidere m' pou pitit ou ankò.
Gade m' tankou yonn nan moun k'ap travay avè ou yo.

20 Li leve vre, li pran chemen tounen kay papa li. Msye te
byen lwen kay la toujou lè papa a wè li. Kè papa a fè l' mal,
li kouri al rankontre l', li pase men l' nan kou pitit la epi li
bo li.

21 Pitit la di li: Papa, mwen peche kont Bondye, mwen
peche kont oumenm tou; mwen pamerite pou ou konsidere
m' pou pitit ou ankò.

22 Men, papa a di domestik li yo: Ale vit. Pote pi bèl rad
la, mete l' sou li pou mwen. Mete yon bag nan dwèt li, mete
soulye nan pye li.

23 Al chache jenn ti towo nou t'ap angrese a, touye l'. Ann
fete, ann manje.

24 Paske, pitit gason m' sa a te mouri, men li tounen vivan
ankò; li te pèdi, koulye a mwen jwenn li. Epi, yo kòmanse
fè fèt.

25 Lè sa a, pi gran gason an te nan jaden. Antan l'ap soti
nan jaden, lè l' rive pre kay la, li tande mizik la ak vwa
moun k'ap danse yo.

26 Li rele yonn nan domestik yo, li mande li: Sak genyen?
27 Domestik la di li: Ti frè ou la tounen. Papa ou fè touye

jenn ti towo nou t'ap angrese a, paske li jwenn msye an
sante.

28 Gran frè a fè kòlè, li derefize antre nan kay la. Papa a
soti, li mande l' pou l' antre.

29 Men, gran frè a reponn papa a: Gade tout tan mwen
genyen depi m'ap sèvi ou; mwen pa janm derespekte lòd
ou. Men, ou pa janm ban m' yon ti kabrit menm pou m' fè
fèt ak zanmi m' yo.
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30Men, lè pitit gason ou lan tounen, li menm ki fin gaspiye
tout byen ou yo ak jennès, se pou li ou fè touye jenn towo
nou t'ap angrese a.

31 Papa a di li: Pitit mwen, ou toujou la avè m'; tout sa m'
genyen se pou ou.

32Men, fòk kanmenm nou te fè fèt, nou pa t' ka pa kontan,
paske frè ou la te mouri, men li tounen vivan, li te pèdi,
mwen jwenn li koulye a.

16
1 Jezi di disip li yo: Vwala, se te yon nonm rich ki te gen

yon jeran. Yo vin rapòte l' jan jeran an ap gaspiye tout byen
l' yo.

2 Li rele jeran an, li di li: Kisa m' tande y'ap di sou ou
konsa? vin fè regleman travay ou avè m', paske mwen p'ap
kite byen m' yo sou kont ou ankò.

3 Jeran an di nan kè l': Patwon an pral kase m' nan djòb
sa a; kisa m' pral fè koulye a? Mwen pa gen fòs pou m' al
travay latè. Epi se va yon wont pou m' al mande charite!

4 Bon, mwen konn sa m' pral fè pou lè m' pèdi djòb mwen
m'a toujou gen moun ki pou resevwa m' lakay yo.

5 Jeran an fè rele tout moun ki te dwe mèt la, li fè yo vini
yonn apre lòt. Li di premye a: Konbe ou dwe mèt la?

6 Li reponn: Mwen dwe l' san (100) bidon lwil. Msye di l':
Men papye ou la, chita, ekri senkant. Fè vit.

7 Apre sa, li di yon lòt; Ou menm, konbe ou dwe? Li
reponn: San sak (100) mayi. Msye di l': Men papye ou la,
ekri katreven.

8 Nonm rich la fè jeran visye a konpliman dapre li te aji
ak ladrès sa a. Paske moun k'ap viv dapre prensip lemonn
yo regle zafè yo pi byen pase moun ki gen limyè a.

9 Jezi di yo ankò: Noumenm, men sa m'ap di nou: Bat pou
nou fè zanmi ak richès ki sou latè. Konsa, lè richès nou va
fini, y'a resevwa nou nan kay Bondye ki la pou tout tan an.

10 Moun ki kenbe pawòl li nan tout ti bagay, la kenbe l'
nan gwo bagay tou. Men, moun ki pa serye nan ti bagay, li
p'ap serye nan gwo bagay non plis.

11 Si ou pa sèvi byen ak richès ou gen sou latè, kilès ki va
fè ou konfyans pou richès tout bon yo?

12 Si ou pa t' sèvi byen avèk sa ki te pou lòtmoun, ki moun
ki va ba ou sak pou ou a?

13 Pesonn pa ka sèvi de mèt byen anmenmtan. Li gen pou
l' rayi yonn si l' renmen lòt la. L'ap sèvi yonn byen, men l'ap
meprize lòt la. Nou pa ka sèvi Bondye ak lajan anmenmtan.

14 Farizyen yo t'ap koute tout pawòl sa yo tou. Yo t'ap pase
Jezi nan betiz paske yo te renmen lajan.
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15 Lè sa a Jezi di yo: Nou menm, n'ap chache parèt pou
pi bon devan moun, men Bondye konnen sa ki nan kè nou.
Bagay moun bay plis enpòtans, se yo Bondye pa vle wè.

16 Kòmandman Moyiz ak liv pwofèt yo te gen fòs lalwa
jouk tan Jan Batis te rive. Men, depi lè sa a, se anonse y'ap
anonse bon nouvèl peyi kote Bondye Wa a, se nan goumen
pou moun antre ladan li.

17 Men, l'ap pi fasil pou syèl la ak tè a disparèt pase pou
yon sèl ti detay nan lalwa a pèdi valè li.

18 Si yon nonm kite ak madanm li pou l' marye ak yon lòt,
nonm sa a fè adiltè. Lè yon mari kite madanm li, si yon lòt
nonm marye ak madanm lan, nonm sa a fè adiltè tou.

19 Vwala, se te yon nonm rich ki te konn abiye ak bèl twal
wouj e blan ki te koute chè. Chak jou, se te gwo fèt banbòch
lakay li.

20 Te gen yon pòv yo rele Laza ki te kouche nan papòt
nonm rich la. Laza te kouvri ak malenng.

21 Li te byen anvi plen vant li ak bagay ki t'ap soti tonbe
anba tab nonm rich la. Sa ki pi rèd, chen t'ap vin niche
malenng li yo tou.

22 Pòv la vin mouri, zanj Bondye yo pote l' mete bò kot
Abraram nan syèl la. Nonm rich la mouri tou, yo antere li.

23 Pandan l' te kote tout mò yo ye a nan mitan soufrans, li
voye je l' byen lwen li wè Abraram ak Laza ansanm avèk li.

24Nonm rich la rele: Abraram papa, gen pitye pou mwen
non! Voye Laza tranpe ti bout dwèt li nan yon ti tak dlò
pou l' mete yon frechè sou lang mwen, paske se pa ti soufri
m'ap soufri nan flanm sa a.

25 Abraram reponn li: Pitit mwen, chonje byen: ou te
resevwa tout bon bagay pa ou yo pandan ou te sou latè.
Lè sa a menm, Laza te nan tout mizè li. Koulye a, li jwenn
konsolasyon bò isit la, ou menm w'ap soufri.

26 Epitou, gen yon gwo twou ki separe nou avè ou, konsa
pa gen mwayen pou moun sot isit la pou y' al jwenn ou,
osinon pou moun ta soti kote ou ye a pou vin jwenn nou.

27 Nonm rich la di li: Tanpri, Abraram papa, voye Laza
kay papa mwen.

28 Mwen gen senk frè. Mwen ta vle li al di yo jan bagay
la ye pou yo pa vin isit nan touman sa a.

29 Abraram reponn li: Yo gen Moyiz ak pwofèt yo pou
avèti yo, se pou yo koute yo.

30 Li di li: Non, papa Abraram, yo p'ap koute. Men, si
yonn nan mò yo al jwenn yo, y'a chanje lavi yo.

31 Lè sa a, Abraram di li: Si yo pa koute Moyiz ak pwofèt
yo, yo p'ap kite pesonn lòt fè yo wè verite a. Li ta mèt yon
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mò ki ta leve vivan ankò, yo p'ap koute li.

17
1 Jezi di disip li yo: Ap toujou gen bagay k'ap fèt ki pou fè

moun fè peche. Men, malè pou moun ki lakòz bagay sa yo
rive.

2 Li ta pi bon pou li si yo ta mare yon gwo wòl moulen
nan kou l' epi yo voye l' jete nan lanmè; wi, sa ta pi bon
pou li pase pou l' ta lakòz yonn nan ti piti sa yo tonbe nan
peche.

3 Veye kò nou byen. Si frè ou tonbe nan peche, rale zòrèy
li. Si l' chanje konpòtman li, padonnen li.

4 Si nan yon sèl jounen an li peche sèt fwa kont ou, si
toulesèt fwa yo, li tounen vin jwenn ou pou l' di ou: Mwen
p'ap fè sa ankò, se pou ou padonnen li.

5 Apòt yo di Jezi: Fè nou gen plis konfyans non.
6 Jezi di yo: Si nou te gen konfyans nan Bondye gwosè yon

ti grenn moutad, nou ta di pye sikomò sa a: Derasinen tèt
ou sot la a, al plante tèt ou nan lanmè, li ta obeyi nou.

7 Sipoze yonn nan nou gen yon domestik k'ap travay tè
l' osinon k'ap gade mouton pou li. Lè domestik la soti nan
jaden, èske l'ap di li: Pwoche vit, vin chita bò tab la pou ou
manje.

8Non. Okontrè. L'ap di li: Pare manje poumwen. Twouse
ponyèt ou pou ou ka sèvi m' pandan m'ap manje, pandan
m'ap bwè. Se lè m' fin manje, ou menm wa manje, wa bwè.

9 Li pa gen mèsi pou l' di domestik la paske domestik la
fè sa l' te mande l' fè a, pa vre.

10 Se menm jan an tou pou nou, lè nou fin fè tou sa yo te
mande nou fè, se pou n' di: Se domestik nou ye, nou fè sa
n' te dwe fè.

11 Pandan Jezi te nan chemen pou li al Jerizalèm, li t'ap
pase sou fwontyè ki separe peyi Samari ak peyi Galile.

12 Antan l' t'ap antre nan yon bouk, dis moun ki te gen
maladi lalèp vin kontre li. Yo rete kanpe byen lwen l',

13 yo pale byen fò, yo di l' konsa: Jezi, Mèt, gen pitye pou
nou.

14 Lè Jezi wè yo, li di: Al fè prèt yo wè nou. Pandan yo
taprale, yo geri.

15 Yonn ladan yo ki wè li geri tounen sou wout li, li t'ap fè
lwanj Bondye byen fò pou tout moun tande.

16 Li lage kò l' atè nan pye Jezi, li di l' mèsi. Nonm sa a te
yon moun pèyi Samari.

17 Jezi pran lapawòl, li di l': Nou toulèdis te geri pa vre.
Kote nèf lòt yo?
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18 Se etranje sa a sèlman ki chonje pou l' vin fè lwanj
Bondye?

19 Epi li di li: Leve non. Ou mèt ale. Se konfyans ou nan
Bondye ki geri ou.

20 Farizyen yo mande Jezi kilè Bondye t'ap vin tabli
gouvènman l' lan. Li reponn yo: Bondye ap vin tabli
gouvènman l' lan yon jan pou tout moun wè li.

21 Men, yo p'ap di: Men l' bò isit, osinon: Men l' bò laba.
Paske, konnen sa byen, gouvenman Bondye a la nan mitan
nou.

22 Epi li di disip yo: Gen yon lè nou va anvi wè yonn nan
jou ki pou Moun Bondye voye nan lachè a, men nou p'ap
wè sa.

23 Y'a di nou: Gade, men l' bò isit, osinon: Gade, men l' bò
laba. Pa ale, pa kouri dèyè yo.

24 Lè yon kout zèklè fè yan, li klere syèl la byen klere depi
yon bout jouk nan lòt bout la, pa vre. Se va menm jan an
tou pou Moun Bondye voye nan lachè a, lè jou l' va rive.

25 Men, anvan sa, li gen pou l' soufri anpil, moun alèkile
yo p'ap vle wè li.

26 Sa ki te rive nan tan Noe a se sa k'ap rive tou lè jou a
va rive pou Moun Bondye voye nan lachè a vini.

27Moun t'ap manje, yo t'ap bwè, moun t'ap marye, yo t'ap
marye pitit fi yo; se konsa tout bagay te ye, jouk jou Noe te
antre nan gwo batiman an. Lè inondasyon an fèt, li touye
yo tout.

28 Sa ki te rive nan tan Lòt la va rive menm jan an tou.
Moun t'ap manje, yo t'ap bwè, yo t'ap achte, yo t'ap plante,
yo t'ap bati.

29Men, jou Lòt soti kite lavil Sodòm lan, dife souf grennen
sot nan syèl la tankou lapli, tonbe sou yo; yo tout peri.

30 Se va menm jan an tou lè jou a va rive pou Moun
Bondye voye nan lachè a parèt.

31 Jou sa a, moun ki va sou tèt kay p'ap bezwen desann
anndan kay la ale pran zafè li. Moun ki nan jaden p'ap
bezwen tounen lakay ankò.

32 Chonje istwa madanm Lòt la.
33Moun ki va chache sove lavi l' va pèdi l'; men moun ki

va pèdi lavi l' va konsève li.
34 M'ap di nou sa: Jou lannwit sa a, va gen de moun sou

yon menm kabann; y'ap pran yonn, y'ap kite lòt la.
35Va gen de fanm k'ap pile grenn ansanm: y'ap pran yonn,

y'ap kite lòt la.
36 Va gen dezòm nan yon menm jaden; y'ap pran yonn,

y'ap kite lòt la.
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37 Disip yo pran lapawòl, yo mande l' konsa: Ki kote sa
pral fèt, Mèt? Li reponn yo: Kote kadav la va ye, se la
votou yo va sanble.

18
1 Jezi rakonte yo parabòl sa a pou l' te moutre yo nesesite

pou yo toujou lapriyè san yo pa janm dekouraje:
2 Vwala, se te yon jij ki te rete nan yon lavil; li pa t' pè

Bondye ni li pa t' respekte pesonn.
3 Nan menm lavil sa a, te gen yon vèv ki te konn vin bò

kot jij la. Vèv la te toujou ap di li: Rann mwen jistis kont
moun ki nan kont avè m' lan non.

4 Pandan lontan jij la te refize fè sa pou li. Men, yon lè li
di nan kè l': Se vre, mwen pa pè Bondye, ni mwen pa rete
ak moun.

5 Men, fanm sa a ap plede nwi mwen. M'ap rann li jistis,
konsa la sispann anbete mwen.

6 Jezi di: Nou tande sa move jij la di!
7 Bon! Eske Bondye pa ta regle zafè pitit li yo, moun li

menm li chwazi yo, lè y'ap rele nan pye l' lajounen kou
lannwit? Eske l'ap pran anpil tan pou l' ede yo?

8 M'ap di nou sa: L'ap regle zafè yo vit vit. Men, lè Moun
Bondye voye nan lachè a va vini, èske la jwenn moun ki
gen konfyans nan Bondye ankò sou latè?

9 Jezi di parabòl sa a pou moun ki te kwè yo bon devan
Bondye epi ki t'ap meprize lòt moun:

10 Dezòm moute nan tanp lan al lapriyè. Yonn te yon
farizyen, lòt la yon pèseptè kontribisyon.

11 Farizyen an te kanpe apa, li t'ap lapriyè konsa: Bondye,
m'ap di ou mèsi dapre mwen pa vòlò, ni visye, ni adiltè
tankou lòt yo; mèsi dapre mwen pa tankou pèseptè
kontribisyon sa a.

12 Chak senmenn mwen pase de jou ap fè jèn, mwen bay
ladim nan tou sa mwen genyen.

13 Pèseptè kontribisyon an menm te rete dèyè, li pa t'
menm gen kouraj leve je l' nan syèl; li t'ap bat lestonmak li,
li t'ap di: Bondye, gen pitye pou mwen ki fè anpil peche.

14 Lè sa a, Jezi di yo: M'ap di nou sa, se pa farizyen an
non, men se pèseptè kontribisyon an ki tounen lakay li ak
padon Bondye. Paske, yon moun ki vle leve tèt li, y'a desann
li, yon moun ki desann tèt li, y'a leve li.

15 Yo te mennen ata tibebe bay Jezi pou l' te mete men sou
tèt yo. Lè disip yo wè sa, yo t'ap di moun yo pa fè sa.

16Men, Jezi rele timoun yo vin jwenn li, li di: Kite timoun
yo vin jwenn mwen. Pa anpeche yo vini, paske peyi kote
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Bondye Wa a, se pou tout moun ki tankou timoun sa yo li
ye.

17 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: si yon moun pa asepte
otorite Bondye a tankou yon timoun, li p'ap janm mete pye
l' nan peyi kote Bondye Wa a.

18 Yonn nan chèf jwif yo mande Jezi: Bon Mèt, kisa pou
m' fè pou m' resevwa lavi ki p'ap janm fini an?

19 Jezi di li: Poukisa ou rele m' bon? Se yon sèl bon ki
genyen, se Bondye.

20 Ou konn kòmandman yo: Piga ou fè adiltè, piga ou
touye moun, piga ou vòlò, piga ou fè manti sou moun,
respekte papa ou ak manman ou.

21Nonm lan reponn: Mwen swiv tout bagay sa yo depi m'
te tikatkat.

22 Lè Jezi tande sa, li di l': Ou manke yon bagay toujou:
vann tou sa ou genyen, separe lajan an bay pòv. Apre sa,
wa gen yon richès nan syèl la. Epi vin swiv mwen.

23Men, pawòl sa a te fè nonm lan lapenn anpil paske li te
gen anpil byen.

24 Jezi wè jan sa te fè nonm lan lapenn, li di konsa: Sa ap
difisil nèt pou moun rich antre nan peyi kote Bondye Wa a.

25 L'ap pi fasil pou gwo bèt yo rele chamo a pase nan je
yon zegwi pase pou yon rich antre nan peyi kote Bondye
Wa a.

26 Moun ki t'ap koute l' yo di l': Nan kondisyon sa a, ki
moun ki ka sove?

27 Jezi reponn yo: Sa lèzòm pa ka fè, Bondye ka fè li.
28 Lè sa a, Pyè di l': Tande, men nou kite tou sa nou te

genyen pou nou swiv ou.
29 Jezi di yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Nenpòt moun

ki kite kay li, osinon madanm li, osinon frè l', osinon papa
l' ak manman l', osinon pitit li poutèt peyi kote Bondye Wa
a,

30moun sa a gen pou l' resevwa plis pase sa depi nan tan
sa a, epi nan tan k'ap vini apre sa a li gen pou l' resevwa
lavi ki p'ap janm fini an.

31 Jezi pran douz disip yo apa, li di yo: Tande, men n'ap
moute Jerizalèm kote tou sa pwofèt yo te ekri sou Moun
Bondye voye nan lachè a pral rive.

32 Yo pral lage l' nan men moun lòt nasyon yo, y'a pase l'
nan rizib, y'a joure l', y'a krache sou li.

33 Apre sa, y'a bat li byen bat, y'a touye l'; men sou twa
jou la leve soti vivan nan lanmò.

34Men, disip yo pa t' konprann anyen nan sa; sans pawòl
la te kache pou yo, yo pa t' kapab konnen sa Jezi t'ap di yo
konsa.
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35 Lè sa a, Jezi te prèt pou antre Jeriko; te gen yon nonm
avèg chita bò chemen an ki t'ap mande charite.

36 Lè l' tande foul moun yo ap pase, li mande sak genyen.
37 Yo di li: Se Jezi, moun Nazarèt la, k'ap pase.
38 Li pran rele: Jezi, pitit David la, pitye pou mwen.
39 Moun ki t'ap mache devan yo t'ap kouri dèyè l' pou te

fè l' pe bouch li. Men, li t'ap rele pi rèd: Pitit David la, pitye
pou mwen.

40 Jezi rete, li bay lòd pou yo mennen l' ba li. Lè avèg la
pwoche, Jezi mande li:

41 Kisa ou vle m' fè pou ou? Li reponn: Mèt, fè m' wè
ankò.

42 Epi Jezi di li: Wè non. Se konfyans ou nan Bondye ki
geri ou.

43 Menm lè a, avèg la wè. Apre sa, li t'ap swiv Jezi. Li
t'ap fè lwanj Bondye. Lè pèp la wè sa, yo tout pran fè lwanj
Bondye tou.

19
1 Jezi antre Jeriko, li t'ap travèse lavil la.
2 Te gen yon nonm nan lavil la yo rele Zache. Li te chèf

pèseptè kontribisyon yo, se te yon nonm rich.
3 Li t'ap chache wè ki moun Jezi ye. Men, li te yon nonm

ti tay. Akòz foul moun yo, li pa t' kapab rive wè li.
4 Li pran kouri devan; li moute sou yon pye sikomò pou l'

wè Jezi ki te gen pou l' te pase bò la.
5 Lè Jezi rive la, li leve je l' anlè, li di l': Zache, fè vit

desann. Fòk mwen fè ladesant lakay ou jòdi a.
6 Zache prese desann, li resevwa Jezi ak kè kontan.
7 Lè yo wè sa, tout moun pran babye, yo t'ap di: Men

nonm lan fè ladesant kay yon nonm ki plen peche.
8 Zache leve kanpe, li di Jezi konsa: Koute, Mèt. Mwen

pral bay pòv mwatye tout byen mwen genyen. Si mwen te
twonpe yon moun pou m' pran lajan l', mwen pral rann li
kat fwa lavalè.

9 Jezi di li: Jòdi a, kay sa a delivre paske nonm sa a se yon
pitit Abraram li ye tou.

10Moun Bondye voye nan lachè a vin chache sa ki te pèdi
pou l' delivre yo.

11 Apre sa, Jezi rakonte yon parabòl pou moun ki te fèk
tande pawòl sa yo. Paske li te toupre lavil Jerizalèm lan, yo
te kwè gouvènman Bondye ki Wa a tapral parèt touswit.

12Men sa l' di yo: Vwala, se te yon nonm gran fanmi ki te
al nan yon peyi byen lwen. Li te al fè yo ba l' otorite pou l'
wa, apre sa pou l' te tounen lakay li ankò.
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13Anvan li ale, li rele dis nan domestik li yo, li ba yo chak
yon pyès lò, li di yo: Fè lajan an travay jouk mwen tounen.

14Men, pwòpmoun peyi l' yo te rayi li. Yo voye kèkmesaje
dèyè l' pou di: Nou pa vle nonm sa a pou wa nou.

15 Malgre sa, yo bay nonm lan otorite pou l' wa, epi l'
tounen nan peyi li. Lè sa a, li fè rele domestik li te bay lajan
yo pou yo vin kote l': li te bezwen konnen ki benefis yo chak
te fè.

16 Premye a vini, li di: Monwa, pyès lò ou te ban mwen
an rapòte dis pyès ankò.

17 Wa a di l': Sa se bèl bagay. Ou se yon bon domestik.
M'ap mete ou gouvènen dis vil, paske ou te fè ti travay sa a
byen.

18Dezyèm lan vini, li di: Monwa, pyès lò ou te ban mwen
an rapòte senk lòt pyès.

19Wa a di l': Ou menm, m'ap mete ou gouvènen senk vil.
20 Yon lòt vini, li di: Monwa, men pyès lò ou la. Mwen te

sere l' nan yon mouchwa.
21Mwen te pè ou, paske ou se yon nonm ki di: ou pran sa

ki pa pou ou, ou rekòlte sa ou pa simen.
22Wa a reponn: Gade jan ou se yon move domestik! M'ap

jije ou ak pawòl ki sot nan bouch ou. Ou te konnenm' se yon
nonm ki di, mwen pran sa ki pa pou mwen, mwen rekòlte
sa m' pa simen,

23 poukisa ou pa t' mete lajan m' labank; lè m' ta tounen,
mwen ta wete l' ak yon enterè.

24 Li di moun ki te la yo: Wete lajan an nan men li. Bay
nonm ki gen dis pyès yo li.

25 Yo di l': Men, monwa, li gen dis pyès deja.
26 Mwen di nou: Moun ki genyen deja a, y'a ba li ankò;

men moun ki pa gen anyen menm lan, y'a wete nan men l'
menm ti sa l' te genyen an.

27Kanta lènmim' yo ki pa t' vle mwen pou wa yo, mennen
yo isit, touye yo la devan je mwen.

28 Apre Jezi fin pale konsa, li pran mache devan yo pou li
al Jerizalèm.

29 Lè Jezi rive toupre Betfaje ak Betani, bò ti mòn Oliv la,
li pran de nan disip li yo, li voye yo devan,

30 li di yo konsa: Ale nan bouk ki devan nou an. Lè n'a
rive, n'a jwenn yon jenn ti bourik mare; pesonn pa kò janm
moute sou li. Lage l', mennen l' ban mwen.

31 Nenpòt moun ki mande nou: Poukisa n'ap lage l'? N'a
reponn: Se Mèt la ki bezwen li.

32 De disip yo ale; yo jwenn tout bagay jan Jezi te di yo a.
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33 Pandan y'ap lage ti bourik la, mèt li di yo: Poukisa n'ap
lage ti bourik la?

34 Yo reponn: Se Mèt la ki bezwen li.
35 Apre sa, yo mennen ti bourik la bay Jezi. Yo mete rad

yo sou do ti bourik la, yo fè Jezi moute sou li.
36 Pandan Jezi t'ap vanse sou bourik la, moun yo tann rad

yo atè sou tout chemen an.
37 Lè l' rive toupre Jerizalèm, nan ladesant mòn Oliv la,

yon sèl kontantman pran tout foul moun ki t'ap swiv li yo;
yo pran fè lwanj Bondye byen fò pou tout mirak yo te wè.

38 Yo t'ap di: benediksyon pou Wa ki vini nan non Mèt la!
Kè poze pou tout moun nan syèl la! Lwanj pou Bondye!

39 Te gen kèk farizyen nan mitan foul la. Yo di Jezi konsa:
Mèt, manyè fè disip ou yo pe bouch yo non.

40 Jezi reponn: M'ap di nou sa: si yo pe bouch yo, wòch
yo va pran rele.

41 Lè Jezi rive toupre lavil la, li wè l', li pran kriye sou li,
42 li di: Si sèlman, jòdi a ou te kapab konprann, ou menm

tou, bagay ki pou fè kè ou poze? Men, koulye a, yo kache;
ou pa kapab wè yo!

43 Gen yon tan k'ap vin sou ou: lè sa a, lènmi ou yo va
sènen ou toupatou, y'a fèmen ou nèt, y'a kwense ou sou
tout bò.

44 Y'a detwi ou nèt ansanm ak tout moun ki nan mitan ou
yo. Yo p'ap kite yon wòch kanpe sou yon lòt, paske ou pa t'
rekonèt jou Bondye te vin pote ou sekou a.

45 Jezi antre nan tanp lan, li pran chase tout moun ki t'ap
vann yo.

46 Li di yo: Men sa ki ekri: Se pou kay mwen an yon kay
kote moun vin lapriyè nan pye m'; men, nou menm, nou fè
l' tounen kachèt vòlè.

47 Chak jou, Jezi te nan tanp lan, li t'ap moutre moun yo
anpil bagay. Chèf prèt yo, dirèktè lalwa yo ak chèf pèp la
t'ap chache ki jan pou yo touye li.

48Men, yo pa t' kapab jwenn yon jan pou yo te fè sa, paske
tout pèp la t'ap koute sa l' t'ap di san yo pa pèdi yon mo.

20
1 Yon jou konsa, Jezi te nan tanp lan; li t'ap moutre pèp la

anpil bagay; li t'ap anonse yo bon nouvèl la. Chèf prèt yo,
dirèktè lalwa yo ak chèf fanmi yo vin rive.

2 Yo di li: Manyè di nou ki dwa ou genyen pou w'ap fè
tout bagay sa yo? Wi, kilès ki ba ou otorite pou fè yo?

3 Jezi reponn yo: Mwen pral poze nou yon keksyon, mwen
menm tou.
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4Di mwen kilès ki te voye Jan Batis batize moun: Bondye
osinon lèzòm?

5 Men, yonn t'ap di lòt: Si nou reponn se Bondye ki voye
l', la mande nou poukisa nou pa t' kwè li.

6 Si nou reponn se lèzòm ki voye l', tout pèp la va touye
nou ak kout wòch, paske yo tout te gen konviksyon Jan Batis
te yon pwofèt.

7 Lè sa a yo reponn li: Nou pa konn ki moun ki te voye l'
batize.

8 Jezi di yo: Enben, mwen menm tou, mwen p'ap di nou
avèk ki otorite m'ap fè bagay sa yo.

9Apre sa, Jezi pran rakonte pèp la parabòl sa a: Vwala, se
te yon nonm ki te plante yon jaden rezen. Li antann li avèk
kèk moun pou okipe jaden an pou li. Apre sa, li kite peyi a,
li al fè lontan deyò.

10 Lè sezon rekòt la rive, li voye yon domestik kote moun
ki t'ap pran swen jaden an pou li. Li te voye chache pòsyon
pa l' nan rekòt rezen an nan men yo. Men, kiltivatè yo bat
domestik la byen bat, epi yo voye l' tounen bay mèt jaden
an san yo pa ba l' anyen.

11Mèt jaden an voye yon lòt domestik kote yo ankò. Men,
yo bat li byen bat, yo joure l' byen joure, epi yo voye l'
tounen san yo pa ba l' anyen.

12 Mèt jaden an voye yon twazyèm domestik. Fwa sa a,
yo blese l', yo mete l' deyò.

13 Lè sa a, mèt jaden an di: Kisa pou m' fè? Bon, mwen
pral voye pitit gason mwen renmen anpil la. Omwens y'a
gen respè pou li.

14 Men, lè kiltivatè yo wè pitit mèt jaden an, yonn di lòt:
Men eritye a! Ann touye l', konsa jaden an va rete pou nou.

15 Yo jete l' deyò jaden an, yo touye li. Atò, kisa mèt jaden
an pral fè yo?

16 L'ap vini, l'ap fè touye tout kiltivatè yo, epi l'ap bay lòt
moun jaden rezen an. Lè pèp la tande sa, yo di: Mande
Bondye padon!

17Men, Jezi gade yo, li mande yo: Ki sans nou bay pawòl
sa ki ekri a: Wòch moun ki t'ap bati yo te voye jete a, se li
menm ki tounen wòch ki kenbe kay la.

18 Tout moun ki bite sou wòch sa a gen pou kase ren yo.
Men, si se wòch la menm ki tonbe sou yon moun, li gen pou
l' kraze moun lan an miyèt moso.

19Menm lè a, chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo t'ap chache
mete men sou li, paske yo te byen konnen se pou yo Jezi te
bay parabòl sa a. Men, yo te pè pèp la.

20 Yo pran veye Jezi. Yo voye espyon dèyè li. Espyon yo
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pran pòz moun debyen yo, pou wè si yo te ka pran yon
pawòl nan bouch li pou akize li. Konsa, yo ta kapab lage l'
nan men gouvènè a ki te gen pouvwa ak tout otorite.

21 Espyon yo poze l' keksyon sa a: Mèt, nou konnen ou se
moun serye. Tou sa ou di ak tou sa ou moutre nou se verite.
Ou pa gade sou figi moun, men ou moutre chemen Bondye
a jan li ye a.

22Manyè di nou: Eske lalwa nou an pèmèt nou peye Seza
lajan kontribisyon an, wi ou non?

23Men, Jezi wè se nan pèlen yo te vle pran li. Li di yo:
24 Moutre m' yon pyès lajan. Pòtre ki moun ak non ki

moun ki sou pyès lajan an? Yo reponn li: Se pòtre Seza ak
non Seza.

25 Lè sa a li di yo: Enben, bay Seza sak pou Seza, bay
Bondye sak pou Bondye.

26Yo pa t' kapab jwenn anyen ki mal nan sa l' t'ap di devan
pèp la. Okontrè, pawòl sa a te fè yo pi sezi ankò. Yo fèmen
bouch yo san di yon mo.

27 Sadiseyen yo se yon gwoup jwif ki di moun mouri pa
leve ankò. Gen kèk ladan yo ki vin bò kot Jezi ak yon
keksyon. Yo di l' konsa:

28 Mèt, Moyiz te ekri lòd sa a ban nou: Lè yon nonm
marye mouri san kite pitit, si l' gen yon frè, frè a gen pou l'
marye avèk madanm defen an pou l' sa fè pitit pou frè l' ki
mouri a.

29 Se konsa, te gen sèt frè. Premye a marye, li mouri san
l' pa kite pitit.

30 Dezyèm lan marye ak vèv la. Apre sa, twazyèm lan
marye avè l' tou.

31 Konsa konsa, sèt frè yo marye ak fanm lan yonn apre
lòt, epi yo tout yo mouri san kite pitit.

32Apre yo tout fin mouri, fanm lan mouri poutèt pa l' tou.
33 Lè mò yo va gen pou yo leve, fanm sa a ki te madanm

tout sèt frè yo, madanm kilès nan yo li pral ye la a menm?
34 Jezi reponn yo: Isit sou latè, fanm ak gason nan marye.
35 Men, fanm ak gason ki merite pou yo leve soti vivan

nan lanmò pou yo ka patisipe nan lavi k'ap vini an, moun
sa yo pa nan marye ankò.

36 Yo pa ka mouri ankò, se tankou zanj Bondye yo ye, yo
se pitit Bondye, paske yo leve soti vivan nan lanmò.

37 Wi, moun mouri gen pou yo leve. Se Moyiz menm ki
moutre nou sa, lè bò ti touf bwa a, li te rele Bondye: Bondye
Abraram, Bondye Izarak, Bondye Jakòb.

38Bondye se Bondye moun vivan li ye, li pa Bondye moun
mouri, paske pou li tout moun vivan.
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39 Lè sa a, kèk dirèktè lalwa pran lapawòl, yo di: Mèt, ou
byen pale.

40 Apre sa, yo pa t' gen odas poze l' ankenn lòt keksyon.
41 Jezi di yo: Ki jan yo fè di Kris la se pitit pitit David li

ye?
42Men, sa David menm te di nan liv Sòm yo: Bondye Mèt

la te di Seyè mwen an: Chita la sou bò dwat mwen,
43 jouk tan mwen fè lènmi yo tounen yon ti ban pou lonje

pye ou.
44 Si David rele Kris la Seyè, ki jan pou Kris la ta ka pitit

pitit li?
45 Lè sa a, tout pèp la t'ap koute Jezi. Li di disip li yo:
46 Pran prekosyon nou avèk dirèktè lalwa yo. Yo renmen

pwonmennen avèk rad long yo; yo renmen moun bese tèt
yo jouk atè pou di yo bonjou sou plas piblik; lè y' al nan
sinagòg, yo toujou ap chache pou yo chita kote pou tout
moun ka wè yo; nan resepsyon yo chache pi bon plas la.

47 Se piye y'ap piye pòv vèv yo, anmenmtan y'ap plede fè
lapriyè byen long pou parèt pi bon. Chatiman moun sa yo
pral pi rèd.

21
1 Jezi pwonmennen je l' toupatou nan tanp lan, epi li wè

moun rich yo ki t'ap mete lajan nan bwat kote yo mete
ofrann nan tanp lan.

2 Li wè yon pòv vèv tou ki t'ap mete de ti kòb kwiv.
3 Li di: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: pòv vèv sa a bay

plis pase tout lòt moun yo.
4 Paske, tout moun sa yo, se sa yo pa bezwen yo mete nan

bwat la; men li menm, nan tout mizè li, li bay tou sa l' te
gen pou l' viv.

5 Te gen kèk moun ki t'ap pale sou tanp lan; yo t'ap di jan
li te byen dekore avèk bèl wòch li yo ansanm ak tout bèl
bagay moun te ofri bay Bondye. Lè sa a, Jezi di:

6Nou wè tout bagay sa yo, yon jou, p'ap gen de wòch k'ap
kanpe yonn sou lòt. Tou sa pral kraze nèt vide atè.

7 Yo mande li: Mèt, kilè sa va rive? Kisa ki va fè nou
konnen lè tout bagay sa yo prèt pou rive?

8 Jezi di yo: Atansyon pou pesonn pa twonpe nou. Paske,
plizyè moun va vin sou non mwen, y'a di se yo menm ki
Kris la, ou ankò jou a rive! Pa koute yo.

9 Lè n'a pran nouvèl lagè ak revolisyon k'ap fèt, nou pa
bezwen pè. Fòk bagay sa yo rive anvan. Men, se p'ap ankò
lafen an sa.

10 Li di yo ankò: Yon pèp va goumen ak yon lòt pèp; yon
peyi va atake yon lòt peyi.
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11 Va gen gwo tranblemanntè. Nan divès kote va gen
grangou ak epidemi. Lè sa a, va gen bagay terib ak gwo
kokenn chenn siy k'ap parèt nan syèl la.

12 Men anvan tou sa, y'ap arete nou, y'ap maltrete nou;
y'ap trennen nou nan sinagòg pou yo jije nou; y'ap mete
nou nan prizon, y'ap fè nou konparèt devan wa ak chèf
gouvènman poutèt mwen.

13 Se va yon bèl okazyon pou nou kanpe pale verite a.
14 Mete sa byen nan tèt nou: nou pa bezwen bat tèt nou

pou nou konnen davans ki jan nou pral fè defans nou.
15 Se mwen menm ki va mete pawòl nan bouch nou, ki

va ban nou konprann. Konsa, nan moun ki nan kont avèk
nou yo, yo yonn p'ap ka kenbe tèt ak nou, ni yo p'ap kapab
demanti sa n'a di.

16 Lè sa a, se papa nou ak manman nou, frè nou, pwòp
fanmi nou ak bon zanmi nou ki va denonse nou, y'ap fè
touye anpil nan nou.

17 Tout moun pral rayi nou poutèt mwen.
18Men, pa yon grenn cheve nan tèt nou p'ap pèdi.
19 Kenbe fèm, se konsa n'a sove lavi nou.
20 Lè n'a wè yon bann lame ap sènen lavil Jerizalèm

toupatou, n'a konnen lè sa a yo prèt pou kraze l' nèt.
21 Wi, lè sa a tout moun ki nan peyi Jide, se sove al nan

mòn; moun ki nan mitan lavil Jerizalèm, se kouri met deyò.
Moun ki nan jaden p'ap bezwen antre lavil.

22 Jou sa yo, se va Jou Chatiman, lè tou sa ki te ekri nan
Liv la pral rive.

23 Lè sa a, se p'ap ti lapenn pou fanm ansent ak nouris yo,
paske va gen yon gwo dezolasyon nan peyi a: kòlè Bondye
pral tonbe sou pèp sa a.

24 Y'ap touye yo ak nepe, y'ap mete men sou yo, y'ap
depòte yo nan tout lòt peyi. Pou lavil Jerizalèm lan menm,
moun lòt nasyon yo gen pou yo foule l' anba pye yo, jouk
tan dèle yo ba yo a va bout.

25 Gen siy ki pou parèt nan solèy, nan lalin ak nan zetwal
yo. Sou latè menm, tout pèp yo pral pran tranble, yo p'ap
konn sa pou yo fè devan gwo bri lanmè a ap fè ak lanm li
yo.

26Gen moun k'ap mouri tèlman y'ap pè lè y'a chonje malè
ki pral rive sou tout latè, paske pouvwa ki nan syèl yo va
tranble.

27 Lè sa a, y'a wè m', mwen menm, Moun Bondye voye
nan lachè a, ap vini nan yon nwaj, avèk anpil pouvwa, nan
mitan yon bann bèl bagay.

28 Lè bagay sa yo va kòmanse rive, leve kanpe, leve tèt
nou, paske Bondye p'ap lwen vin delivre nou.



Lik 21:29 157 Lik 22:11

29 Epi Jezi di yo yon parabòl: Gade pye fig frans lan ak
tout lòt pyebwa yo.

30 Lè nou wè yo kòmanse ap boujonnen, nou tou konnen
lete sou nou.

31 Menm jan an tou, lè n'a wè bagay sa yo rive, nou mèt
konnen Gouvènman Bondye ki Wa a toupre.

32 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: gen moun k'ap viv koulye
a ki p'ap gen tan mouri anvan tout bagay sa yo rive.

33 Syèl la ak tout tè a va pase, men pawòl mwen yo p'ap
janm pase.

34 Pran prekosyon nou, pa kite banbòch, bweson ak traka
lavi sa a chaje tèt nou pou jou a pa rive sou nou lè n' pa ta
kwè.

35 Paske, jou sa a ap tonbe tankou yon privye sou tout
moun ki rete sou latè.

36 Pa kite dòmi pran nou, lapriyè tout tan; konsa n'a gen
fòs pou n' chape anba tou sa ki gen pou rive, pou n' ka kanpe
dwat devan Moun Bondye voye nan lachè a.

37 Tout lajounen Jezi te nan tanp lan, li t'ap moutre moun
yo anpil bagay. Men, lè solèy fin kouche, li te konn soti al
pase nwit sou mòn Oliv la.

38 Chak maten, byen bonè, tout pèp la te konn al jwenn li
nan tanp lan pou tande sa l' t'ap di.

22
1 Fèt Pen san ledven yo, ki vle di fèt Delivrans jwif yo, te

prèt pou rive.
2 Chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo t'ap chache yon riz pou

yo fè touye Jezi, paske yo te pè pèp la.
3 Lè sa a, Satan antre nan tèt Jida yo te rele Iskariòt la,

yonn nan douz disip yo.
4 Jida al jwenn chèf prèt yo ak chèf gad ki t'ap veye tanp

lan. Li di yo ki jan li ta ka fè yo pran Jezi.
5 Yo pa t' manke kontan, yo pwomèt pou yo ba l' lajan.
6 Li tonbe dakò ak yo. Se konsa Jida t'ap chache yon bon

okazyon pou l' te fè yo pran Jezi san foul la pa konnen.
7 Jou fèt Pen san ledven an te rive; se jou sa a pou yo te

touye ti mouton yo pou manje Delivrans lan.
8 Jezi voye Pyè ak Jan, li di yo konsa: Ale pare manje

Delivrans lan pou n' kapab manje li.
9 Yo mande li: Ki bò ou ta vle nou pare li?
10 Li di yo: Gade. Lè n'a antre lavil la, n'a kontre ak yon

nonm k'ap pote yon krich dlo; swiv li jouk nan kay kote la
antre a.

11N'a di mèt kay la: Mèt la voye mande ou kote pyès kay
pou l' manje manje Delivrans lan avèk disip li yo?
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12 Lè sa a la moutre nou yon gwo chanm anwo kay la, tou
pare, tou meble. Se la n'a pare manje Delivrans lan.

13 Yo pati, yo jwenn tout bagay jan l' te di yo a. Epi yo
pare manje Delivrans lan.

14 Lè lè a rive, Jezi chita bò tab la avèk apòt yo pou manje.
15Li di yo: Mwen pa t' manke anvi manje manje Delivrans

sa a avè n' anvan m' al soufri.
16 Paske, m'ap di nou sa: mwen p'ap janm manje l' ankò

jouk jou la pran sans li nèt vre nan peyi kote Bondye Wa a.
17 Apre sa, li pran yon gode, li di Bondye mèsi, epi l' di:

Men gode sa a, separe l' bay chak moun nan nou;
18 paske, m'ap di nou sa, depi koulye a mwen p'ap bwè

diven ankò jouk lè Bondye va vin pran pouvwa a nan men
li.

19 Apre sa, li pran pen, li di Bondye mèsi, li kase li. Li ba
yo l', epi li di yo: Sa se kò mwen. Se mwen menm ki bay li
pou nou. Se pou nou fè sa pou nou ka toujou chonje mwen.

20Menm jan an tou, apre yo fin manje, li ba yo gode diven
an. Li di yo: Gode sa a, se nouvo kontra Bondye pase ak
moun. Se avèk san m' ki koule pou nou an li siyen l'.

21Men gade! Moun k'ap trayi m' lan, li la bò tab la ansanm
ak mwen!

22Moun Bondye voye nan lachè a pral mouri jan Bondye
te vle l' la, se vre. Men, malè pou moun ki trayi l' la!

23 Latou, yonn pran mande lòt kilès nan yo la a ki pral fè
bagay sa a.

24 Epi yon gwo diskisyon leve nan mitan disip yo. Yo te
vle konnen kilès nan yo ki te dwe pase pou pi grannèg.

25 Jezi di yo: Nan tout peyi, wa se kòmande yo kòmande,
moun ki chèf fè nou rele yo Bon papa.

26 Men pou nou menm, se pa konsa pou sa ye. Okontrè,
sak pi grannèg nan mitan nou an, se pou l' tankou pi piti a;
sa k'ap kòmande a, se pou l' tankou sa k'ap sèvi a.

27 Kilès ki pi grannèg: moun ki chita bò tab la, osinon
moun k'ap sèvi l' la? Moun ki chita bò tab la, pa vre?
Tansèlman, mwen menm mwen nan mitan nou tankou
moun k'ap sèvi a.

28Nou menm, nou se moun ki kenbe fèm avè m' nan tout
tribilasyon mwen yo.

29 Se poutèt sa, menm jan Papa a te ban m' dwa pou m'
gouvènen nan peyi kote li wa a, mwen menm tou, m'ap ban
nou dwa sa a.

30 N'a manje, n'a bwè sou tab ansanm avè m' sou
govènman mwen an. M'a mete nou chita sou bèl fotèy pou
nou jije douz branch fanmi Izrayèl la.
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31 Simon, Simon, koute: Satan mande pouvwa pou l' pase
nou tout nan laye, tankou grenn y'ap vannen.

32 Men, mwen lapriyè pou ou, Simon, pou konfyans ou
nan Bondye pa febli. Ou menm, lè wa tounen vin jwenn
mwen, bay frè ou yo fòs.

33 Pyè di li: Mèt, mwen pare pou m' al nan prizon avè ou,
pou m' mouri menm avè ou.

34 Jezi reponn li: Pyè, tande sa m'ap di ou: kòk p'ap gen
tan chante jòdi a, w'ap di ou pa konnen m' pandan twa fwa.

35 Jezi di yo ankò: Lè m' te voye nou san lajan, san manje,
san soulye, èske nou te manke kichòy? Yo reponn li: Nou
pa t' manke anyen.

36 Li di yo: Bon, koulye a, moun ki gen yon lajan, se pou
l' pran l'; sa ki gen manje se pou l' pran l' tou. Moun ki pa
gen nepe, se pou l' vann rad li pou l' achte yonn.

37 Paske, tande byen sa m'ap di nou: pawòl ki te ekri a,
fòk li rive vre nan lavi mwen: Yo mete l' ansanm ak mechan
yo. Wi, sa ki ekri sou mwen an pral rive.

38 Disip yo di li: Mèt, men de nepe. Li di yo: Sa kont.
39 Apre sa, Jezi soti, li al mòn Oliv la, jan l' te konn fè a.

Disip yo swiv li.
40 Lè l' rive, li di yo: Lapriyè pou n' pa tonbe anba

tantasyon.
41 Epi li kite yo, li al pi devan, distans yon moun kab voye

yon wòch konsa. Li mete ajenou, li pran lapriyè.
42 Li di: Papa, si ou vle, tanpri, wete gode soufrans sa a

devan je mwen. Men, se pa volonte m' ki pou fèt, se volonte
pa ou.

43 Lè sa a, yon zanj Bondye soti nan syèl la parèt devan
li. Li te vin bay Jezi fòs.

44Kè Jezi te sere anpil, li t'ap lapriyè pi rèd. Swe t'ap koule
sou li tonbe atè tankou gwo degout san.

45Apre li fin lapriyè, li leve, li vin bò kot disip yo; li jwenn
yo ap dòmi sitèlman yo te nan lapenn.

46 Li di yo: Poukisa n'ap dòmi konsa? Leve non, lapriyè
pou n' pa tonbe anba tantasyon.

47 Jezi t'ap pale toujou lè yon bann moun vin rive. Jida,
yonn nan douz disip yo, t'ap mache devan. Li pwoche bò
kot Jezi pou l' bo li.

48 Men, Jezi di li: Jida, se avèk yon bo w'ap trayi Moun
Bondye voye nan lachè a?

49 Moun ki te avèk Jezi yo, lè yo wè sak t'apral rive, yo
mande li: Mèt, èske nou mèt voye kout nepe?

50 Yonn ladan yo gen tan pote domestik granprèt la yon
kou, li koupe zòrèy dwat li.
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51 Men, Jezi di yo: Non. Ase. Li manyen zòrèy nonm lan,
li geri li.

52 Apre sa, Jezi pale ak chèf prèt yo, chèf lagad tanp lan
ansanm ak chèf fanmi yo ki te vin pran li. Li di yo: Nou vin
dèyè m' ak nepe epi baton, tankou si m' te yon ansasen.

53 Toulejou mwen te la avèk nou nan tanp lan, nou pa
t' chache arete mwen. Men koulye a, se jou pa n', se jou
pouvwa ki travay nan fènwa a.

54 Yo arete Jezi, yo mennen li ale. Yo kondi l' kay granprèt
la. Pyè t'ap swiv yo yon ti jan lwen lwen.

55 Yo te limen yon dife nan mitan lakou a. Pyè al chita
nan mitan moun ki te bò dife a.

56 Yon sèvant wè Pyè chita bò dife a; li fiske je l' sou li, li
di: Nonm sa a te avèk li tou.

57 Men, Pyè demanti l', li di: Madanm, mwen pa konnen
li.

58 Yon kadè apre, yon lòt wè l', epi l' di: Ou menm tou, ou
fè pati moun sa yo. Pyè di: Non, monchè, mwen pa fè pati
moun sa yo.

59 Apre yon bon ti moman, yon lòt di l' ankò: Men wi,
nonm sa a te avè l'. Se moun Galile li ye.

60 Pyè reponn li: Monchè, mwen pa konnen sa ou ap di la
a. Menm lè a, antan li t'ap pale toujou, yon kòk pran chante.

61 Jezi vire, li gade Pyè, epi Pyè vin chonje pawòl Seyè a te
di l': Jòdi a, kòk p'ap gen tan chante, w'ap di ou pa konnen
mwen pandan twa fwa.

62 Pyè soti, epi li tonbe kriye jouk li pa t' kapab ankò.
63Mesye ki t'ap veye Jezi yo t'ap pase l' nan rizib. Yo t'ap

ba l' kou.
64 Yo te bouche je l', yo t'ap mande li: Ki moun ki ba ou

kou sa a? Devinen?
65 Epi yo t'ap di l' anpil lòt jouman ankò.
66 Lè l' fin fè jou, tout chèf fanmi yo, chèf prèt yo ansanm

ak dirèktè lalwa yo reyini. Yo fè mennen Jezi devan Gran
Konsèy jwif yo.

67 Yo mande li: Manyè di nou: èske se ou ki Kris la? Jezi
reponn yo: Si m' reponn nou, nou p'ap vle kwè mwen.

68 Si m' poze nou yon keksyon, nou p'ap vle reponn mwen.
69 Men, depi jòdi a, Moun Bondye voye nan lachè a pral

chita sou bò dwat Bondye ki gen pouvwa a.
70 Yo tout di li: Ou se pitit Bondye a, pa vre? Li reponn

yo: Apa nou di li. Wi, se sa mwen ye menm.
71 Lè sa a yo di: Sa nou bezwen temwen ankò fè. Nou

menm nou fèk tande pawòl ki soti nan bouch li.
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23
1 Tout bann moun yo leve, yo mennen Jezi devan Pilat.
2 Rive la, yo pran depoze plent sou do l', yo di konsa: Nou

jwenn nonm sa a ap moute tèt pèt la. L'ap di yo pou yo pa
peye Seza lajan taks yo. Li menm rive pretann se Kris la li
ye, yon wa.

3 Pilat mande li: Eske ou se wa jwif yo? Jezi reponn li: Se
ou ki di li.

4 Pilat di chèf prèt yo ak foul moun yo: Mwen pa wè
ankenn rezon pou m' kondannen nonm sa a.

5 Men, yo kenbe la avè l', yo di: L'ap moute tèt pèp la
ak pawòl l'ap di yo. Li kòmanse travay sa a depi nan peyi
Galilye, li pase nan tout peyi Jide a, li rive jouk isit la.

6 Lè Pilat tande sa, li mande yo si Jezi se moun Galile.
7 Aprann Pilat aprann Jezi te soti nan rejyon ki te sou

kòmandman Ewòd la, li voye Jezi bay Ewòd ki t'ap pase kèk
jou lavil Jerizalèm lè sa a.

8 Ewòd pa t' manke kontan lè li wè Jezi. Depi lontan li te
konn tande pale sou li, li te anvi kontre avè l'. Li te kwè li
tapral wè Jezi fè kèk mirak.

9 Li poze l' anpil keksyon, men Jezi pa reponn li anyen.
10 Chèf prèt yo ak dirèktè lalwa yo te la. Yo t'ap depoze

anpil gwo plent kont Jezi.
11 Ewòdmenm ansanm ak tout gad li yo t'ap pase Jezi nan

rizib. Yo mete l' nan yon wonn tenten. Yo mete yon bèl rad
sou li; epi yo voye l' tounen bay Pilat.

12 Pilat ak Ewòd te lènmi anvan sa. Menm jou sa a yo vin
zanmi.

13 Pilat sanble chèf prèt yo, tout otorite yo ansanm ak pèp
la.

14 Li di yo: Nou mennen nonm sa a ban mwen. Nou fè m'
konprann l'ap moute tèt pèp la. Mwen menm, mwen poze
l' keksyon devan nou, mwen pa janm jwenn li koupab. Li
pa fè ankenn nan move zak n'ap plede di l' fè yo.

15Ewòd pa jwenn li koupab non plis. Men li voye l' tounen
ban mwen. Nonm sa a pa fè anyen ki merite lanmò.

16Mwen pral fè yo bat li byen bat, apre sa m'a lage li.
17 Pou chak fèt Delivrans, Pilat te blije lage yon prizonye

ba yo.
18 Yo tout pran rele ansanm: Touye nonm sa a, lage

Barabas ban nou.
19 Barabas sa a, se te yon nonm ki te nan prizon poutèt

lèzam li te pran kont gouvènman an epi pou yon moun li te
touye nan lavil la.

20 Pilat menm te vle lage Jezi. Li pale ak foul moun yo
ankò.
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21 Men yo rele: Kloure l' sou yon kwa! Kloure l' sou yon
kwa!

22Yon twazyèm fwa ankò, Pilat di yo: Manyè di m' ki move
zak li fè konsa? Mwen menm, mwen pa jwenn anyen nan
nonm sa a ki merite lanmò. Mwen pa di nou mwen pral fè
bat li byen bat, apre sa m'a lage li?

23 Men, yo pran rele pi fò, yo pèsiste ap mande pou yo
kloure Jezi sou yon kwa. Yo sitèlman rele, Pilat ba yo gany.

24 Se konsa Pilat pran desizyon pou l' ba yo sa yo te mande
a.

25 Li lage moun pèp la te vle a, nonm ki te nan prizon pou
konplo ak krim lan. Epi Pilat renmèt yo Jezi pou yo te fè li
sa yo te vle a.

26 Antan sòlda yo t'ap mennen Jezi ale, yo kontre Simon,
yon moun peyi Sirèn. Li te soti nan jaden. Yo pran msye,
yo chaje l' anba kwa a pou l' pote li dèyè Jezi.

27 Yon bann moun nan pèp la t'ap swiv Jezi. Te gen kèk
fanm la tou ki t'ap kriye, ki t'ap plenn sò li.

28 Jezi vire gade yo, li di yo konsa: Nou menm, medam
lavil Jerizalèm, pa kriye pou mwen tande; kriye pou tèt pa
nou ak tout pitit nou yo.

29 Gen jou k'ap vin dèyè; lè sa a y'a di: benediksyon pou
fanm ki pa kapab fè pitit, pou fanm ki pa t' janm fè pitit,
pou fanm ki pa janm bay pitit tete.

30 Lè sa a, tout moun va di mòn yo: Tonbe sou nou! Y'a
mande mòn yo: Kouvri nou!

31 Paske, si se sa yo fè bwa vèt la, kisa yo p'ap fè bwa
chèch la?

32 Yo mennen de lòt moun, de krimenèl pou yo touye
ansanm ak Jezi.

33 Lè yo rive kote yo rele Zo bwa Tèt la, yo kloure Jezi sou
kwa a. Yo kloure de krimenèl yo sou de lòt kwa, yonn chak
bò li.

34 Jezi di: Papa, padonnen yo. Yo pa konnen sa y'ap fè.
Sòlda yo tire osò pou separe rad li yo.

35 Pèp la te kanpe la ap gade. Chèf yo t'ap pase Jezi nan
rizib, yo t'ap di: Gade! Li sove lòt moun; si se Kris la li ye,
moun Bondye chwazi a, se pou l' sove tèt pa l' tou.

36 Sòlda yo t'ap pase l' nan betiz tou. Yo pwoche bò kote
l', yo ba l' venèg pou l' bwè,

37 epi yo di li: Si ou se wa jwif yo, se pou ou sove tèt ou
ou menm!

38Men sak te ekri sou tèt kwa a: Nonm sa a se wa jwif yo
li ye.

39 Yonn nan krimenèl yo te kloure sou kwa yo t'ap joure
li. Li t'ap di li: Se pa ou ki Kris la? Sove tèt ou non, epi sove
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nou ansanm avè ou tou.
40 Men lòt la reprann li, li di li: Gen lè ou pa pè Bondye,

ou menm ki anba menm kondannasyon avèk li a?
41 Pou nou menm se jistis, paske nou resevwa sa nou

merite pou krim nou fè. Men li menm, li pa fè anyen.
42 Epi li di Jezi: Chonje m' wi lè wa vin pran gouvènman

an nan men ou!
43 Jezi reponn li: Sa m'ap di ou la, se vre wi: Jòdi a ou pral

avè m' nan paradi.
44 Li te midi konsa lè solèy la sispann klere sou tout peyi

a jouk vè twazè nan apremidi.
45 Rido ki te nan tanp lan chire fè de moso.
46 Jezi rele byen fò, li di: Papa, m' ap renmèt lespri mwen

nan men ou. Apre l' fin di pawòl sa yo, li mouri.
47 Lè kaptenn lame a wè sak te rive, li fè lwanj Bondye,

epi li di: Se vre wi. Nonm sa a te inonsan.
48 Tout moun ki te vini an foul pou asiste espektak sa a te

wè sak te rive. Yo tounen al lakay yo, yo t'ap bat lestonmak
yo.

49 Tout zanmi Jezi yo te rete yon ti jan lwen ansanm ak
fanm ki t'ap mache avè l' yo depi nan peyi Galile. Yo tout
t'ap gade sak t'ap pase.

50 Te gen yon jwif ki te rele Jozèf, moun lavil Arimate. Se
te yon bon gason ki te mache dwat devan Bondye.

51 Li t'ap tann kilè Bondye t'ap vin pran pouvwa a nan
men li. Li te fè pati Gran Konsèy jwif yo, men li pa t' dakò
ak sa lòt yo te fè ni ak sa yo te deside.

52 Jozèf al lakay Pilat, li mande kò Jezi.
53 Apre sa, li al desann kò a sou kwa a, li vlope l' nan yon

bèl dra blan, epi li mete l' nan yon kavo yo te fouye nan
wòch. Se te yon kavo tou nèf: yo pa t' ankò janm mete
pesonn ladan li.

54 Se te yon jou vandredi, repo a tapral kòmanse.
55Medam ki t'ap mache avèk Jezi depi nan peyi Galile yo

te ale ansanm ak Jozèf. Yo wè kavo a, yo wè ki jan yo te
mete kò Jezi ladan li.

56Apre sa, yo tounen lakay yo, y' al pare lwil santi bon ak
odè pou benyen kò a. Men, jou repo a yo pa t' fè anyen, jan
lalwa Moyiz te vle l' la.

24
1Nan dimanchmaten, byen bonè,medam yo ale nan kavo

a. Yo te pote lwil santi bon yo te pare pou benyen kò a.
2 Yo jwenn wòch ki te fèmen kavo a te woule byen lwen

soti devan bouch kavo a.
3 Yo antre, men yo pa jwenn kò Seyè Jezi.
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4 Yo te la konsa, yo pa t' konn sa pou yo te fè lè de moun
parèt devan yo ak rad yo byen klere.

5Medam yo te pè anpil. Yo bese tèt yo atè; men de moun
yo di yo konsa: Poukisa n'ap chache moun vivan an nan
mitan mò yo?

6 (Li pa isit; li leve soti vivan nan lanmò.) Chonje sa l' te
di nou lè l' te Galile a:

7Moun Bondye voye nan lachè a gen pou tonbe anba men
pechè yo; yo gen pou yo kloure l' sou yon kwa. Men, sou
twa jou l'ap leve soti vivan ankò.

8 Yo vin chonje pawòl Jezi te di yo.
9 Yo soti kite kavo a, y' al rakonte onz disip yo ak lòtmoun

yo tout bagay sa yo.
10 Men non medam yo: se te Mari, moun Magdala a, Jan

ak Mari, manman Jak. Te gen lòt fanm avèk yo tou. Yo
menm tou, yo te rakonte apòt yo menm bagay la.

11 Men, apòt yo te pran sa medam yo t'ap di a pou istwa
san sans, yo pa t' kwè yo.

12 Lè sa a, Pyè leve, li kouri al nan kavo a. Li bese, li wè
dra mò a sèlman. Apre sa, li tounen lakay li. Li te sezi anpil
pou sak te rive a.

13 Menm jou sa a, te gen de disip ki tapral nan yon bouk
yo rele Emayis. Bouk la te yon ti distans onz kilomèt konsa
ak lavil Jerizalèm.

14 De disip yo t'ap koze sou tou sa ki te pase.
15 Yo t'ap pale, yo t'ap diskite yonn ak lòt. Lè sa a, Jezi

pwoche bò kote yo, li tanmen fè wout ak yo.
16 Yo te wè l', men te gen kichòy ki te anpeche yo rekonèt

li.
17 Li di yo: Sou kisa n'ap pale konsa antan n'ap mache a?

Yo rete yo kanpe tou tris.
18 Yonn ladan yo ki te rele Kleopas reponn li: Gen lè ou

se sèl moun k'ap viv lavil Jerizalèm ki pa konn sak te rive
nan senmenn ki sot pase a?

19 Li di yo: Ki sak te rive konsa? Yo reponn li: Tou sak te
rive Jezi, moun Nazarèt la. Nonm sa a te yon gwo pwofèt
devan Bondye ak devan tout pèp la: li te fè anpil bèl bagay
epi li te pale byen.

20 Enben, chèf prèt yo ak otorite nou yo fè yo kondannen
l' amò, epi yo kloure l' sou yon kwa.

21 Nou te gen espwa se li menm ki t'ap vin delivre pep
Izrayèl la. Men, jòdi a fè twa jou depi bagay sa yo pase.

22 Fòk nou di ou tou gen kèk fanm nan gwoup nou an ki
fè nou byen sezi. Yo te al nan kavo a granmaten jòdi a.
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23 Men, yo pa jwenn kò a. Yo tounen vin rakonte te gen
zanj Bondye ki te parèt devan yo, ki te di yo li vivan.

24 Gen kèk zanmi nou yo ki al nan kavo a tou. Yo jwenn
tout bagay jan medam yo te di l' la; men li menm, yo pa wè
li.

25 Lè sa a Jezi di yo: Ala moun san konprann! Ki jan lespri
nou fè lou pou kwè tou sa pwofèt yo te di konsa!

26 Eske se pa pou Kris la te soufri bagay sa yo anvan pou
l' te resevwa lwanj li?

27 Epi li pran esplike yo tou sa ki te ekri sou li nan Liv yo;
li kòmanse ak Liv Moyiz yo, li pase nan tout Liv pwofèt yo.

28 Lè yo rive toupre ti bouk kote yo t'ap prale a, Jezi fè
tankou li ta vle al pi lwen.

29 Yo kenbe l', yo di li: Rete avèk nou non. Solèy fin
kouche, pral fènwa. Li antre pou l' rete ak yo.

30 Li chita bò tab la ak yo pou manje. Li pran pen, li di
Bondye mèsi, li kase l', epi li ba yo li.

31 Menm lè a, je yo louvri, yo rekonèt li. Men, li disparèt
lamenm devan yo.

32 Yonn pran di lòt: Eske nou pa t' santi tankou yon dife
k'ap boule nan kè nou lè l' t'ap pale avèk nou sou tout wout
la, lè l' t'ap esplike nou sak te ekri nan Liv yo?

33 Latou, yo leve, yo tounen Jerizalèm. Lè yo rive, yo
jwenn onz disip yo reyini ak zanmi yo.

34 Yo tout yo t'ap di: Se vre wi, Seyè a leve vivan. Simon
wè li.

35Lè sa a, de disip yo pran rakonte sak te rive yo sou wout
la, ki jan yo te rekonèt li lè l' te kase pen an.

36 Pandan yo t'ap pale konsa, Jezi li menm vin kanpe nan
mitan yo, li di yo: benediksyon Bondye sou nou tout.

37 Yo te pè, yo pran tranble: yo te kwè se yon revenan.
38 Men, Jezi di yo: Poukisa nou pè konsa? Pouki tout lide

sa yo nan tèt nou?
39 Gade men m' ak pye m' yo. Se mwen menm wi. Nou

mèt mangen m'. Gade m' byen: yon revenan pa gen vyann
ak zo jan nou wè m' genyen an.

40 Antan li t'ap di yo sa, li moutre yo men l' ak pye l' yo.
41Yon sèl kè kontan pran disip yo, men yo pa t' kwè toujou

sitèlman yo te sezi. Lè sa a, Jezi di yo: Eske nou gen kichòy
la a pou manje?

42 Yo ofri l' yon moso pwason boukannen.
43 Li pran l', li manje l' devan je yo.
44 Epi li di yo: Men sa m' t'ap di nou an lè m' te la avèk

nou toujou a. Tou sa ki te ekri sou mwen nan lalwa Moyiz
la, nan Liv pwofèt yo, menm nan sòm yo, fòk tou sa te rive.
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45 Lè sa a, li louvri lespri yo pou yo te ka konprann tou sa
ki te ekri nan Liv yo.

46 Li di yo: Men sa ki te ekri: Kris la gen pou l' soufri jouk
li mouri, men sou twa jou li gen pou l' soti vivan nan lanmò.

47 Y'a pran non l' pou yo mache fè konnen mesaj la nan
tout peyi, kòmanse lavil Jerizalèm, pou mande tout moun
pou yo tounen vin jwenn Bondye pou yo ka resevwa padon
peche yo.

48 Nou temwen tout bagay sa yo.
49 Mwen menm, mapral voye ban nou sa Papa m' te

pwomèt la. Nou menm, rete lavil Jerizalèm jouk pouvwa
k'ap soti anwo nan syèl la va desann sou nou.

50 Apre sa, li mennen yo an deyò lavil la, bò Betani, epi li
leve men li pou l' beni yo.

51 Antan l'ap beni yo konsa, li separe ak yo, li moute nan
syèl la.

52 Yo menm menm, lè yo fin adore l', yo tounen lavil
Jerizalèm ak yon gwo kè kontan.

53 Se tout tan yo te nan tanp lan ap fè lwanj Bondye.
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Jan
1 Anvan Bondye te kreye anyen, Pawòl la te la. Pawòl la

te avèk Bondye. Sa Bondye te ye, se sa Pawòl la te ye tou.
2 Pawòl la te la avèk Bondye depi nan konmansman.
3 Se ak Pawòl la Bondye fè tout bagay. Nan tou sa ki te

fèt, pa t' gen anyen ki te fèt san Pawòl la.
4 Lavi, se nan li sa te ye. Se lavi sa a ki te bay tout moun

limyè.
5 Limyè a klere nan fènwa a. Men, fènwa a pa t' resevwa

li.
6 Bondye te voye yon nonm ki te rele Jan.
7 Li te vin sèvi temwen pou pale sou limyè a. Li te vini

pou tout moun ki te tande mesaj li a te ka kwè.
8 Se pa li menm ki te limyè a. Li te vin pou sèvi temwen

pou pale sou limyè a.
9 Limyè sa a, se li ki limyè tout bon an. Se li menm ki vin

sou latè epi k'ap klere tout moun.
10Pawòl la te nan lemonn. Se ak Pawòl la Bondye te fè tou

sa ki nan lemonn; men, moun ki nan lemonn pa t' rekonèt
li.

11 Li vin nan peyi l'; men tout moun nan peyi l' pa t'
resevwa li.

12Men, sa ki te resevwa l' yo, sa ki te kwè nan li yo, li ba
yo pouvwa tounen pitit Bondye.

13 Yo pa t' vin pitit Bondye jan sa fèt pami lèzòm sou latè,
paske sa pa t' soti nan egzijans lachè, ni nan volonte lèzòm.
Se Bondye menm ki te papa yo.

14 Pawòl la tounen moun. Li te vin viv nan mitan nou, li
mennen yon lavi ki te konfòm nèt ak verite a, ak renmen
nan tout kè li. Nou wè pouvwa li, se te pouvwa Bondye Papa
a te bay sèl Pitit li a.

15 Se li menm Jan Batis t'ap pale a, lè l' te di byen fò: Men
moun mwen t'ap pale nou an, lè m' te di nou: L'ap vin apre
mwen. Men, li gen plis pouvwa pase m', paske li te la anvan
mwen.

16 Nou tout nou resevwa pa nou nan tout kantite byen l'
yo. Li ban nou favè sou favè.

17 Bondye fè Moyiz ban nou lalwa. Men, se Jezikri ki fè
nou konnen renmen Bondye a ansanm ak verite a.

18 Pesonn pa janm wè Bondye. Men, sèl Pitit Bondye a, li
menm ki Bondye tou, li menm k'ap viv kòtakòt ak Papa a,
se li menm ki fè moun konnen Bondye.
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19 Men sa Jan Batis te di lè jwif ki lavil Jerizalèm yo te
voye kèk prèt ak kèk moun Levi vin mande l' ki moun li ye.

20 Jan pa t' refize reponn yo, li di yo kareman devan tout
moun: Se pa mwen ki Kris la.

21 Yo mande li: Ki moun ou ye atò? Ou se Eli? Jan reponn
yo: Non, mwen pa Eli. Yo di li: Ou se pwofèt la? Li reponn
yo: Non.

22 Lè sa a yo di li: Ki moun ou ye menm? Paske, nou gen
pou n' pote yon repons bay moun ki voye nou yo. Ki moun
ou di ou ye?

23 Jan reponn: Mwen se vwa nonm k'ap rele nan dezè a:
Plani chemen an byen plani pou Mèt la! (Se sa pwofèt Ezayi
te di.)

24 Gen nan moun yo te voye bò kot Jan yo ki te soti lakay
farizyen yo.

25 Yo mande li: Si ou pa ni Kris la, ni Eli, ni pwofèt la, di
nou poukisa w'ap batize moun?

26 Jan reponn yo: Mwenmenm, mwen batize nou nan dlo.
Men, nan mitan nou la a, gen yon moun nou pa konnen.

27 L'ap vin apre m', men mwen pa bon ase pou m' ta
demare kòd sapat li.

28 Tout bagay sa yo t'ap pase kote yo rele Betani an, lòt bò
larivyè Jouden kote Jan t'ap batize a.

29Nan denmen, Jan wè Jezi ki t'ap vin jwenn li, li di: Men
ti mouton Bondye a k'ap wete peche moun sou tout latè.

30 Men moun mwen t'ap pale nou an, lè m' te di nou gen
yon nonm k'ap vin apre m' men ki gen plis pouvwa pase m',
paske li te la anvan mwen.

31 Mwen pa t' konnen ki moun sa tapral ye. Men, mwen
vin batize nou nan dlo pou moun pèp Izrayèl yo te ka
rekonèt li.

32 Jan di yo ankò: Mwen wè Lespri Bondye a desann sot
nan syèl la tankou yon ti pijon, li rete sou tèt li.

33 Lè sa a, mwen pa t' ankò konnen ki moun li te ye. Men,
Bondye ki te voye m' batize nan dlo a, te di m': Wa wè Lespri
Bondye a desann. La rete sou tèt yon nonm: Se li menm ki
gen pou batize moun nan Sentespri.

34 Jan di yo ankò: Mwen wè sa ak je m', se sa ki fè mwen
di nou se li ki Pitit Bondye a vre.

35 Nan denmen, Jan te menm kote a ankò ak de nan
patizan li yo.

36 Li wè Jezi ki t'ap pase, li di: Men ti mouton Bondye a.
37 De patizan yo tande sa Jan t'ap di a, yo pran swiv Jezi.
38 Jezi vire tèt li gade, li wè yo t'ap swiv li. Li mande yo:

Sa n'ap chache? Yo mande li: Ki kote ou rete, Rabi? (Mo
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rabi sa a vle di mèt.)
39 Li reponn yo: Vini non, n'a wè. Y' ale vre. Yo wè kote l'

te rete a. Yo pase rès jounen an avè li. (Li te vè katrè konsa
nan apremidi.)

40Andre, frè Simon Pyè a, te yonn nan demoun ki te tande
sa Jan te di a epi ki te swiv Jezi.

41 Premye moun Andre rankontre se te Simon, frè li. Li di
li konsa: Nou jwenn Mesi a (ki vle di: Kris la).

42 Li mennen Simon bay Jezi. Jezi gade l', li di: Se ou
menm Simon, pitit Jan an? Y'a rele ou Sefas. (Se menm
bagay ak Pyè, ki vle di wòch.)

43Nan denmen, Jezi te fè lide ale nan peyi Galile. Li jwenn
Filip sou wout la, li di li: Swiv mwen.

44 (Filip te moun lavil Betsayda, kote Andre ak Pyè te rete
a.)

45 Apre sa, Filip jwenn Natanayèl. Li di li: Nou jwenn
moun Moyiz te pale nou nan liv lalwa a, moun pwofèt yo te
pale a tou. Se Jezi, moun lavil Nazarèt, pitit gason Jozèf la.

46 Natanayèl di li: Ki bon bagay ki ka soti Nazarèt? Filip
reponn li: Vini non, wa wè.

47 Lè Jezi wè Natanayèl ap vin bò kote l', li di sou li: Men
yon moun pèp Izrayèl tout bon. Se yon nonm ki pa gen riz
nan li.

48 Natanayèl mande li: Ki jan ou fè konnen mwen? Jezi
reponn li: Anvan Filip te rele ou la, mwen te wè ou lè ou te
anba pye fig frans lan.

49 Lè sa a, Natanayèl di li: Mèt, ou se Pitit Bondye a. Ou
se wa pèp Izrayèl la!

50 Jezi reponn li: Paske mwen di ou mwen te wè ou anba
fig frans lan, poutèt sa ase ou kwè? Ou gen pou wè bagay
pi gwo pase sa.

51 Apre sa, li di yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: N'a wè
syèl la louvri, avèk zanj Bondye yo k'ap moute desann sou
Moun Bondye voye nan lachè a.

2
1 De jou apre sa, te gen yon maryaj lavil Kana nan peyi

Galile. Manman Jez te la,
2 yo te envite Jezi ak disip li yo nan nòs la tou.
3Rive yon lè pa t' gen diven ankò. Manman Jezi di l' konsa:

Yo pa gen diven ankò non.
4Men Jezi reponn li: Nan kisa mwen ye avè ou, madanm?

Lè pa m' lan poko rive.
5 Lè sa a, manman Jezi di moun ki t'ap sèvi yo: Fè tou sa

l' di nou fè.
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6 Te gen sis gwo ja fèt an wòch ki te sèvi pou jwif yo lave
kò yo dapre koutim yo. Yo te gwo ase pou chak te kenbe vin
trant galon konsa.

7 Jezi di moun ki t'ap sèvi yo: Plen ja yo dlo. Yo plen yo
ra bouch.

8 Lè yo fini, Jezi di yo: Pran ti gout nan dlo sa a, pote bay
chèf kanbiz la goute. Yo pote ti gout bay chèf kanbiz la.

9 Chèf kanbiz la goute dlo ki te tounen diven an. Li pa
t' konnen ki bò diven sa a te soti. (Men, domestik yo ki te
pran dlo a te konnen.) Li rele nonm ki t'ap marye a,

10 li di li konsa: Tout moun sèvi pi bon diven an anvan.
Se apre tout envite yo fin sou, se lè sa a yo sèvi diven ki pa
twò bon an. Men ou menm, ou te sere pi bon diven an. Se
koulye a w'ap sèvi l'.

11 Se konsa Jezi te fè premye mirak li lavil Kana nan peyi
Galile. Li te fè wè pouvwa li. Sa te fè disip li yo kwè nan li.

12 Apre sa, li ale lavil Kapènawòm ansanm ak manman l',
frè l' yo ak disip li yo. Yo pase de twa jou la.

13 Fèt Delivrans jwif yo te vanse rive. Se konsa Jezi moute
Jerizalèm.

14 Li jwenn yon bann moun nan tanp lan ki t'ap vann bèf,
mouton ak pijon. Gen lòt menm ki te chita dèyè tab yo ap
chanje lajan.

15 Li pran kèk kòd, li mare yo ansanm, li fè yon fwèt ak
yo. Epi li mete tout moun yo deyò nan tanp lan ansanm ak
tout mouton yo ak tout bèf yo. Li chavire tab moun ki t'ap
chanje lajan yo, li jete tout kòb yo atè.

16 Li di moun ki t'ap vann pijon yo: Wete sa la. Pa fè kay
Papa m' lan tounen yon boutik kote yo fè komès.

17 Disip li yo vin chonje pawòl sa yo ki te ekri nan Liv la:
O Bondye, mwen sitèlman renmen kay ou a, mwen santi se
tankou yon dife k'ap boule tout anndan mwen.

18 Jwif yo mande li: Ki mirak ou ka fè pou moutre nou ou
gen dwa fè sa w'ap fè la a?

19 Jezi reponn yo: Kraze tanp sa a koulye a. Nan twa jou
m'ap rebati l' ban nou.

20 Jwif yo di li: Yo pran karannsizan pou yo bati tanp sa
a, pou ou menm, pou ou ta pran twa sèl jou pou rebati li?

21 Men Jezi li menm, lè l' t'ap di mo tanp lan se pwòp kò
li li te gen nan tèt li.

22 Lè Jezi leve soti vivan nan lanmò, disip li yo vin chonje
li te di sa. Se konsa yo te kwè sa ki te ekri nan Liv la ansanm
ak tout pawòl Jezi te di yo.

23 Pandan Jezi te Jerizalèm pou fèt Delivrans lan anpil
moun te kwè nan li lè yo te wè mirak li t'ap fè.
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24 Men, Jezi pa t' fè okenn ladan yo konfyans, paske li te
konnen yo tout byen.

25 Li pa t' bezwen moun te di l' anyen sou pesonn, paske
li menm li te konnen sa ki nan kè yo.

3
1 Te gen yon nonm yo te rele Nikodèm ki te fè pati gwoup

farizyen yo. Se te yonn nan chèf jwif yo.
2 Yon jou lannwit, li vin bò kot Jezi, li di l' konsa: Mèt, nou

konnen se Bondye ki voye ou moutre nou tout bagay sa yo.
Paske, pesonn pa ka fè tout mirak w'ap fè yo si Bondye pa
avèk li.

3 Jezi reponn li: Sa m'ap di ou la a, se vre wi: Pesonn pa
kapab wè Pèyi kote Bondye Wa a si li pa fèt yon dezyèm
fwa.

4 Nikodèm di li: Ki jan yon nonm ki fin granmoun ka fèt
yon dezyèm fwa? Li pa ka tounen nan vant manman l', pou
l' fèt yon lòt fwa ankò.

5 Jezi reponn li: Sa m'ap di ou la a, se vre wi: Pesonn pa
ka antre nan Peyi kote Bondye Wa a si li pa fèt nan dlo ak
nan Sentespri.

6 Lachè soti nan lachè, lespri soti nan Lespri Bondye.
7 Pa sezi si mwen di ou: se pou nou fèt yon dezyèm fwa.
8 Van an soufle kote l' vle. Ou tande bri l'ap fè. Men, ou

pa konnen ki bò l' soti, ni ki bò l' prale. Se menm jan an pou
tout moun ki fèt nan Lespri Bondye.

9 Lè sa a Nikodèm di li: Ki jan sa ka fèt menm?
10 Jezi reponn li: Ou se yon gwo mèt k'ap moutre pèp

Izrayèl la anpil bagay, epi ou pa konn bagay sa yo?
11 Sa m'ap di ou la a, se vre wi: mwen menm, mwen pale

sa m' konnen, mwen di sa m' te wè. Men nou menm, nou
pa vle asepte sa m'ap di a.

12Nou pa kwè m' lè m'ap pale nou bagay k'ap pase isit sou
latè. Ki jan n'a fè kwè m' lè m'a pale nou bagay k'ap pase
nan syèl la?

13Pesonn pa janmmoute nan syèl la, esepte Moun Bondye
voye nan lachè a ki desann soti nan syèl la.

14 Menm jan Moyiz te leve sèpan ki te fèt an bwonz lan
byen wo sou yon poto nan mitan dezè a, konsa tou yo gen
pou yo leve Moun Bondye voye nan lachè a byen wo tou.

15 Tout moun ki mete konfyans yo nan li va gen lavi ki
p'ap janm fini an.

16 Paske, Bondye sitèlman renmen lèzòm li bay sèl Pitit
li a pou yo. Tout moun ki va mete konfyans yo nan li p'ap
pedi lavi yo. Okontrè y'a gen lavi ki p'ap janm fini an.
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17Bondye pa voye Pitit li a sou latè pou kondannen lèzòm,
men pito pou l' te kapab delivre yo.

18 Moun ki mete konfyans yo nan Pitit Bondye a p'ap
kondannen. Men, moun ki pa kwè nan li, yo deja
kondannen, paske yo pa t' gen konfyans nan sèl Pitit Bondye
a.

19Men ki bò kondannasyon an soti pou yo: limyè a te vini
nan lemonn, men lèzòm te pito fènwa a pase limyè a, paske
sa y'ap fè a mal.

20 Lè yon moun ap fè sa ki mal, li pa vle wè limyè a, li
p'ap vini kote limyè a ye, paske li pè pou move zak li yo pa
parèt aklè.

21 Men, moun ki fè sa ki bon vre, se nan limyè a menm
l'ap vini, pou moun ka wè aklè se obeyi l'ap obeyi Bondye
nan sa l'ap fè a.

22 Apre sa, Jezi ale ansanm ak disip li yo nan peyi Jide. Li
rete kèk tan la ak yo, li t'ap batize moun.

23 Jan Batis menm t'ap batize moun tou nan Enon, toupre
Salim, paske te gen anpil dlo la. Anpil moun te vin jwenn li
la pou l' li te batize yo.

24 (Lè sa a, yo pa t' ankò mete Jan Batis nan prizon.)
25De twa nan patizan Jan yo tonbe diskite ak yon jwif sou

regleman relijyon an ki mande pou moun lave kò yo.
26 Y' ale bò kot Jan, yo di l' konsa: Mèt, ou chonje nonm ki

te avè ou lòt bò larivyè Jouden an, moun ou t'ap pale nou
an? Enben, l'ap batize koulye a. Tout moun al jwenn li.

27 Jan reponn yo: Pesonn pa ka gen anyen si se pa Bondye
nan syèl la ki ba li li.

28 Nou menm, nou ka di mwen te di nou sa: Se pa mwen
ki Kris la, se voye Bondye voye m' pran devan li.

29 Nan yon maryaj, lamarye se pou nonm k'ap marye a.
Zanmi nonm k'ap marye a kanpe toupre l', l'ap koute. Li
pa manke kontan lè li tande vwa nonm k'ap marye a. Se
konsa, mwen menm, mwen kontan nèt koulye a.

30 Li fèt pou li vin pi gran, pou mwen menm, mwen vin
pi piti toujou.

31 Moun ki soti anwo a pi gran pase nou tout. Moun ki
soti sou latè, se pou latè li ye, l'ap pale nou bagay ki sou
latè. Moun ki soti anwo nan syèl la, li pi wo pase nou tout.

32L'ap di sa l' wè, sa l' tande. Men, pesonn pa asepte mesaj
li.

33Moun ki asepte sa l'ap di a, li rekonèt sa Bondye di a se
vre.

34Moun Bondye voye a, se pawòl Bondye l'ap pale, paske
Bondye ba li Sentespri san mezi.

35 Papa a renmen Pitit la, li ba li pouvwa sou tout bagay.
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36 Moun ki mete konfyans yo nan Pitit la, yo gen lavi ki
p'ap janm fini an. Moun ki desobeyi Pitit la, yo p'ap gen lavi
sa a. Se kòlè Bondye k'ap tonbe sou yo.

4
1 Farizyen yo tande Jezi t'ap fè plis patizan pase Jan, li t'ap

batize plis moun pase l' tou.
2 (Men, pou di vre, Jezi pa t' janm batize pesonn. Se disip

li yo ki t'ap batize.)
3 Lè Jezi vin konn sa, li kite peyi Jide, li tounen nan peyi

Galile.
4 Sou wout la, fòk li te pase nan mitan peyi Samari.
5 Li rive nan yon bouk Samari yo rele Sika, toupre moso

tè Jakòb te bay Jozèf, pitit gason l' lan.
6 Se la pi Jakòb la te ye. Jezi menm te bouke, vwayaj la te

fatige l' anpil. Li chita sou rebò pi a. Li te bò midi konsa.
7 Yon fanm peyi Samari vin pou tire dlo. Jezi di l' konsa:

Tanpri, ban m' ti gout dlo pou m' bwè.
8 (Disip li yo te ale lavil la achte manje.)
9 Fanm Samari a di Jezi konsa: Kouman? Se pa jwif ou

ye? Ki jan ou fè mande m' dlo pou ou bwè, mwen menm
ki moun Samari? (Paske, jwif yo pa t' gen rapò ak moun
Samari.)

10 Jezi reponn li: Si ou te konnen sa Bondye bay la, si ou
te konnen ki moun k'ap mande ou ti gout dlo pou bwè a, se
ou menm ki ta mande l' ba ou ti gout dlo bwè. Lè sa a, li ta
ka ba ou nan dlo ki bay lavi a.

11 Fanm lan di li: Msye, ou pa gen veso pou tire dlo.
Epitou, pi a fon anpil. Ki bò pou ou ta jwenn dlo ki bay
lavi sa a?

12 Se Jakòb, zansèt nou, ki te ban nou pi sa a. Li te bwè
ladan li. Tout pitit li yo ansanm ak tout bèt li yo, se la yo te
bwè tou. Koulye a, ou prèt pou di m' ou pi gran pase Jakòb?

13 Jezi reponn li: Tout moun ki bwè dlo sa a gen pou l'
swaf dlo ankò.

14Men, moun ki va bwè nan dlo m'ap ba li a, li p'ap janm
swaf dlo ankò. Paske, dlo m'ap ba li a ap tounen yon sous
dlo nan li k'ap ba li lavi ki p'ap janm fini an.

15 Fanm lan di l': Tanpri, msye, ban m' ti gout nan dlo sa a
non pou m' bwè, konsa mwen p'ap janm anvi bwè dlo ankò,
mwen p'ap bezwen tounen isit la vin tire dlo.

16 Jezi di l' konsa: Ale rele mari ou. Apre sa, tounen vin
jwenn mwen isit la.

17 Fanmi lan reponn: Mwen pa gen mari. Jezi di l' konsa:
Ou gen rezon di ou pa gen mari.
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18 Paske, ou pase senk mari deja. Epi nonm k'ap viv avè
ou koulye a, se pa mari ou li ye. Ou pa ban m' manti.

19 Lè sa a, fanm lan di l': Gen lè ou se yon pwofèt, msye?
20 Zansèt nou yo nan peyi Samari te sèvi Bondye sou mòn

sa a. Men nou menm jwif, nou di: Sèl kote pou moun sèvi
Bondye, se lavil Jerizalèm.

21 Jezi reponn li: Madanm, ou mèt kwè mwen. Lè a pral
rive, se pa ni sou mòn sa a, ni lavil Jerizalèm pou n' sèvi
Papa a.

22 Nou menm, moun Samari, nou pa konnen sa n'ap sèvi
a. Nou menm jwif, nou konnen sa n'ap sèvi a, paske moun
k'ap vin pou sove a, se nan mitan jwif yo l'ap soti.

23Men, lè a ap rive, li rive deja: tout moun k'ap sèvi tout
bon yo pral sèvi Papa a nan kè yo jan sa dwe fèt. Se moun
konsa Bondye vle pou sèvi li.

24 Bondye, se Lespri li ye. Tout moun k'ap sèvi l', se pou
yo sèvi l' nan lespri yo jan sa dwe fèt la.

25 Fanm lan di li: Mwen konnen Mesi a, moun yo rele Kris
la, gen pou l' vini tou. Lè la vini, la esplike nou tout bagay
sa yo.

26 Jezi reponn li: Mwenmenm k'ap pale avè ou la a, mwen
se Kris la.

27 Lè sa a, disip Jezi yo vin rive. Yo te sezi wè l' ap pale ak
yon fanm. Men, yo yonn pa mande l': Kisa ou gen avèk li?
Osinon: Poukisa w'ap pale avè li?

28 Fanm lan menm kite krich dlo a la, li tounen li al lavil
la. Li di moun yo:

29 Vini wè yon nonm ki di m' tou sa m' fè. Eske nou pa
kwè se Kris la?

30Moun yo soti lavil la, yo vin jwenn Jezi.
31 Disip yo menm, bò pa yo, t'ap mande Jezi pou l' manje.

Yo t'ap di l': Tanpri, Mèt, manje kichòy non!
32Men, li reponn yo: Mwen gen pou m' manje yon manje

nou pa konnen.
33Lè sa a, disip yo yonn pran mande lòt: Gen lè yon moun

pote manje ba li.
34 Jezi di yo: Manje pa m', se fè volonte moun ki voye m'

lan; se pou m' fin fè travay li ban m' fè a.
35 Nou menm, nou di: Nan kat mwa ankò nou pral fè

rekòt. Mwen menm, mwen di nou: Gade jaden yo byen.
Grenn yo fin mi, yo tou bon pou ranmase.

36Yo gen tan peye moun k'ap ranmase rekòt la, l'ap anpile
grenn yo pou lavi ki p'ap janm fini an. Se konsa, moun k'ap
simen an kontan; moun k'ap ranmase a kontan tou ansanm
avèk li.
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37 Sa pawòl la di a, se vre wi: Moun ki simen an, se pa li
ki ranmase.

38 Mwen voye nou ranmase nan yon jaden nou pa t'
travay. Se lòt moun ki te travay li. Men, se nou menm
k'ap pwofite travay yo.

39 Anpil moun Samari ki te rete nan Sika te kwè nan Jezi
poutèt sa madanm lan te di yo: Li di m' tou sa m' fè.

40 Se konsa, lè yo rive bò kote li, yo mande l' pou l' rete
avèk yo. Jezi pase de jou nan lavil la.

41 Te gen anpil lòt moun ankò ki te kwè nan li, poutèt sa
Jezi menm t'ap di yo.

42 Yo di fanm lan konsa: Koulye a nou kwè, se pa sèlman
poutèt sa ou rakonte nou an, men tou paske nou tande l'
nou menm ak de zòrèy nou. Nou konnen se li menm vre ki
vin delivre moun sou latè.

43 Lè Jezi fin pase de jou sa yo la, li pati, li ale nan peyi
Galile.

44 Paske, se Jezi menm ki te di: Yo pa janm respekte yon
pwofèt nan peyi kote l' soti.

45 Lè li rive nan Galile, moun Galile yo te byen resevwa l',
paske yo menm tou yo te al lavil Jerizalèm pou fèt Delivrans
lan, yo te wè tou sa li te fè lè sa a.

46 Apre sa, Jezi tounen vin Kana nan Galile, kote li te fè
dlo tounen diven an. Nan lavil la te gen yon gwo fonksyonè
leta ki te gen yon pitit gason l' ki te malad nan yon lòt lavil
yo rele Kapènawòm.

47Lè li vin konnen Jezi te soti peyi Jide vin nan peyi Galile,
li al jwenn li, li mande l' pou li al Kapènawòm geri pitit li a
ki te prèt pou mouri.

48 Jezi di l' konsa: Si nou pa wè mirak ak bèl bagay, nou
p'ap janm kwè.

49 Fonksyonè a reponn li: Mèt, vin avè m' non, anvan pitit
mwen an gen tan mouri.

50 Jezi di li: Ou mèt al lakay ou. Pitit ou a p'ap mouri.
Nonm lan kwè sa Jezi te di l' la, li ale.

51Li te sou wout lakay li toujou lè domestik li yo vin jwenn
li avèk nouvèl sa a: Pitit ou a pa mouri.

52 Li mande yo: Kilè ti gason an refè? Yo reponn li: Yè
apremidi, bò enè konsa, lafyèb la tonbe.

53 Papa a vin rekonèt se te lè sa a menm Jezi te di l': Pitit
gason ou lan p'ap mouri. Se konsa li menm ansanm ak tout
moun lakay li yo kwè nan Jezi.

54 Sa te fè dezyèmmirak Jezi te fè lè l' tounen soti Jide vini
nan peyi Galile.
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5
1 Apre sa, jwif yo te gen yon fèt nan tanp lan. Jezi moute

Jerizalèm.
2 Nan lavil la, bò Pòtay Mouton yo, te gen yon gwo basen

dlo yo te rele nan lang ebre: Betzata. Te gen senk pòt ki te
bay sou li.

3 Devan pòt yo, te gen anpil moun ki te gen tout kalite
maladi kouche la: gen sa ki te avèg, gen sa ki t'ap bwete,
gen sa ki te paralize. Yo tout yo t'ap tann lè dlo a pran bouyi.

4 Paske, tanzantan, yon zanj Bondye te desann nan basen
an vin brase dlo a. Premye moun malad ki te desann nan
dlo a apre zanj lan te fin brase l' la te geri, nenpòt ki maladi
li te genyen.

5 Te gen yon nonm la ki te malad depi trantwitan.
6 Jezi wè l' kouche. Li vin konnen li te malad depi tout tan

sa a. Li mande li: Eske ou vle geri?
7Malad la reponn li: Mèt, mwen pa gen pesonn pou mete

m' nan basen an lè dlo a ap bouyi. Lè mwen fè sa pou m'
ale, yon lòt gen tan desann anvan mwen.

8 Jezi di li: Leve non. Pran nat ou, mache ou ale.
9 Menm lè a, nonm lan geri. Li ranmase nat li, li pran

mache. Men, jou sa fèt la se te yon jou repo.
10 Jwif yo di nonm ki te geri a: Jòdi a se jou repo. Lalwa

nou an pa pèmèt pou w'ap pote nat ou jòdi a.
11Li reponn yo: Se moun ki geri m' lan wi ki di m' ranmase

nat mwen, mache m' ale.
12 Lè sa a, yo mande li: Kilès sa a ki di ou ranmase nat

ou, mache ou ale a?
13 Men, nonm ki te geri a pa t' konnen ki moun li te ye,

paske te sitèlman gen moun la, Jezi te gen tan pati al fè wout
li.

14 Pita, Jezi kontre nonm lan nan tanp lan. Li di li konsa:
Koute non. Koulye a ou wè ou geri, pa fè peche, tande, pou
bagay pi mal pa rive ou.

15 Nonm lan al di jwif yo se Jezi ki te geri li.
16 Se poutèt sa jwif yo tanmen pèsekite Jezi paske li te fè

sa yon jou repo.
17 Men, Jezi reponn yo: Se tout tan Papa m' ap travay.

Mwen menm tou, m'ap travay.
18 Poutèt pawòl sa a, jwif yo t'ap chache pi rèd atò pou

yo te touye l'. Li pa t' sèlman fè bagay ki kont lalwa repo a,
men li te di yo Bondye se papa li. Lè l' di sa, li te fè tèt li
pase pou menm moun ak Bondye.

19 Lè sa a, Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi:
Pitit Bondye a pa fè anyen pou kò li. Sa l' wè Papa a fè, se
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sa l' fè tou. Tou sa Papa a ap fè, Pitit la fè l' tou.
20 Papa a renmen Pitit la, li moutre l' tou sa li menm l'ap

fè. Li gen pou l' moutre l' fè bagay ki pi estwòdenè pase sa.
Lè sa a, nou p'ap manke sezi.

21 Papa a fè moun mouri leve, li ba yo lavi ankò. Konsa
tou, Pitit la bay moun li vle lavi.

22 Papa a pa jije pesonn, men li bay Pitit la tout pouvwa
pou jije.

23 Konsa, tout moun va gen respè pou Pitit la, menm jan
yo gen respè pou Papa a. Moun ki pa respekte Pitit la, li pa
gen respè pou Papa ki voye l' la non plis.

24 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Yon moun ki koute pawòl
mwen, ki mete konfyans nan moun ki voye m' lan, l'ap gen
lavi ki p'ap janm fini an. Yo p'ap kondannen li. Li deja soti
nan lanmò, li antre nan lavi.

25 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Lè a ap rive, li rive deja:
moun mouri yo pral tande vwa Pitit Bondye a. Tout moun
mouri ki va tande vwa sa a pral gen lavi.

26 Papa a gen pouvwa pou l' bay lavi. Konsa tou, li bay
Pitit la pouvwa pou bay lavi tou.

27 Li bay Pitit la otorite pou jije, paske Pitit la, se Moun
Bondye voye nan lachè a.

28 Nou pa bezwen sezi. Lè a pral rive: tout mò ki nan
tonm pral tande vwa li,

29 yo pral leve soti vivan nan tonm yo. Moun ki fè sa
ki byen pral leve pou resevwa lavi ki p'ap janm fini an.
Men, tout moun ki fè sa ki mal pral leve pou resevwa
kondannasyon yo.

30Mwen pa kapab fè anyen pou kò mwen. M'ap jije dapre
sa Bondye di mwen. Jijmanmwen bon paske sam'ap chache
fè a se pa sa m' vle, men sa moun ki voye m' lan vle.

31 Si m' pale tèt mwen byen, moun pa ka asepte sa m'ap
di a pou verite.

32 Men, se yon lòt k'ap pale byen sou mwen. Mwen
konnen sa l'ap di sou mwen an, se verite.

33 Nou te voye moun bò kot Jan. Li te di nou verite a jan
l' ye a.

34 Mwen menm poutèt pa m', mwen pa bezwen pesonn
pale pou mwen. Men, mwen di nou sa pou nou kapab sove.

35 Jan te tankou yon lanp yo limen ki klere byen bèl. Pou
yon tan, nou te byen kontan pwofite limyè li a.

36Men, pou mwenmenm, mwen gen yon lòt bagay ki pale
an favè m' ki pi bon toujou pase sa Jan te di sou mwen an.
Se travay m'ap fè a, travay Papa m' ban m' fè a ki pale pou
mwen. Sa fè wè se Papa a ki voye mwen.
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37Papa ki voyem' lan, li menm tou l'ap pale an favèmwen.
Nou pa janm tande vwa l', ni nou pa janm wè figi li.

38 Nou pa kenbe pawòl li yo nan kè nou, paske nou pa
kwè nan moun li voye a.

39 N'ap plede etidye sa ki ekri nan Liv la, paske nou mete
nan tèt nou nou ka jwenn lavi ki pa janm fini an ladan li.
Men, se Liv sa a menm ki pale sou mwen.

40Malgre sa, nou pa vle vin jwenn mwen pou nou ka gen
lavi tout bon an.

41Mwen p'ap chache lwanj nan men lèzòm.
42 Men, mwen konnen ki moun nou ye: nou pa gen

renmen pou Bondye nan kè nou.
43 Se Papa m' ki voye mwen. Men, nou pa vle resevwa

mwen. Men, kite yon lòtmoun vin pou kont li, n'ap resevwa
li.

44 Nou renmen resevwa lwanj yonn nan men lòt, nou pa
chache lwanj ki soti nan men Bondye ki pa gen parèy la.
Nan kondisyon sa a, ki jan pou nou kwè?

45 Pa mete nan tèt nou mwen pral akize nou devan Papa
mwen. Se Moyiz ki pral akize nou, Moyiz nou di ki tout
espwa nou an.

46 Si nou te kwè tout bon nan Moyiz, nou ta kwè nan
mwen tou, paske li ekri sou mwen tou.

47 Men, nou pa kwè nan sa l' te ekri a. Ki jan pou n' ta fè
kwè sa m'ap di nou an?

6
1 Apre sa, Jezi janbe lòt bò lanmè Galile a. Yo rele lanmè

sa a lanmè Tiberyad tou.
2 Yon gwo foul moun t'ap swiv li, paske yo te wè mirak li

t'ap fè, jan li t'ap geri anpil moun malad tou.
3 Jezi moute sou yon ti mòn, li chita la ansanm ak disip li

yo.
4 Jou fèt Delivrans jwif yo te vanse rive.
5 Jezi gade, li wè yon gwo foul moun ki t'ap vin jwenn li.

Li rele Filip, li di l' konsa: Ki bò nou ta ka jwenn manje pou
n' achte pou n' bay moun sa yo manje?

6 (Li t'ap di sa pou l' te wè sa Filip tapral reponn li; li
menm li te byen konnen sa l' tapral fè.)

7 Filip reponn li: Menm si nou ta gen desan (200) goud
pou achte pen, pa ta gen ase pou chak moun ta jwenn ti kal.

8 Yon lòt nan disip yo, Andre, frè Simon Pyè a, di li:
9 Gen yon ti gason la a ki gen senk pen fèt ak farenn lòj,

ak de ti pwason. Men, sa pa anyen pou tout kantite moun
sa yo.
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10 Lè sa a, Jezi di yo: Fè moun yo chita. (Te gen anpil zèb
bò la.) Moun yo chita, te gen senkmil (5.000) gason konsa.

11 Jezi pran pen yo; lè li fin di Bondye mèsi pou yo, li bay
tout moun ki te chita yo. Li fè menm jan an tou ak pwason
yo. Yo tout te jwenn kantite yo te vle.

12 Lè tout fin manje vant plen, Jezi di disip li yo: Ranmase
tout ti moso ki rete yo. Pa kite anyen gaspiye.

13 Yo ranmase tout moso ki te rete nan senk pen moun yo
te manje yo. Yo plen douz panyen pote ale.

14 Lè moun yo wè mirak Jezi te fè a, yo di konsa: Se vre
wi, nonm sa a se pwofèt ki te gen pou vini sou latè a.

15 Jezi te vin konnen yo tapral pran l' pa fòs pou yo fè l'
wa. Li wete kò l' ankò sou ti mòn lan, men fwa sa a pou
kont li.

16 Lè solèy fin kouche, disip li yo desann bò lanmè a.
17 Yo moute nan yon kannòt, yo pran travèse lanmè a

nan direksyon Kapènawòm. Te fin fè nwit nèt, men Jezi pa
t' ankò vin jwenn yo.

18 Dlo lanmè a te move paske van an te fò.
19 Yo te gen tan naje zaviwon senk a sis kilomèt konsa

deja, lè yo wè Jezi ki t'ap vin bò kannòt la. Li t'ap mache
sou dlo a. Yo tout te pè.

20Men, Jezi di yo: Se mwen menm. Nou pa bezwen pè.
21 Yo te vle pran l' nan kannòt la, men lamenm yo fè tè:

yo te gen tan rive kote yo taprale a.
22Nan denmen, foul moun ki te rete lòt bò lanmè a te wè

te gen yon sèl kannòt ase. Yo te konnen Jezi pa t' moute nan
kannòt la avèk disip li yo. Disip li yo te pati pou kont yo.

23Men, te gen lòt kannòt ki te soti lavil Tiberyad ki te rive
bò kote yo te manje pen an apre Seyè a te di Bondye mèsi
a.

24 Lè foul moun yo wè ni Jezi, ni disip li yo pa t' la, yo
moute nan kannòt sa yo, y' al chache l' lavil Kapènawòm.

25 Yo jwenn Jezi lòt bò lanmè a. Yo di li: Mèt, kilè ou gen
tan rive isit la?

26 Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Se pa
paske nou wè mirak mwen fè yo non kifè n'ap chache m'
konsa. Se paske nou manje pen plen vant nou.

27 Pa travay pou manje k'ap gate! Travay pito pou manje
k'ap konsève, manje k'ap bay lavi ki p'ap janm fini an.
Kalite manje sa a, se Moun Bondye voye nan lachè a ki va
ban nou l', paske se pou sa Bondye Papa a voye li.

28 Lè sa a, yo mande li: Kisa pou n' fè si nou vle fè travay
Bondye?

29 Jezi reponn yo: Sèl travay Bondye mande nou pou n'
fè, se pou nou mete konfyans nou nan moun li voye a.
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30 Yo di li: Ki mirak ou ka fè nou wè pou nou ka kwè nan
ou? Kisa ou pral fè?

31 Zansèt nou yo te manje laman nan dezè a, jan sa ekri
nan Liv la: Li ba yo pen ki soti nan syèl la pou yo manje.

32 Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Moyiz
pa t' ban nou pen ki soti nan syèl la. Men, se Papa m' k'ap
ban nou pen ki soti nan syèl tout bon an.

33 Paske pen Bondye bay la, se moun ki desann sot nan
syèl la pou bay lèzòm lavi.

34 Yo di li: Mèt, toujou ban n' nan kalite pen sa a.
35 Jezi di yo: Se mwen menm pen ki bay lavi a. Moun

ki vin jwenn mwen p'ap janm grangou; moun ki kwè nan
mwen p'ap janm swaf dlo.

36 Men, mwen te di nou sa: nou wè m', men nou pa kwè
toujou.

37Tout moun Papa a banmwen, gen pou vin jwennmwen.
Mwen p'ap janm mete moun ki vin jwenn mwen yo deyò.

38 Paske, se pa pou fè volonte pa m' mwen desann sot nan
syèl la, men pou m' fè volonte moun ki voye m' lan.

39 Men sa moun ki voye m' lan vle: li vle pou m' pa pèdi
yonn nan moun li ban mwen yo, men pou m' fè yo leve soti
vivan nan lanmò nan dènye jou a.

40 Men sa Papa m' vle: Tout moun ki wè Pitit la, ki kwè
nan li, se pou yo gen lavi ki p'ap janm fini an. Mwen gen
pou m' fè yo leve soti vivan nan lanmò nan dènye jou a.

41 Jwif yo te fache anpil sou Jezi poutèt li te di: Se mwen
menm ki pen ki desann sot nan syèl la.

42 Yo t'ap di: Apa Jezi, pitit gason Jozèf la? Nou konn papa
l' ak manman li. Ki jan li ka fè di koulye a li desann sot nan
syèl la?

43 Jezi reponn yo: Nou pa bezwen ap bougonnen konsa.
44 Pesonn pa ka vin jwenn mwen si Papa ki voye m' lan

pa rele l' vini. Mwen menm, m'a fè l' leve soti vivan nan
lanmò nan dènye jou a.

45 Se sa ki ekri nan liv pwofèt yo: Bondye menm ap
moutre yo tout bagay. Tout moun ki koute Papa a, ki asepte
tou sa l' moutre yo, y'ap vin jwenn mwen.

46 Sa pa vle di gen pesonn ki janm wè Papa a. Sèl moun
ki wè Papa a, se moun ki soti bò kote Bondye ye a.

47 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: moun ki mete konfyans
yo nan Bondye, se yo ki gen lavi ki p'ap janm fini an.

48 Se mwen menm pen ki bay lavi a.
49 Zansèt nou yo te manje laman nan dezè a, atousa yo

mouri.
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50 Men, moun ki manje pen ki desann sot nan syèl la, yo
p'ap janm mouri.

51 Se mwen menm pen ki bay lavi a, pen ki desann sot
nan syèl la. Si yon moun manje nan pen sa a, l'ap viv pou
tout tan. Pen mwen gen pou m' bay la, se kò mwen. M'ap
bay li pou tout moun ki sou latè ka jwenn lavi.

52 Pawòl sa yo fè jwif yo tonbe diskite yonn ak lòt. Yo
t'ap mande: Kouman nonm sa a kapab ban nou kò l' pou n'
manje?

53 Jezi di yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: si nou pa
manje kò Moun Bondye voye nan lachè a, si nou pa bwè
san li, nou p'ap gen lavi nan nou.

54Moun ki manje kò mwen, ki bwè san mwen, li gen lavi
ki p'ap janm fini an. Mwen gen pou m' fè l' leve soti vivan
nan lanmò nan dènye jou a.

55 Paske kò m', se yon manje tout bon, san mwen, se yon
bwason tout bon.

56 Moun ki manje kò m', ki bwè san m', y'ap fè yonn avè
m', epi m'ap fè yonn avè yo tou.

57 Papa ki voye m' lan, li vivan. Se li menm ki ban m' lavi.
Konsa tou, moun ki manje m', m'a ba yo lavi.

58 Men pen ki desann sot nan syèl la. Li pa tankou pen
zansèt nou yo te manje a, paske pen yo a pa t' anpeche yo
mouri. Moun ki manje pen sa a ap viv pou tout tan.

59 Jezi te di pawòl sa yo antan l' te nan sinagòg
Kapènawòm lan ap moutre moun yo anpil bagay.

60 Lè yo fin tande sa, anpil nan disip Jezi yo di: Pawòl sa
a twò rèd. Ki moun ki ka pran li?

61 Jezi te gen tan wè disip li yo t'ap bougonnen sou pawòl
la. Li di yo: Sa ofiske nou, pa vre?

62 Kisa n'a di lè n'a wè Moun Bondye voye nan lachè a
tounen moute kote l' te ye anvan an?

63 Se lespri a ki bay lavi, kò a pa vo anyen. Pawòl mwen
di nou yo soti nan Lespri Bondye, yo bay lavi.

64 Men, gen kèk moun pami nou ki pa kwè. (Jezi te pale
konsa, paske depi nan konmansman li te konnen moun ki
pa t'ap kwè yo ansanm ak moun ki te gen pou trayi l' la.)

65 Li di ankò: Se poutèt sa mwen te di nou: pesonn pa ka
vin jwenn mwen si se pa Bondye Papa a ki fè sa pou li.

66Depi lè sa a, anpil nan disip yo wete kò yo, yo pa mache
avè l' ankò.

67 Lè Jezi wè sa, li di douz disip yo: Nou menm, nou pa
vle ale tou?

68 Simon Pyè reponn li: Seyè, ki moun pou n' al jwenn?
Se ou menm ki gen pawòl k'ap bay lavi ki p'ap janm fini an.
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69 Koulye a nou kwè, nou konnen se ou menm ki moun
Bondye chwazi a.

70 Jezi reponn yo: Eske se pa mwen ki chwazi nou
touledouz? Malgre sa, yonn nan nou se yon dyab.

71Li t'ap pale sou Jida, pitit Simon Iskariòt la. Paske, atout
Jida te yonn nan douz disip yo, se li ki tapral trayi li.

7
1Apre sa, Jezi t'ap mache toupatou nan peyi Galile, li pa t'

vle ale nan peyi Jide menm, paske jwif yo t'ap chache touye
li.

2 Jou fèt Joupa jwif yo te pre rive.
3 Frè Jezi yo di l' konsa: Pa rete bò isit la. Ale nan Jide

non. Konsa, disip ou yo va wè travay w'ap fè.
4 Yon moun ki vle pou tout moun konnen l' pa dwe travay

an kachèt. Avèk travay w'ap fè a, se pou ou kite tout moun
wè ou.

5 (Men, frè l' yo pa t' kwè nan li.)
6 Jezi di yo konsa: Lè pa m' lan poko sonnen. Pou nou,

tout lè yo bon.
7 Moun k'ap viv dapre prensip ki nan lemonn pa ka rayi

nou. Men, mwen menm yo rayi m' paske mwen di sa y'ap
fè a pa bon.

8 Nou mèt al nan fèt la. Mwen menm, mwen pa prale.
Paske, lè pa m' lan poko rive.

9 Apre li fin di yo sa, li rete rete l' nan peyi Galile.
10 Apre frè l' yo fin pati al nan fèt la, Jezi ale tou, men an

kachèt. Li pa t' kite pesonn wè li.
11 Jwif yo menm t'ap chache l' pandan tout fèt la. Yo t'ap

di: Kote l' ye konsa?
12 Nan tout foul moun yo, yo t'ap pale nan zòrèy sou li

anpil. Gen moun ki t'ap di: Se yon nonm debyen wi. Gen
lòt ki t'ap di: Non, se pete l'ap pete moun.

13Men, pesonn pa t' nonmen non l' fò pou lòt moun pa t'
tande, sitèlman yo te pè jwif yo.

14 Te rete kat jou ankò pou fèt la te fini, lè Jezi al nan tanp
lan. Li kòmanse pale.

15 Jwif yo pa t' manke sezi. Yo t'ap di: Ki jan nonm sa a fè
konnen tout bagay sa yo? Li pa janm al lekòl.

16 Jezi reponn yo: Bagay m'ap moutre nou la a, se pa nan
mwen yo soti. Yo soti nan Bondye ki voye m' lan.

17 Si yon moun deside fè sa Bondye vle, la konnen si bagay
m'ap moutre yo soti nan Bondye osinon si se pawòl pa m'
m'ap pale.

18 Yon moun k'ap pale pawòl pa l', se chache l'ap chache
fè lwanj tèt li. Men, moun k'ap travay pou sa sèvi yon lwanj
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pou moun ki voye l' la, se verite a pou l' di. Pa gen riz nan
li.

19 Moyiz te ban nou Lalwa a, pa vre? Men, nou yonn pa
obeyi Lalwa. Poukisa n'ap chache touye mwen?

20 Foul moun yo reponn li: Gen lè ou gen yon move lespri
sou ou? Ki moun k'ap chache touye ou la a?

21 Jezi reponn yo: Mwen fè yon sèl bagay, epi nou tout
nou sezi pou sa!

22 Moyiz ban nou lòd pou nou sikonsi tout ti gason, epi
nou dakò pou yo sikonsi yon moun gwo jou repo a. (Men,
kite m' di nou: se pa t' Moyiz ki te kòmanse ak sikonsizyon
an non, se te zansèt nou yo.)

23 Si nou ka sikonsi yon ti gason jou repo a pou n' ka fè
sa Lalwa Moyiz la mande a, pa gen rezon pou n' ankòlè sou
mwen si m' geri yon moun ki te malad nan tout kò l', yon
jou repo.

24 Pa jije sou laparans. Jije dapre sa ki dwat.
25 Lè sa a, te gen kèkmoun Jerizalèm ki t'ap di: Apa nonm

y'ap chache touye a?
26 Gade l'ap pale lib devan tout moun, yo pa di l' anyen.

Gen lè chèf nou yo rekonèt se Kris la vre li ye!
27Men, yo toujou di lè Kris la va rive, pesonn p'ap konnen

ki bò l' soti. Men nonm sa a, nou konnen ki bò l' soti.
28 Jezi t'ap moutre moun yo anpil bagay nan tanp lan. Li

di yo byen fò: Nou rekonèt mwen? Nou konnen ki bò m'
soti? Se pa mwen ki fè lide pou m' vini non. Moun ki voye
m' lan, li la tout bon. Men, nou pa konnen li.

29Mwenmenm, mwen konnen l', paske se bò kote l' mwen
soti. Se li menm ki voye mwen.

30 Lè sa a, yo t'ap chache arete l', men pesonn pa t' mete
men sou li paske lè l' pa t' ankò rive.

31Atousa, te gen anpil moun nan foul pèp la ki te kwè nan
li. Yo t'ap di: Lè Kris la va vini, èske la fè plis mirak pase
nonm sa a?

32 Farizyen yo vin konnen sa yo t'ap di nan zòrèy sou Jezi
nan pèp la. Chèf prèt yo ansanm ak farizyen yo voye kèk
gad pou arete Jezi.

33 Jezi di konsa: Se pou yon ti tan ankò mwen la ak nou.
Apre sa, mwen pral jwenn moun ki voye m' lan.

34 N'a chache m', men nou p'ap jwenn mwen, paske nou
p'ap ka vini kote m' prale a.

35 Jwif yo yonn t'ap mande lòt: Ki bò l' prale menm pou
nou pa kapab jwenn li? Eske li pral menm kote ak jwif ki
gaye nan mitan moun Lagrès yo pou l' moutre moun Lagrès
yo anpil bagay?
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36 L'ap plede di: N'a chache m', men nou p'ap jwenn
mwen. Nou pa ka vini kote mwen prale a. Kisa sa vle di
menm?

37 Dènye jou fèt la, se li ki te pi enpòtan. Jou sa a, Jezi
kanpe devan foul moun yo, li di yo byen fò: Si yon moun
swaf dlo, li mèt vin jwenn mwen, li mèt vin bwè.

38 Moun ki mete konfyans yo nan mwen, y'ap wè gwo
kouran dlo k'ap bay lavi koule soti nan kè yo, jan sa ekri
nan Liv la.

39 (Jezi t'ap pale ki jan moun ki kwè nan li yo tapral
resevwa Sentespri. Lè sa a, Sentespri pa t' ankò desann sou
pesonn, paske Jezi pa t' ankò moute nan syèl la.)

40 Te gen kèk moun nan foul pèp la, lè yo fin tande pawòl
sa yo, yo t'ap di konsa: Se vre wi. Nonm sa a, se pwofèt la!

41 Gen lòt ki t'ap di: Se Kris la. Gen lòt ankò ki t'ap di:
Men, Kris la pa ka soti nan peyi Galile.

42 Liv la di: Kris la, se yon pitit pitit David la ye. Se
Betleyèm li gen pou l' soti, lavil kote David te pase tout lavi
li a.

43Te vin gen divizyon nan mitan foul moun yo poutèt Jezi.
44 Gen ladan yo ki te vle arete l', men pesonn pa t' mete

men sou li.
45 Lè gad yo tounen vin jwenn yo, chèf prèt yo ak farizyen

yo mande yo: Poukisa nou pa mennen l' ban nou?
46 Gad yo reponn: Nou poko janm wè yon nonm ki pale

tankou nonm sa a.
47 Farizyen yo di: Gen lè nou kite l' pran tèt nou tou?
48 Eske nou wè gen yon sèl nan chèf nou yo osinon nan

farizyen yo ki kwè nan li?
49Moun sa yo gen lè pa konn lalwa Moyiz la. Se moun ki

gen madichon!
50 Nikodèm te yonn nan farizyen ki te la yo. Se menm

Nikodèm sa a ki te al wè Jezi kèk jou pase. Li di yo konsa:
51 Dapre Lalwa nou, nou pa ka jije yon moun san nou pa

tande l' anvan, san nou pa konnen sa l' fè.
52 Yo reponn li: Gen lè, ou menm tou, ou se moun Galile?

Al etidye sa ki ekri nan Liv la, wa wè pa gen pwofèt ki janm
soti nan peyi Galile.

53 Apre sa, tout moun al lakay yo.

8
1 Jezi menm ale mòn Oliv.
2 Nan denmen maten, byen bonè, li tounen nan tanp lan.

Tout foul moun yo pwoche bò kote li. Li chita, li pran
moutre yo anpil bagay.
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3Dirèktè lalwa yo ak farizyen yo mennen yon fanm ba li.
Yo te bare fanm lan nan adiltè. Yo mete l' kanpe devan tout
foul moun yo,

4 epi yo di Jezi konsa: Mèt, yo kenbe fanm sa a nan men
ap fè adiltè.

5 Moyiz te bay lòd nan lalwa a pou yo touye yo lè konsa
ak kout wòch. Men, ou menm, kisa ou di nan sa?

6 Yo t'ap di sa, paske yo te vle pran l' nan pèlen pou yo te
ka akize li. Men, Jezi bese atè. Epi, avèk dwèt li, li kòmanse
ekri atè a.

7 Men, moun yo t'ap kouvri l' ak keksyon. Jezi leve atè a,
li di yo: Se pou moun ki konnen li pa janm peche a ba l'
premye kout wòch la.

8 Apre sa, li bese atè a yon dezyèm fwa, li pran ekri ankò.
9 Lè yo tande pawòl sa yo, yonn apre lòt y' al fè wout yo.

Premye moun ki te mete deyò se te sak te pi granmoun yo.
Jezi rete pou kont li ak fanm lan ki te kanpe devan l'.

10 Lè sa a, li leve, li di fanm lan: Madanm, kote moun yo?
Pesonn pa kondannen ou?

11 Li reponn: Pesonn non, Mèt. Jezi di li: Mwen menm
tou, mwen pa kondannen ou. Ou mèt ale. Men, pa janm fè
peche ankò.

12 Jezi pale ankò ak foul moun yo, li di: Se mwen menm ki
limyè k'ap klere tout moun ki sou latè. Moun ki swiv mwen
va gen limyè ki bay lavi a. Yo p'ap janm mache nan fènwa.

13 Farizyen yo di li: Apa w'ap pale tèt pa ou byen? Sa w'ap
di la a pa gen valè.

14 Jezi reponn yo: Menm si mwen t'ap pale tètmwen byen,
sa m'ap di a se verite, paske mwen konnen ki bò m' soti,
mwen konnen ki bò m' prale. Men, nou menm, nou pa
konnen ni ki bò m' soti, ni ki bò m' prale.

15 Nou menm, n'ap jije tankou lèzòm jije. Men, mwen
menm mwen pa jije pesonn.

16 Mentou, si yon lè mwen gen pou m' jije, m'ap jije byen
dapre verite a, paske mwen p'ap jije pou kont mwen. Papa
ki voye m' lan ap la avèk mwen.

17Nou jwenn sa ekri nan Lalwa nou an tou: Lè de temwen
fè menm depozisyon an, sa yo di a vre.

18Mwen sèvi temwen pou tèt pa m'; Papa a ki voye m' lan
sèvi m' temwen tou.

19 Yo mande li: Kote papa ou? Jezi reponn yo: Nou pa
konnen mwen, nou pa konn Papa mwen. Si nou te konnen
m', nou ta konnen Papa m' tou.

20 Jezi te nan tanp lan, kote yo mete bwat pou fè ofrann
yo. Se la li t'ap di yo tout pawòl sa yo, li t'ap moutre moun
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yo anpil lòt bagay ankò. Men, pesonn pa t' mete men sou
li, paske lè l' pa t' ankò rive.

21 Jezi di yo ankò: Mwen pral fè wout mwen. N'a chache
m', men n'a mouri nan peche nou yo. Nou pa ka ale kote m'
prale a.

22 Jwif yo yonn di lòt: Gen lè li pral touye tèt li? Tande sa
l'ap di: Nou pa ka ale kote l' prale a.

23 Jezi reponn yo: Nou soti anba, mwen menm mwen soti
anwo. Nou se moun tè sa a, mwen menm mwen pa moun
tè sa a.

24 Se poutèt sa mwen di nou, n'ap mouri nan peche nou.
Wi, nou gen pou n' mouri nan peche nou si nou pa kwè
mwen se moun mwen ye a.

25 Yo mande li: Ki moun ou ye? Jezi reponn yo: Sa m' te
di nou depi nan konmansman an.

26 Mwen gen anpil bagay pou m' di sou nou, anpil bagay
menm pou m' jije nan nou. Men, moun ki voye m' lan, se
verite ase li di. Se sèlman sa m' pran nan bouch li m'ap
anonse bay lèzòm ki sou latè.

27 Yo pa t' konprann se sou Papa a li t'ap pale yo.
28 Jezi di yo ankò: Lè n'a leve Moun Bondye voye nan

lachè a byen wo, n'a konnen se mwen menmm ki li menm.
Lè sa a, n'a konnen mwen pa fè anyen pou kont mwen. Se
sèlman sa Papa a moutre m' mwen di.

29 Moun ki voye m' lan la avèk mwen. Li pa kite m' pou
kont mwen paske mwen toujou fè sak fè l' plezi.

30 Anpil moun ki te tande Jezi pale konsa te kwè nan li.
31 Jezi di jwif ki te kwè nan li yo: Si nou kenbe pawòl

mwen yo nan kè nou, nou se disip mwen vre.
32 N'a konnen verite a, lè sa a verite a va ban nou libète

nou.
33 Yo di li: Nou se pitit pitit Abraram. Nou pa janm esklav

pesonn. Ki jan ou ka fè di nou: N'a gen libète nou?
34 Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Tout

moun ki fè peche, se esklav peche yo ye.
35 Yon esklav pa fè pati moun kay la pou tout tan. Men,

yon pitit fè pati moun kay la pou tout tan.
36 Si Pitit Bondye a ban nou libète, n'a lib tout bon.
37 Wi, mwen konnen se pitit pitit Abraram nou ye vre.

Men, n'ap chache touye m' paske nou pa asepte sa m'ap
moutre nou.

38M'ap di nou sa Papa m' moutre mwen. Men nou menm,
n'ap fè sa papa pa nou di nou fè.

39 Yo reponn li: Men, papa nou se Abraram. Jezi di yo: Si
nou te pitit Abraram tout bon, nou ta fè sa li menm li te fè.
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40 Gade koulye a, m'ap di nou verite a jan Bondye te
moutre m' li, atousa n'ap chache touye mwen. Abraram
pa janm fè bagay konsa.

41 Men nou menm, n'ap fè sa papa nou ap fè. Yo reponn
li: Nou pa pitit deyò non. Nou gen yon sèl papa, se Bondye.

42 Jezi di yo: Si Bondye te papa nou vre, nou ta renmen
mwen. Paske, mwen soti bò kot Bondye. Se li menm ki voye
m' isit la. Mwen pa vini pou kont mwen. Se li menm menm
ki voye mwen.

43 Poukisa nou pa konprann sa m'ap di nou la a? Paske
nou pa kapab tande pawòl mwen yo.

44 Se Satan ki papa nou. Se sak fè nou vle fè sa papa nou
vle. Depi nan konmansman se sa ase l'ap fè: touye moun.
Li pa janm pran pozisyon pou verite a paske pa gen verite
menm nan li. Depi l' louvri bouch li, se manti l'ap bay paske
sè mantò li ye. Se papa nan bay manti li ye.

45 Men mwen menm, mwen pale verite a. Se poutèt sa
nou pa vle kwè mwen.

46 Kilès nan nou ki ka bay prèv mwen fè peche? Si sa m'
di a se vre, poukisa nou pa kwè mwen?

47 Tout moun ki moun Bondye, yo koute pawòl Bondye.
Men nou menm, nou pa moun Bondye. Se sak fè nou pa vle
koute.

48 Jwif yo reponn li: Nou te gen rezon lè n' t'ap di se moun
Samari ou ye. Ou gen yon move lespri sou ou.

49 Jezi di yo: Mwen pa gen okenn move lespri sou mwen.
M'ap fè respe Papa mwen. Men nou menm, se derespekte
n'ap derespekte mwen.

50 Mwen p'ap chache lwanj pou tèt pa mwen. Gen yon
moun k'ap chache l' pou mwen. Se li menm tou k'ap jije
nou.

51 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: moun ki fè tou sa mwen
di l' fè, li p'ap janm mouri.

52 Jwif yo di li: Koulye a, nou sèten ou gen yon move
lespri sou ou. Abraram mouri. Pwofèt yo mouri tou. Epi ou
menm, w'ap di: O wi, moun ki fè tou sa m' di l' fè, li p'ap
janm mouri.

53 Abraram ki Abraram zansèt nou, li mouri. Koulye a,
ou prèt pou di nou ou pi gran pase li? Pwofèt ki pwofèt yo
mouri. Sa ou konprann ou ye menm?

54 Jezi reponn yo: Si m' t'ap fè lwanj tèt mwen, lwanj sa a
pa ta vo anyen. Moun k'ap fè lwanj mwen se Papa m', moun
nou pretann di ki Bondye nou an.

55 Nou pa konnen li. Men mwen menm, mwen konnen
li. Si pou m' ta di mwen pa konnen li, mwen ta bay manti
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tankou nou. Men, mwen konnen l' epi m'ap fè tou sa li di
m' fè.

56Abraram papa nou te kontan, paske li te anvi wè jou m'
lan rive. Li wè li. Sa te fè kè l' kontan nèt.

57 Jwif yo di li: Ou poko gen senkantan, epi w'ap di ou te
wè Abraram?

58 Jezi reponn yo: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Abraram
pa t' ankò fèt, mwen menm, mwen te la deja.

59 Lè sa a, yo ranmase wòch pou kalonnen li. Men, Jezi
kache kò l' yon kote epi li soti nan tanp lan.

9
1 Jezi t'ap pase yon kote konsa lè l' wè yon nonm ki te avèg

depi li te fèt.
2 Disip li yo mande li: Mèt, poukisa nonm sa a te fèt tou

avèg en? Se peche pa l' osinon peche manman l' ak papa l'
ki lakòz sa?

3 Jezi reponn yo: Se pa ni peche pa l' ni peche manman
l' ak papa l' ki lakòz sa. Li fèt avèg, se pou moun ka wè sa
pouvwa Bondye a ka fè nan li.

4 Toutotan fè klè toujou, se pou m' fè travay moun ki voye
m' lan ban m' fè a. Talè konsa pral fè nwit, pesonn p'ap ka
travay.

5 Toutotan mwen la sou latè, mwen se limyè k'ap klere
tout moun ki sou latè.

6 Apre li fin di pawòl sa yo, Jezi krache atè, li fè yon ti
labou ak krache a, li fwote je nonm lan avèk labou a.

7 Li di l' konsa: Al lave figi ou nan gwo basen Siloe a. (Mo
Siloe sa a vle di: Moun yo te voye a.) Avèg la ale, li lave figi
li. Lè l' tounen, li te ka wè nan tou de je l' yo.

8Moun ki te rete bò lakay li yo ansanm ak tout moun ki te
konn wè l' ap mande charite anvan sa, yo tout t'ap di: Apa
nonm ki te konn chita ap mande charite a!

9 Gen moun ki t'ap di: Se li menm wi. Gen lòt ki t'ap di
tou: Non. Se pa li. Men, li sanble l' anpil. Lè sa a nonm lan
di yo: Se mwen menm menm.

10 Yo mande li: Ki jan ou fè wè nan je ou yo?
11 Li reponn yo: Nonm yo rele Jezi a fè yon ti labou, li

fwote je m' ak labou a, epi li di m' al lave figi m' nan basen
Siloe a. m' ale. Lè m' fin lave figi m', mwen wè m' wè.

12 Yo mande li: Kote nonm sa a? Li reponn yo: Mwen pa
konnen non.

13 Yo pran nonm ki te avèg la, yo mennen l' bay farizyen
yo.

14 Se te yon jou repo Jezi te fè labou a pou louvri je l' yo.
15 Se poutèt sa, farizyen yo tou, yo mande nonm lan sak

te pase ki te fè l' ka wè koulye a. Li di yo: Li mete ti kras
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labou sou je m' yo, lèfini mwen lave figi mwen. Se konsa,
koulye a mwen wè.

16 Te gen de twa nan farizyen yo ki t'ap di: Nonm ki fè
sa a pa ka soti nan Bondye. Li pa obeyi lalwa repo a. Men,
gen lòt ki t'ap di: Ki jan yon nonm k'ap fè sa ki mal kapab
fè yon mirak konsa? Te vin gen divizyon nan mitan yo.

17 Farizyen yo mande nonm ki te avèg la: Ou menm,
dapre ou, nonm ki louvri je ou yo, ki moun li ye? Li reponn:
Se yon pwofèt li ye.

18 Men, jwif yo pa t' vle kwè li te avèg anvan sa. Yo fè
chache papa l' ak manman l' pou poze yo kekzyon.

19 Yo mande yo: Eske nonm sa a se pitit gason nou an vre?
Eske se vre li te fèt avèg? Sak pase l' ki fè li wè koulye a?

20 Papa a ak manman an reponn yo: Nou konnen se pitit
gason nou li ye, li te fèt avèg.

21Men, nou pa konnen sak pase l' ki fè l' wè koulye a. Nou
pa konnen tou ki moun ki louvri je li. Nou mèt mande li. li
ase gran konsa. Li ka reponn li menm.

22 Papa a ak manman an te pale konsa paske yo te pè jwif
yo. Paske, jwif yo te tonbe dakò sou pwen sa a: Tout moun
ki ta di Jezi se Kris la, yo t'ap mete yo deyò nan sinagòg la.

23 Se poutèt sa papa l' ak manman l' te di: li ase gran, li
ka reponn li menm. Nou mèt mande li.

24 Farizyen yo rele nonm ki te avèg la yon dezyèm fwa.
Yo di li: Di verite a devan Bondye. Nou konnen nonm sa a
se yon nonm k'ap fè sa ki mal.

25 Li reponn yo: Mwen pa konnen si se yon moun k'ap fè
sa ki mal osinon sa ki byen. Yon sèl bagay mwen konnen:
mwen te avèg, koulye a mwen wè.

26 Yo mande li: Men, kisa l' te fè? Ki jan l' te fè pou louvri
je ou yo?

27 Li reponn yo: Mwen deja di nou ki jan, men nou pa t'ap
koute. Poukisa nou vle m' redi l' ankò? Gen lè, nou menm
tou, nou ta renmen tounen disip li?

28 Yo joure l', yo di l' konsa: Se ou menm ki disip li! Nou
menm, nou se disip Moyiz.

29 Nou konnen Bondye te pale ak Moyiz. Men, li menm,
nou pa menm konnen ki bò l' soti.

30 Nonm lan reponn yo: Ala bagay dwòl en! Nou pa
konnen ki bò l' soti? Epi, se li menm ki louvri je m' yo!

31 Nou tout nou konnen sa: Bondye pa tande lè se yon
moun k'ap fè sa ki mal ki pale avè li. Men, se pa menm
bagay lè se yon moun ki respekte l', yon moun ki fè volonte
l' k'ap pale avè li.

32 Nou poko janm tande yo fè yon moun ki fèt avèg wè.
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33 Si nonm sa a pa t' soti nan Bondye, li pa ta ka fè anyen.
34 Yo reponn li: Se nan peche ou fèt, epi ou konprann pou

ou vin ban nou leson koulye a? Epi yo mete l' deyò nan
sinagòg la.

35 Jezi te vin konnen yo te mete nonm ki te avèg la deyò
nan sinagòg la. Lè li kontre avè l', li di l' konsa: Eske ou
kwè nan Moun Bondye voye nan lachè a?

36Nonm lan reponn li: Mèt, di m' ki moun li ye pou m' ka
kwè nan li?

37 Jezi reponn li: Apa w'ap gade li! Se li menm k'ap pale
avè ou la a wi.

38 Nonm lan di: Seyè, mwen kwè. Epi li tonbe ajenou
devan Jezi.

39 Lè sa a, Jezi di: Mwen vin sou tè a pou yon jijman:
Moun ki avèg yo pral wè. Men moun ki wè yo pral tounen
avèg.

40 Te gen kèk farizyen la avèk li. Lè yo tande pawòl sa yo,
yo mande l': Eske nou menm tou, nou avèg?

41 Jezi reponn yo: Si nou te avèg, nou pa ta koupab. Men,
n'ap plede di nou wè, nou wè. Se poutèt sa nou antò toujou.

10
1 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Moun ki pa pase nan pòt

la pou antre nan pak mouton an, men ki eskalade lantouraj
la pou antre nan pak la yon lòt kote, moun sa a se yon vòlè,
yon piyajè.

2Men, moun ki pase nan pòt la, se gadò mouton yo li ye.
3 Moun k'ap veye pòt la louvri l' pou li. Tout mouton yo

rekonèt vwa li. Li rele tout mouton l' yo, li ba yo chak non
yo, li mennen yo deyò.

4 Lè li fin fè yo tout soti, li mache devan yo; tout mouton
yo swiv li paske yo konnen vwa li.

5 Men, yo p'ap swiv yon moun yo pa konnen. Okontrè,
y'ap kouri byen lwen pou li paske yo pa rekonèt vwa li.

6 Jezi di yo parabòl sa a, men yo pa t' konprann sa l' te vle
di yo.

7 Jezi di yo ankò: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Mwen se
pòt pak mouton yo.

8 Tout moun ki te vin anvan m' yo, se yon bann vòlè ak
piyajè yo te ye. Men, mouton yo pa t' koute yo.

9 Se mwen menm ki pòt la. Moun ki pase nan mwen pou
antre, la sove. La antre, la soti, la jwenn manje pou l' manje.

10 Lè vòlè a vini, se vòlò li vin vòlò, se touye li vin touye,
se detwi li vin detwi, se sa ase li vin fè. Mwen menm, mwen
vin pou moun ka gen lavi, epi pou yo genyen l' an kantite.
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11 Se mwen menm ki bon gadò mouton yo. Bon gadò a ap
bay lavi l' pou mouton l' yo.

12Yon nonm k'ap fè yon djòb, se pa yon gadò li ye. Mouton
yo pa pou li. Lè l' wè bèt nan bwa ap vini, li kouri kite
mouton yo, li met deyò. Lèkonsa, bèt nan bwa a pran
mouton yo pote ale, li gaye yo.

13 Nonm lan met deyò paske se yon djòb l'ap fè. Ki mele
l' ak mouton yo?

14 -(we vèsè pwochen)
15Mwenmenm, mwen se gadòmouton yo. Papa a konnen

m', mwen konn Papa a. Konsa tou, mwen konnen mouton
m' yo. Yo menm tou yo konnen mwen.

16 Mwen gen anpil lòt mouton ki pa nan pak sa a. Mwen
gen pou m' mennen yo tou. Y'a tande vwa mwen. Lè sa a,
va gen yon sèl bann mouton ak yon sèl gadò.

17 Papa a renmen m', paske m'ap bay lavi m' pou m' ka
resevwa l' ankò.

18 Pesonn pa ka wete lavi m', se mwen menm ki bay li
paske mwen vle. Mwen gen pouvwa pou m' bay li, mwen
gen pouvwa pou m' resevwa l' ankò. Se sa menm Papa a te
ban m' lòd fè.

19 Te vin gen yon lòt kont nan mitan jwif yo sou pawòl sa
yo.

20 Anpil jwif t'ap di: Li gen yon move lespri sou li! Li fou!
Sa n' bezwen pèdi tan n' ap koute yon nonm konsa fè?

21 Gen lòt ki t'ap di: Yon moun ki gen move lespri sou li
pa ta pale konsa. Eske move lespri kapab louvri je avèg?

22 Se te nan mitan sezon fredi. Yo t'ap fete fèt Dedikas la
nan lavil Jerizalèm.

23 Jezi t'ap ale vini anba Galeri Salomon an nan tanp lan.
24 Jwif yo sanble bò kote l', yo di l' konsa: Kilè wa wete

nou nan doutans sa a? Si ou se Kris la, di nou sa kare kare.
25 Jezi reponn yo: Mwen deja di nou sa, nou pa vle kwè

mwen. Bagay m'ap fè yo, se avèk otorite Papa m' m'ap fè
yo. Yo pale pou mwen.

26Men, nou pa kwè paske nou pa fè pati mouton m' yo.
27 Mouton m' yo koute vwa m', mwen konnen yo epi yo

swiv mwen.
28Mwen ba yo lavi ki p'ap janm fini an. Yo p'ap janm peri,

pesonn p'ap janmn ka rache yo nan men mwen.
29 Sa Papa m' ban mwen an pi gran pase tout. Pesonn pa

ka rache anyen ki nan men Papa a.
30Mwen menm ak Papa m', nou fè yon sèl.
31 Jwif yo ranmase wòch pou kalonnen li.
32 Lè sa a, Jezi di yo: Avèk pouvwa Papa a mwen fè anpil

bon bagay nan mitan nou. Manyè di m' pou kilès ladan yo
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nou vle touye m' ak kout wòch la?
33 Jwif yo reponn li: Se pa pou okenn bon bagay nou vle

touye ou ak kout wòch. Men, se paske w'ap pale mal sou
Bondye. Se moun ou ye, epi w'ap chache pase pou Bondye.

34 Jezi reponn yo: Dapre sa ki ekri nan lalwa nou an,
Bondye te di: Se bondye nou ye.

35 Nou konnen sa Liv la di, li di l' nèt. Tout moun ki
resevwa pawòl Bondye, se bondye yo ye.

36Mwen menmmenm, se Bondye ki te mete m' apa pou li,
se li ki voye m' sou latè. Ki jan nou ka di m'ap pale Bondye
mal lè m' di se pitit Bondye mwen ye?

37 Si m' pa fè travay Papa m' ban m' fè a, nou pa bezwen
kwè mwen.

38 Men, si mwen fè l', menm si nou pa ta vle kwè nan
mwen, omwens kwè nan travay m'ap fè a. Konsa, nou ta
tou konnen Papa a nan mwen, mwen nan Papa a.

39Yo t'ap chache ankò pou yo te arete l', men li chape anba
men yo.

40 Jezi tounen ankò lòt bò larivyè Jouden kote Jan te konn
batize a. Li rete la.

41Anpil moun te vin jwenn li. Yo t'ap di: Jan pa t' fè okenn
mirak, men tou sa li te di nou sou nonm sa a, se te vre wi.

42 Anpil moun la te kwè nan Jezi.

11
1 Te gen yon nonm yo te rele Laza ki tonbe malad. Li te

rete Betani, yon ti bouk kote Mari t'ap viv ansanm ak Mat,
sè l' la.

2 (Mari sa a, se te fanm ki te vide odè sou pye Seyè a, epi
ki te siye yo ak cheve li. Laza, nonm ki te malad la, se te frè
li.)

3De sè yo voye yonmoun bò kot Jezi pou di li: Seyè, zanmi
ou lan malad.

4 Lè Jezi tande nouvèl la, li di: Maladi Laza a p'ap touye li.
Tou sa rive pou fè moun wè pouvwa Bondye. Se ak maladi
sa a Bondye pral fè wè pouvwa Pitit li a.

5 Jezi te renmen Mat, Mari, sè l' la, ansanm ak Laza.
6Apre li fin pran nouvèlmaladi Laza a, li rete de jou ankò

kote l' te ye a.
7 Apre sa, li di disip li yo: Ann tounen nan Jide.
8 Disip li yo reponn li: Mèt, pa gen lontan jwif yo t'ap

chache touye ou ak kout wòch, epi koulye a ou vle tounen
laba a ankò?

9 Jezi di yo: Gen douzè de tan nan yon jounen, pa vre? Si
yon moun ap mache lajounen, li p'ap bite, paske li wè limyè
k'ap klere tè a.
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10 Men, si yon moun ap mache lannwit, l'ap kase pye l',
paske li pa gen limyè nan li.

11 Lè Jezi fin di yo sa, li di ankò: Laza, zanmi nou an, ap
dòmi. Mwen pral leve li.

12 Disip yo reponn li: Mèt, si l'ap dòmi, li pral geri.
13 Jezi te vle di yo Laza te mouri, men disip yo te konprann

se dòmi Laza t'ap dòmi tankou tout moun konn fè.
14 Lè sa a, Jezi di yo klè: Laza mouri.
15 Poutèt nou, mwen byen kontan mwen pa t' la. Konsa

n'a kwè. Ann al jwenn li.
16 Lè sa a, Toma (yo te rele Jimo a) di lòt disip yo: Ann ale

tou ansanm ak Mèt la pou n' ka mouri ansanm avè li.
17 Lè Jezi rive, li jwenn Laza te gen tan antere depi kat

jou.
18Betani te yon ti bouk toupre lavil Jerizalèm, twa kilomèt

konsa, pa plis.
19 Anpil jwif te vin lakay Mat ak Mari pou konsole yo ak

lanmò frè yo a.
20 Lè Mat vin konnen Jezi t'ap vini, li pati, li al kontre li.

Men, Mari te rete chita nan kay la.
21Mat di Jezi konsa: Mèt, si ou te la, frè m' lan pa ta mouri

non.
22Men, mwen konn sa: menm koulye a, Bondye va ba ou

nenpòt kisa ou mande li.
23 Jezi di li: Frè ou la va leve vivan ankò.
24 Mat reponn li: Wi, mwen konn sa. Li gen pou l' leve

vivan ankò nan dènye jou a, lè tout moun mouri yo va leve.
25 Jezi di li: Se mwen menm ki leve moun mouri yo, se

mwen menm ki bay lavi. Moun ki mete konfyans yo nan
mwen, yo gen pou yo viv menm si yo rive mouri.

26 Moun k'ap viv, epi ki mete konfyans yo nan mwen, yo
p'ap janm mouri. Eske ou kwè sa?

27 Mat reponn li: Wi, Seyè, mwen kwè ou se Kris la, Pitit
Bondye. Ou se moun ki te gen pou vini sou latè a.

28 Lè Mat fin di sa, l' al rele Mari, sè l' la, li di l' nan zòrèy:
Mèt la la wi. Li mande pou ou vin jwenn li.

29 Tande Mari tande sa, li leve, li kouri al jwenn Jezi.
30 (Jezi pa t' ankò antre nan bouk la. Li te rete kote Mat

te kontre l' la.)
31 Jwif yo ki te nan kay la avèk Mari pou konsole l', lè yo

wè l' leve soti, yo swiv li. Yo te konprann li tapral kriye bò
kavo a.

32 Lè Mari rive kote Jezi te ye a, wè li wè l', li lage kò l' atè
nan pye l', li di l' konsa: Seyè, si ou te la, frè m' lan pa ta
mouri.
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33 Jezi wè jan li t'ap kriye ansanm ak jwif yo ki te vin avè
l' yo, sa te fè l' mal anpil, kè l' t'ap fann.

34 Li mande yo: Ki bò nou antere li? Yo reponn li: Seyè,
vin wè non.

35 Jezi kriye.
36 Lè sa a, jwif yo di: Gade jan li te renmen l' non!
37Men, te gen kèk nan yo ki t'ap di: Li menm ki louvri je

avèg yo, li pa t' kapab anpeche Laza mouri?
38 Sa te fè Jezi pi mal ankò. li al bò kavo a. Se te yon gwòt

avèk yon wòch yo te mete devan bouch li.
39 Jezi di yo: Wete wòch la. Mat, sè mò a, di l' konsa: Seyè,

li dwe kòmanse santi deja, sa fè kat jou depi l' nan kavo a.
40 Jezi reponn li: Mwen pa deja di ou: Si ou kwè, wa wè

pouvwa Bondye?
41 Se konsa, yo wete wòch la. Jezi leve je l' anlè nan syèl

la, li di: Mèsi, Papa, dèske ou te tande mwen.
42 Mwen menm, mwen konnen ou toujou tande m', men

se poutèt moun sa yo ki bò kote m' lan m'ap di ou sa, pou
yo sa kwè se ou menm ki voye mwen.

43 Lè l' fin di pawòl sa yo, li rele byen fò: Laza, soti deyò!
44 Mò a soti, de pye l' ak de men l' yo tou mare ak bann

twal, figi l' tou vlope nan yon moso twal. Jezi di yo: Demare
l' non, kite l' ale.

45 Nan jwif ki te vin kay Mari yo epi ki te wè sa Jezi te fè
a, anpil te kwè nan li.

46 Men, gen ladan yo ki al jwenn farizyen yo. Yo rakonte
yo sa Jezi te fè.

47 Farizyen yo menm ansanm ak chèf prèt yo reyini Gran
Konsèy la. Yo mande: Kisa n'ap fè? Nonm sa a ap fè anpil
mirak.

48 Si nou pa fè l' sispann, tout moun pral kwè nan li. Talè
konsa, otorite women yo va antre nan koze a, y'a detwi ni
tanp nou an ni peyi nou an.

49 Te gen yonn ladan yo ki te rele Kayif. Se li menm ki
te granprèt pou lanne a. Li di yo: Gen lè nou pa konprann
anyen!

50Nou pa wè li pi bon pou nou si yon sèlmoun mouri pou
pèp la. Konsa tout peyi a va sove.

51 (Kayif pa te di sa konsa non. Men, li te granprèt pou
lanne a, konsa li t'ap fè konnen davans ki jan Jezi te dwe
mouri pou tout jwif ki nan peyi a.

52 Epi, pa sèlman pou jwif yo, men tou pou l' te sanble
tout pitit Bondye ki gaye yo nan yon sèl kò.)

53 Se depi jou sa a otorite jwif yo pran desizyon pou yo
touye Jezi.
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54 Se poutèt sa tou Jezi te sispann fè ale vini nan mitan
jwif yo an piblik. Li mete kò l' yon kote toupre dezè a, nan
yon vil yo rele Efrayim. Se la li te rete ak disip li yo.

55 Fèt Delivrans jwif yo te prèt pou rive. Anpil moun soti
toupatou nan peyi a, yo moute Jerizalèm anvan fèt la pou
yo te ka fè sèvis pou mete yo nan kondisyon pou yo sèvi
Bondye.

56 Yo t'ap chache Jezi. Antan yo tout te nan tanp lan, yonn
t'ap mande lòt: Sa nou di? Ou kwè l'ap vin nan fèt la?

57 Chèf prèt yo ansanm ak farizyen yo te bay lòd sa a: Si
yon moun te konnen kote Jezi te ye, se pou l' fè yo konnen
pou yo ka arete li.

12
1 Sis jou anvan fèt Delivrans jwif yo, Jezi tounen Betani

kote Laza te rete a. Laza se nonm li te fè leve soti vivan nan
lanmò a.

2 Antan l' te la, yo ofri l' manje. Se Mat ki t'ap sèvi manje
a. Laza menm te pami moun ki te chita bò tab la avèk Jezi.

3 Lè sa a, Mari pran yon boutèy demi lit plen yon odè ki
fèt ak yon fèy yo rele na. Odè sa a te vann byen chè. Li vide
tout odè a sou pye Jezi. Apre sa, li siye yo ak cheve li. Tout
kay la te plen sant odè a.

4Yonn nan disip Jezi yo, sa ki tapral trayi l' la, Jida Iskariòt,
di konsa:

5 Poukisa yo pa t' vann odè sa a pou twasan (300) goud?
Yo ta bay pòv lajan sa a.

6 Li pa t' di sa paske li te vle fè kichòy vre pou pòv yo,
men paske se vòlè li te ye. Se li ki te kenbe kès lajan an, li
te konn pran nan sa yo te mete ladan li.

7 Men, Jezi di li: Kite l' an repo! Kite l' konsève odè sa a
pou jou y'a mete kò m' nan kavo a.

8Kanta pòv yo, n'a toujou genyen yo avè nou. Men mwen
menm, nou p'ap genyen m' tout tan.

9 Yon gwo foul moun vin konnen Jezi te Betani. Y' ale
Betani, pa sèlman poutèt Jezi, mentou pou wè Laza Jezi te
fè leve soti vivan nan lanmò a.

10 Lè sa a, chèf prèt yo pran desizyon pou yo touye Laza
tou,

11 paske, poutèt li, anpil jwif t'ap vire do ba yo, yo t'ap
kwè nan Jezi.

12Nan denmen, tout foul moun ki te vini pou fèt Delivrans
jwif yo te vin konnen Jezi t'ap rive lavil Jerizalèm.

13 Lè sa a, yo koupe fèy palmis, yo soti al kontre li. Yo t'ap
plede rele: Lwanj pou Bondye. benediksyon pou moun ki
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vini nan non Mèt la! Wi, benediksyon pou Wa pèp Izrayèl
la.

14 Jezi te jwenn yon ti bourik. Li moute chita sou li, jan sa
te ekri nan Liv la:

15 Nou pa bezwen pè, nou menm ki nan lavil Siyon an.
Gade, men wa nou an ap vini: Li moute yon jenn ti bourik.

16 Disip yo pa t' konprann bagay sa yo lamenm. Men, se
jouk apre, lè Jezi te fin moute nan syèl la, yo vin chonje tout
bagay sa yo te ekri davans nan Liv la, epi se sa menm ki te
rive lè moun yo te fè sa pou li.

17 Te gen anpil moun ki te la avèk Jezi lè l' te rele Laza
pou l' te fè l' soti nan kavo a, lè l' te fè l' leve soti vivan nan
lanmò a. Yo tout t'ap rakonte sa yo te wè.

18 Se konsa, foul moun yo te vin konnen li te fè mirak sa
a. Se poutèt sa yo te vin kontre li.

19 Farizyen yo menm, yonn t'ap di lòt: Nou wè. Nou pa
ka fè anyen pou anpeche sa. Gade jan tout moun ap swiv
li!

20 Te gen kèk moun peyi Lagrès nan moun ki te vin
Jerizalèm pou adore pandan fèt la.

21 Y' al jwenn Filip (ki te moun Betsayda nan peyi Galile),
yo di l' konsa: Msye, nou ta renmen wè Jezi.

22 Filip al di Andre sa. Epi yo tou de al di Jezi sa.
23 Jezi reponn yo: Koulye a, lè a rive pou Moun Bondye

voye nan lachè a resevwa lwanj ki pou li a.
24 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Yon grenn mayi ap rete

pou kont li toutotan li pa tonbe atè pou l' mouri. Men tou,
si l' mouri, l'ap bay anpil grenn.

25 Moun ki renmen lavi l' ap pèdi li. Men moun ki rayi
lavi li pandan l' sou latè a, l'ap konsève l' pou lavi ki p'ap
janm fini an.

26 Si yon moun ap sèvim', se pou l' swiv mwen tou. Konsa,
tout kote m'a ye, sèvitè mwen va la tou. Papa m' va leve tèt
tout moun k'ap sèvi mwen.

27 Men koulye a, kè m' boulvèse. Mwen pa konn sa pou
m' di. Mwen ta di: Papa, delivre m' anba sa ki pral rive
koulye a. Men, se pou sa menm mwen vini, pou m' pase tan
soufrans sa a.

28 Papa o, fè wè pouvwa ou non! Lè sa a, yon vwa soti nan
syèl la, li di: Mwen fè wè pouvwa non mwen deja. M'ap fè
wè l' ankò.

29 Foul moun ki te la yo tande vwa a. Yo t'ap di: Se yon
kout loraj! Gen lòt ki t'ap di: Se yon zanj Bondye ki pale
avèk li.

30 Men, Jezi di yo: Se pa pou mwen non vwa a pale, se
pou nou menm pou nou ka tande.
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31Koulye a, lè a rive pou yo jije moun ki sou tè sa a. Koulye
a, yo pral mete chèf k'ap dominen lemonn lan deyò.

32 Men mwen menm, lè y'a leve m' anlè sou tè a, mwen
gen pou m' rale tout moun vin jwenn mwen.

33 (Lè l' di sa, li t'ap moutre yo ki jan li tapral mouri.)
34 Foul moun yo reponn li: Nan Liv lalwa nou an, nou wè

Kris la gen pou l' viv pou tout tan. Ki jan ou ka di se pou
yo leve Moun Bondye voye nan lachè a anlè? Kilès ki Moun
Bondye voye nan lachè a?

35 Jezi reponn yo: Nou gen limyè a la avè nou, men pa
pou lontan. Mache pandan nou gen limyè a pou fènwa pa
bare nou. Moun k'ap mache nan fènwa pa konnen kote l'
prale.

36 Mete konfyans nou nan limyè a pandan nou genyen l'
lan, pou nou kapab moun limyè a. Apre li fin di yo pawòl
sa yo, Jezi wete kò l', li al kache byen lwen.

37 Atout li te fè tout mirak sa yo devan yo, yo pa t' kwè
nan li.

38 Se konsa, pawòl pwofèt Ezayi te di a rive vre: Bondye,
kilès ki te kwè mesaj nou te bay la? Ki moun ki te rekonet
travay Bondye a nan sa ki rive a?

39Non. Yo pa t' kapab kwè, paske men sa Ezayi te di ankò:
40 Bondye bouche tou de je yo. li fèmen lespri yo, pou yo

pa wè nan je yo, pou yo pa konprann ak lespri yo, pou yo
pa tounen vin jwenn mwen pou m' ta geri yo.

41 Ezayi te di sa paske li te wè pouvwa Jezi, epi li pale sou
li.

42Malgre sa, menm pami chèf jwif yo, anpil moun te kwè
nan Jezi. Men, akòz farizyen yo, yo pa t' kite moun wè sa
pou yo pa t' mete yo deyò nan sinagòg la.

43 Yo te pito lwanj ki soti nan men lèzòm pase lwanj ki
soti nan men Bondye.

44 Jezi pale byen fò, li di: Moun ki kwè nan mwen, se pa
nan mwen sèlman li kwè, men li kwè nan moun ki voye m'
lan tou.

45Moun ki wè m', li wè moun ki voye m' lan tou.
46 Mwen menm, mwen se limyè sou latè. Tout moun ki

kwè nan mwen p'ap rete nan fènwa.
47Lè yon moun tande pawòlmwen yo, si l' pa kenbe yo, se

pa mwen k'ap kondannen li. Paske, mwen vin pou delivre
moun, mwen pa vin pou kondannen yo.

48Men, moun ki refize kwè nan mwen, ki pa asepte pawòl
mwen yo, li jwenn ak sa k'ap kondannen l' lan: Pawòlmwen
te di yo, se yo menm k'ap kondannen l' lè dènye jou a va
rive.
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49 Se pa pawòl pa m' m'ap pale la a. Men, Papa ki voye m'
lan, se li menm ki ban m' lòd sa pou m' di ak sa pou m' pale.

50Mwen menm, mwen konnen tout kòmandman l' yo bay
lavi ki p'ap janm fini an. Se sak fè sa m'ap di a, m'ap di l'
jan Papa m' te ban m' lòd la.

13
1 Se te jou anvan fèt Delivrans jwif yo. Jezi te konnen lè

a te rive pou l' te kite tè sa a, pou li al jwenn Papa a. Li
pa t' manke renmen moun pa l' yo ki te nan lemonn. Li te
renmen yo nèt ale.

2 Jezi t'ap manje ak disip li yo jou swa sa a. Satan te gen
tan pran tèt Jida, pitit gason Simon Iskariòt la, pou l' te trayi
Jezi.

3 Jezi te konnen pou tèt pa l' li te soti nan Bondye, epi li
t'ap tounen jwenn Bondye ankò. Li te konnen Papa a te ba
li pouvwa sou tout bagay.

4 Li leve sot devan tab la, li wete gwo rad li a, li pran yon
sèvyèt, li mare l' nan ren li.

5 Apre sa, li vide dlo nan yon kivèt. Epi li kòmanse lave
pye disip li yo. Li t'ap siye yo ak sèvyèt li te mare nan ren
l' lan.

6 Se konsa, li rive sou Simon Pyè ki di l' konsa: Mèt, ou
menm ki pral lave pye mwen?

7 Jezi reponn li: Koulye a ou pa konprann sa m'ap fè a.
Men, wa konprann pita.

8 Pye di li: Non, mwen p'ap janm kite ou lave pye mwen.
Jezi reponn li: Si m' pa lave pye ou, ou p'ap disip mwen
ankò.

9 Simon Pyè di li: Si se konsa, Mèt, se pa pye m' ase pou
ou lave. Lave men m' yo tou ansanm ak tèt mwen.

10 Jezi di li: Lè yon moun fin benyen, tout kò l' pwòp. Se
pye l' ase ki bezwen lave. Nou menm, nou tou pwòp, men
se pa nou tout ki pwòp.

11 (Jezi te konnen ki moun ki tapral trayi li. Se poutèt sa
li te di: Se pa nou tout ki pwòp.)

12 Lè l' fin lave pye yo tout, Jezi mete gwo rad la sou li
ankò, li tounen nan plas li bò tab la, epi li di yo: Eske nou
konprann sa m' sot fè la a?

13 Nou rele m' Mèt, nou rele m' Seyè. Nou gen rezon, se
sa m' ye vre.

14 Si mwen menm ki Seyè, mwen menm ki Mèt, mwen
lave pye nou, konsa tou, nou menm, se pou nou yonn lave
pye lòt.

15Mwen ban nou yon egzanp pou nou ka fè menm bagay
mwen te fè pou nou an.
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16 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Yon domestik pa janm pi
grannèg pase mèt li. Moun yo voye a pa janm pi grannèg
pase moun ki voye l' la.

17 Koulye a nou konn bagay sa yo. benediksyon pou nou
si nou fè menm jan an tou.

18 Lè m' di sa, mwen pa pale pou nou tout. Mwen konnen
moun mwen chwazi yo. Men, fòk sa ki te ekri nan Liv la
rive vre. Moun k'ap manje nan menm plat avè m' lan, se li
menm ki trayi mwen.

19M'ap tou di nou sa koulye a anvan bagay sa yo rive, pou
lè yo rive vre nou ka kwè mwen se moun mwen ye a.

20 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Moun ki resevwa moun
mwen voye a, li resevwa m' tou. Moun ki resevwa m', li
resevwa moun ki voye m' lan.

21 Lè Jezi fin di pawòl sa yo, li santi kè l' te boulvèse anpil.
Li di yo kareman: Sa m'ap di nou la a, se vre wi: yonn nan
nou pral trayi mwen.

22 Disip yo menm, yonn t'ap gade lòt, yo pa t' konnen ki
moun li t'ap pale.

23Yonn nan disip yo, sa Jezi te renmen an, te chita kòtakòt
avèk li.

24 Simon Pyè fè l' siy pou l' mande Jezi ki moun li t'ap pale.
25 Lè sa a, disip la panche tèt li bò Jezi, li mande li: Seyè,

kilès sa a?
26 Jezi reponn li: Mwen pral tranpe yonmoso pen nan plat

la: moun wa wè m'a lonje l' bay la, se li menm. Jezi pran
yon moso pen, li tranpe l', li lonje l' bay Jida, pitit Simon
Iskariòt la.

27 Pran Jida pran moso pen an, Satan antre nan li. Jezi di
li: Sa ou gen pou fè a, fè l' vit.

28 (Pesonn sou tab la pa t' konprann poukisa li te di l' sa.
29 Anpil te fè lide Jezi te vle di l' al achte sa yo te bezwen

pou fèt la, ou ankò te mande l' bay pòv yo kichòy, paske se
li menm ki te kenbe sak lajan an.)

30 Se konsa, Jida pran moso pen an; lamenm li soti. Te fin
fè nwa deyò a.

31Apre Jida fin ale, Jezi di konsa: Se koulye a nou pral wè
pouvwa Moun Bondye voye nan lachè a. Se koulye a li pral
fè nou wè pouvwa Bondye parèt nan li.

32 Si li fè nou wè pouvwa Bondye a, Bondye li menm va
fè nou wè pouvwa Pitit la. Epi l'ap fè l' talè konsa.

33 Pitit mwen yo, mwen pa la pou lontan ankò avè nou.
Ala chache n'a chache mwen! Men, koulye a m'ap di nou sa
m' te di jwif yo deja: Nou pa kapab ale kote m' prale a.

34 Men, m'ap ban nou yon kòmandman nouvo: Se pou
nou yonn renmen lòt. Wi, se pou nou yonn renmen lòt
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menm jan mwen renmen nou an.
35 Si nou yonn renmen lòt, lè sa a tout moun va konnen

se disip mwen nou ye.
36 Simon Pyè mande li: Seyè, ki bò ou prale? Jezi reponn

li: Kote m' prale a ou pa ka swiv mwen koulye a. Men, wa
swiv mwen pita.

37 Pyè di li: Seyè, poukisa m' pa kapab swiv ou koulye a?
Mwen tou pare pou m' bay lavi m' pou ou.

38 Jezi reponn li: Ou kwè ou pare vre pou bay lavi ou pou
mwen? Sa m'ap di ou la a, se vre wi: Kòk p'ap ankò chante,
w'ap gen tan di ou pa janm konnen m' an twa fwa.

14
1 Jezi di yo: Pa kite bagay sa yo toumante nou. Mete

konfyans nou nan Bondye, mete konfyans nou nan mwen
tou.

2 Lakay Papa a gen anpil kote pou moun rete. Mwen pral
pare plas pou nou. Si se pa t' vre, mwen pa ta di nou sa.

3 Lè m'a fin pare plas la pou nou, m'a tounen vin chache
nou. Konsa, kote m'a ye a, se la n'a ye tou.

4 Nou konnen chemen ki mennen kote m' prale a.
5 Toma di li: Seyè, nou pa konnen kote ou prale a. Ki jan

ou ta vle pou nou konnen chemen pou n' pran an?
6 Jezi reponn li: Se mwen menm ki chemen an. Se mwen

menm ki verite a, se mwen menm ki lavi a. Pesonn pa ka
al jwenn Papa a si li pa pase nan mwen.

7 Si nou konnen m', n'a konn Papa m' tou. Men, depi
koulye a nou konnen l', nou wè l' tou.

8 Filip di l' konsa: Seyè, moutre nou Papa a. Se sa ase nou
bezwen.

9 Jezi reponn li: Depi tout tan sa a mwen la avè nou, Filip,
ou poko konnen m' toujou? Moun ki wè m', li wè Papa a. Ki
jan ou ka fè di: Moutre m' Papa a?

10 Gen lè ou pa kwè mwen nan Papa a? Ou pa kwè Papa
a nan mwen tou? Tout pawòl mwen di nou yo, se pa nan
mwen yo soti. Papa a ki fè yonn ak mwen an, se li menm
k'ap fè travay li.

11 Se pou nou kwèm' lè m' di nou: Mwen nan Papa a, Papa
a nan mwen tou. Osinon, se pou nou kwè akòz sa m'ap fè
a.

12 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: Moun ki mete konfyans
li nan mwen, li gen pou l' fè tou sa m'ap fè a. La menm rive
fè pi gwo bagay toujou, paske mwen pral jwenn Papa a.

13 Tou sa n'a mande nan non m', m'a fè l' pou nou, pou
Pitit la ka fè wè pouvwa Papa a.

14 (Nenpòt kisa n'a mande nan non m', m'a fè l' pou nou.)
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15 Si nou renmen m', se pou n' obeyi kòmandman m' yo.
16 M'ap mande Papa a pou l' ban nou yon lòt moun pou

ankouraje nou, pou li ka toujou la avèk nou, se Sentespri
k'ap moutre nou verite a.

17 Moun k'ap viv dapre prensip lemonn pa ka resevwa l',
paske yo pa ka wè l', ni yo pa ka konnen li. Men nou menm,
nou konnen l' paske li rete nan kè nou, paske li nan nou.

18 Mwen p'ap kite nou pou kont nou: M'ap tounen vin
jwenn nou ankò.

19Anvan lontan ankò, lemonn p'ap wèm', men noumenm
n'a wè mwen. Paske m'ap viv, nou menm tou n'ap viv.

20 Lè jou sa a va rive, n'a konnen mwen nan Papa a, nou
menm nou nan mwen, epi mwen menm mwen nan nou.

21Moun ki asepte kòmandmanm' yo, ki obeyi yo, se moun
sa a ki renmen mwen. Papa m' va renmen moun ki renmen
mwen. Mwen menm tou, m'a renmen l', epi m'a fè l' wè
mwen.

22 Jid (se pa Jida Iskariòt la non) di l' konsa: Seyè, ki jan
pou ou fè nou wè ou san pou moun k'ap viv dapre prensip
lemonn yo pa wè ou?

23 Jezi reponn li: Moun ki renmen m', se li menm ki va fè
tou sa m' di l' fè. Papa m' va renmen l' tou. Papa m' va vin
jwenn li ansanm avè m', n'a viv nan li.

24Moun ki pa renmen m', li p'ap fè tou sa m' di l' fè. Tou
sa nou tande m'ap di a, se pa nan mwen yo soti, men se nan
Papa m' ki voye m' lan yo soti.

25Mwen di nou tou sa antan m' la ankò avèk nou.
26 Moun ki pou vin ankouraje nou an, se Sentespri. Se

Papa m' k'ap voye l' nan non mwen. Sentespri sa a va
moutre nou tout bagay, la fè nou chonje tou sa m' te di nou.

27M'ap ban nou kè poze. M'ap fè kè nou poze nan jan pa
mwen. Mwen p'ap fè li pou nou jan sa fèt dapre prensip
ki nan lemonn. Pa kite anyen toumante tèt nou, nou pa
bezwen pè.

28 Nou tande m' di nou: Mwen prale, men m'ap tounen
vin jwenn nou. Si nou te renmen m', nou ta kontan konnen
mwen pral jwenn Papa a, paske Papa a gen plis pouvwa
pase mwen.

29 Mwen tou di nou sa koulye a anvan bagay sa yo rive,
pou lè yo rive nou ka kwè.

30 Mwen p'ap pale anpil ankò avè nou, paske chèf k'ap
dominen lemonn lan ap vini. Li pa gen okenn pouvwa sou
mwen.

31Men, se pou tout moun sou latè konnen mwen renmen
Papa m'. Wi, fòk yo konnen m'ap fè sa Papa m' te ban m'
lòd fè a. Leve non. Ann sot isit la.
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15
1 Mwen se pye rezen tout bon an. Papa m' se moun k'ap

okipe pye rezen an.
2 Li koupe tout branch nan mwen ki pa donnen. Li

netwaye tout branch ki donnen pou yo ka donnen plis
toujou.

3Nou menm, avèk tou sa m' moutre nou yo, nou deja nan
kondisyon pou n' fè volonte Bondye.

4 Se pou n' fè yonn ak mwen, menm jan mwen fè yonn ak
nou. Yon branch pa ka donnen pou kont li si l' pa fè yonn
ak pye rezen an. Konsa tou, nou p'ap kapab donnen si nou
pa fè yonn ak mwen.

5 Mwen se pye rezen an, nou se branch yo. Moun ki fè
yonn avè m', moun mwen fè yonn ak li, l'ap donnen anpil,
paske nou pa kapab fè anyen san mwen.

6Moun ki pa fè yonn ak mwen, y'ap koupe l' voye jete; l'ap
cheche tankou yon branch bwa. Lè branch bwa yo cheche,
yo ranmase yo, yo jete yo nan dife, yo boule yo.

7 Si nou fè yonn ak mwen, si nou kenbe pawòl mwen yo
nan kè nou, nou mèt mande sa nou vle, y'a ban nou li.

8Men ki jan pouvwa Papa m' lan va parèt aklè: se lè nou
donnen anpil, lè nou fè wè se disip mwen nou ye.

9 Jan Papa a renmen m' lan, se konsa mwen renmen nou
tou. Nou menm, se pou nou renmen menm jan mwen
renmen nou an.

10 Si nou fè tou sa mwen ban nou lòd fè a, n'a renmen
m' tou menm jan mwen renmen nou an. Menm jan mwen
menm, mwen fè tou sa Papa a te ban m' lòd fè a, mwen
renmen l' menm jan li renmen m' tou.

11 Mwen di nou tou sa pou kè kontan m' lan ka nan nou,
pou nou ka kontan nèt ale.

12 Men kòmandman m'ap ban nou: Se pou nou yonn
renmen lòt menm jan mwen renmen nou.

13 Pa gen pi bon jan pou ou moutre jan ou renmen zanmi
ou pase lè ou bay lavi ou pou yo.

14 Nou tout, se zanmi m' nou ye depi nou fè sa m' mande
nou fè.

15 Mwen p'ap rele nou domestik, paske yon domestik pa
konnen sa mèt li ap fè. M'ap rele nou zanmi paske mwen
fè nou konnen tou sa Papa a te moutre mwen.

16 Se pa nou ki chwazi m', se mwen menm ki chwazi nou,
ki mete nou apa pou n' ale, pou n' ka donnen, pou donn
nou ka konsève. Konsa, Papa a va ban nou nenpòt kisa n'a
mande nan non mwen.

17 Wi, men sa m' mande nou: Se pou nou yonn renmen
lòt.
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18 Si moun k'ap viv dapre prensip lemonn yo rayi nou, pa
bliye yo te rayi m' anvan yo te rayi nou.

19 Si nou te moun lemonn, lemonn ta renmen nou, paske
nou ta pou li. Men, mwen chwazi nou, mwen wete nou
anba pouvwa lemonn. Se poutèt sa lemonn rayi nou: nou
pa moun lemonn ankò.

20 Chonje sa m' te di nou: Yon domestik pa janm pi
grannèg pase mèt li. Si yo pèsekite m', y'a pèsekite nou
tou. Si yo fè sa m' te moutre yo, y'a fè sa n'a moutre yo tou.

21 Men, y'ap fè nou tou sa poutèt mwen, paske yo pa
konnen moun ki te voye m' lan.

22 Si m' pa t' vini, si m' pa t' pale avè yo, yo pa ta antò, yo
pa ta fè peche. Men, koulye a yo pa gen eskiz pou peche yo.

23Moun ki rayi m', li rayi Papa m' tou.
24 Si m' pa t' fè bagay okenn lòt moun pa t' janm fè nan

mitan yo, yo pa ta antò, yo pa ta fè peche. Men, koulye a yo
wè sa m' fè, yo rayi ni mwen ni Papa mwen.

25 Men, yo fè tou sa pou pawòl ki ekri nan Lalwa yo a te
ka rive vre: Yo rayi m' san m' pa fè yo anyen.

26 Moun ki gen pou ankouraje nou an ap vini, se Lespri
k'ap moutre nou verite a, se nan Bondye li soti. Papa a ap
ban mwen l' pou m' voye ban nou, la pale nou sou mwen.

27Nou menm tou, n'a pale sou mwen, paske nou te la avè
m' depi nan konmansman.

16
1Mwen di nou sa pou nou pa dekouraje lè sa rive.
2 Y'a mete nou deyò nan sinagòg yo. Yon lè, moun k'ap

touye nou yo va met nan tèt yo se sèvis y'ap rann Bondye
lè yo fè sa.

3 Y'ap fè tou sa paske yo pa konnen ni Papa a ni mwen
menm.

4 Men, mwen di nou sa, se pou lè lè a va rive pou yo fè
nou sa nou ka chonje mwen te di nou sa. Mwen pa t' di nou
tou sa anvan, paske mwen te la avèk nou.

5Men koulye a, mwen pral jwenn moun ki te voye m' lan,
epi nou yonn pa mande m' kote m' prale?

6Men, paske mwen pale konsa ak nou, kè nou kase.
7 Men, m'ap di nou laverite: li pi bon pou nou si m' ale.

Paske, si m' pa ale, moun ki gen pou vin ankouraje nou an
p'ap vin jwenn nou. Men, lè m' ale, m'a voye l' ban nou.

8 Li menm, lè la vini, la moutre moun lemonn yo jan yo
nan lerè sou keksyon peche, sou keksyon sa ki dwat devan
Bondye, sou keksyon jijman Bondye.

9 Yo nan lerè sou keksyon peche a, paske yo pa mete
konfyans yo nan mwen.
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10Yo nan lerè sou keksyon sa ki dwat devan Bondye, paske
mwen pral jwenn Papa a, nou p'ap wè m' ankò.

11 Yo nan lerè sou keksyon jijman Bondye a, paske chèf
k'ap dominen lemonn lan fin jije deja.

12Mwen gen anpil lòt bagay ankò pou m' di nou, men nou
pa ka konprann yo koulye a.

13Men, li menm Lespri k'ap moutre verite a, lè la vini, la
mennen nou nan tout verite a. Paske li p'ap pale pawòl pa
li. Men, tou sa la tande, se sa la di nou: la fè nou konnen
bagay ki gen pou rive.

14 Li pral fè yo wè pouvwa mwen, paske la pran sa ki pou
mwen pou l' fè nou konnen yo.

15 Tou sa ki pou Papa a se pou mwen yo ye tou. Se poutèt
sa mwen di nou la pran sa ki poumwen pou l' fè nou konnen
yo.

16 Talè konsa nou p'ap wè m'; talè konsa n'a wè m' ankò.
17 Kèk disip li yo pran pale, yonn t'ap di lòt: Sa sa vle di

sa l'ap di nou la a: Talè konsa nou p'ap wè m', talè konsa
n'a wè m' ankò? Sa l' vle di la a: Paske mwen pral jwenn
Papa a?

18 Kisa sa vle di menm: Talè konsa? Nou pa konprann sa
l' vle di.

19 Jezi menm te konnen yo te vle poze l' keksyon. Li di yo:
Mwen di nou: Talè konsa nou p'ap wè m', talè konsa tou n'a
wè m' ankò. Eske se sou sa nou yonn ap poze lòt keksyon
an?

20 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: nou pral kriye, nou pral
plenn, men moun k'ap viv dapre prensip ki nan lemonn yo
pral kontan. Nou pral gen lapenn, men lapenn nou pral
tounen kè kontan.

21 Lè yon fanm gen tranche, kè l' sere, paske lè a rive pou
l' soufri. Men, lè pitit la fin fèt, li bliye tout soufrans li yo
tèlman li kontan dapre yon lòt timoun vin sou latè.

22 Konsa tou, koulye a nou nan lapenn. Men, mwen gen
pou m' wè nou ankò. Lè sa a, kè nou pral kontan, pesonn
p'ap ka wete kontantman sa a nan kè nou.

23 Jou sa a, nou p'ap poze m' keksyon sou anyen. Sa m'ap
di nou la a, se vre wi: nenpòt bagay nou mande Papa a nan
non mwen, la ban nou li.

24 Jouk koulye a, nou poko mande anyen nan non mwen.
Mande, n'a jwenn pou nou ka kontan nèt ale.

25 Mwen di nou tou sa an parabòl. Yon lè, mwen p'ap
bezwen pale an parabòl ak nou ankò, men m'ap pale nou
kareman sou Papa a.

26 Jou sa a, n'a mande Papa a sa nou vle nan non mwen,
mwen pa di m'ap lapriyè Papa a pou nou,
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27 paske Papa a li menm, li renmen nou. Li renmen nou
paske nou renmen m', paske nou kwè mwen soti nan Papa
a.

28 Mwen soti nan Papa a, mwen vin sou latè. Koulye a,
m'ap wete kò m' sou latè a, mwen pral jwenn Papa a.

29 Disip yo di li: Se koulye a w'ap pale kare. Ou pa pale
an parabòl.

30Koulye a nou konnen ou konn tout bagay. Ou pa bezwen
pesonn mande ou anyen. Se poutèt sa nou kwè ou soti nan
Bondye.

31 Jezi reponn yo: Nou sèten nou kwè koulye a?
32 Gade, lè a ap rive, li rive deja, kote nou pral gaye, chak

moun pral kouri bò pa yo: nou pral kite m' pou kont mwen.
Men, mwen pa pou kont mwen, paske Papa a la avèkmwen.

33 Mwen pale konsa pou nou kapab gen kè poze nan
mwen. Nou gen pou n' soufri anpil sou latè. Men, pran
kouraj, lemonn deja pèdi devan mwen.

17
1 Apre Jezi fin pale konsa, li leve je l' anlè nan syèl la, li

di: O Papa, lè a rive. Fè yo wè bèl pouvwa Pitit la, pou Pitit
la ka fè yo wè bèl pouvwa ou la tou.

2Ou te ba l' otorite sou tout moun pou l' te kapab bay tout
moun ou ba li yo lavi ki p'ap janm fini an.

3Lavi ki p'ap janm fini an, se pou yo konnen ou, ou menm
ki sèl Bondye tout bon an, ansanm ak moun ou voye a:
Jezikri.

4 Mwen te fè yo wè bèl pouvwa ou sou tè sa a. Mwen fè
tou sa ou te ban m' fè.

5 Koulye a, Papa, ban mwen bèl pouvwa devan je ou,
menm pouvwa mwen te genyen lè m' te avè ou la depi
anvan ou te kreye tout bagay.

6Moun ou te mete apa nan lemonn pou mwen yo, mwen
fè yo konnen ki moun ou ye. Se pou ou yo te ye. Se ou
menm ki te ban mwen yo. Epi yo kenbe pawòl ou.

7 Koulye a, yo konnen tou sa ou ban mwen se nan men
ou yo soti.

8 Paske mwen ba yo pawòl ou te ban mwen an. Yo
resevwa li. Yo rekonèt mwen soti tout bon bò kote ou, yo
kwè se ou ki voye m' vre.

9 M'ap lapriyè pou yo. Mwen p'ap lapriyè pou moun
lemonn yo, men pou moun ou ban mwen yo, paske se pou
ou yo ye.

10 Tou sa m' genyen se pou ou, tou sa ou genyen se pou
mwen. Pouvwa mwen parèt aklè nan yo.
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11Mwen pa nan lemonn lan ankò. Men yo menm, yo nan
lemonn lan toujou. Mwen menm, m'ap vin jwenn ou. Papa,
ou menm ki apa, pwoteje yo pa pouvwa non ou, menm non
ou te ban mwen an, pou yo ka fè yon sèl menm jan ou fè
yon sèl avèk mwen.

12Pandanm' te la avèk yo, mwen te pwoteje yo ak pouvwa
non ou, menm non ou te ban mwen an. Mwen te pwoteje
yo: yo yonn pa t' pèdi, esepte nonm ki pou te pèdi a, pou sa
ki te ekri nan Liv la rive vre.

13 Koulye a, m'ap vin jwenn ou. M'ap pale konsa pandan
m' sou latè a, pou jan kè m' kontan an se konsa pou kè yo
ka kontan tou nèt ale.

14 Mwen te ba yo pawòl ou; lemonn rayi yo paske yo
menm yo pa moun lemonn, menm jan mwen menm mwen
pa moun lemonn.

15Mwen pa mande ou pou wete yo nan lemonn lan, men
pou ou pwoteje yo anba Satan.

16Yo pamoun lemonn, menm janmwen pamoun lemonn.
17 Fè yo viv pou ou nèt gremesi verite a. Pawòl ou se

verite a.
18Mwen voye yo nan lemonn lan menm jan ou te voye m'

nan lemonn lan.
19 Se pou yo m'ap viv jan ou vle l' la, pou yo menm tou yo

ka viv jan ou vle l' la, gremesi verite a.
20 Se pa pou yo sèlman m'ap lapriyè, men pou tout moun

ki va mete konfyans yo nan mwen lè y'a tande mesaj la.
21M'ap lapriyè pou yo tout fè yon sèl. Papa, se pou yo tout

fè yonn ansanm ak nou, menm jan ou menm ou nan mwen,
mwen menm mwen nan ou. Se pou yo tout fè yon sèl pou
moun ki nan lemonn yo ka kwè se ou ki te voye mwen.

22Mwen te ba yo menm pouvwa ou te ban mwen an, pou
yo tout te ka fè yonn menm jan ou fè yon sèl avè m' tou:

23mwen nan yo, ou nan mwen, pou yo tout fè yon sèl nèt
ale, pou moun ki nan lemonn yo ka rive rekonèt se ou ki te
voye m', pou yo ka rive konnen ou renmen yo menm jan ou
renmen m' lan.

24 Papa, se ou ki te ban mwen yo. Mwen ta vle pou yo
toujou avè m' kote m' prale a, pou yo ka wè pouvwa mwen,
pouvwa ou te ban mwen an, paske ou te renmen m' depi
lontan anvan ou te kreye tout bagay.

25 O Papa, ou menm ki fè tout bagay byen, moun ki nan
lemonn yo pa konnen ou. Men mwen menm, mwen konnen
ou. Moun sa yo konnen se ou ki te voye mwen.

26Mwen te fè yo konnen ki moun ou ye. M'ap kontinye fè
sa toujou, pou kalite renmen ou gen pou mwen an ka nan
yo, pou mwen menm mwen ka nan yo tou.
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18
1 Lè Jezi fin pale konsa, li pati avèk disip li yo, li al lòt bò ti

ravin Sedwon an. Te gen yon jaden la. Jezi antre nan jaden
an avèk disip li yo.

2 Jida, nonm ki te gen pou trayi l' la, te konnen ti kote sa
a tou paske Jezi te konn vin la anpil fwa ak disip li yo.

3 Se konsa, Jida al nan jaden an. Li te gen yon kolonn
sòlda ansanm ak kèk gad avè li. Se chèf prèt yo ak gwoup
farizyen yo ki te voye yo avè li. Yo tout te gen zam, yo t'ap
pote fannal ak gwo chandèl tou limen.

4 Jezi menm ki te konnen sa ki te pou rive l' la, mache sou
yo, li mande yo: Ki moun n'ap chache?

5 Yo reponn li: Jezi, nonm Nazarèt la. Jezi di yo: Se mwen.
Jida, nonm ki t'ap trayi l' la, te la avèk yo.

6 Lè Jezi di yo: Se mwen, yo renka kò yo dèyè, yo tonbe
atè.

7 Lè sa a, Jezi mande yo ankò: Ki moun n'ap chache? Yo
di l': Jezi, nonm Nazarèt la.

8 Jezi reponn yo: Mwen pa deja di nou se mwen menm.
Si se mwen n'ap chache, kite lòt mesye sa yo al fè wout yo.

9 Se konsa pawòl li te di a rive vre: Nan tout moun ou te
ban mwen yo, Papa, yonn menm pa pèdi.

10 Simon Pyè te gen yon nepe sou li, li rale l', li frape
domestik granprèt la, li sote zòrèy dwat li. (Yo te rele
domestik la Malkis.)

11 Men, Jezi di Pyè konsa: Mete nepe ou la nan djenn li.
Eske se pa pou m' bwè gode soufrans Papa a ban m' bwè a?

12 Kolonn sòlda yo, kòmandan an ansanm ak gad jwif yo
mete men sou Jezi, yo mare li.

13 Premye kote yo mennen l', se kay An. An te bòpè Kayif
ki te granprèt pou lanne a.

14 Se Kayif sa a ki te bay jwif yo konsèy sa a: Li pi bon
pou nou si yon sèl moun mouri pou tout pèp la!

15 Simon Pyè te swiv Jezi ansanm ak yon lòt disip. Disip
sa a te yon konesans granprèt la. Se konsa li te antre
anmenmtan ak Jezi nan lakou granprèt la.

16 Pyè menm te rete deyò, bò pòt la. Lè sa a, lòt disip la,
ki te yon konesans granprèt la, soti deyò, li pale ak fanm ki
t'ap veye pòt la, li fè Pyè antre.

17 Sèvant ki t'ap veye pòt la di Pyè konsa: Ou menm tou,
ou se yonn nan disip nonm sa a. Pyè reponn li: Non. Mwen
pa disip nonm sa a.

18 Domestik yo ak gad yo te limen dife, yo tout te kanpe
bò dife a, yo t'ap chofe kò yo paske te fè frèt. Pyè te kanpe
la avèk yo, li t'ap chofe kò l' tou.



Jan 18:19 208 Jan 18:36

19 Granprèt la poze Jezi keksyon sou disip li yo ak sou sa
l' t'ap moutre yo.

20 Jezi reponn li: Mwen te pale an piblik pou tout moun
tande. Se nan sinagòg yo ak nan tanp lan, kote tout jwif yo
sanble, se la mwen toujou moutre sa pou m' te moutre a.
Mwen pa janm di anyen an kachèt.

21 Poukisa w'ap keksyonnen m' konsa? Mande moun ki te
tande m' yo sa m' te di yo. Yo menm yo konnen sa m' te di.

22 Antan Jezi t'ap di pawòl sa yo, yon gad ki te kanpe la
bò kote l' ba l' yon souflèt. Li di li: Se konsa w'ap reponn
granprèt la?

23 Jezi reponn li: Si m' pale mal, moutre moun yo sa m' di
ki mal la a. Men, si m' pale byen, poukisa ou frape mwen?

24Apre sa, An voye Jezi tou mare ale lakay Kayif, granprèt
la.

25 Pandan tout tan sa a, Simon Pyè te kanpe la ap chofe
dife. Yo di li: Ou menm tou, ou se yon disip nonm sa a.
Men, Pyè demanti sa, li di: Non. Mwen pa disip nonm sa a.

26 Yonn nan domestik granprèt la ki te fanmi nonm Pyè te
koupe zòrèy la, di konsa: Eske mwen pa t' wè ou nan jaden
an avè li?

27 Pyè di ankò se pa vre. Lamenm yon kòk chante.
28 Apre sa, soti kay Kayif, yo mennen Jezi nan palè

Gouvènè a. Se te granmtimaten. Men, jwif yo pa t' antre
nan palè a. Yo pa t' vle mete tèt yo nan kondisyon pou yo
pa ka fè sèvis Bondye yo. Sa ta ka anpeche yo manje manje
Delivrans lan.

29 Se poutèt sa, Pilat, gouvènè a, te blije soti vin jwenn yo
deyò a. Li mande yo: Kisa nou di nonm sa a fè?

30 Yo reponn li: Si nonm sa a pa t' yon malfektè, nou pa
ta mennen l' ba ou.

31 Pilat di yo: Poukisa nou pa pran l' nou menm, pou nou
jije l' dapre lalwa nou? Jwif yo reponn li: Nou pa gen dwa
touye pesonn.

32 Se konsa pawòl Jezi te di lè l' t'ap fè konnen jan l' tapral
mouri a, tapral rive vre.

33 Lè sa a, Pilat antre nan palè a, li rele Jezi, li mande li:
Eske se wa jwif yo ou ye?

34 Jezi reponn li: Eske ou di sa paske ou fè lide sa a ou
menm, osinon èske se lòt moun ki di ou sa?

35 Pilat reponn li: Eske se jwif mwen ye, mwen menm? Se
pwòp moun peyi ou ansanm ak chèf prèt yo ki mennen ou
ban mwen? Kisa ou fè?

36 Jezi reponn: Nan peyi kote m' wa a, se pa tankou peyi
ki sou latè. Si gouvènman peyi kote m' wa a te tankou
gouvènman peyi ki sou latè, sèvitè m' yo ta goumen pou
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mwen. Yo pa ta kite m' tonbe nan men jwif yo. Non. Nan
peyi kote m' wa a, se pa tankou peyi ki sou latè.

37Lè sa a, Pilat di li: Si se konsa, ou se wa vre? Jezi reponn
li: Se ou ki di li. Wi, se wa mwen ye. Mwen fèt pou m' di
verite a jan li ye a. Wi, se pou sa menm mwen vin sou latè.
Tout moun ki patizan laverite ap koute vwa mwen.

38 Pilat reponn li: Laverite? Kisa l' ye? Lè l' fin di sa, Pilat
soti ankò, li al jwenn jwif yo. Li di yo: Mwen pa wè rezon
pou m' kondannen nonm sa a.

39 Dapre koutim nou genyen, mwen toujou lage yon
prizonye pou fèt Delivrans lan ban nou. Eske nou ta vle
m' lage wa jwif yo ban nou?

40Lè sa a, yo tout pran rele: Non. Nou pa vle li. Se Barabas
nou vle! Barabas sa a te yon bandi.

19
1 Se konsa Pilat bay lòd pran Jezi, bat li byen bat.
2 Sòlda yo trese yon kouwòn avèk branch pikan, yo mete

l' nan tèt Jezi. Yo mete yon gwo rad wouj fonse sou li.
3 Yo pwoche bò kote l', yo di li: Bonjou, wa jwif yo. Epi yo

souflete li.
4 Pilat soti ankò, li pale ak foul moun yo, li di: Koute.

Mwen pral mennen l' isit la deyò pou nou ka konprann
mwen pa jwenn okenn rezon pou m' kondannen nonm sa
a.

5 Se konsa, Jezi soti: li te gen kouwòn pikan an nan tèt li
ak gwo rad wouj fonse a sou li. Pilat di yo: Men nonm lan!

6 Lè chèf prèt yo ansanm ak gad yo wè l', yo kòmanse
rele: Kloure l' sou yon kwa! Kloure l' sou yon kwa! Pilat
di yo: Pran l', kloure l' sou kwa a nou menm. Mwen pa wè
rezon pou m' kondannen l', mwen menm.

7 Jwif yo reponn li: Nou gen yon lwa. Dapre lwa sa a, li
gen pou l' mouri paske li fè tèt li pase pou Pitit Bondye.

8 Lè Pilat tande sa, li vin pi pè toujou.
9 Li antre nan palè a, li mande Jezi: Ki kote ou soti? Men,

Jezi pa reponn li.
10 Lè sa a, Pilat di li: Ou p'ap pale avè mwen? Ou

pa konnen mwen gen pouvwa pou m' lage ou, mwen gen
pouvwa pou m' fè yo kloure ou sou yon kwa?

11 Jezi reponn li: Ou pa ta gen okenn pouvwa sou mwen
si se pa t' Bondye nan syèl la ki te ba ou li. Se poutèt sa,
moun ki lage m' nan men ou lan, li pi koupab pase ou.

12 Depi lè sa a, Pilat t'ap chache yon jan pou l' lage Jezi.
Men, jwif yo kòmanse rele: Si ou lage nonm sa a, ou pa
zanmi Seza! Depi yon moun ap fè tèt li pase pou wa, se
lènmi Seza li ye.
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13 Lè Pilat tande koze sa a, li fè yo mennen Jezi deyò, li
chita sou gwo chèz nan plas jij la, kote yo rele Lakou Pave
a (an lang ebre yo rele l': Gabata).

14 Se te lavèy fèt Delivrans jwif yo, vè midi konsa. Pilat di
jwif yo: Men wa nou an.

15Men, yo kòmanse rele: Touye li! Touye li! Kloure l' sou
yon kwa! Pilat di yo: Nou vle m' kloure wa nou an sou yon
kwa? Chèf pret yo reponn li: Nou pa gen lòt wa pase Seza.

16 Lè sa a, Pilat renmèt yo Jezi pou y' al kloure l' sou yon
kwa. Se konsa, yo pran Jezi, yo mennen l' ale.

17 Jezi soti deyò lavil la, li t'ap pote kwa li jouk yon kote
yo rele: Zo bwa Tèt la (An lang ebre, yo rele l': Gòlgota).

18 Rive la, sòlda yo kloure l' sou kwa a. Anmenmtan yo
kloure de lòt moun sou kwa tou, yonn chak bò, Jezi menm
nan mitan yo.

19 Pilat te bay lòd pou yo te fè yon pankat pou mete sou
tèt kwa a. Yo te ekri sou li: Jezi, moun Nazarèt la, wa jwif
yo.

20 Anpil jwif te li sa ki te ekri sou pankat la. Kote yo te
kloure Jezi sou kwa a te toupre lavil la. Pankat la menm te
ekri nan twa lang: ebre, laten ak grèk.

21 Lè sa a, chèf prèt jwif yo di Pilat konsa: Pa ekri: Wa
Jwif yo. Men, ekri pito: Nonm sa a di se wa jwif yo li ye.

22 Pilat reponn yo: Sa m' ekri a, m' ekri l' nèt.
23 Lè sòlda yo fin kloure Jezi sou kou a, yo pran rad li yo,

yo fè kat pil ak yo, yo separe yo bay chak sòlda yo yonn. Yo
pran gwo rad san kouti a, rad ki te fèt ak yon sèl pyès depi
anwo jouk anba a.

24 Sòlda yo yonn di lòt: Nou p'ap chire rad sa a non. Ann
tire osò pou konnen pou ki moun l'ap ye. Se konsa, pawòl
ki te ekri nan Liv la rive vre: Yo separe rad mwen ant yo:
Yo tire osò pou rad mwen an. Se sa menm sòlda yo te fè.

25 Bò kwa Jezi a te gen manman l' ak sè manman l',
Mari, madanm Kleopas la, ansanm avèk Mari, moun lavil
Magdala a.

26 Jezi wè manman l' ansanm ak disip li te renmen an
toupre li. Li di manman l' konsa: Madanm, men pitit ou.

27 Li di disip la: Men manman ou. Depi lè sa a, disip la
pran manman Jezi lakay li.

28 Jezi te konnen lè sa a tout bagay ki pou te fèt te fin fèt.
Pou fè sa ki te ekri nan Liv la rive vre, li di: Mwen swaf.

29 Te gen yon veso plen venèg bò la. Sòlda yo tranpe yon
eponj nan venèg la, yo mare l' nan pwent yon branch bwa
yo rele izòp, yo pwoche l', yo mete l' bò bouch Jezi.
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30 Lè Jezi fin pran venèg la, li di: Tou sa ki pou te rive
rive! Apre sa, li bese tèt li, li mouri.

31 Se te lavèy jou repo a. Jwif yo pa t' vle pou kadav yo te
rete sou kwa yo pandan jou repo a, paske jou repo a te yon
gwo jou fèt. Yo mande Pilat pou fè kraze janm moun ki te
kloure sou kwa yo, lèfini pou l' te fè wete kadav yo.

32 Se lè sa a, sòlda yo vini, yo kraze janm premye nonm
yo te kloure sou kwa menm lè ak Jezi a. Apre sa, yo kraze
janm dezyèm lan tou.

33 Men, lè yo rive sou Jezi, yo wè li te gen tan mouri. Se
sak fè yo pa t' kraze janm li yo.

34 Men, yonn nan sòlda yo pèse bò kòt li avèk yon lans.
Lamenm, dlo ak san koule sot nan twou a.

35Moun k'ap rapòte bagay sa yo te wè yo ak je li. Sa l'ap
di a se vre. Li konnen li menm l'ap di laverite, pou nou
menm tou nou ka kwè.

36 Tou sa pase konsa pou pawòl ki te ekri nan Liv la te ka
rive vre: Yo pa kraze yon sèl zo nan kò li.

37 Gen yon lòt pawòl yo te ekri ankò ki di: Y'a leve je yo
gade, y'a wè moun yo te pèse a.

38 Apre sa, Jozèf, moun lavil Arimate a, al mande Pilat
pèmisyon pou li te pran kò Jezi. (Jozèf sa a te yon disip Jezi,
men an kachèt, paske li te pè jwif yo.) Pilat ba l' pèmisyon
an. Se konsa, Jozèf vini, li pran kò Jezi, li pote l' ale.

39 Nikodèm, nonm ki ta l' jwenn Jezi yon lè nan mitan
lannwit lan, te vini tou. Li te pote senkant lit konsa yon odè
yo rele lami melanje ak lalwa nan lwil.

40 Yo tou de rive, yo pran Jezi. Pandan yo t'ap vlope l' nan
bann twal fin yo, yo mete lwil santi bon sou li jan jwif yo te
konn fè lè y'ap antere moun.

41 Kote yo te kloure Jezi sou kwa a te gen yon jaden. Nan
jaden an te gen yon kavo tou nèf. Yo pa t' ankò mete pesonn
ladan li.

42 Se te lavèy jou repo jwif yo, epi kavo a te toupre. Se sak
fè, se la yo te mete kò Jezi a.

20
1 Nan dimanch maten, byen bonè, li pa t' ankò fin jou,

Mari, moun Magdala a, al nan kavo a. Li wè yo te wete
wòch ki te fèmen bouch kavo a.

2 Li kouri, li al jwenn Simon Pyè ansanm ak lòt disip Jezi
te renmen an, li di yo: Yo wete Seyè a kote l' te ye nan kavo
a. Nou pa konn kote yo mete li.

3 Pyè pati ansanm ak lòt disip la, y' al nan kavo a.
4 Yo t'ap kouri ansanm, men lòt disip la t'ap kouri pi vit

pase Pyè. Li rive bò kavo a anvan li.
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5 Li bese pou l' gade anndan an. Li wè bann twal fin yo
te fè yon pil atè a. Men, li pa antre.

6 Lè Simon Pyè rive dèyè l', li antre nan kavo a. Li wè
bann twal fin yo anpile atè a

7 ansanm ak moso twal ki te mare tèt Jezi a. Men, moso
twal sa a pa t' menm kote ak bann twal fin yo. Li te vlope
apa yon lòt kote.

8 Se lè sa a, lòt disip ki te rive bò kavo a anvan an antre
tou. Li wè, li kwè.

9 (Disip yo pa t' ankò konprann sa ki te ekri nan Liv la
kote yo te di Jezi te gen pou l' te leve soti vivan pami mò
yo.)

10 Apre sa, tou de disip yo tounen lakay yo.
11 Mari menm te rete deyò toupre kavo a. Li t'ap kriye.

Antan l' t'ap kriye konsa, li bese tèt li pou l' gade anndan
kavo a.

12 Li wè de zanj Bondye abiye tout an blan, chita kote yo
te mete kò Jezi a, yonn nan plas tèt la, lòt la nan plas pye
yo.

13 Zanj yo mande li: Madanm, poukisa w'ap kriye konsa?
Li reponn yo: Yo wete Seyè mwen an, m' pa konn kote yo
mete li.

14 Lè l' fin di sa, li vire tèt li, li wè Jezi ki te kanpe la, men
li pa t' rekonèt si se te Jezi.

15 Jezi mande li: Madanm, poukisa w'ap kriye konsa? Ki
moun w'ap chache? Mari menm te kwè se te mèt jaden an.
Se poutèt sa li di li: Mèt, si se ou menm ki wete l', di m' ki
bò ou mete li. M'a v al pran li.

16 Jezi di li: Mari! Mari vire bò kot Jezi, li di l' an lang
ebre: Rabouni (sa vle di: Mèt).

17 Jezi di li: Pa manyen m'! Mwen poko moute al jwenn
Papa mwen. Men, ale jwenn frè m' yo, di yo m'ap moute bò
kot Papa m' ki papa nou tou, m'ap moute bò kot Bondye m'
ki Bondye nou tou.

18 Se konsa Mari, moun Magdala a, al di disip yo: Mwen
wè Seyè a. Epi li rakonte yo sa Jezi te di li.

19 Menm jou dimanch sa a, nan aswè, disip yo te reyini
nan yon kay. Yo te fèmen pòt yo akle paske yo te pè jwif
yo. Jezi vini, li kanpe nan mitan yo, li di yo: benediksyon
Bondye sou nou tout!

20 Apre li fin di yo sa, li moutre yo de pla men l' ak bò kòt
li. Disip yo pa t' manke kontan lè yo wè Seyè a.

21 Jezi di yo ankò: benediksyon Bondye sou nou tout!
Menm jan Papa a te voye m' lan, se konsa m'ap voye nou
tou.
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22 Apre pawòl sa yo, li soufle sou yo, li di yo: Resevwa
Sentespri.

23 Moun n'a padone peche yo, y'a resevwa padon vre.
Moun n'a refize padone, yo p'ap resevwa padon.

24 Men, twouve Toma, yonn nan douz disip yo ki te rele
Jimo, pa t' la avèk yo lè Jezi te vini an.

25 Lòt disip yo di li: Nou wè Seyè a. Men, Toma reponn
yo: Si m' pa wè mak klou yo nan pla men l', si m' pa mete
dwètmwen nan plas kote klou yo te ye a, si m' pa mete men
m' nan bò kòt li, mwen p'ap kwè.

26 Yon senmenn apre sa, disip Jezi yo te reyini ankò
anndan kay la. Fwa sa a Toma te la avèk yo. Tout pòt
yo te fèmen akle. Jezi vini, li kanpe nan mitan yo, li di:
benediksyon Bondye sou nou tout.

27 Apre sa li di Toma: Mete dwèt ou isit la. Men. Gade
men m' yo. Lonje men ou, mete l' la bò kòt mwen. Wete
doutans nan kè ou. Kwè, tande.

28 Toma reponn li: Seyè mwen, Bondye mwen!
29 Jezi di li: Koulye a, se paske ou wè m' kifè ou kwè?

benediksyon pou tout moun ki va kwè san yo pa wè mwen!
30 Jezi te fè anpil lòt mirak ankò devan disip li yo, men

nou pa rapòte yo nan liv sa a.
31 Tou sa ki ekri nan Liv sa a, mwen ekri yo pou nou ka

kwè Jezi se Kris la, Pitit Bondye, pou lè nou kwè a nou ka
gen lavi nan li.

21
1 Kèk jou apre sa, Jezi fè disip yo wè l' ankò, bò lanmè

Tiberyad la. Men ki jan sa te pase:
2 Simon Pyè, Toma (yo rele Jimo a), Natanayèl (ki te moun

Kana nan peyi Galile) ak de pitit Zebede yo te la ansanm ak
de lòt nan disip Jezi yo.

3 Simon Pyè di: Mwen pral lapèch. Yo di li: Nou menm
tou, nou pral avè ou. Se konsa yo pati, yo moute nan yon
kannòt. Men, yo pase tout nwit lan yo pa t' pran anyen.

4 Li te kòmanse fè jou lè Jezi parèt bò dlo a. Men disip yo
pa t' rekonèt si se te li menm.

5 Jezi di yo konsa: Mesye m' yo, èske nou pran pwason?
Yo reponn li: Non, nou pa pran anyen.

6 Li di yo: Lage privye a sou bò dwat kannòt la, n'a jwenn
kichòy. Yo lage privye a. Men, yo pa t' kapab rale l' soti nan
dlo a sitèlman li te plen pwason.

7 Disip Jezi te renmen an di Pyè konsa: Se Seyè a wi. Lè
Simon Pyè tande pawòl sa yo: Se Seyè a, li mete rad sou li
(paske li te toutouni), li lage kò l' nan dlo a.
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8 Lòt disip yo menm t'ap tounen atè nan kannòt la, yo t'ap
trennen privye ki te plen pwason an dèyè yo. Yo pa t' twò
lwen rivay la, san (100) mèt konsa.

9 Lè yo desann atè, yo wè yon dife ki te limen sou rivay
la avèk kèk pwason ap boukannen ladan li. Te gen pen tou.

10 Jezi di yo: Pote kèk pwason nan sa nou fèk sot pran yo.
11 Simon Pyè moute nan kannòt la, li rale prive a tou plen

vin atè. Te gen sansenkanntwa (153) gwo pwason ladan li.
Men atousa, privye a pa t' chire.

12 Jezi di yo: vin manje. Yo yonn nan disip yo pa t' gen
kouraj mande li: Ki moun ou ye? Yo tout te konnen se te
Seyè a.

13 Jezi pwoche bò kote yo, li pran pen, li ba yo. Li ba yo
pwason tou.

14 Sa te fè twazyèm fwa Jezi te fè disip li yo wè l' depi l' te
leve soti vivan nan lanmò.

15 Lè yo fin manje, Jezi di Simon Pyè konsa: Simon, pitit
Jan, èske ou renmen m' plis pase moun sa yo renmen
mwen? Simon Pyè reponn: Wi, Seyè, ou konnen mwen
renmen ou. Jezi di li: Pran swen ti mouton m' yo.

16 Li mande l' yon dezyèm fwa: Simon, pitit Jan, èske
ou renmen mwen? Li reponn: Wi, Seyè, ou konnen mwen
renmen ou. Jezi di li: Pran swen mouton m' yo.

17 Apre sa, li mande l' yon twazyèm fwa: Simon, pitit Jan,
èske ou renmen mwen? Sa te fè Simon lapenn anpil lè l' wè
Jezi te mande l' yon twazyèm fwa: Eske ou renmen mwen?
Li reponn li: Seyè, ou konn tout bagay. Ou konnen mwen
renmen ou. Jezi di l' konsa: Pran swen mouton m' yo.

18 Sa m'ap di ou la a, se vre wi. Lè ou te jenn ti gason, ou
te konn mare sentiwon ou pou kont ou. Lè sa a, ou te konn
ale kote ou te vle. Men, lè wa fin granmoun, wa lonje de
bra ou konsa, se moun ki va mare sentiwon ou pou ou. Lè
sa a, y'a mennen ou kote ou pa ta vle ale.

19 (Lè Jezi t'ap pale konsa, li t'ap moutre ki jan Pyè tapral
mouri pou sa te sèvi yon lwanj pou Bondye.) Apre sa, Jezi
di li: Swiv mwen.

20 Pyè vire tèt li, li wè disip Jezi te renmen an ki t'ap vin
dèyè yo. Se disip sa a ki te panche bò zòrèy Jezi, antan yo
t'ap manje a, ki te mande li: Seyè, ki moun ki pral trayi ou
la?

21 Se konsa, Pyè wè l' ap vini, li mande Jezi: Seyè, e nonm
sa a, kisak pral rive li?

22 Jezi reponn li: Si m' vle li rete vivan jouk lè m' gen pou
m' tounen an, sa sa gade ou? Ou menm, swiv mwen.

23 Se konsa, nouvèl la gaye nan mitan frè yo: disip sa a
p'ap janm mouri. Men, Jezi pa t' di Pyè: Li p'ap janm mouri.
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Li te di l' konsa: Si m' vle li rete vivan jouk lè m' gen pou m'
tounen an, sa sa gade ou?

24 Se menm disip sa a k'ap rapòte tout bagay sa yo. Se li
menm ki ekri yo. Nou konnen sa l'ap di a se verite.

25 Jezi te fè anpil lòt bagay ankò. Si yon moun ta pran
ekri liv pou rakonte yo tout, yonn apre lòt, mwen pa kwè
ta gen plas sou latè pou mete liv sa yo.
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Travay

1 Teofil monchè: Nan premye liv mwen an, mwen te
rakonte tou sa Jezi te fè ak tout bagay li te moutre pèp la,
depi nan konmans man,

2 jouk jou li moute nan syèl la. Anvan l' te moute a, li
te pale ak moun li te chwazi pou sèvi apòt. Avèk pouvwa
Sentespri sou li, li ba yo lòd sa pou yo fè.

3 Apre lanmò li, li te parèt plizyè fwa devan yo. Li te ba
yo divès prèv li te vivan ankò. Pandan karant jou, li fè yo
wè l', li pale yo sou peyi kote Bondye wa a.

4 Yon jou yo t'ap manje ansanm, Jezi ba yo lòd sa a: Pa
kite lavil Jerizalèm. Rete tann sa Papa a te pwomèt la, kado
mwen t'ap pale nou an.

5 Jan te batize nou nan dlo, men nan kèk jou ankò, nou
pral resevwa batèm nan Sentespri a.

6 Lè sa a, moun ki te reyini bò kot Jezi yo pran mande li:
Mèt, èske se koulye a ou pral mete gouvènman pèp Izrayèl
la sou pye l' ankò?

7 Jezi reponn yo: Nou pa bezwen konnen ki jou ni ki lè sa
va fèt. Se Papa a ki fikse dat la li menm, pou kont li.

8Men, lè Sentespri a va desann sou nou, n'a resevwa yon
pouvwa. Lè sa a, n'a sèvi m' temwen nan Jerizalèm, nan
tout peyi Jide ak nan tout peyi Samari, jouk nan dènye bout
latè.

9Apre li fin di yo sa, li moute nan syèl. Antan yo t'ap gade
li, yon nwaj vin bouche l' devan je yo.

10 Yo te gen je yo fikse nan syèl la kote Jezi t'ap moute a,
lè dezòm, abiye tout an blan, parèt konsa bò kote yo.

11 Dezòm yo di yo: Nou menm, moun Galile, poukisa nou
rete la ap gade syèl la konsa? Jezi sa a ki fèk sot nan mitan
nou an pou moute nan syèl la, li gen pou l' tounen menm
jan nou wè l' moute nan syèl la.

12Apre sa, apòt yo desann mòn Oliv, yo tounen Jerizalèm.
Mòn lan te toupre lavil la, distans yon kilomèt konsa.

13 Lè yo rive Jerizalèm, yo moute nan chanm anwo kay
kote yo konn ye a. Lè sa a te gen Pyè, Jan, Jak ak Andre,
Filip ak Toma, Batèlmi ak Matye, Jak, pitit Alfe a, Simon,
nonm patriyòt la, epi Jid, pitit Jak la.

14 Yo tout mete tèt yo ansanm, yo t'ap lapriye san rete.
Medam yo te la tou ansanm ak Mari, manman Jezi, ak frè l'
yo tou.
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15 Yon jou tout frè yo te sanble, te gen sanven (120) moun
antou konsa. Piè kanpe nan mitan yo, li di:

16 Frè m' yo, sa Sentespri te anonse nan Liv yo, fòk sa te
rive vre. Se konsa, nan bouch David, li te fè konnen davans
ki jan Jida t'apral mennen moun ki te arete Jezi yo.

17 Jida te yonn nan nou, li te gen sèvis pa l' nan travay
nou an.

18 (Avèk lajan yon te ba l' pou krim lan, Jida te achte yon
moso tè. Se la li tonbe sou tèt, vant li pete, tout zantray li
gaye sot deyò.

19 Se bagay tout moun nan Jerizalèm konnen byen. Se pou
sa nan lang yo, yo te rele tè a: Akeldama, ki vle di: jaden
san an.)

20 Men sa ki ekri nan Liv Sòm yo: Se pou kay li rete san
moun. Se pou pesonn pa rete ladan li. Pi lwen ankò nou
jwenn: Se pou yon lòt moun pran plas li nan travay la.

21 Se poutèt sa, nou bezwen yon lòt moun ansanm ak nou
pou sèvi temwen Seyè Jezi te leve soti vivan nan lanmò.
Moun sa a, fòk se yonn nan moun ki te toujou la avèk nou
tout tan Seyè Jezi t'ap mache avèk nou nan tout peyi a,

22 depi lè Jan te batize l' la jouk jou li te kite nou an pou l'
moute nan syèl la.

23 Yo bay non de moun: Jozèf, yo te rele Basabas ki te gen
yon ti non Jistis, epi Matyas.

24Apre sa, yo lapriyè konsa: Bondye, ou menm ki konnen
kè tout moun, moutre nou kilès ou chwazi nan de moun sa
yo,

25 pou sèvi apòt nan plas Jida te kite pou li al kote ki te
pou li a.

26Apre sa, yo tire osò: se Matyas ki soti. Se konsa yo mete
l' ansanm ak onz apòt yo.

2
1Lè jou Lapannkòt la rive, yo tout te reyini ansanmmenm

kote a.
2 Yo rete konsa, epi yon sèl bri sot nan syèl la tankou yon

gwo van k'ap soufle; li plen tout kay kote yo te chita a.
3 Lè sa a, yo wè yon bann lang parèt tankou ti flanm dife

ki separe yonn ak lòt epi ki al poze grenn pa grenn sou tèt
yo chak.

4 Yo tout te vin anba pouvwa Sentespri, epi yo pran pale
lòt lang dapre jan Lespri Bondye a t'ap fè yo pale.

5 Lè sa a, te gen yon bann jwif ki t'ap pase kèk jou lavil
Jerizalèm. Se te moun devwe pou Bondye ki te soti nan tout
peyi sou latè.
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6 Lè yo tande bri a, yon kantite ladan yo sanble. Yo tout te
sezi anpil paske yo t'ap tande moun yo pale nan lang peyi
yo chak.

7 Yo pa t' manke sezi. Yo t'ap gade, yo t'ap di: Moun sa yo
k'ap pale la a, apa moun Galile yo tout ye?

8 Ki jan nou fè tande y'ap pale nan lang peyi nou?
9 Nan nou la a gen moun Pat, moun Medi ak moun Elam,

gen moun Mezopotami, moun Jide, moun Kapadòs, moun
Pon ak moun Lazi.

10 Gen moun Friji, moun Panfili, moun Lejip, moun
teritwa Libi ki toupre Sirèn. Genyen ki soti lavil Wòm.

11 Nan nou gen jwif, gen moun lòt nasyon ki te konvèti
nan relijyon jwif yo, gen moun ki soti Lakrèt, gen moun
Arabi tou. Ki jan nou fè tande yo ap pale lang nou, y'ap
rakonte bèl bagay Bondye te fè?

12 Yo tout te sezi, yo pa t' konn sa pou yo te kwè. Yonn
t'ap di lòt: Sa sa vle di?

13 Gen lòt moun menm ki t'ap pase yo nan rizib. Yo t'ap
di: Moun sa yo sou.

14 Lè sa a, Pyè kanpe ansanm ak lòt onz apòt yo, li pale
byen fò, li di foul moun yo konsa: Nou menm moun Jide
ansanm ak nou tout k'ap pase kèk jou isit lavil Jerizalèm,
nou fèt pou nou konnen sa. Koute sa m' pral di nou la a.

15 Moun sa yo pa sou jan nou kwè a. Se nevè dimaten li
ye sèlman.

16 Men, sa pwofèt Joèl te fè konnen gen pou rive a, se sa
k'ap pase koulye a:

17Men sak pral rive nan dènye tan an: Se Bondye menm
k'ap pale: M'ap vide Lespri m' sou tout moun sou latè. Pitit
gason nou ak pitit fi nou yo va pale tankou pwofèt. Jenn
gason nou yo va gen vizyon. Granmoun nou yo va fè rèv.

18Wi, lè sa a, m'ap vide Lespri m' sou tout sèvitè m' yo, fi
kou gason, epi y'a bay mesaj ki soti nan Bondye.

19 Mwen pral fè mèvèy parèt anwo nan syèl la, mwen
pral fè mirak anba sou latè! Va gen san, dife ak gwo nwaj
lafimen.

20 Solèy la pral vin tou nwa. Lalin lan pral vin wouj kou
san, anvan jou Mèt la rive. Se va yon gwo jou, yon bèl jou
tou!

21 Lè sa a nenpòt moun ki va rele non Bondye va delivre.
22 Nou menm moun laras Izrayèl, koute sa m' pral di nou

la a: Jezi, moun Nazarèt la, se Bondye menm ki te voye
l' paske nou te wè tout mirak, tout bèl bagay ak tout siy
Bondye te ba l' pouvwa fè nan mitan nou. Sa se bagay nou
tout konnen.
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23 Yo te lage nonm sa a nan men nou, jan Bondye te vle
l' la, dapre plan li te deja fè nan tèt li. Nou menm, nou fè
touye l', nou fè yon bann mechan kloure l' sou yon kwa.

24 Men, Bondye fè l' leve vivan ankò, li delivre l' anba
doulè lanmò a paske se pa t' posib pou lanmò te kenbe l'
anba pouvwa li.

25Men sa David te ekri sou li: Mwen te wè Bondye, Mèt la,
tout tan devan je mwen. Paske li toujou bò kote m'. Anyen
pa ka brannen m'.

26 Se poutèt sa kè m' kontan anpil, se pawòl kontantman
ase ki nan bouch mwen. Menm kò mwen, m'ap poze l' avèk
espwa nan Bondye.

27 Paske, ou p'ap kite m' kote mò yo ye a. Ou p'ap pèmèt
moun k'ap sèvi ou la pouri anba tè.

28Ou fè m' konnen tout chemen ki bay lavi a. M'ap kontan
nèt paske ou toujou la avèk mwen.

29 Frè m' yo, pèmèt mwen pale kareman ak nou. David,
zansèt nou an, mouri, yo antere l'. Tonm li la nan mitan
nou jouk jòdi a.

30 Men, David te yon pwofèt, li te konnen sa Bondye te
pwomèt la. Bondye te sèmante li t'ap fè yonn nan pitit li yo
wa tankou li.

31David te wè sa Bondye tapral fè a. Se konsa li te di Kris
la te gen pou l' leve soti vivan nan lanmò lè l' di: Yo p'ap
kite l' kote mò yo ye a. Kò li p'ap tounen pouriti.

32Bondye fè Jezi sa a leve soti vivan; nou tout nou temwen
bagay sa a.

33 Bondye fè l' moute nan syèl la vin sou bò dwat li, li
resevwa Sentespri Papa a te pwomèt la, li vide l' sou nou.
Enben, se sa n'ap wè, se sa n'ap tande koulye a.

34 Se pa David ki te moute nan syèl la. Men, li te di:
Bondye te di Seyè mwen an: Chita la sou bò dwat mwen,

35 jouk tan mwen fè lènmi ou yo tounen yon ti ban pou
lonje pye ou.

36 Tout pèp Izrayèl la fèt pou konnen sa byen: Jezi, nonm
nou te kloure sou kwa a, se li menm Bondye fè Seyè, se li
menm Bondye fè Kris la.

37 Lè pèp la tande pawòl sa yo, yo santi kè yo boulvèse.
Yo mande Pyè ansanm ak lòt apòt yo: Frè nou yo, kisa pou
nou fè?

38 Pyè reponn yo: Tounen vin jwenn Bondye, epi yonn
apre lòt vin resevwa batèm nan non Jezikri, pou Bondye
padonnen tout peche nou yo. Apre sa, n'a resevwa
Sentespri, kado Bondye a.

39 Paske pwomès la, Bondye fè l' pou nou, pou pitit nou
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yo, pou tout moun ki byen lwen, pou tout moun Bondye,
Mèt nou, va rele vin jwenn li.

40 Pyè t'ap di yo anpil lòt pawòl ankò pou l' te fè yo kwè,
pou l' te ankouraje yo. Li t'ap di yo konsa: Sove tèt nou.
Wete kò nou nan mitan moun pèvèti sa yo.

41 Anpil ladan yo te kwè sa Pyè t'ap di a, yo te resevwa
batèm. Jou sa a, te gen twamil (3.000) moun konsa ki te
mete tèt yo ansanm ak disip yo.

42 Yo pase tout tan yo ap koute sa apòt yo t'ap moutre yo,
yo t'ap viv ansanm tankou frè yonn ak lòt, yo reyini pou
separe pen an bay tout moun, epi yo t'ap lapriyè.

43 Tout moun te gen krentif devan kantite mirak ak bèl
bagay apòt yo t'ap fè.

44 Tout moun ki te kwè yo t'ap viv ansanm yonn ak lòt.
Yo te mete tou sa yo te genyen ansanm.

45 Yo vann tè yo ak tout byen yo, yo separe lajan an pami
yo tout, dapre nesesite chak moun.

46 Toulejou, yo tout reyini ansanm nan tanp lan; yo te
konn separe pen an bay tout moun nan kay yo, yo te manje
ansanm avèk kè kontan san okenn pretansyon.

47Yo t'ap fè lwanj Bondye. Tout moun te renmen yo. Chak
jou Bondye t'ap mete lòt moun li t'ap delivre yo nan gwoup
la.

3
1 Yon jou, vè twazè konsa nan apremidi, Pyè ak Jan t'ap

moute nan tanp lan. Se te lè lapriyè.
2 Bò Bèl Pòt la (se konsa yo te rele yon pòt nan tanp lan),

te gen yon nonm ki te enfim depi l' te fèt. Chak jou yo te
pote l' bò Bèl Pòt la pou l' te kapab mande moun k'ap antre
nan tanp lan lacharite.

3 Li wè Pyè ak Jan ki tapral antre, li mande yo kichòy.
4 Pyè ak Jan fikse je yo sou li, epi Pyè di li: Gade nou.
5 Nonm lan pran gade yo; li te kwè yo tapral ba l' kichòy.
6 Lè sa a, Pyè di li: Mwen pa gen ni lajan ni lò. Men, sa m'

genyen an, m'ap ba ou li. Nan non Jezikri, moun Nazarèt
la, leve ou mache.

7 Li pran men dwat li, li fè l' kanpe. Menm lè a tou, pla
pye enfim lan ak zo jwenti pye l' yo vin fèm.

8 Li fè yon sèl sote, li kanpe sou de pye l', li pran mache.
Li antre nan tanp lan avèk yo, li t'ap mache, li t'ap ponpe,
li t'ap fè lwanj Bondye.

9 Tout pèp la te wè l' ap mache, ap fè lwanj Bondye.
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10 Lè yo wè se te nonm enfim ki te konn chita bò Bèl Pòt
la ap mande lacharite a, yo tout te pè. Yo sezi anpil pou sak
te rive l' la.

11 Nonm lan pa t' kite Pyè ak Jan yon pa. Tout moun te
sezi, yo kouri vin jwenn apòt yo sou Galeri Salomon an.

12 Lè Pyè wè sa, li di pèp la: Nou menm moun laras
Izrayèl, poukisa nou sezi konsa? Poukisa n'ap plede gade
n' konsa? Gen lè nou konprann se nou menm ki fè nonm
sa a mache ak pwòp fòs kouraj nou osinon paske n'ap sèvi
Bondye?

13 Se Bondye Abraram, Izarak ak Jakòb, Bondye zansèt
nou yo k'ap fè lwanj sèvitè li, Jezi. Nou menm, nou te lage
l' nan men otorite yo, nou te voye l' jete devan Pilat, atout
Pilat li menm te vle lage li.

14 Jezi se moun Bondye te chwazi a, li te mache dwat
devan Bondye, men nou voye l' jete, nou te pito mande Pilat
pou l' te lage yon ansasen ban nou.

15 Se konsa nou touye Mèt ki bay lavi a. Men, Bondye fè
l' leve soti vivan nan lanmò. Nou se temwen tout bagay sa
yo.

16Nou wè nonm sa nou konnen an, se pouvwa ki nan non
Jezi a mete ak konfyans nou gen nan non sa a ki ba li fòs
ankò. Se konfyans nou gen nan Jezi ki fè l' geri nèt, jan nou
ka wè l' la.

17 Enben, koulye a, frè m' yo, mwen rekonèt se konnen
nou pa t' konnen, nou menm ansanm ak tout chèf nou yo,
kifè nou te aji konsa avèk Jezi.

18 Men, depi nan tan lontan, Bondye te fè konnen nan
bouch pwofèt li yo ki jan Kris li a te gen pou l' soufri. Se
konsa sa l' te di a vin rive vre.

19 Chanje lavi nou, tounen vin jwenn Bondye pou l' ka
efase peche nou yo.

20Lè sa a, Bondye va fè nou jwenn yon rafrechi pou nanm
nou devan li, la voye Jezikri, moun li te chwazi davans pou
nou an.

21 Pou koulye a, Jezi gen pou l' rete nan syèl la jouk lè
Bondye va vini pou mete tout bagay nan plas yo ankò, jan
l' te fè nou konnen l' lan nan bouch pwofèt li yo depi nan
tan lontan.

22 Se konsa Moyiz te di: Bondye, Mèt nou an, gen pou l'
voye yon pwofèt ban nou tankou l' te voye m' lan. Se va
yonn nan frè nou yo. Se pou nou koute tou sa la di nou.

23 Nenpòt moun ki p'ap koute pwofèt sa a, se pou yo
disparèt li nèt nan mitan pèp Bondye a, se pou yo touye
li.

24 Tout pwofèt ki te pale depi Samyèl ak tou sa ki te vin
apre l' yo, yo tout yo te anonse tan sa a.
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25 Pwomès Bondye te fè pwofèt li yo di ak bouch yo, se
pou nou yo ye, lèfini nou gen pòsyon pa nou tou nan kontra
Bondye te fè avèk zansèt nou yo. Se sa l' te di Abraram:
Gremèsi pitit pitit ou yo, tout fanmi ki sou latè va jwenn
benediksyon.

26 Se konsa Bondye fè sèvitè l' la parèt, li voye l' ban nou
anvan pou l' beni nou, pou l' fè nou tout kite mechanste nou
yo.

4
1Antan Pyè ak Jan t'ap pale ak pèp la, prèt yo, kòmandan

lagad tanp lan ak sadiseyen yo vin rive.
2 Yo te fache anpil dèske apòt yo t'ap moutre pèp la anpil

bagay, dèske yo t'ap anonse yo moun mouri kapab leve
menm jan Jezi te leve soti vivan nan lanmò.

3Yo arete yo, yo mete yo nan prizon pou jouk nan denmen
paske solèy te fin kouche.

4Men, anpil moun ki te tande pawòl la te kwè. Lè sa a, te
gen senkmil (5.000) moun konsa ki te kwè.

5Nan denmen, chèf jwif yo, chèf fanmi yo ak dirèktè lalwa
yo sanble nan Jerizalèm.

6 Ladan yo te gen: An, granprèt la, Kayif, Jan, Aleksann
ansanm ak fanmi granprèt la.

7 Yo fè mennen apòt yo devan yo, epi yo mande yo: Kote
n' pran pouvwa pou fè bagay sa a? Ki moun ki ban nou dwa
fè sa?

8 Lè sa a, Pyè vin anba pouvwa Sentespri, li di yo: Mesye
chèf pèp la ak chèf fanmi yo:

9 Jòdi a y'ap poze nou keksyon sou yon byen nou fè pou
yon enfim, y'ap mande nou ki jan nonm sa a fè geri.

10 Nou tout ki la a ansanm ak tout pèp Izrayèl la, nou fèt
pou nou konn sa: si nonm sa a kanpe devan nou tou gaya,
se gremesi Jezikri, moun Nazarèt nou te kloure sou kwa a,
men ki leve vivan soti nan lanmò ak pouvwa Bondye.

11 Se Jezi menm yo t'ap pale nan pawòl sa a ki ekri nan
liv la: Wòch nou te voye jete lè nou t'ap bati a, se li menm
ki tounen wòch ki kenbe kay la.

12 Se li menm sèl ki ka bay delivrans paske Bondye pa bay
non okenn lòt moun sou latè ki kapab delivre nou.

13Manm Gran Konsèy yo te sezi anpil lè yo wè ki jan Pyè
ak Jan te gen konviksyon nan sa yo t'ap di, paske yo te vin
konnen mesye sa yo se moun ki soti nan mas pèp la, ki pa t'
resevwa okenn enstriksyon. Chèf yo te rekonèt yo tou pou
moun ki te toujou avèk Jezi.

14Men, yo pa t' jwenn anyen pou reponn yo paske nonm
ki te geri a te kanpe la devan je yo bò kot Pyè ak Jan.
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15 Yo mande apòt yo pou yo soti nan pyès kote Gran
Konsèy la te reyini an, epi yo pran diskite bagay la yonn
ak lòt.

16 Yo t'ap di konsa: Kisa pou n' fè ak mesye sa yo? Paske,
tout moun nan Jerizalèm konnen byen pwòp se yo ki te fè
gwo mirak sa a. Nou pa ka di se pa vre.

17 Men, pou nouvèl la pa gaye plis nan pèp la, n'ap
kraponnen yo, n'ap defann yo pale ak pesonn nan non Jezi.

18 Apre sa, yo fè rele apòt yo, yo pase yo lòd pou yo pa
janm pale ni moutre pèp la anyen nan non Jezi.

19 Men, Pyè ak Jan reponn yo: Jije nou menm kisa ki pi
bon devan Bondye: Obeyi nou osinon obeyi Bondye?

20 Pou nou menm, nou pa kapab pa pale sa nou wè ak sa
nou tande.

21 Manm Gran Konsèy yo fè yo menas ankò. Apre sa, yo
lage yo. Yo pa t' kapab fè yo anyen paske tout pèp la t'ap fè
lwanj Bondye pou sa ki te rive a.

22 Nonm ki te geri gremesi mirak apòt yo te fè a te gen
karantan pase.

23 Lage yo lage yo, Pyè ak Jan al jwenn gwoup zanmi yo,
yo rakonte yo tou sa chèf prèt yo ak ansyen yo te di.

24 Lè disip yo tande sa, yo tout mete tèt ansanm pou
lapriyè Bondye konsa: O Mèt, se ou menm ki fè syèl la,
tè a, lanmè a ak tout sa ki ladan yo.

25 Pa pouvwa Sentespri, se ou menm ki te pale nan bouch
sèvitè ou, David, zansèt nou, lè l' te di: Poukisa moun lòt
nasyon yo t'ap toumante kò yo konsa? Poukisa pèp yo t'ap
fè plan ki p'ap sèvi yo anyen konsa?

26 Wa latè yo pran pozisyon, chèf yo mete tèt yo ansanm
sou do Bondye ak sou do Moun li chwazi a!

27 Se sa menm ki rive nan lavil sa a lè Ewòd ak Pons Pilat
mete tèt yo ansanm ak moun lòt nasyon yo ak tout moun
pèp Izrayèl la sou do Jezi, sèvitè ki t'ap viv pou ou a, moun
ou te chwazi a.

28 Yo fè tou sa ou menm, nan tout pouvwa ou ak pwòp
volonte ou, ou te deside davans ki pou te fèt la.

29 Koulye a, Bondye, gade ki jan y'ap fè nou menas. Bay
sèvitè ou yo fòs pou yo ka fè konnen mesaj ou a avèk
konviksyon.

30 Lonje men ou pou yo ka fè gerizon, mirak ak lòt bèl
bagay nan non Jezi, sèvitè ki te viv pou ou a.

31 Lè yo fin lapriyè, kote yo te ye a pran tranble. Yo tout te
anba pouvwa Sentespri, epi yo pran anonse pawòl Bondye
a avèk konviksyon.

32Tout moun ki te kwè yo te fè yon sèl kò, yo te gen menm
santiman yonn pou lòt, yo te gen yon sèl lide yonn anvè lòt.
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Pesonn pa t' di byen li yo te pou tèt pa l' ase, men tou sa yonn
te genyen te pou tout moun.

33 Se avèk anpil pouvwa apòt yo t'ap bay prèv ki jan
Bondye te leve Jezi fè l' soti vivan nan lanmò. Bondyemenm
te vide benediksyon l' an kantite sou yo tout.

34 Pesonn nan mitan yo pa t' nan nesesite. Sa ki te gen
jaden, sa ki te gen kay, yo vann sa, yo pote lajan an

35 renmèt apòt yo. Apre sa, yo te separe lajan an bay chak
moun dapre nesesite yo.

36 Se konsa, te gen yon nonm yo rele Jozèf, yon moun Levi
ki soti lil Chip. Apòt yo te ba l' yon ti non Banabas, ki te vle
di: Nonm k'ap ankouraje a.

37 Enben, li vann yon jaden li te genyen, li pote lajan an
renmèt apòt yo.

5
1 Konsa tou, yon nonm yo te rele Ananyas ak Safira

madanm li vann yon tè yo te genyen.
2Men, dakò ak madanm li, Ananyas kenbe enpe nan lajan

an pou li, epi li al renmèt apòt yo rès la.
3 Lè sa a, Pyè di li: Ananyas, ki jan ou fè kite Satan antre

nan kè ou pou l' fè ou bay Sentespri manti, pou l' fè ou kenbe
enpe nan lajan tè a pou ou?

4 Anvan ou te vann tè a, se pa pou ou li te ye? Apre ou
te fin vann li, tout lajan an te pou ou, pa vre? Ki jan ou fè
mete nan tèt ou pou fè yon bagay konsa? Se pa moun ou
bay manti non. Se Bondye ou twonpe.

5 Lè Ananyas tande pawòl sa yo, li tonbe, li mouri frèt.
Tout moun ki tande nouvèl la te pè anpil.

6Men, kèk jenn gason vini, yo vlope kò a; yo pran l', y' al
antere li.

7 Twazèdetan apre, madanm Ananyas, ki pa t' konn sak
te rive, vin antre.

8 Pyè mande li: Di mwen, èske se pou pri sa a nou te vann
jaden an? Li reponn: Wi, se pou pri sa a.

9 Lè sa a, Pyè di li: Poukisa, ou menm ak mari ou, nou fè
konbinezon sa a ansanm pou n' chache pran Lespri Bondye
a nan pèlen? Koute: Moun ki antere mari ou la, men yo la
nan papòt la. Yo pral pote ou ale, ou menm tou.

10Menm lè a, li tonbe atè nan pye Pyè, li mouri frèt. Jenn
gason yo antre, yo jwenn li mouri. Yo pran l', y' al antere
bò kot mari li.

11 Tout legliz la ak tout moun ki te tande bagay sa yo te
pè anpil.

12Apòt yo t'ap fè anpil mirak ak anpil bèl bagay nanmitan
pèp la. Yo tout te reyini ansanm anba Galeri Salomon an.
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13 Tout moun te pè mele ak yo, apa moun ki te kwè yo.
Men, pèp la t'ap pale byen sou yo.

14 Anpil moun, fanm kou gason, t'ap vin jwenn disip yo
paske yo te kwè nan Seyè a.

15 Lè sa a, yo tanmen pote moun malad yo deyò nan lari.
Yo mete yo sou kabann, sou nat, yon jan pou lè Pyè vin ap
pase menm lonbray li te ka kouvri kèk nan yo.

16Moun te soti nan tout ti bouk ki nan vwazinaj Jerizalèm.
Yo pote moun malad ak moun move lespri t'ap toumante.
Yo tout te geri.

17 Lè sa a, yon sèl jalouzi pran granprèt la ansanm ak
sadiseyen yo ki te patizan li.

18 Yo fè arete apòt yo, mete yo nan gran prizon.
19 Men, nan mitan lannwit, yon zanj Bondye louvri pòt

prizon an, li fè apòt yo soti. Li di yo:
20 Ale kanpe nan mitan tanp lan, epi anonse pèp la tout

bagay sou jan pou yo viv koulye a.
21 Apòt yo obeyi zanj lan: Nan granmaten, y' al nan tanp

lan epi yo tanmen moutre pèp la anpil bagay. Granprèt
la ansanm ak patizan l' yo sanble tout chèf fanmi nan pèp
Izrayèl la, yo reyini Gran Konsèy la. Apre sa, yo voye chache
apòt yo nan prizon an.

22 Men, lè gad yo rive nan prizon an, yo pa jwenn yo. Yo
tounen nan Gran Konsèy la, yo fè rapò yo. Yo di:

23Nou jwenn prizon an byen fèmen, avèk gad yo nan pòs
devan pòt prizon an. Men, lè nou louvri pòt yo, nou pa
jwenn pesonn anndan an.

24 Lè kòmandan lagad tanp lan ak chèf prèt yo tande sa,
yo t'ap mande ki jan apòt yo fè disparèt, kisa ki te rive.

25 Men, yon moun vin rive, li di yo: Mesye nou te mete
nan prizon yo, men yo nan tanp lan, y'ap pale ak pèp la.

26Lè sa a, kòmandan lagad la ale avèk gad li yo, li mennen
apòt yo tounen. Men, yo pa t' aji brital ak yo paske yo te pè
pou pèp la pa t' touye yo ak kout wòch.

27 Lè yo mennen yo tounen, yo fè yo konparèt devan Gran
Konsèy la. Epi granprèt la pran poze yo keksyon.

28 Li di yo: Eske nou pa t' defann nou pale ak pèp la nan
non nonm sa a? Gade sa n' fè. Nou gaye pawòl nou yo nan
tout Jerizalèm. Nou vle rann nou reskonsab lanmò nonm
lan.

29 Pyè ansanm ak lòt apòt yo reponn li: Se pou n' obeyi
Bondye pase pou n' obeyi moun.

30 Bondye zansèt nou yo te fè Jezi leve soti vivan nan
lanmò, Jezi nou te fè touye lè n' te kloure l' sou kwa a.
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31 Bondye fè l' moute chita sou bò dwat li, li mete l' Chèf
sou nou, li fè l' delivre nou. Li fè sa pou bay pèp Izrayèl
la yon bèl chans pou l' tounen vin jwenn Bondye, pou l'
resevwa padon pou peche l' yo.

32 Nou se temwen tout bagay sa yo, nou menm ansanm
ak Sentespri Bondye bay tout moun ki obeyi l' yo.

33 Lè yo tande pawòl sa yo, manm Gran Konsèy yo fin
pran chenn. Tèlman yo te ankòlè, yo te vle fè touye apòt
yo.

34 Men, te gen yon farizyen nan mitan yo ki te rele
Gamalyèl. Se te yon dirèktè lalwa tout pèp la te respekte
anpil. Li kanpe nan mitan Konsèy la, li mande pou fè apòt
yo soti yon ti moman.

35 Apre sa, li di: Nou menm moun pèp Izrayèl, pran tèt
nou anvan nou fè sa nou pral fè ak mesye yo.

36 Sa pa gen lontan, yon nonm yo rele Tedas te parèt. Li
te pran pòz grannèg li. Li jwenn katsan (400) moun konsa
ki te mete tèt ansanm avè li. Yo touye l', epi tout moun ki
t'ap swiv li yo gaye. Se konsa mouvman an tonbe.

37 Apre sa, lè resansman an, te gen Jida, yon nonm Galile,
ki te parèt. Li te trennen yon bann moun dèyè li. Li menm
tou, yo touye li. Epi tout moun ki t'ap swiv li yo gaye tou.

38 Pou koulye a, men sa m'ap di nou: Pa okipe mesye sa
yo ankò. Kite y ale. Si plan travay yo a soti nan lèzòm, li
gen pou l' disparèt.

39 Men, si sa soti nan Bondye, nou p'ap kapab kraze li.
Atansyon pou se pa avèk Bondye nou gen zafè! Manm
Konsèy yo tonbe dakò avèk Gamalyèl.

40 Yo rele apòt yo ankò. Yo fè yo bat yo byen bat, yo pase
yo lòd pou yo pa pale nan non Jezi ankò. Apre sa yo lage
yo.

41Apòt yo kite Gran Konsèy la. Yo te kontan dèske Bondye
te wè yo merite pou moun te avili yo konsa poutèt non Jezi.

42 Toulejou, yo te nan tanp lan, yo t'ap mache kay an kay,
yo pa t' janm sispann moutre moun yo anpil bagay. Yo t'ap
anonse Bon Nouvèl ki pale sou Jezikri a.

6
1 Lè sa a, te vin gen anpil anpil disip. Ladan yo, jwif ki te

fèt nan peyi etranje epi ki te pale lang grèk la vin gen kont
ak jwif peyi a. Yo t'ap plenyen dèske vèv yo pa t' jwenn
anyen nan separe manje yo t'ap fè chak jou a.

2 Douz apòt yo sanble tout disip yo, yo di: Li pa ta bon
pou n' neglije predikasyon pawòl Bondye a pou n' al okipe
sèvis manje a.
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3 Se pou sa, frè m' yo, chwazi sèt gason pami nou ki gen
bon repitasyon, ki anba pouvwa Sentespri, ki gen kont bon
konprann sou yo. N'a ba yo fè sèvis sa a.

4 Konsa nou menm, n'a toujou bay tout tan nou pou
lapriyè, ak pou fè moun konnen pawòl Bondye a.

5 Tout gwoup la te dakò avèk lide sa a. Yo chwazi Etyèn,
yon nonm ki te gen anpil konfyans nan Bondye epi ki
te anba pouvwa Sentespri, Filip, Pwokò, Nikanò, Timon,
Pamenas ak Nikola, yon nonm lavil Antiòch ki te konvèti
nan relijyon jwif yo.

6 Yo mennen yo bay apòt yo. Apòt yo lapriyè epi yo mete
men sou tèt yo.

7 Pawòl Bondye a t'ap gaye. Disip yo t'ap vin pi plis toujou
nan Jerizalèm. Menm pami prèt yo, te gen anpil ki te asepte
kwè pawòl la.

8 Etyèn te yon nonm Bondye te beni anpil, li te gen anpil
pouvwa. Li t'ap fè gwo bèl bagay ak mirak nan mitan pèp
la.

9 Se konsa kèk moun leve dèyè li. Pami yo te gen manm
sinagòg yo rele sinagòg Ansyen Esklav yo. (Se jwif lavil
Sirèn ak lavil Aleksandri ki te ladan l'.) Yo menm ansanm
ak lòt jwif ki soti Silisi ak Lazi yo pran diskite ak Etyèn.

10 Men, yo pa t' kapab kenbe tèt avèk li: Etyèn t'ap pale
avèk bon konprann Sentespri te ba li.

11 Lè yo wè sa, yo peye kèk moun pou di: Nou tande l' ap
pale mal sou Moyiz ak sou Bondye.

12 Se konsa, yo moute tèt pèp la ansanm ak chèf fanmi yo
ak dirèktè lalwa yo. Y' al kot Etyèn, yo mete men sou li, yo
trennen l' devan Gran Konsèy la.

13 Yo mennen lòt moun tou pou fè manti sou li, yo t'ap di:
Nonm sa a pa sispann pale mal sou tanp Bondye a ak sou
lalwa Moyiz la.

14 Nou tande l' di konsa: Jezi, moun Nazarèt la, gen pou
kraze tanp lan, l'ap chanje tout koutim Moyiz te kite pou
nou yo.

15 Tout moun ki te chita nan sal reyinyon Gran Konsèy la
te gen je yo fikse sou Etyèn. Yo te wè figi l' te sanble ak figi
yon zanj Bondye.

7
1 Granprèt la mande Etyèn: Eske se vre?
2 Etyèn reponn: Frè m' yo, grandèt mwen yo, koute.

Bondye, ki gen bèl pouvwa a, te parèt devan Abraram,
zansèt nou. Lè sa a, li te rete nan peyi Mezopotami, li pa t'
ankò vin rete Karan.
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3 Bondye di l' konsa: Kite peyi ou la, kite tout fanmi ou yo
ladan l'. Ale nan peyi m'a moutre ou la.

4 Se konsa, Abraram kite peyi kaldeyen yo, li al rete Karan.
Lè papa Abraram mouri, Bondye fè l' kite Karan vin nan
peyi kote n'ap viv koulye a.

5 Lè sa a, Bondye pa t' bay Abraram okenn bitasyon nan
peyi a, pa menm yon ti pous tè. Men, Bondye te pwomèt li
t'ap ba l' peyi a ki t'ap rete nèt pou li ak pou pitit pitit li yo.
Men, lè sa a Abraram pa t' gen pitit.

6 Men sa Bondye te di l': Pitit pitit ou yo gen pou y' al
viv nan yon peyi etranje, kote y'ap fè yo tounen esklav, kote
y'ap maltrete yo pandan katsanzan (400 an).

7 Men, Bondye di l' ankò: Se mwen menm k'ap peni
nasyon ki va pran yo fè esklav la. Apre sa, y'a soti kite
peyi etranje sa a, y'a vin sèvi m' isit la.

8 Apre sa, Bondye pase yon kontra ak Abraram, li ba li
sikonsizyon an pou sèvi mak kontra a. Se konsa Abraram
te sikonsi Izarak, pitit gason l' lan, wit jou apre l' te fèt.
Menm jan an tou, Izarak te sikonsi Jakòb, pitit li a. Jakòb
menm sikonsi douz pitit li yo, zansèt douz branch fanmi
pèp Izrayèl la.

9 Pitit Jakòb yo, zansèt nou yo, fè jalouzi pou Jozèf. Yo
vann li tankou yon esklav nan peyi Lejip. Men, Bondye te
kanpe la avèk Jozèf.

10 Li delivre l' nan tout malè li. Lè Jozèf parèt devan
farawon an, wa peyi Lejip la, Bondye ba l' bon konprann, li
fè l' aji yon jan ki fè wa a plezi. Farawon an mete Jozèf chèf
pou l' gouvènen tout peyi Lejip la ansanm ak kay wa a tou.

11 Apre sa, vin gen yon grangou nan tout peyi Lejip ak
nan peyi Kanaran. Moun t'ap soufri anpil. Zansèt nou yo
pa t' jwenn anyen pou yo te manje.

12 Lè Jakòb tande te gen manje nan peyi Lejip, li voye
zansèt nou yo la yon premye fwa.

13 Dezyèm fwa y' ale a, Jozèf fè frè l' yo rekonèt li. Se
konsa farawon an vin fè konesans ak fanmi Jozèf yo.

14 Jozèf voye chache Jakòb, papa l', ansanm ak tout fanmi
li. Lè sa a, yo te swasannkenz moun antou.

15 Jakòb desann nan peyi Lejip. Se la li mouri, li menm
ak tout zansèt nou yo.

16 Yo pote kò yo Sichèm, yo antere yo la, nan twou wòch
Abraram te achte nan men eritye Emò yo, lavil Sichèm.

17 Lè a t'ap pwoche pou Bondye te kenbe pwomès li te fè
Abraram lan. Pèp nou an te vin anpil, chak jou li t'ap vin
pi plis toujou nan peyi Lejip la.
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18 Yon lòt wa ki pa t' konnen anyen sou Jozèf te pran
kòmandman peyi a.

19Wa sa a twonpe pèp nou an, li maltrete zansèt nou yo:
li fòse yo kite tibebe ki fenk fèt yo deyò pou yo mouri.

20 Se lè sa a Moyiz te fèt: se te yon bèl pitit devan Bondye.
Yo te kenbe l' pandan twa mwa lakay papa li pou ba l' tete.

21 Men, lè yo te lage l' deyò a, pitit fi farawon an te
ranmase l': li elve l' tankou pitit pa li.

22 Se konsa Moyiz te vin gen tout konesans moun peyi
Lejip yo. Sou jan l' te pale ak sa l' t'ap fè, yo te wè msye te
fò anpil.

23 Lè Moyiz vin gen karantan, li fè lide al vizite frè l' yo,
moun pèp Izrayèl yo.

24 Lè l' rive, li wè yon moun peyi Lejip ki t'ap maltrete
yonn nan frè l' yo, li pran defans nonm yo t'ap maltrete a.
Li pran revanj li sou moun peyi Lejip la, li touye li.

25 Li te kwè frè l' yo ta konprann travay Bondye ki te
chwazi l' pou delivre yo a. Men, yo pa t' konprann sa.

26Nan denmen, Moyiz wè de nan moun pèp Izrayèl yo ki
t'ap goumen. Li te vle fè yo byen ankò, li di yo: Mezanmi,
se frè nou ye. Poukisa yonn ap maltrete lòt konsa?

27Men, sa ki t'ap maltrete moun pèp Izrayèl parèy li a bay
Moyiz yon zòp, li di l' konsa: Kilès ki mete ou la pou ban
nou lòd, osinon pou jije nou?

28Gen lè ou vle touye m' menm jan ou te touye moun peyi
Lejip ayè a?

29 Lè Moyiz tande pawòl sa yo, li kouri kite peyi a, li al viv
nan peyi Madyan. Antan l' te la, li fè de pitit gason.

30 Karantan apre sa, yon zanj Bondye parèt devan Moyiz
nan yon flanm dife ki t'ap boule yon ti touf bwa nan mitan
dezè ki bò Mòn Sinayi a.

31 Moyiz te sezi lè l' wè aparisyon sa a. Antan l' t'ap
pwoche pou gade l' pi pre, li tande vwa Bondye ki t'ap di:

32 Se mwen menm ki Bondye zansèt ou yo, Bondye
Abraram, Bondye Izarak ak Bondye Jakòb. Moyiz pran
tranble sitèlman li te pè. Li pa menm louvri je l' pou l'
gade.

33 Lè sa a Bondye di l' ankò: Wete sapat ou, paske kote ou
ye a se yon tè ki apa pou Bondye.

34 Mwen wè tray pèp mwen an ap pase nan peyi Lejip,
mwen tande jan li ap plenn, mwen desann vin delivre yo.
Koulye a, ale non. Se mwen menm k'ap voye ou nan peyi
Lejip.

35Moun pèp Izrayèl yo te voye Moyiz jete lè yo te di: Kilès
ki mete ou la pou ban nou lòd osinon pou jije nou? Se menm
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Moyiz sa a Bondye te voye pou kòmande yo, pou delivre yo
avèk konkou zanj ki te parèt nan ti touf bwa a.

36 Se Moyiz ki fè pèp Izrayèl la soti kite peyi Lejip, avèk
tout mirak ak tout bèl bagay li te fè nan peyi a bò lanmè
Wouj la ak nan dezè a pandan karantan.

37 Se menm Moyiz sa a ki te di pèp Izrayèl la: Bondye gen
pou l' voye yon pwofèt ban nou tankou l' te voye m' lan: se
va yonn nan frè nou yo.

38 Se li menm ki te la ak pèp Izrayèl la lè yo te sanble
nan gwo dezè a; li te la avèk zansèt nou yo ansanm ak zanj
Bondye a ki t'ap pale avè l' sou gwo mòn Sinayi a. Se li
menm ki te resevwa pawòl ki bay lavi a nan men Bondye
epi ki pase yo ban nou.

39Men, zansèt nou yo pa t' vle obeyi l'; yo mete l' sou kote,
epi yo te anvi tounen Lejip.

40 Yo di Arawon: Fè lòt bondye ki pou mache devan nou,
paske nou pa konnen sa ki rive nonm yo rele Moyiz la ki te
fè nou soti kite peyi Lejip la.

41 Lè sa a, yo fè yon estati an fòm yon ti towo bèf, epi yo
touye bèt ofri bay zidòl la. Yo te kontan pou sa yo te fè ak
men yo a.

42Men, Bondye vire do l' ba yo, li kite yo adore zetwal ki
nan syèl la, jan sa te ekri nan Liv pwofèt yo: Nou menm
pèp Izrayèl, èske se pou mwen nou te fè ofrann bèt ak lòt
sakrifis, pandan karantan nou pase nan gwo dezè a?

43 Non, se pa t' pou mwen. Men, nou redi pote wogatwa
zidòl Molòk la, ansanm ak pòtre zetwal Refan, bondye nou
an, bann zidòl nou te fè ak men nou pou n' adore! Se poutèt
sa, m'ap voye nou jouk lòt bò Babilòn.

44 Nan gwo dezè a, zansèt nou yo te gen yon tant kote yo
te fèmen de wòch plat lalwa yo. Yo te fè l' jan Bondye te
mande Moyiz pou l' fè l' la, dapre modèl li te moutre Moyiz
la.

45 Yo pase tant sa a bay grandèt nou yo ki te vin apre.
Grandèt nou yo menm te pote l' avèk yo lè Jozye t'ap
mennen yo pou yo pran peyi a nan men pèp Bondye t'ap
chase met deyò devan yo. Tant la rete la jouk sou tan David.

46 David te jwenn favè Bondye, li te mande l' pèmisyon
pou l' te fè yon kay pou Bondye Jakòb la.

47Men se Salomon ki te bati kay la pou li.
48Men, Bondye ki anwo nan syèl la pa rete nan kay moun

bati ak men yo. Men sa pwofèt la di:
49 Syèl la se fòtèy kote m' chita a. Se Bondye ki di sa. Tè

a se yon ti ban pou m' lonje pye mwen. Ki kalite kay nou
ta ka bati pou mwen? Ki kote nou ta ka ban mwen pou m'
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poze kò m'?
50 Eske se pa mwen ki fè tout bagay sa yo?
51 Ala moun gen tèt di! Tankou moun lòt nasyon yo, nou

fèmen kè nou, nou fèmen zòrèy nou bay Bondye, n'ap kenbe
tèt ak Sentespri toujou. Nou tankou zansèt nou yo.

52 Kilès nan pwofèt yo zansèt nou yo pa t' pèsekite? Yo
te touye tout pwofèt ki te fè konnen davans ki jan Sèvitè
Bondye a te gen pou vini. Koulye a, se Sèvitè Bondye a
menm nou trayi, se li menm nou touye.

53 Se nou menm ki te resevwa lalwa Moyiz nan men zanj
Bondye yo, epi se nou menm ankò ki pa obeyi li.

54 Lè manm Gran Konsèy yo tande pawòl sa yo, yo fin
pran chenn, yo manje dan yo sou Etyèn sitèlman yo te an
kolè.

55 Men Etyèn, anba pouvwa Sentespri, leve je l' anlè, li
gade syèl la. Li wè tout bèl pouvwa Bondye a ansanm ak
Jezi kanpe sou bò dwat Bondye.

56 Li di: Gade, men mwen wè syèl la louvri, ak Moun
Bondye voye nan lachè a kanpe sou bò dwat Bondye.

57Moun yo pran rele byen fò, yo bouche zòrèy yo. Epi yo
tout tonbe sou li ansanm.

58 Yo trennen l' deyò lavil la. Yo touye l' ak kout wòch.
Moun ki t'ap akize Etyèn yo te mete rad yo nan pye yon
jenn gason yo te rele Sòl.

59 Pandan yo t'ap voye wòch sou Etyèn, Etyèn menm t'ap
lapriyè, li t'ap di: Seyè Jezi, resevwa lespri mwen.

60 Apre sa, li tonbe ajenou, li rele byen fò: Seyè, pa mete
peche sa a sou kont yo. Lè l' fin di sa, li mouri.

8
1 Sòlmenm te dakò pou yo te touye Etyèn. Menm jou sa a,

yo kòmanse pèsekite legliz Jerizalèm lan anpil. Tout disip
yo gaye kò yo nan peyi Jide ak nan peyi Samari. Se apòt yo
sèlman ki te rete Jerizalèm.

2Kèkmoun ki renmen Bondye te antere Etyèn, yo te kriye
anpil pou li.

3 Sòl menm te soti pou l' fini ak legliz la. Li mache kay an
kay, li trennen tout moun ki kwè yo rache yo met deyò pa
fòs, li fè fèmen fanm kou gason nan prizon.

4 Disip ki te gaye nan peyi a t'ap anonse bon nouvèl la
toupatou.

5 Se konsa Filip al nan yon lavil peyi Samari. Rive la li
tanmen pale sou Kris la bay moun yo.

6 Foul moun yo mete tèt yo ansanm, yo t'ap swiv sa Filip
t'ap di yo: yo t'ap koute l', yo t'ap wè mirak li t'ap fè.
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7 Move lespri yo t'ap pouse gwo rèl lè Filip t'ap chase yo
soti sou anpil moun malad. Li te geri anpil moun paralize
ak moun enfim tou.

8 Se konsa te gen yon gwo kontantman nan tout lavil la.
9 Nan lavil sa a te gen yon nonm yo rele Simon. Metye

l' se fè maji. Simon sa a te yon sezisman pou tout moun
Samari. Li te fè tèt li pase pou yon grannèg.

10 Tout moun, piti kou gran, t'ap swiv tou sa li t'ap fè.
Yo t'ap di: Nonm sa a gen pouvwa Bondye, sa yo rele gwo
pouvwa a, nan tèt li.

11 Se konsa yo t'ap swiv tou sa li t'ap fè paske depi lontan
yo te egare devan maji l' yo.

12 Men, lè Filip anonse bon nouvèl peyi kote Bondye wa
a, lè l' fè yo konnen non Jezi Kris la, moun yo kwè pawòl la;
fanm kou gason resevwa batèm.

13 Ata Simon te kwè. Li menm tou li te resevwa batèm.
Apre sa, li te toujou avèk Filip, li te sezi wè bèl bagay ak
mirak li t'ap fè.

14 Apòt yo menm ki te lavil Jerizalèm, lè yo tande moun
Samari te asepte pawòl Bondye a, yo voye Pyè ak Jan bò
kote yo.

15 Lè Pyè ak Jan rive Samari, yo lapriyè pou moun ki kwè
yo pou yo te kapab resevwa Sentespri,

16 paske Sentespri a pa t' ankò desann sou okenn nan yo.
Yo te resevwa batèm nan non Seyè Jezi a sèlman.

17 Lè sa a, Pyè ak Jan mete men sou tèt yo, yo resevwa
Sentespri.

18 Simon te wè jan moun yo te resevwa Sentespri lè apòt
yo mete men sou tèt yo. Li ofri Pye ak Jan lajan.

19 Li di yo: Ban m' pouvwa sa a tou, pou lè m' mete men
m' sou tèt yon moun li ka resevwa Sentespri a tou.

20 Men, Pyè di li: Al mouri ansanm ak tout lajan ou lan!
Sa Bondye fè kado, ou kwè moun ka achte sa ak lajan?

21 Nan travay sa a, pa gen anyen pou ou; ou pa gen dwa
ladan l' paske kè ou pa dwat devan Bondye.

22Wete move lide sa a nan tèt ou, lapriyè Bondye pou ou
wè si la padonnen ou dèske ou te fè lide sa a.

23 Paske mwen wè kè ou anmè kou fyèl, peche fin mare
nanm ou.

24 Lè sa a, Simon di Pyè ak Jan konsa: Tanpri souple,
lapriyè Bondye pou mwen, pou anyen nan sa nou di a pa
rive mwen.

25Lè Pyè ak Jan fin rann temwayaj sa a, lè yo fin baymesaj
Bondye a, yo tounen lavil Jerizalèm. Sou tout wout la, yo
t'ap bay bon nouvèl la nan anpil bouk peyi Samari.
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26 Yon zanj Bondye pale ak Filip, li di li: Leve non! Al nan
direksyon sid, sou wout ki soti lavil Jerizalèm pou desann
Gaza a. (Wout sa a, moun pa fasil pase sou li ankò.)

27 Filip leve, li pati. Antan l' sou wout la, yon nonm parèt
devan l'; se te yon moun peyi Letiopi, yon nèg konfyans.
Li te yon gwo chèf nan peyi Letiopi. Se li menm ki te
reskonsab tout richès Kandas, larenn peyi a. Li te moute
lavil Jerizalèm pou adore Bondye.

28 Antan li t'ap tounen nan peyi l', li te chita nan cha li, li
t'ap li nan liv pwofèt Ezayi a.

29 Sentespri di Filip konsa: Leve pye ou, rive toupre cha
a.

30 Filip kouri ale bò cha a, li tande moun peyi Letiopi a ki
t'ap li nan liv pwofèt Ezayi a. Li mande li: Eske ou konprann
sa w'ap li la a?

31 Nonm lan reponn li: Ki jan pou m' fè konprann si m'
pa jwenn moun pou esplike mwen? Epi li mande Filip pou
l' moute nan cha a, vin chita bò kote li.

32Men pasaj li t'ap li nan liv la: Li te tankou yon mouton
yo t'ap mennen labatwa. Li te tankou yon ti mouton ki pa
janm rele lè y'ap taye lenn sou do li. Li pa janm louvri bouch
li di anyen.

33 Yo te desann li ba anpil, yo refize fè l' jistis. Pesonn p'ap
nonmen non pitit pitit li. Paske, lavi l' sou latè fini nèt.

34 Chèf peyi Letiopi a mande Filip: Di m' non, ki moun
pwofèt la ap pale konsa: tèt pa l' osinon yon lòt moun?

35 Filip pran pale: li kòmanse avèk pasaj li t'ap li nan liv
la, li fè l' konnen bon nouvèl ki pale sou Jezi a.

36 Antan yo prale konsa, yo rive yon kote ki te gen dlo. Lè
sa a, nonm peyi Letiopi a di li: Bon, men dlo. Kisa ki pou
anpeche m' resevwa batèm?

37Filip di li: Si ou kwè ak tout kè ou, ou ka resevwa batèm.
Nonm lan reponn li: Mwen kwè Jezikri se Pitit Bondye a.

38 Apre sa, li fè yo rete cha a. Filip desann nan dlo a
ansanm ak gwo chèf la. Filip batize li.

39 Lè yo soti nan dlo a, Lespri Bondye fè Filip disparèt,
gwo chèf la pa janm wè l' ankò. Men, li kontinye chemen l'
ak kè kontan.

40 Filip menm rete konsa li wè li lavil Azòt. Apre sa, li
pran mache. Nan tout ti bouk kote l' pase, li anonse bon
nouvèl la jouk li rive lavil Sezare.

9
1Men Sòl, bò pa li, pa t' sispann menase touye disip Seyè

yo. li al jwenn granprèt la.
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2 Li mande l' lèt otorizasyon pou tout sinagòg ki nan lavil
Damas. Konsa, tout moun li ta jwenn k'ap swiv chemen
Bondye a, fanm kou gason, li te ka arete yo, mare yomennen
Jerizalèm.

3 Antan l' te sou wout la, prèt pou rive lavil Damas, li rete
konsa yon limyè soti nan syèl la, li klere tout kote l' te ye a.

4 Sòl tonbe atè, epi l' tande yon vwa ki di li: Sòl, Sòl,
poukisa w'ap pèsekite mwen konsa?

5 Li reponn: Ki moun ou ye, Mèt? Vwa a reponn li: Mwen
se Jezi, moun w'ap pèsekite a.

6 Leve, antre lavil la. Se la y'a di ou sa ou gen pou fè.
7Moun ki t'ap vwayaje ansanm ak Sòl yo te rete san di yon

mo: yo te tande vwa a byen klè, men yo pa t' wè pesonn.
8 Sòl leve atè a, li louvri je l' men li pa t' kapab wè anyen.

Yo pran men l', yo mennen l' lavil Damas.
9 Li rete la twa jou san wè, san manje, san bwè.
10 Nan lavil Damas te gen yon disip ki te rele Ananyas.

Seyè a parèt devan l' nan yon vizyon, li rele li: Ananyas.
Ananyas reponn: Men mwen, Seyè.

11 Seyè a di li: Leve koulye a, ale nan Ri Dwat la lakay
Jida, mande pou yon nonm yo rele Sòl, moun lavil Tas. L'ap
lapriyè kote l' ye a,

12 li fè yon vizyon: li wè yon nonm yo rele Ananyas antre
vin mete men sou tèt li pou l' kapab wè ankò.

13 Ananyas reponn: Seyè, mwen tande nan bouch anpil
moun kantite mechanste li fè moun pa ou yo pase lavil
Jerizalèm.

14 Epitou li vin isit la ak pouvwa pou l' arete dènye moun
k'ap rele non ou. Se chèf prèt yo menm ki ba l' pouvwa sa
a.

15 Men, Seyè a di li: Ale. Paske nonm sa a, mwen chwazi
l' pou sèvis mwen, pou l' fè tout moun konnen non mwen,
moun lòt nasyon yo ak tout wa yo ansanm ak pèp Izrayèl
la.

16 Mwen menm, m'a moutre l' tou sa li gen pou l' soufri
pou mwen.

17 Ananyas ale, li antre nan kay la, li mete men l' sou tèt
Sòl, li di li: Sòl, frè mwen, Seyè Jezi voye m' kote ou. Se li
menm ki te parèt devan ou sou granchemen an lè ou t'ap
vini an. Li voye m' pou ou ka wè ankò, pou ou vin anba
pouvwa Sentespri.

18 Menm lè a, bagay tankou kal pwason sot tonbe nan je
Sòl, epi l' wè ankò. Sòl leve, li resevwa batèm.

19 Apre sa, li manje epi l' vin gen fòs ankò. Sòl rete pase
kèk jou ankò ak disip ki te Damas yo.
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20 Menm lè a tou, li kòmanse bay mesaj la nan sinagòg
yo, li t'ap fè moun konnen Jezi se pitit Bondye.

21 Tout moun ki te tande l' te sezi, yo t'ap di: Apa nonm
sa a ki t'ap maltrete tout moun ki t'ap rele non sa a lavil
Jerizalèm? Se pa li ki vin isit la toutespre pou arete yo, pou
mennen yo bay chèf prèt yo?

22Men, Sòl t'ap vin pi fò toujou. Li t'ap fèmen bouch tout
jwif ki t'ap viv Damas yo lè li t'ap moutre yo Jezi se moun
Bondye te chwazi pou l' voye a menm.

23 Kèk jou apre sa, jwif yo fè konplo pou yo touye li.
24 Men, Sòl te pran nouvèl konplo a. Lajounen kou

lannwit yo t'ap veye pòtay lavil la pou yo touye li.
25 Lè sa a, patizan Sòl yo pran l' nan mitan lannwit, yo

mete l' nan yon panyen, yo file l' desann lòt bò miray lavil
la.

26 Lè Sòl rive lavil Jerizalèm li te vle mete l' ak disip yo,
men yo tout te pè l': yo pa t' kwè li te yon disip tout bon vre.

27 Lè sa a, Banabas pran l' avè l', epi li mennen l' bò kot
apòt yo. Li rakonte yo ki jan Sòl te wè Seyè a sou wout la, ki
jan Seyè a te pale avè li. Li di yo tou ki jan nan lavil Damas
Sòl te anonse bon nouvèl la nan non Jezi avèk konviksyon.

28 Depi lè sa a Sòl te toujou ak disip yo. Li t'ap ale vini ak
yo nan tout Jerizalèm, li t'ap bay mesaj la avèk konviksyon
nan non Seyè a.

29 Li t'ap pale avèk jwif ki pale lang grèk la, li t'ap diskite
avèk yo. Men, yo menm yo t'ap chache touye li.

30 Lè frè yo vin konn sa, yo mennen l' lavil Sezare, yo fè
l' pati pou Tas.

31 Lè sa a, legliz la te gen repo toupatou nan Jide, nan
Galile ak nan Samari. Li t'ap devlope, li t'ap viv avèk krentif
pou Bondye. Avèk konkou Sentespri, li t'ap resevwa anpil
moun toujou.

32 Pyè menm t'ap vwayaje toupatou nan peyi a. Yon jou li
te al lakay disip yo nan lavil Lida,

33 li jwenn yon nonm yo te rele Ine ki te kouche sou yon
kabann depi witan. Nonm sa a te paralize.

34Pyè di li: Ine, Jezikri ap geri ou. Leve non, ranje kabann
ou. Lamenm, Ine leve kanpe.

35 Tout moun ki t'ap viv nan lavil Lida a ak nan laplenn
Sawon an te wè li, epi yo tounen vin jwenn Bondye.

36 Nan lavil Jope te gen yon fanm yo te rele Tabita. (An
lang grèk yo te rele l': Dòkas, ki vle di: Ti Gazèl.) Se te yon
patizan Jezi li te ye. Li t'ap pase tout tan li ap fè byen epi li
t'ap ede pòv yo anpil.
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37 Lè sa a, li tonbe malad epi l' mouri. Yo benyen kò a, yo
mete l' nan chanm anwo kay la.

38 Lavil Jope pa t' twò lwen ak lavil Lida. Lè disip ki te
Jope yo vin konnen Pyè te Lida, yo voye de moun bò kote l'
avèk mesaj sa a: Tanpri, pa mize vin lakay nou.

39 Pyè pati lamenm avèk yo. Lè l' rive, yo mennen l' nan
chanm ki te anwo kay la. Tout vèv yo pwoche, yo t'ap kriye.
Yo t'ap moutre l' chemiz ak rad Dòkas te konn fè lè l' te la
avèk yo.

40 Pyè fè tout moun soti. Li mete jenou l' atè, li lapriyè.
Apre sa, li vire bò kot kò a, li di li: Tabita, leve non. Fanm
lan louvri je l', lè l' wè Pyè, li chita.

41 Pyè lonje men l' ba li, li fè l' leve kanpe. Apre sa, Pyè
rele disip yo ak vèv yo, li moutre yo Tabita vivan.

42 Yo vin konn sa nan lavil Jope. Anpil moun mete
konfyans yo nan Seyè a.

43 Apre sa, Pyè rete lontan nan lavil Jope, lakay yon bòs
tanè yo rele Simon.

10
1 Nan lavil Sezare te gen yon nonm ki te rele Kònèy. Li

te kaptenn yon batayon sòlda moun peyi Itali nan lame
women an.

2Kònèy te yon nonm ki t'ap sèvi Bondye jwif yo. Li menm
ak tout fanmi l', yo te gen krentif pou Bondye. Li te fè anpil
pou pòv yo pami pèp jwif la. Epi se tout tan li t'ap lapriyè
Bondye.

3 Yon jou apremidi, vè twazè, li fè yon vizyon: aklè konsa,
li wè yon zanj Bondye antre lakay li. Zanj lan rele li: Kònèy!

4 Li gade zanj lan, li te pè, li di l' konsa: Sak genyen, Mèt?
Zanj lan reponn li: Bondye asepte lapriyè ou yo ansanm ak
tout byen ou te fè pou pòv yo. Epi li chonje ou.

5Koulye a, voye moun lavil Jope, fè y' al chache yon nonm
yo rele Simon (li gen yon ti non Pyè).

6 Li fè ladesant lakay Simon, bòs tanè a, ki gen kay li bò
lanmè a.

7Fini zanj Bondye a fin pale, li ale. Kònèy rele de domestik
ansanm ak yonn nan gad kò l' ki t'ap sèvi Bondye jwif yo
tou.

8 Li rakonte yo tou sak te pase. Lèfini, li voye yo Jope.
9Nan denmen, vè midi konsa, yo te nan wout toujou, men

yo te prèt pou rive Jope. Menm lè sa a, Pyè moute anwo sou
tèt kay la pou li al lapriyè.

10 Grangou bare l', li te anvi manje. Pandan yo t'ap pare
manje pou li, li fè yon vizyon:
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11 Li wè syèl la louvri epi yon bagay t'ap desann soti ladan
li. Bagay la te tankou yon gwo dra mare nan kat bout li ki
t'ap file desann sou latè.

12 Te gen tout kalite bèt kat pat, tout kalite bèt ki trennen
sou vant ak tout kalite zwezo ladan li.

13 Li tande yon vwa ki di l' konsa: Leve non, Pyè. Touye,
lè ou fini, manje.

14 Men, Pyè di: Non, Mèt. Mwen pa janm manje move
manje ni manje ki pa bon pou moun k'ap sèvi Bondye.

15Menm vwa a pale ankò, li di li: Bagay Bondye di ki bon
pou moun k'ap sèvi l', ou menm, pa di l' pa bon.

16An twa fwa sa repete. Apre sa, lamenm bagay la moute
tounen nan syèl la.

17 Pyè menm pa t' konn ki sans pou l' te bay vizyon li te
fè a. Men, tout tan sa a, moun Kònèy te voye yo t'ap mande
ki bò kay Simon an te ye. Yo te rive devan pòt la.

18 Yo rele moun, epi yo mande: Eske se isit Simon yo rele
Pyè a fè ladesant li?

19 Pyè t'ap kalkile toujou sou sans pou l' te bay vizyon an,
lè Sentespri di li: Koute. Gen twa moun anba a k'ap mande
pou ou.

20 Leve non, desann. Pati ak yo touswit, se mwen menm
ki voye yo.

21 Pyè desann, li al jwenn mesye yo, epi l' di yo: Se mwen
menm n'ap chache a. Kisak mennen nou isit la?

22 Yo reponn: Se kaptenn Kònèy ki voye nou. Nonm sa a,
se yon bon gason ki gen krentif pou Bondye. Tout pèp jwif
la konsidere l' anpil. Enben, yon zanj Bondye te di l' pou l'
te voye chache ou pou ou vin lakay li. Li bezwen tande sa
ou gen pou di l' la.

23 Pyè fè yo antre. Li fè yo pase nwit lan avè li. Nan
denmen, li leve, li pati ak yo. Kèk frè lavil Jope ale avè l'
tou.

24 Yo rive Sezare yon jou apre. Kònèy t'ap tann yo ak tout
fanmi l' ansanm ak kèk bon zanmi l' li te envite lakay li.

25 Pyè fè sa pou l' antre, Kònèy kouri vin devan l', li lage
kò l' nan pye l', li bese tèt li byen ba devan li.

26 Men, Pyè fè l' leve, li di l' konsa: Kanpe non, monchè.
Se yon moun mwen ye tou.

27 Pyè kontinye pale avèk li. Yo antre nan kay la epi Pyè
jwenn yon bann moun ki te sanble.

28Li di yo: Nou konnen sa pa fèt: jwif pa gen dwa mele ak
moun lòt nasyon ni mete pye lakay yo. Relijyon l' pa penmèt
sa. Men, Bondye fè m' konnen, mwen pa gen dwa gade
pesonn pou move moun ni pou moun ki pa nan kondisyon
pou sèvi Bondye.
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29 Se poutèt sa, voye ou voye rele m' lan, mwen pa fè ni
yonn ni de, mwen vini. Koulye a, mwen ta renmen konnen
poukisa ou voye chache m' lan.

30 Kònèy di li: Jòdi a fè kat jou, mwen te lakay mwen,
mwen t'ap lapriyè vè twazè konsa nan apremidi. Mwen
rete konsa, mwen wè yon nonm ki te gen yon bèl rad byen
klere sou li kanpe devan mwen.

31 Epi l' di mwen: Kònèy, Bondye tande lapriyè ou, li
chonje tout byen ou fè pou pòv yo.

32 Voye yon moun lavil Jope al rele Simon ki gen ti non
Pyè a. Se lakay Simon, bòs tanè ki bò lanmè a, li ye.

33 Menm lè a, mwen voye chache ou, epi ou asepte vini.
Koulye a, men nou tout la devan Bondye, n'ap koute tou sa
Bondye ba ou lòd di nou.

34 Pyè pran lapawòl, li di: Wi, koulye a, mwen konprann
sa se vre: Bondye pa gade sou figi moun.

35 Li kontan ak tout moun nan tout nasyon ki gen krentif
pou li epi ki fè sa ki dwat devan li.

36 Nou konnen mesaj Bondye te voye bay pèp Izrayèl la:
li fè yo konnen bon nouvèl la ki di: Bondye voye Jezi ki Mèt
tout moun pou bay tout moun kè poze.

37 Nou konnen sak te rive nan tout peyi Jide a. Bagay sa
yo kòmanse nan peyi Galile, apre batèm Jan t'ap anonse a.

38Nou konnen tou ki jan Bondye te vide pouvwa Sentespri
l' sou Jezi, moun Nazarèt la. Jezi mache nan tout peyi a, li
t'ap fè byen, li t'ap geri tout moun ki te anba pouvwa Satan
paske Bondye te kanpe avèk li.

39Noumenm k'ap pale la a, nou temwen tou sa li te fè nan
peyi jwif yo ak nan Jerizalèm. Yo te touye l', yo te kloure l'
sou kwa a.

40Men sou twa jou, Bondye fè l' leve soti vivan nan lanmò.
Apre sa, li fè moun wè li vivan.

41 Se pa tout moun non ki te wè li. Se nou menm ase ki
te wè li. Bondye te chwazi nou davans pou sèvi l' temwen.
Wi, nou manje avè l', nou bwè avè l' apre Bondye te fè l'
tounen vivan soti nan lanmò.

42 Li ban nou lòd mache fè konnen bon nouvèl la bay pèp
la, pou n' fè konnen se Jezi menm Bondye mete pou jije tout
moun san wete yonn, kit yo vivan kit yo mouri deja.

43 Tout pwofèt yo te di sa sou li: Nenpòt moun ki met
konfyans yo nan Jezi va resevwa padon pou tout peche yo
gremesi non sa a.

44Pyè t'ap pale toujou lè Sentespri a desann sou tout moun
ki t'ap koute mesaj la.

45 Frè ki te soti lavil Jope ansanm ak Pyè yo se jwif yo te
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ye. Yo te sezi wè ki jan Bondye te bay moun ki pa jwif yo
Sentespri l' an kantite.

46 Yo te tande moun lòt nasyon yo ap pale nan lòt lang.
Yo t'ap fè lwanj Bondye, yo t'ap di jan li gen pouvwa. Lè sa
a Pyè di:

47 Moun sa yo resevwa Sentespri menm jan avèk nou.
Koulye a, ki moun ki ka anpeche nou batize yo nan dlo tou?

48 Epi li bay lòd batize yo nan non Jezikri. Apre sa, yo
mande Pyè pou l' rete pase kèk jou avèk yo.

11
1 Apòt yo ansanm ak frè yo ki te nan Jide te tande ki jan

moun ki pa jwif yo te resevwa pawòl Bondye a tou.
2Lè Pyè tounenmoute Jerizalèm, jwif ki te kwè yo tanmen

kritike li.
3 Yo di l' konsa: Apa ou antre lakay moun ki pa sikonsi,

ou manje ak yo?
4 Lè sa a, Pyè rakonte yo sak te pase nan tout ti detay. Li

di yo:
5 Mwen te lavil Jope, mwen t'ap lapriyè, lè m' fè yon

vizyon. Mwen wè yon bagay ki t'ap desann vin jwenn
mwen, tankou yon gwo dra mare nan kat bout, ki t'ap
desann sot nan syèl la. Li rive toupre mwen.

6 Lè m' gade byen gade, mwen wè tout kalite bèt andedan
li: bèt kat pat, bèt nan bwa, bèt ki trennen sou vant ak
zwezo.

7 Epi m' tande yon vwa ki di m' konsa: Leve non, Pyè,
touye, manje.

8 Men mwen di: Non, Mèt. Mwen pa janm mete move
manje osinon manje ki pa bon pou moun k'ap sèvi Bondye
nan bouch mwen.

9 Menm vwa a pale ankò nan syèl la, li di mwen konsa:
Bagay Bondye di ki bon pou moun k'ap sèvi l', pa di l' pa
bon pou yo.

10 An twa fwa sa repete. Epi bagay la moute tounen nan
syèl la.

11Menm lè a, twa moun ki te soti Sezare vin rive nan kay
kote m' te ye a. Yo te voye yo chache mwen.

12Lespri a di m' pati ak yo san rete ap kalkile. Sis frè sa yo
te al ansanm avè m' tou Sezare. Nou tout nou antre lakay
Kònèy.

13Kònèy rakonte nou ki jan l' te wè yon zanj Bondye kanpe
nan mitan lakay li. Zanj lan di li: Voye yon moun lavil Jope
al rele Simon (ki gen yon ti non Pyè).

14 Simon sa a va di ou pawòl ki pou sove ou ansanm ak
tout fanmi ou.
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15 Mwen te kòmanse pale lè Sentespri a desann sou yo
menm jan li te desann sou nou premye jou a.

16 Lè sa a, mwen vin chonje sa Seyè a te di: Jan te batize
nan dlo, men nou menm nou gen pou n' resevwa batèm nan
Sentespri a.

17 Konsa, Bondye te bay moun sa yo menm kado li te ban
nou an lè n' te mete konfyans nou nan Seyè Jezikri. Kisa m'
te ye menm pou m' te fè tèt ak Bondye?

18 Lè yo fin tande pawòl sa yo, yo sispann kritike l', yo
pran fè lwanj Bondye. Yo t'ap di: Se vre wi. Bondye bay
moun ki pa jwif yo chans pou yo chanje, pou yo ka resevwa
lavi tou.

19 Avèk pèsekisyon ki te tonbe sou yo apre lanmò Etyèn
lan, disip yo te gaye. Genyen ki te al jouk nan peyi Finisi,
nan lil Chip, ak lavil Antiòch. Men, yo t'ap anonse pawòl la
bay jwif yo sèlman.

20Lè sa a, kèk disip ki te moun Chip ak moun Sirèn al lavil
Antiòch. Antan yo la a, yo pale ak moun Lagrès yo; yo fè
yo konnen bon nouvèl ki pale sou Jezi Seyè a.

21 Pouvwa Bondye te avèk yo; anpil nan moun Lagrès yo
rive kwè, yo te tounen vin jwenn Bondye.

22 Legliz Jerizalèm lan vin aprann nouvèl la. Li voye
Banabas lavil Antiòch.

23 Lè Banabas rive, li wè ki jan Bondye t'ap beni disip yo.
Li pa t' manke kontan, li t'ap ankouraje yo pou yo tout te
kenbe fèm ak tout kè yo nan sèvis Seyè a san dekouraje.

24Banabas sa a te yon bon gason. Li te gen anpil konfyans
nan Bondye, epi Sentespri te kenbe l' anba pouvwa l' tout
tan. Anpil moun te vin kwè nan Seyè a.

25 Apre sa, Banabas ale lavil Tas, li al chache Sòl.
26 Lè l' jwenn li, li mennen l' lavil Antiòch. Yo pase yon

lanne ansanm ap fè reyinyon ak legliz la. Yo t'ap moutre
anpil moun sa pou yo fè. Se nan lavil Antiòch sa a premyè
fwa yo te rele disip yo kretyen.

27 Lè sa a, kèk pwofèt soti Jerizalèm rive Antiòch.
28 Yonn ladan yo, ki te rele Agabis, leve epi avèk pouvwa

Sentespri, li fè konnen tapral gen yon gwo grangou sou tout
latè. (Grangou sa a te rive vre sou reny wa Klòd.)

29Disip yo deside pou chak moun bay sa yo kapab pou yo
voye ede frè yo ki te nan peyi Jide.

30 Se sa menm yo te fè. Apre sa, yo voye Banabas ak Sòl
pote sa yo te ranmase a bay chèf fanmi yo ki te nan Jide.

12
1 Nan menm epòk sa a, wa Ewòd te pran maltrete kèk

manm nan legliz la.
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2 Li fè touye Jak, frè Jan an, ak nepe.
3 Lè l' wè sa te fè jwif yo plezi, li fè arete Pyè tou. Se te

epòk fèt Pen san ledven an.
4 Lè li fin arete Pyè, Ewòd fè mete l' nan prizon. Li mete

kat eskwad, yo chak avèk kat sòlda, pou veye li. Li te fè lide
pou l' te mennen l' devan pèp la apre fèt Delivrans jwif yo.

5 Pyè te anba gwo siveyans nan prizon an. Men, manm
legliz yo t'ap lapriyè Bondye pou li san rete.

6 Lavèy jou pou Ewòd ta mennen Pyè konparèt devan pèp
la, nan mitan lannwit Pyè t'ap dòmi ak de sòlda, yonn sou
chak kote li. Yo te mare l' ak de chenn. Epi te gen gad devan
pòt la ki t'ap veye prizon an.

7Yon zanj Bondye rete konsa li parèt, yon limyè klere tout
kacho a. Zanj lan manyen Pyè bò kòt, li souke l', li di li: Leve
vit. Chenn ki te mare men l' yo tonbe.

8 Zanj lan di li: Mete sentiwon ou, mare sapat ou. Pyè fè
tou sa. Zanj lan di l' ankò: Mete gwo rad ou sou ou, swiv
mwen.

9 Pyè swiv zanj lan, li mache soti nan kacho a. Li pa t' kwè
sa zanj Bondye a t'ap fè a se te vre. Li te kwè se reve l' t'ap
reve.

10 Yo pase premye pòs gad la, yo pase dezyèm pòs la, yo
rive bò pòtay an fè ki bay sou lavil la. Pòtay la louvri pou
kont li devan yo. Yo soti, yo pran lari. Menm lè a, zanj lan
kite Pyè.

11 Se lè sa a Pyè vin konprann sak te rive li a. Li di: Koulye
a, mwen wè se tout bon. Bondye voye zanj li delivre m' anba
men Ewòd. Li sove m' anba tout bagay pèp jwif la t'ap pare
pou mwen an.

12 Lè l' vin konprann sitiyasyon an, li ale dwat kay Mari,
manman Jan, ki te gen yon ti non Mak. Te gen anpil moun
sanble la, yo t'ap lapriyè.

13 Pyè frape nan pòt devan an. Yon sèvant yo rele Wòd
vin reponn.

14 Li rekonèt vwa Pyè. Li te sitèlman kontan, li pa louvri
pòt la, li kouri antre al di moun yo: Men Pyè deyò a wi.

15 Yo di li: Gen lè ou pèdi tèt ou? Men, li te kenbe sa l' te
di a se vre. Lè sa a, yo di li: Se dwe bonnanj li.

16 Men, Pyè t'ap frape pi rèd toujou. Lè yo louvri pòt la,
yo wè l', yo pa t' manke sezi.

17 Li fè yo siy ak men l' pou yo pa pale, epi l' rakonte yo ki
jan Bondye te fè l' soti nan prizon an. Li di yo ankò. Al di
Jak sa pou mwen ansanm ak lòt frè yo. Epi l' soti, li al yon
lòt kote.

18 Lè l' fè jou, gad yo te nan yon pakèt tèt chaje. Yo t'ap
mande kote Pyè pase.
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19 Ewòd fè chache l' toupatou, men yo pa jwenn li. Li fè
keksyonnen gad yo. Lèfini, li bay lòd touye yo. Apre sa,
Ewòd kite peyi Jide, li al lavil Sezare kote li pase kèk tan.

20 Ewòd te fache anpil sou moun lavil Tir ak moun lavil
Sidon yo. Sa moun sa yo fè, yo mete ansanm pou yo vin
kote li. Yo pran tèt Blastis, yon ofisye ki t'ap travay lakay
wa a. Epi y' al mande Ewòd pou l' fè lapè ak yo, paske se
nan peyi Ewòd la moun lakay yo te konn ale fè pwovizyon.

21 Lè jou yo te fikse a rive, Ewòd abiye l' ak tout kostim
wa li sou li, li chita sou gwo fotèy li a, epi l' fè yon diskou
ba yo.

22 Pèp la pran rele: Se pa yon moun k'ap pale la a, se yon
bondye.

23 Menm lè a, yon zanj Bondye frape Ewòd, paske li te
asepte resevwa lwanj ki fèt pou Bondye sèlman. Vè tonbe
sou li, epi li mouri.

24 Pawòl Bondye a menm t'ap gaye plis toujou, li t'ap fè
anpil avans.

25 Lè Banabas ak Sòl fin fè misyon yo lavil Jerizalèm, yo
tounen lakay yo, yo pran Jan ki te gen ti non Mak la ak yo.

13
1 Nan legliz Antiòch la te gen kèk pwofèt ak moun ki

t'ap bay enstriksyon: se te Banabas, Simeon (yo te rele Ti
Nwa), Lisiyis, moun Sirèn, Manayèn (ki te grandi ansanm
ak Ewòd, gouvènè a), epi Sòl.

2 Yon jou, yo t'ap fè sèvis pou Bondye, yo t'ap fè jèn, lè
Sentespri di yo: Mete Banabas ak Sòl apa pou mwen, pou
yo fè travay mwen chwazi pou yo fè a.

3 Lè sa a, yo fè jèn, yo lapriyè, yo mete men sou tèt
Banabas ak Sòl, epi yo kite yo ale.

4 Se konsa Sentespri te voye Banabas ak Sòl an misyon. Y'
al nan peyi Selesi. Antan yo la, yo pran yon batiman pou lil
Chip.

5 Lè yo rive Salamin yo tanmen anonse pawòl Bondye a
nan sinagòg jwif yo. Yo te gen Jan Mak avèk yo pou ede yo.

6 Yo travèse tout lil la nèt jouk Pafòs. Rive la, yo jwenn
yon majisyen ki te rele Bajezi. Se te yon jwif ki te pran pòz
pwofèt li.

7 Li te bon zanmi ak Sèjiyis Polis, chèf lil la. Sèjiyis Polis
la te yon nonm lespri. Li fè rele Banabas ak Sòl paske li te
vle tande pawòl Bondye a.

8 Men, Elimas (se te non majisyen an nan lang grèk) t'ap
kenbe tèt ak yo. Li t'ap chache detounen gouvènè a pou l'
pa t' kwè.
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9 Men, Sòl (yo te rele Pòl tou), anba pouvwa Sentespri,
fikse je l' sou majisyen an,

10 li di li: Ou menm, ou se pitit Satan. Ou plen riz ak
mechanste nan kè ou, ou pa vle wè anyen ki bon. Eske ou
p'ap sispann vire travay Bondye a lanvè?

11Koulye a, koute: Bondye pral mete men sou ou: ou pral
vin avèg, ou p'ap wè limyè solèy pou kèk tan. Menm lè a, je
Elimas vin bouche, li wè tou nwa. Li t'ap vire adwat agoch,
li t'ap chache yon moun pou pran men l' pou kondi li.

12Lè gouvènè a wè sak te rive a, li kwè. Sa te frape l' anpil
lè l' tande tou sa yo t'ap moutre li sou Seyè a.

13 Pòl ak kanmarad li yo pran batiman nan lavil Pafòs, y'
al lavil Pèj nan peyi Panfili. Antan yo la, Jan Mak kite yo, li
tounen Jerizalèm.

14 Yo kite Pèj, yo pousib wout yo jouk yo rive lavil Antiòch
nan peyi Pisidi. Jou repo a, yo antre nan sinagòg la, yo chita.

15Apre moun yo te fin li nan liv lalwa a ak nan liv pwofèt
yo, chèf sinagòg la voye di yo: Frè m' yo, si nou gen kèk
pawòl pou ankouraje asanble a, nou mèt pale koulye a.

16 Pòl leve kanpe, li fè yon siy ak men l', epi li di: Nou
menm moun ras Izrayèl, ak nou menm moun lòt nasyon ki
gen krentif pou Bondye, koute mwen.

17 Bondye pèp Izrayèl la te chwazi zansèt nou yo. Antan
yo t'ap viv tankou etranje nan peyi Lejip, li fè pèp la vin yon
kantite. Apre sa, ak fòs ponyèt li, li fè yo soti kite peyi a.

18 Pandan karantan, li pran pasyans ak yo nan dezè a.
19 Li detwi sèt nasyon nan peyi Kanaran, li pran tout tè

yo, li bay pèp li a pou pwopryete pa yo,
20 pou katsansenkant (450) lanne. Apre sa, li mete jij pou

kòmande yo jouk pou rive nan tan pwofèt Samyèl.
21 Lè sa a, yo mande pou yon wa. Bondye ba yo Sayil,

pitit gason Kis la, moun branch fanmi Benjamen, pou wa
pandan karantan.

22 Lè li wete Sayil, li ba yo David pou wa. Men sa Bondye
te di sou David: Mwen jwenn David, pitit gason Izayi a. Se
yon nonm ki fè m' plezi. Li va fè tou sa m' vle l' fè.

23 Se Jezi, yonn nan pitit pitit David yo, Bondye mete pou
delivre pèp Izrayèl la, jan l' te pwomèt la.

24Men, anvan Jezi te vini, Jan t'ap mache bay mesaj sa a,
li t'ap rele tout pèp Izrayèl la pou yo te tounen vin jwenn
Bondye, pou yo te resevwa batèm.

25 Lè Jan te prèt pou fini ak misyon l' lan, li di pèp la: Ki
moun nou kwè mwen ye? Moun n'ap tann lan, se pa mwen.
Men, koute, moun sa a ap vini apre mwen. Mwen menm,
mwen pa bon ase pou m' ta demare kòd sapat ki nan pye li.
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26 Frè m' yo, nou menm moun ras Abraram lan ak nou
menm moun lòt nasyon isit la ki gen krentif pou Bondye,
Bondye voye di nou li vin delivre nou.

27 Paske, moun lavil Jerizalèm ansanm ak chèf yo pa t'
konnen ki moun Jezi te ye. Yo pa t' konprann sans pawòl
pwofèt yo, pawòl ki li nan zòrèy yo chak jou repo. Men,
se yo menm ankò ki fè tout pawòl sa yo rive vre lè yo te
kondannen Jezi.

28 Atout yo pa t' jwenn anyen nan sa Jezi te fè ki pou ta fè
l' merite lanmò, yo te mande Pilat fè touye li.

29 Lè yo fin fè tout bagay ki te ekri sou li nan liv yo rive
vre, yo desann li sou kwa a, yo mete l' nan yon kavo.

30Men, Bondye fè l' leve soti vivan nan lanmò.
31Apre sa, pandan plizyè jou, moun ki te moute Jerizalèm

soti peyi Galile ansanm avèk li yo, yo te wè l' ak je yo. Se yo
menm k'ap sèvi l' temwen koulye a devan pèp Izrayèl la.

32Nou menm, nou vin fè nou konnen bon nouvèl sa a isit
la. Bagay Bondye te pwomèt zansèt nou yo,

33 li fè l' pou nou ki pitit pitit yo: li fè Jezi leve soti vivan
nan lanmò, dapre sa ki ekri nan Sòm de a: Ou se pitit mwen.
Depi jòdi a se mwen ki papa ou.

34 Bondye te fè konnen li t'ap fè l' soti vivan nan lanmò
pou l' pa t' janm tounen pouriti ankò. Se sa l' te fè konnen,
lè l' te di: M'a ba ou tout benediksyon mwen te pwomèt
David yo, ou mèt konte sou yo.

35 Se poutèt sa, yon lòt kote li di konsa: Ou pa penmèt
moun k'ap sèvi ou la pouri anba tè.

36 Men, apre David te fin sèvi plan Bondye nan mitan
moun ki t'ap viv menm lè avè l' yo, li mouri. Yo antere
l' menm kote ak zansèt li yo, epi li pouri anba tè.

37 Men, moun Bondye te leve soti vivan nan lanmò a, li
pa janm pouri anba tè.

38 -(we vèsè pwochen)
39 Frè m' yo, nou fèt pou nou konn sa byen: Bondye voye

Jezi fè nou konnen l'ap padonnen tout peche nou yo: tout
moun ki mete konfyans yo nan Jezi, y'ap delivre anba tout
peche lalwa Moyiz pa t' ka wete pou yo.

40 Atansyon pou bagay pwofèt yo te di a pa rive nou:
41 Gade non, nou menm k'ap meprize moun, sezisman

pral touye nou. Paske mwen pral fè yon travay koulye a
nan mitan nou, bagay nou pa ta kwè, menm si moun ta
rakonte nou li.

42Antan Banabas ak Pòl t'ap soti nan sinagòg la, moun yo
mande yo pou yo tounen jou repo k'ap vini an pou pale sou
tout bagay sa yo ankò.
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43 Apre reyinyon an, anpil jwif ak anpil moun lòt nasyon
ki te konvèti nan relijyon jwif yo te swiv Pòl ak Banabas.
Apòt yo menm te pale ak yo, yo te ankouraje yo pou yo rete
fèm nan favè Bondye.

44 Jou repo ki vin apre a, prèske tout moun nan lavil la te
sanble pou tande pawòl Seyè a.

45 Lè jwif yo wè foul moun yo, yo pran fè jalouzi: yo t'ap
demanti tou sa Pòl t'ap di a, yo t'ap joure li.

46 Men, Pòl ak Banabas di yo kareman: Se nou menm
premye moun ki pou te resevwa Pawòl Bondye a. Men, n'ap
repouse l', nou pa konsidere tèt nou bon ase pou n' antre
nan lavi ki p'ap janm fini an. Enben, koulye a nou pral vire
bò kote moun lòt nasyon yo.

47 Men lòd Bondye te ban nou: Mwen mete ou pou sèvi
yon limyè pou lòt nasyon yo, pou ou kapab ale toupatou sou
latè, moutre ki jan tout moun ka jwenn delivrans.

48 Lè moun lòt nasyon yo tande sa, yo pa t' manke kontan:
yo pran fè lwanj pawòl Bondye a. Tout moun Bondye te
chwazi davans pou resevwa lavi ki p'ap janm fini an te kwè.

49 Pawòl Bondye a t'ap gaye toupatou nan peyi a.
50 Men, jwif yo moute tèt medam lasosyete ki te konvèti

nan relijyon jwif yo, ansanm ak grannèg lavil yo. Yo tout yo
pran pèsekite Pòl ak Banabas: yo mete yo deyò nan peyi a.

51 Pòl ak Banabas souke pousyè pye yo sou yo, y' ale lavil
Ikoniòm.

52Nan Antiòch menm, disip yo te kontan anpil, Sentespri
te plen kè yo.

14
1Nan Ikoniòm, Pòl ak Banabas antre nan sinagòg jwif yo

tou. Yo pale sitèlman byen, anpil jwif ak anpil moun lòt
nasyon te kwè.

2Men jwif ki pa t' kwè yo moute tèt moun lòt nasyon yo,
yo fè yo vire sou do Pòl ak Banabas.

3 Pòl ak Banabas rete nan lavil la lontan ankò, yo t'ap
fè konnen favè Bondye a avèk anpil konviksyon, paske yo
te gen konfyans nan Seyè a. Seyè a menm te bay disip yo
pouvwa fè anpil bèl bagay ak anpil mirak pou l' te moutre
sa yo t'ap di a te vre.

4 Nan lavil la moun te fè de kan: yon bò te gen patizan
jwif yo, lòt bò a te gen patizan apòt yo.

5 Jwif yo, moun lòt nasyon yo ansanm ak chèf yo t'ap pare
pou maltrete Pòl ak Banabas, pou touye yo ak kout wòch.

6 Lè Pòl ak Banabas wè sa, yo kouri met deyò, y' al nan
peyi Likaoni, yo rete lavil List ak lavil Dèb ak nan vwazinaj
yo.
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7 Yo t'ap anonse bon nouvèl la la tou.
8 Nan List te gen yon nonm enfim ki te toujou rete chita,

paske de pye l' yo te paralize. Li te fèt tou konsa, li pa t'
janm mache menm.

9 Li t'ap koute sa Pòl t'ap di. Pòl fikse je l' sou li, li wè
nonm lan te gen kont konfyans nan Bondye pou l' te geri.

10 Pòl pale byen fò, li di: Leve, kanpe dwat sou de pye ou
yo! Nonm lan vole kanpe, epi li pran mache.

11 Lè foul moun yo wè sa Pòl te fè a, yo pran rele an
likaonyen, lang peyi a: Men bondye yo pran fòm moun,
yo desann vin jwenn nou.

12 Yo rele Banabas Zeyis, yo rele Pòl Emès paske se li
menm ki t'ap pale.

13 Prèt ki sèvi nan tanp Zeyis ki te bò pòtay lavil la
mennen kèk towo bèf ak kolye flè devan pòtay la. Ansanm
ak pèp la, yo t'ap pare pou yo te fè ofrann bèt pou yo touye
bay Pòl ak Banabas.

14 Lè apòt yo tande sa, yo chire rad sou yo, yo kouri nan
mitan foul la, yo pale byen fò, yo t'ap di:

15 Mezanmi, sa n'ap fè konsa? Nou se moun tankou nou
tou: nou vin isit la anonse nou yon bon nouvèl: Se pou nou
kite tout zidòl sa yo ki pa vo anyen pou n' vire bò kot Bondye
ki vivan an. Se li menm ki fè syèl la, tè a, lanmè a ansanm
ak tout sa ki ladan yo.

16 Nan tan lontan, li te kite tout nasyon swiv chemen pa
yo.

17 Men, li te toujou ap fè yo konnen ki moun li ye, li te
fè anpil byen pou yo: li ban nou lapli ki soti nan syèl la ak
sezon rekòt. Li ban nou manje an kantite, epi li fè kè nou
kontan anpil.

18 Menm avèk tout pawòl sa yo, se pa t' ti traka anvan
apòt yo te resi rive anpeche moun yo fè ofrann bèt yo.

19 Kèk jwif soti Antiòch (ki nan peyi Pisidi) ak Ikoniòm.
Yo pran tèt foul la, yo kalonnen Pòl kout wòch pou yo touye
li. Apre sa, yo trennen l' mete andeyò lavil la, yo te kwè l'
te mouri.

20 Men, lè disip yo vin sanble bò kote l', li leve kanpe,
epi l' tounen antre nan lavil la. Nan denmen, li pati avèk
Banabas, y' al lavil Dèb.

21 Pòl ak Banabas anonse bon nouvèl la nan lavil Dèb.
Yo te fè anpil disip la. Apre sa, yo tounen, yo pase List,
Ikoniòm, Antiòch (ki nan peyi Pisidi).

22 Yo t'ap bay disip yo fòs, yo t'ap ankouraje yo pou yo
rete fèm nan konfyans yo. Yo t'ap di yo: Nou gen pou nou
soufri anpil anvan pou n' antre nan peyi kote Bondye wa a.
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23 Nan chak legliz, yo chwazi kèk chèf fanmi. Yo fè jèn,
yo lapriyè. Apre sa, yo renmèt yo nan men Bondye, Seyè ki
te gen tout konfyans yo a.

24 Yo travèse peyi Pisidi, yo rive nan Panfili.
25 Yo anonse pawòl Bondye a lavil Pèj. Apre sa, yo desann

Atali.
26 Antan yo la, yo pran batiman pou Antiòch. Se la nan

menm Antiòch sa a yo te renmèt yo nan men Bondye ki te
ba yo favè l' pou yo te al fè tout travay yo sot fè a.

27 Lè yo rive Antiòch, yo reyini legliz la, yo rakonte tou sa
Bondye te ba yo pouvwa fè pou li, ki jan li te louvri pòt pou
moun ki pa jwif yo kapab kwè tou.

28 Apre sa, yo rete lontan avèk disip Antiòch yo.

15
1 Kèk mesye soti nan peyi Jide rive lavil Antiòch. Yo t'ap

moutre frè yo yon bann bagay, yo t'ap di: Bondye p'ap kapab
delivre nou si yo pa sikonsi nou, jan lalwa Moyiz mande l'
la.

2 Pòl ak Banabas pa t' dakò menm ak moun sa yo. Sa
te fè yon gwo diskisyon. Se konsa, frè yo deside voye Pòl,
Banabas ansanm ak kèk lòt moun Antiòch moute Jerizalèm
pou regle keksyon sa a ak apòt yo ansanm ak chèf fanmi
yo.

3 Se legliz la ki te voye yo fè vwayaj sa a. Yo pase nan
Finisi ak nan Samari. Sou tout wout la, yo t'ap rakonte ki
jan moun ki pa jwif yo te tounen vin jwenn Bondye. Tout
frè yo te kontan anpil lè yo tande sa.

4 Lè yo rive Jerizalèm, tout legliz la, apòt yo ak chèf
fanmi yo te byen resevwa yo. Pòl ak Banabas rakonte moun
Jerizalèm yo tou sa Bondye te ba yo pouvwa fè pou li.

5 Se lè sa a kèk disip, ansyen patizan farizyen yo, kanpe,
yo di: Se pou n' sikonsi moun lòt nasyon yo tou. Se pou n'
mande yo pou yo obeyi lalwa Moyiz la tou.

6Apòt yo ak chèf fanmi yo sanble pou egzaminen keksyon
an.

7 Lè yo fin diskite kont yo, Pyè kanpe, li di yo: Frè m' yo,
nou konnen ki jan, depi lontan, Bondye te chwazi m' nan
nou tout pou m' anonse bon nouvèl la bay moun lòt nasyon
yo, pou yo menm tou, yo ka tande l' pou yo rive kwè nan
Bondye.

8 Enben, Bondye ki konnen sa ki nan kè moun, li moutre
nou ki jan li menm li asepte yo: li ba yo Sentespri menm
jan li te fè l' pou nou an.

9 Li pa t' fè okenn diferans ant yo menm ak nou menm:
nou wè li lave kè yo paske yo te kwè nan li.
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10 Koulye a, poukisa pou n'ap seye fè plan ak Bondye
konsa, lè nou vle fè disip yo pote yon chay ni zansèt nou
ni nou menm nou pa t' ka pote?

11Okontrè, nou kwè se yon favè Jezikri fè nou lè l' delivre
nou, menm jan li fè l' pou yo tou.

12 Apre sa, tout moun pe bouch yo, yo t'ap koute Banabas
ak Pòl ki t'ap rakonte tout bèl bagay ak tout mirak Bondye
te ba yo pouvwa fè pou li nan mitan moun lòt nasyon yo.

13 Lè yo fin pale, Jak pran lapawòl, li di: Frè m' yo, koute
mwen.

14 Simon fèk esplike nou ki jan, depi nan konmansman,
Bondye te pran swenmoun lòt nasyon yo pou l' te ka chwazi
nan mitan yo yon pèp ki pou pote non li.

15 Sou pwen sa a, pawòl pwofèt yo dakò nèt. Men sa ki
ekri nan Liv la:

16 Apre sa, m'a retounen. Se Bondye k'ap pale. M'a rebati
kay David la ki te fin tonbe, m'a repare mazi li yo, m'a kanpe
kay li a ankò.

17 Konsa, tout lòt moun yo va chache Bondye, ansanm ak
tout nasyon mwen chwazi pou pote non mwen.

18Men sa Bondye di. Se li menm ki fè nou konnen bagay
sa yo depi lontan.

19 Se poutèt sa, mwen menm, Jak, mwen kwè nou pa dwe
antrave moun lòt nasyon yo ki vin jwenn Bondye.

20Men, ann ekri yo, annmande yo pou yo pamanje vyann
bèt yo te ofri pou touye pou zidòl, pou yo egzante tout dezòd
lachè, pou yo pa manje ni vyann bèt ki mouri toufe, ni san.

21 Paske, depi lontan lontan, y'ap fè konnen lalwa Moyiz
la nan tout lavil yo. Se chak jou repo y'ap li l' pou yo nan
sinagòg yo.

22 Lè sa a, apòt yo, chèf fanmi yo ansanm ak tout legliz
la deside pou yo chwazi kèk moun pami yo ki pou vwayaje
al Antiòch ansanm ak Pòl ak Banabas. Yo chwazi Jid, ki te
rele Basabas, ak Silas, de moun frè yo te respekte anpil.

23Yo te ba yo lèt sa a pote ale: Apòt yo ak chèf fanmi yo, ki
frè nou, voye bonjou pou tout frè nan moun lòt nasyon yo
k'ap viv nan lavil Antiòch, nan peyi Siri ak nan peyi Silisi.

24Nou te vin konnen te gen moun ki soti bò isit la al lakay
nou. Yo pa t' manke boulvèse nou, yo pa t' manke fatige nou
ak pawòl yo t'ap di. Men, nou menm nou pa t' ba yo okenn
lòd konsa.

25 Se poutèt sa, nou tout ki isit la, nou tonbe dakò pou
nou chwazi kèk delege n'ap voye bò kote nou. Y'ap vwayaje
ansanm ak Pòl ak Banabas, de frè nou renmen anpil,

26 ki te riske lavi yo pou non Jezikri, Seyè nou an.



Travay 15:27 249 Travay 16:2

27 Se konsa, nou voye Jid ak Silas ki va ban nou menm
mesaj la ak pwòp bouch yo.

28 Pou Sentespri a ak pou nou menm, men sa nou jwenn
ki bon pou di nan keksyon sa a: Nou p'ap mete lòt chay sou
zepòl nou pase sa n' dwe mete.

29 Pa manje vyann bèt ki te ofri pou zidòl, pa manje san,
pa manje vyann bèt ki mouri toufe, egzante tout dezòd
lachè. N'a fè byen si nou pa fè bagay sa yo. Bondye ak
nou!

30 Apre sa, moun legliz Jerizalèm yo kite delege yo ale.
Delege yo pati pou Antiòch. Lè yo rive, yo sanble tout moun
ki te kwè yo, yo renmèt yo lèt la.

31 Lè yo fin li lèt la pou yo, tout moun te kontan pou bèl
ankourajman lèt la te pote ba yo.

32 Jid ak Silas te de pwofèt. Yo pale lontan avèk frè yo, yo
ba yo kont ankourajman ak fòs.

33 Yo pase kèk tan nan lavil Antiòch. Apre sa, frè yo swate
yo bòn vwayaj ak kè poze. Yo menm, yo tounen ale jwenn
moun ki te voye yo.

34Men, Silas te pran desizyon pou l' te rete.
35 Pòl ak Banabas pase kèk tan nan Antiòch. Ansanm ak

anpil lòt frè, yo t'ap moutre moun yo anpil bagay, yo t'ap fè
yo konnen pawòl Seyè a.

36 Kèk tan apre, Pòl di Banabas konsa: Ann al vizite frè
yo ki nan tout lavil kote nou te anonse Pawòl Seyè a. Ann
al wè ki jan yo ye.

37 Banabas te vle mennen Jan ki te gen ti non Mak la avèk
yo.

38Men, Pòl pa t' kwè se te yon bon lide pou yo te mennen
l', paske, dènye fwa a, li te pati kite yo nan Panfili, li pa t'
rete nèt ak yo jouk vwayaj la te fini.

39Lè sa a, yon diskisyon byen cho leve ant Pòl ak Banabas,
tèlman yo separe yonn ak lòt. Banabas pran Mak avèk li,
yo pran yon batiman, y' ale lil Chip.

40 Pòl menm chwazi Silas. Apre frè yo fin renmèt li nan
men Bondye k'ap ba l' favè l', li pati.

41 Li pase nan peyi Siri ak peyi Silisi; sou tout wout la li
t'ap fòtifye legliz yo nan konfyans yo nan Bondye.

16
1 Apre sa, Pòl ale lavil Dèb epi l' rive lavil List. Nan List

te gen yon disip yo rele Timote. Manman l' te yon jwif ki te
kwè nan Jezi tou, men papa l' te yon moun peyi Lagrès.

2 Frè ki t'ap viv nan List ak Ikoniòm yo te bay bon rapò
pou Timote.
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3 Pòl te vle mennen l' avèk li. Li pran l', li sikonsi l' paske
tout jwif ki te nan peyi a te konnen papa Timote te grèk.

4 Nan tout lavil kote yo pase yo te mete disip yo an
konesans desizyon apòt yo ak ansyen yo te pran lavil
Jerizalèm, yo t'ap mande yo pou yo te soumèt devan
desizyon an.

5 Tout legliz yo t'ap vin pi fèm nan lafwa, chak jou yo t'ap
gen plis moun toujou.

6 Sentespri pa t' kite Pòl ak Timote al anonse pawòl
Bondye a nan pwovens Lazi a. Se sak fè yo te pase nan
zòn Friji ak zòn Galasi san rete.

7 Lè yo rive toupre lavil Mizi, yo te vle ale Bitini, men
Lespri Jezi a pa t' pèmèt yo fè sa.

8 Yo pase nan Mizi san rete, yo desann lavil Twoas.
9 Nan mitan lannwit, Pòl fè yon vizyon: li wè yon nonm

ki te soti peyi Masedwan kanpe devan l' ki t'ap di li: Tanpri,
vin nan peyi Masedwan, vin pote nou sekou.

10 Apre Pòl te fè vizyon sa a, lamenm nou chache pou n'
ale peyi Masedwan. Nou te sèten se Bondye menm ki te rele
nou pou n' te al pote bon nouvèl la bay moun ki nan peyi
sa a.

11 Nou pran batiman lavil Twoas, nou fè vwal tou dwat
pou lil Samotras. Apre yon jou, nou rive lavil Neapolis.

12 Antan nou la, n' al lavil Filip, premye lavil nan distrik
Masedwan lan: Se te yonn nan koloni sou zòd lavil Wòm
yo. Nou pase plizyè jou nan lavil sa a.

13 Jou repo a, nou soti, n' al lòt bò pòtay lavil la bò larivyè
a. Nou t'ap chache kote jwif yo te konn lapriyè a. Nou chita,
nou t'ap pale ak fanm ki te sanble la yo.

14 Yonn ladan yo te rele Lidi. Se te moun lavil Tiyati, yon
machann bèl twal koulè wouj yo vann byen chè a. Li te
konvèti nan relijyon jwif yo. Li t'ap koute nou. Seyè a louvri
lespri l' pou l' te swiv tou sa Pòl t'ap di.

15 Li resevwa batèm, li menm ansanm ak tout fanmi li.
Apre sa, li envite nou vin lakay li. Li di nou: Se pou n' vini,
se pou n' fè ladesant lakay mwen, si nou kwè mwen mete
konfyans mwen tout bon nan Seyè a. Se konsa li fòse nou
rete lakay li.

16 Yon jou nou tapral kote yo konn lapriyè a, nou kontre
ak yon tifi. Se te yon sèvant, li te gen yon move lespri sou li
ki te fè l' konn pase kat pou moun. Lè konsa tifi a te fè mèt
li yo fè anpil lajan.

17 Li tanmen swiv Pòl ak nou, li t'ap rele byen fò: Mesye
sa yo se sèvitè Bondye ki anwo nan syèl la. Y'ap fè nou
konnen chemen pou n' pran pou n' ka jwenn delivrans.
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18 Li t'ap fè sa pandan plizyè jou. Pòl menm te bouke ak
fi a. Li vire, li di lespri a: Nan non Jezikri, mwen ba ou lòd,
soti sou fi a. Menm lè a, lespri a soti sou li.

19 Lè mèt sèvant lan wè yo te pèdi tout espwa fè lajan ak
tifi a, yo mete men sou Pòl ak Silas, yo trennen yo sou plas
piblik la devan otorite yo.

20 Yo mennen yo devan chèf lavil Wòm yo, epi yo di:
Mesye sa yo ap fè dezòd nan lavil nou an. Se jwif yo ye.

21 Y'ap plede moutre moun yo yon bann bagay lalwa nou
an pa pèmèt. Nou menm, se moun lavil Wòm nou ye, nou
pa ka asepte fè bagay sa yo.

22 Foul moun yo te moute kont yo tou. Chèf women yo fè
rache rad ki te sou Pòl ak Silas, epi yo bay lòd pou bat yo
ak fwèt.

23 Apre yo fin bat yo byen bat, yo mete yo nan prizon. Yo
bay chèf prizon an lòd pou veye mesye yo byen.

24Lè l' resevwa lòd sa a, chèf prizon anmete yo nan kacho
ki jouk nan fon prizon an. Epi l' mete pye yo nan sèp.

25Vè menwi konsa, Pòl ak Silas t'ap lapriyè, yo t'ap chante
fè lwanj pou Bondye. Lòt prizonye yo menm t'ap koute.

26 Epi, yo rete konsa, tè a pran tranble byen fò, li souke
prizon an jouk nan fondasyon li. Menm lè a, tout pòt prizon
yo louvri, chenn tout prizonye yo kase.

27 Chèf prizon an leve. Lè l' wè tout pòt prizon yo louvri,
li rale nepe l', li tapral touye tèt li paske li te kwè prizonye
yo te sove.

28Men, Pòl kriye byen fò: Pa fè tèt ou mal. Nou tout la.
29 Lè chèf prizon tande sa, li mande yon chandèl, li kouri

nan kacho a. Li lage kò l' atè nan pye Pòl ak Silas. Li t'ap
tranble kou yon fèy bwa tèlman li te pè.

30 Apre sa, li fè yo soti, li mande yo: Mesye, kisa m' dwe
fè pou m' delivre?

31 Yo reponn li: Mete konfyans ou nan Seyè Jezi, epi wava
delivre, ou menm ansanm ak tout fanmi ou.

32 Epi yo fè l' konnen pawòl Seyè a, limenm ansanm ak
tout moun ki te lakay li.

33 Menm lè a, nan mitan lannwit lan, li pran yo, li mete
renmèd sou tout kote yo te blese. Lèfini, Pòl ak Silas batize
l' ansanm ak tout fanmi li.

34 Chèf prizon an fè yo moute lakay li, li ba yo manje.
Nonm lan te kontan anpil ansanm ak tout fanmi l' paske
koulye a yo te kwè nan Bondye.

35 Lè solèy fin leve, chèf moun lavil Wòm yo voye gad di
chèf prizon an: Lage mesye yo.

36 Chèf prizon an ale di Pòl: Chèf yo voye di pou yo lage
nou. Nou mèt soti koulye a. Ale ak kè poze.
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37 Men, Pòl di gad yo konsa: Gade non! Se sitwayen lavil
Wòm nou ye wi. Yo bat nou devan tout moun san yo pa jije
nou jan yo te dwe fè l' la. Apre sa, yo mete nou nan prizon.
Koulye a yo vle lage nou an kachèt. Non, nou pa nan sa. Se
chèf moun lavil Wòm yo menm ki pou vin mete nou deyò.

38 Gad yo al rapòte pawòl sa yo bay chèf yo. Lè chèf yo
tande se sitwayen lavil Wòm mesye yo te ye, yo soti pè.

39 Yo vin eskize yo bò kote apòt yo, yo lage yo. Lèfini yo
mande yo pou kite lavil la.

40 Lè apòt yo soti nan prizon an, yo antre lakay Lidi. Yo
wè frè yo, yo ba yo kèk pawòl ankourajman, epi yo pati, y'
ale.

17
1 Yo pase lavil Anfipolis ak lavil Apoloni, yo rive lavil

Tesalonik kote jwif yo te gen yon sinagòg.
2 Jan l' te konn fè a, Pòl antre nan sinagòg la. Pandan twa

jou repo li diskite ak jwif yo sou sak te ekri nan Liv yo.
3 Li t'ap ba yo esplikasyon, li t'ap moutre yo ki jan, dapre

sa ki te ekri a, Kris la te gen pou l' soufri, li te gen pou l' te
leve soti vivan nan lanmò. Li t'ap di yo: Jezi m'ap fè nou
konnen an, se li menm ki Kris la.

4 Te genyen nan jwif yo ki te kwè, yo pran mache ansanm
ak Pòl ak Silas. Se konsa yon bann moun peyi Lagrès ki te
konvèti nan relijyon jwif yo ansanm ak anpil gran medam
te kwè tou.

5 Men, jwif yo t'ap fè jalouzi anpil. Yo pran kèk vakabon
yo jwenn nan lari a ak yo, yo sanble yon foul moun, yo
mache fè dezòd nan tout lavil la.

6 Yo rive devan kay Jazon, yo antre al chache Pòl ak Silas
poumennen yo devan pèp la. Lè yo pa jwenn yo, yo trennen
Jazon ansanm ak kèk frè devan chèf yo ki nan lavil la. Yo
pran pale byen fò, yo t'ap di: Mesye sa yo apmache fè dezòd
toupatou. Men, koulye a yo rive jouk isit la.

7 Jazon menm resevwa mesye yo lakay li. Mesye sa yo ap
aji kont lalwa Seza: y'ap di gen yon lòt wa yo rele Jezi.

8 Jwif yo te mete foul moun yo ansanm ak chèf yo ankòlè
anpil avèk pawòl sa a.

9 Jazon ak lòt frè yo te blije fè yon depo lajan pou chèf yo
te ka lage yo.

10 Lè solèy fin kouche, frè yo fè Pòl ak Silas pati pou lavil
Bere. Lè yo rive la, y' al nan sinagòg jwif yo.

11 Jwif Bere yo te gen pi bon santiman pase sa Tesalonik
yo: yo te resevwa pawòl la byen vit san traka. Chak jou yo
t'ap egzaminen sa ki te ekri nan Liv la pou wè si sa Pòl t'ap
di yo a se vre.
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12 Anpil ladan yo te kwè. Konsa, anpil gran medam ak
anpil gason nan moun peyi Lagrès yo te kwè.

13Men, lè jwif Tesalonik yo vin konnen Pòl t'ap fè konnen
pawòl Bondye a nan Bere tou, yo pati pou Bere. Lè yo rive,
yo kòmanse fè dezòd, yo t'ap moute tèt foul moun yo.

14 Lè frè yo wè sa, yo fè Pòl pati ale jouk bò lanmè a. Men,
Silas ak Timote te rete Bere.

15 Moun ki t'ap kondi Pòl yo mennen l' jouk lavil Atèn.
Apre sa, yo tounen Bere. Pòl menm te voye lòd bay Silas ak
Timote pou yo te vin jwenn li touswit.

16Antan Pòl t'ap tann Silas ak Timote lavil Atèn, sa te nwi
lespri l' anpil lè l' wè ki jan lavil la te plen zidòl.

17 Li t'ap diskite nan sinagòg la avèk jwif yo ansanm ak
moun lòt nasyon yo ki te konvèti nan relijyon jwif yo. Apre
sa, chak jou li t'ap diskite tou sou plas piblik la avèk tout
moun li te kontre la.

18 Kèk filozòf ki t'ap swiv prensip patizan Epiki yo ak
patizan Zenon yo t'ap pale avèk li. Gen ladan yo ki t'ap di:
Kisa paladò sa a vle di la a? Gen lòt moun ki t'ap di: Gen lè
l'ap pale sou yon lòt kalite bondye. Yo t'ap di sa paske Pòl
t'ap pale yo sou Jezi, li t'ap di yo ki jan mò yo gen pou yo
leve vivan ankò.

19 Lè sa a, yo pran l', yo mennen l' nan Aewopaj la. Epi
yo di li: Nou ta renmen konnen tout bagay nèf sa yo w'ap
montre moun yo la a.

20 W'ap di yon bann bagay dwòl nan zòrèy nou. Nou ta
renmen konnen sa yo vle di.

21 (Se te abitid tout moun lavil Atèn ak tout moun lòt
nasyon ki rete nan lavil la, pou yo pase tout tan yo ap pale
osinon ap koute tout kalite pawòl ki fèk parèt.)

22 Lè sa a, Pòl kanpe nan mitan Aewopaj la, li di: Nou
menm moun Atèn, mwen wè nou se moun ki renmen
relijyon anpil.

23 Mwen di nou sa, paske, antan m'ap pwonmennen nan
lavil nou an, mwen wè tout kote nou fè sèvis. Epi nan gade
konsa, mwen jwenn yon lotèl kote yo ekri: Pou Bondye nou
pa konnen an. Enben, Bondye n'ap sèvi san nou pa konnen
l' lan, se li menm m'ap fè nou konnen la a.

24 Bondye ki fè lemonn antye ak tou sa ki ladan l', se li
menm ki Mèt syèl la ak tè a. Li pa rete nan kay moun bati
ak men yo.

25 Li pa bezwen pou moun travay ba l' anyen non plis,
paske se li menm ki bay moun lavi, ki fè yo respire, ki ba
yo tout lòt bagay.

26 Se li menm tou ki kreye tout nasyon ki rete toupatou
sou latè. Li fè yo tout soti nan yon sèl moun. Li te fikse
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davans tan ki pou yo chak, ak limit kote pou yo chak rete.
27 Li fè tou sa pou yo ka chache l', pou yo ta ka rive jwenn

li lè yo seye pran kontak avèk li. Men, Bondye pa pi lwen
okenn nan nou pase sa.

28 Paske, se nan li nou gen lavi, se nan li nou ka bay kò
nou mouvman, se nan li nou gen legzistans. Gen nan poèt
nou yo ki te di menm bagay la: Nou menm tou, nou se pitit
li.

29 Si nou se pitit li, nou pa dwe mete nan tèt nou Bondye
tankou yon moso lò, yon moso lajan osinon yon moso wòch
moun travay ak ladrès pou fè yon pòtre ki soti nan tèt yo.

30 Men, Bondye fèmen je l' sou tout tan sa yo moun pase
nan liyorans. Koulye a li rele yo tout, kote yo ye, pou yo
tounen vin jwenn li.

31 Se konsa tou, li fikse yon jou lè li gen pou l' jije tout
moun san patipri: li chwazi yon nonm pou sa. Li bay tout
moun prèv la lè l' fè nonm sa a leve soti vivan nan lanmò.

32 Lè yo tande Pòl di moun mouri ka leve, te gen ladan
yo ki pran pase l' nan betiz. Gen lòt menm ki t'ap di li: N'a
tande koze sa a yon lòt jou.

33 Se konsa Pòl soti nan mitan yo.
34Men, atousa, te gen ladan yo ki te dakò pou yo te mache

ak Pòl epi ki te kwè. Pami yo te gen Deni, manm Aewopaj
la, yon fanm yo te rele Damaris ak kèk lòt ankò.

18
1 Apre sa, Pòl pati, li kite lavil Atèn, li ale lavil Korent.
2 Rive la, li kontre yon jwif yo te rele Akilas, moun peyi

Pon, ki te fèk rive soti Itali ansanm ak madanm li yo te rele
Prisil, apre Seza Klòd te bay lòd pou tout jwif te kite lavil
Wòm. Pòl al wè yo,

3 epi l' rete lakay yo. Li t'ap travay ansanm ak yo paske li
te gen menm metye ak yo: li te konn fè tant an twal.

4 Chak jou repo, Pòl te pran lapawòl nan sinagòg la, li t'ap
chache pran tèt anpil jwif ak anpil moun peyi Lagrès.

5 Men, lè Silas ak Timote rive soti Masedwan, Pòl te bay
tout tan l' pou travay predikasyon an sèlman: li t'ap bay
jwif yo tout kalite prèv pou moutre yo Jezi se Kris yo t'ap
tann lan.

6 Men, jwif yo pran kenbe tèt avèk li, yo t'ap joure l'. Lè
l' wè sa, li souke pousyè ki te sou rad li, epi l' di yo: Si nou
peri, se nou ki chache sa. Se p'ap fòt mwen. Depi koulye a
m'ap vire kò m' bò kot moun ki pa jwif yo.

7 Konsa li soti, li ale lakay Titris Jistis. Se te yon nonm ki
pa t' jwif men ki te konvèti nan relijyon jwif yo. Kay li te
tou kole ak sinagòg la.
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8 Krispis, chèf sinagòg la, te mete konfyans li nan Seyè a
ansanm ak tout fanmi li. Anpil lòt moun Korent te kwè tou
lè yo te tande sa Pòl t'ap di yo, epi yo te resevwa batèm.

9 Yon jou lannwit, Pòl fè yon vizyon. Li wè Seyè a ki di li:
Ou pa bezwen pè, se pou ou kontinye pale. Pa fèmen bouch
ou.

10Mwen la avèk ou. Pesonn p'ap ka mete men sou ou pou
fè ou anyen. Gen anpil moun ki pou mwen nan lavil la.

11 Konsa, Pòl pase dizwit mwa lavil Korent, li t'ap moutre
moun yo pawòl Bondye a.

12 Pandan Galyon te gouvènè nan peyi Lakayi, jwif yo
mete tèt ansanm, yo leve dèyè Pòl. Yo mennen l' devan
tribinal la,

13 epi yo di: Nonm sa a ap chache pran tèt moun pou fè
yo sèvi Bondye yon jan ki kont lalwa.

14 Pòl tapral pale, lè Galyon di jwif yo konsa: Nou menm
jwif, koute: si se te yon krim osinon yon movezak li te fè,
mwen ta pèdi tan m' koute nou.

15 Men, si se yon bann diskisyon sou mo, sou non, sou
lalwa jwif yo, sa se zafè ki gade nou. Mwen p'ap antre nan
bagay konsa pou m' mete rezon.

16 Epi li mete tout moun deyò nan tribinal la.
17 Lè sa a, jwif yo mete men sou Sostèn, chèf sinagòg la,

yo bat li byen bat devan tribinal la. Men, Galyon pa okipe
yo menm.

18Pòl rete kèk tan ankò lavil Korent. Apre sa, li kite frè yo,
li anbake sou yon batiman pou peyi Siri ansanm ak Prisil
ak Akilas. Anvan sa, li fè kale tèt li nan Sankre paske li te
fè yon ve.

19 Rive yo rive lavil Efèz, Pòl kite Prisil ak Akilas, li al nan
sinagòg la, li pran diskite ak jwif yo.

20 Yo mande l' pou l' rete pi lontan ak yo, men li pa t' vle.
21 Anvan l' kite yo, li di yo: M'a tounen vin wè nou, si

Bondye vle. Epi li moute yon batiman, li kite Efèz.
22 Lè l' debake lavil Sezare, li moute Jerizalèm, li pase di

legliz la bonjou. Apre sa, li al Antiòch.
23 Li pase kèk tan la, epi li pati ankò. Li pase nan tout peyi

Galasi ak peyi Friji, li t'ap fòtifye tout disip yo nan konfyans
yo nan Bondye.

24 Yon jwif yo te rele Apolòs rive lavil Efèz. Se te moun
lavil Aleksandri. Nonm sa a te konn pale byen, li te konn
tou sa ki te ekri nan Liv yo.

25 Yo te moutre l' chemen Bondye a. Depi lè sa a, li te
cho pou l' te anonse pawòl la. San dezanpare li t'ap moutre
moun yo tou sa li te konnen sou Jezi yon jan ki konfòm ak
verite a. Men, se batèm Jan an ase li te konnen.
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26 Li t'ap pale avèk fòs konviksyon nan sinagòg la. Lè
Prisil ak Akilas tande l', yo pran l' avèk yo epi yo fin moutre
li chemen Bondye a yon jan ki pi korèk.

27 Apre sa, Apolòs fè lide ale Lakayi. Frè yo te ankouraje
li. Yo ekri yon lèt voye bay disip yo ki nan peyi sa a pou
yo te byen resevwa Apolòs. Lè li rive Lakayi, li bay moun
Bondye te fè favè kwè yo yon gwo konkou.

28 Se avèk gwo konviksyon devan tout moun li t'ap moutre
jwif yo ki jan yo te nan lerè: li pran sa ki ekri nan Liv yo a,
li t'ap ba yo prèv se Jezi ki Kris la.

19
1 Antan Apolòs te lavil Korent, Pòl menm t'ap pase nan

tout mòn peyi Lazi yo jouk li rive lavil Efèz. Li jwenn kèk
disip nan lavil la.

2 Li mande yo: Eske nou te resevwa Sentespri lè nou te
kwè? Yo reponn li: Yo pa t' janm di nou te gen yon Sentespri.

3 Lè sa a, Pòl mande yo: Ki batèm nou te resevwa? Yo
reponn li: Batèm Jan an.

4 Pòl di yo: Jan te batize moun ki te asepte tounen vin
jwenn Bondye, li t'ap di pèp Izrayèl la pou yo te kwè nan
moun ki t'ap vini apre l' la, ki vle di Jezi.

5 Lè yo tande sa, yo mande pou resevwa batèm nan non
Seyè Jezi.

6 Apre sa, Pòl mete men sou tèt yo, epi Sentespri desann
sou yo. Yo pran pale nan lang lòt peyi, yo t'ap bay mesaj ki
soti nan Bondye.

7 Te gen douz gason konsa antou.
8 Pòl ale nan sinagòg la. Pandan twa mwa li t'ap pale la

avèk gwo konviksyon. Li t'ap fè yo konnen tout bagay sou
Gouvènman Bondye ki wa a, li t'ap chache pran tèt moun
ki t'ap koute l' yo.

9 Men, anpil t'ap fè tèt di, yo te refize kwè: yo t'ap pase
chemen Bondye a nan rizib devan tout asanble a. Lè Pòl wè
sa, li wete kò l' nan mitan yo, li pran disip Kris yo avèk li.
Chak jou li t'ap preche nan lekòl Tiranis la.

10 Pandan dezan, sa mache konsa. Se sak fè tout moun ki
te rete nan pwovens Lazi a, jwif kou moun lòt nasyon yo,
yo tout te tande pawòl Seyè a.

11 Bondye te sèvi ak Pòl pou l' te fè anpil gwo mirak.
12 Se konsa yo te konn pran mouchwa ak lòt rad ki te

fwote ak kò l', yo pote yo bay moun malad. Lamenm malad
yo te geri, epi tout move lespri yo te met deyò.

13 Te gen kèk jwif ki t'ap mache toupatou ap chase move
lespri sou moun malad. Yo menm tou, yo t'ap seye chase
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move lespri yo nan non Jezi. Se konsa yo te konn di move
lespri yo: Pa pouvwa Jezi Pòl ap fè konnen an, mwen ba ou
lòd soti.

14 (Se te sèt pitit gason Seva, yon granprèt jwif, ki t'ap fè
sa.)

15 Men move lespri a reponn yo: Mwen konnen Jezi,
mwen konnen Pòl. Men nou menm, ki moun nou ye?

16 Lè sa a, nonm ki te gen move lespri sou li a fonse sou
yo, li moutre li te gen plis fòs pase yo tout mete ansanm.
Li malmennen yo sitèlman yo pran kouri soti nan kay la
toutouni, tout kò yo an san.

17 Tout moun lavil Efèz, jwif kou moun lòt nasyon yo, te
rive konn bagay sa a. Yo tout te pè, men yo te vin gen gwo
respè pou non Seyè Jezi a.

18 Anpil nan moun ki te kwè yo vini, yo kanpe devan tout
moun, yo t'ap avwe tou sa yo te fè, yo t'ap rekonèt sa an
piblik.

19 Te gen anpil ladan yo ki te konn pratike maji, yo pote
liv yo, yo boule yo devan tout moun. Dapre kalkil yo te fè,
te gen liv pou desansenkantmil (250.000) goud antou.

20 Se konsa pawòl Bondye a t'ap gaye avèk pouvwa, li t'ap
moutre fòs li.

21 Apre bagay sa yo fin pase, Pòl fè lide pase nan
Masedwan ak Lakayi, apre sa pou li al Jerizalèm. Li t'ap
di: Apre mwen soti la, se pou m' al wè lavil Wòm tou.

22 Lè sa a, li voye Timote ak Eras, de nan moun ki t'ap ede
l' nan sèvis la, devan nan peyi Masedwan. Li menm li rete
kèk tan ankò nan pwovens Lazi.

23 Se lè sa a yon gwo dezòd pete nan lavil Efèz poutèt
chemen Bondye a.

24 Te gen yon òfèv yo te rele Demetriyis, ki te konn fè ti
modèl kay yo te bati pou yon bondye fanm yo rele Atemis.
Se an ajan li te fè yo. Travay sa a te rapòte ouvriye l' yo
anpil.

25 Yon jou, li sanble tout ouvriye l' yo ansanm ak tout lòt
moun ki te konn fè menm travay sa a tou. Li di yo: Mesye,
nou konnen se travay sa a ki fè nou viv.

26 Men, nou wè ak je nou, nou tande ak zòrèy nou sa
nonm yo rele Pòl la ap fè. L'ap mache di bondye moun fè
ak men se pa bondye yo ye menm. Se konsa, li resi rive
pran tèt anpil moun, pa isit nan lavil Efèz la ase, men nan
tout pwovens Lazi a.

27 Talè konsa, metye nou an pral pote move non. Men, sa
ki pi rèd ankò, kay Atemis, gwo bondye fanm lan, pral pèdi
repitasyon li. Lè sa a menm, gwo bondye moun ap adore
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nan tout pwovens Lazi ak toupatou sou latè a pral pase pou
anyen.

28 Lè yo tande sa, foul moun yo vin ankòlè anpil, yo pran
rele: Atemis moun Efèz yo, se gwo nègès!

29 Dezòd la gaye nan tout lavil la. Moun yo pase men yo,
yo pran Gayis ak Aristak, de moun Masedwan ki te ansanm
ak Pòl nan vwayaj li a, yo kouri an foul, y' al nan teyat la.

30 Pòl te vle ale li menm tou devan pèp la, men disip yo
te di l' non.

31 Te gen de twa chèf nan peyi Lazi a ki te zanmi l', yo
voye bò kote l', yo mande l' pou l' pa parèt tèt li nan teyat
la.

32 Pandan tout tan sa a, te gen gwo bouyay nan asanble
a. Yon pòsyon moun t'ap rele yon bagay, yon lòt pòsyon
menm t'ap rele yon lòt bagay. Pifò ladan yo pa t' konnen
ojis poukisa yo te sanble.

33 Kèk moun nan foul la esplike bagay la bay Aleksann,
yon nonm jwif yo te mete alatèt yo. Aleksann fè siy ak men
li, li te vle pale pou l' pran defans jwif yo devan pèp la.

34 Men, lè yo rekonnèt se jwif li ye, yo tout pran rele
ansanm menm bagay la pandan dezèdetan: Atemis moun
Efèz yo, se gwo nègès.

35 Bout pou bout, sekretè lakomin lan te resi fè foul la
sispann rele, li di yo konsa: Moun Efèz, koute! Tout moun
konnen lavil Efèz se li menm k'ap veye sou kay Atemis, gwo
nègès, ansanm ak estati li a ki te tonbe sot nan syèl la.

36 Pesonn pa ka di se pa vre. Se sa ki fè, se pou n' mete
tèt nou an plas pou n' pa fè anyen san nou pa kalkile byen.

37 Bon. Mesye sa yo nou mennen isit la, se pa vòlò yo vòlò
nan tanp yo, ni se pa pale yo pale mal sou Atemis, bondye
fanm nou an.

38 Si Demetriyis ak ouvriye l' yo gen yon kont yo vle regle
ak yon moun, gen jou pou tribinal la travay, epi gen chèf
pou sa tou: se la pou y' al pote plent.

39Apre sa, si nou gen lòt reklamasyon nou vle fè, n'a regle
sa yon lè tout sitwayen yo va reyini dapre lalwa.

40 Avèk sa ki pase jòdi a, yo kapab al pote plent pou nou,
yo kapab al di n'ap fè revolisyon. Pa gen okenn rezon pou
tout dezòd sa a. Nou p'ap kapab bay okenn esplikasyon pou
sa.

41 Lè li fin di sa, li voye tout moun lakay yo.

20
1 Lè dezòd la sispann, Pòl reyini disip yo, li ba yo

kèk pawòl ankourajman, li di yo orevwa, epi l' pati pou
Masedwan.
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2 Li pase nan tout zòn lan, li t'ap ankouraje fidèl yo avèk
anpil mesaj. Apre sa, li pati, li ale Lagrès.

3 Rive la, li ret pase twa mwa. Li tapral pran yon batiman
pou peyi Siri lè l' vin konnen jwif yo t'ap pare yon pèlen
tann li. Se konsa, li deside tounen pase Masedwan ankò.

4Men non moun ki te avèk li yo: Sopatè, pitit Piris, moun
lavil Bere, Aristak ak Sekoundous, tou de moun Tesalonik,
Gayis, moun Dèb, Timote, Tichik ak Twofim, tou twa moun
pwovens Lazi.

5 Yo tout te pran devan, y' al tann nou Twoas.
6Nou menm, apre fèt Pen san ledven yo, nou anbake sou

yon batiman lavil Filip. Apre senk jou, nou jwenn yo lavil
Twoas. Nou rete pase tout yon senmenn la.

7 Premye jou nan senmenn lan, nou te reyini nan aswè
pou n' te separe pen an ansanm. Pòl t'ap pale ak asanble a.
Li te gen pou l' te pati nan denmen maten. Li te menwi, li
t'ap pale toujou.

8 Nou te sanble nan pyès anwo kay la. Te gen anpil lanp
limen ladan li.

9 Yon jenn gason yo te rele Etich, te chita sou rebò fennèt
la. Mesaj Pòl la te long. Etich kite kabicha pran l' epi l' dòmi
nèt ale. Li dòmi sitèlman, li pèdi ekilib, li soti nan twazyèm
etaj la li tonbe anba. Lè yo ranmase l', li te mouri frèt.

10 Pòl desanm, li bese sou li, li pran l' nan bra l', epi li di:
Nou pa bezwen pè, li pa mouri.

11 Lè Pòl tounen moute, li kase pen an, epi l' manje. Li
pale lontan avèk yo ankò jouk solèy leve. Apre sa li pati.

12 Yo mennen jenn gason an vivan lakay li. Se te yon
ankourajman pou tout moun.

13 Nou pran devan, n' al anbake sou yon batiman ki
mennen nou Asòs. Se la pou Pòl te vin anbake tou. Se li
menm ki te vle l' konsa, li te fè lide ale Asòs apye.

14 Lè l' vin jwenn nou Asòs, nou pran l' abò a, epi n' ale
Mitilèn.

15 Antan nou la, nou fè vwal ankò. Nan denmen nou rive
devan Chio. Apre yon jou, nou rive Samòs. Nan denmen
ankò nou debake Milè.

16 Pòl te deside pase devan Efèz san rete pou l' pa t' pèdi
twòp tan nan pwovens Lazi a. Li t'ap prese, li te vle wè si l'
te kapab rive Jerizalèm pou jou Lapannkòt la.

17 Antan li lavil Milè, Pòl voye yon mesaj lavil Efèz: li
mande chèf reskonsab legliz yo pou yo vin jwenn li.

18 Lè yo rive, li di yo: Nou konnen ki jan mwen te mennen
bak mwen tout tan mwen te la avèk nou, depi premye jou
mwen te mete pye m' nan Lazi.
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19Mwen sèvi Seyè a san okenn pretansyon, avèk dlo nan
je, nan mitan tout move pa mwen jwenn poutèt tout konplo
jwif yo.

20 Nou konnen mwen pa janm kache nou anyen ki ta
ka sèvi nou, mwen te fè nou konnen tout bagay, mwen te
moutre nou tout bagay, kit an piblik kit lakay nou.

21 Mwen avèti tout moun, jwif kou moun lòt nasyon yo,
pou yo chanje lavi yo, tounen vin jwenn Bondye, pou yo
mete konfyans yo nan Seyè Jezi.

22 Koulye a mwen pral Jerizalèm. Se Sentespri k'ap pouse
m' ale. Mwen pa konnen sak pral rive m' la a.

23 Yon sèl bagay moun konnen: nan chak lavil kote m'
pase, Sentespri avèti m' prizon ak anpil soufrans ap tann
mwen.

24 Mwen pa pran lavi m' pou anyen, li pa gen okenn valè
pou mwen. Men, mwen vle ale jouk nan bout nan sèvis
mwen, mwen vle fini nèt ak travay Seyè Jezi ban mwen an,
pou m' anonse bon nouvèl favè Bondye fè nou an.

25 Mwen pase kèk tan nan mitan nou ap anonse
Gouvènman Bondye ki wa a. Men, koulye a, mwen konnen
nou yonn p'ap janm wè m' ankò.

26 Se poutèt sa m'ap di nou jòdi a: si yonn nan nou peri,
mwen pa reskonsab.

27Mwen fè nou konnen tout plan travay Bondye a san m'
pa kache nou anyen.

28 Veye kò nou, veye sou tout bann mouton Sentespri a
mete sou kont nou. Okipe legliz Bondye a, legliz li te achte
ak pwòp san Pitit li a.

29 Mwen konnen tou, apre m' fin ale, gen moun k'ap vin
nan mitan nou pou kraze legliz la, tankou chen mawon nan
yon bann mouton.

30 Gen moun k'ap soti nan mitan nou menm menm, k'ap
kanpe pou bay manti, pou chache rale kèk disip dèyè yo.

31 Se poutèt sa, mwen di nou: fè atansyon anpil. Toujou
chonje ki jan, pandan twazan, lajounen kou lannwit, mwen
pa janm sispann avèti nou tout, ak dlo nan je mwen.

32Koulye a m'ap renmèt nou nan men Bondye avèkmesaj
favè li a. Se li menm ki ka fòtifye nou, ki ka ban nou tout
bon bagay li sere pou tout moun ki pote non li.

33 Mwen pa janm pote lanvi pou lajan pesonn, ni pou lò
ni pou rad okenn moun.

34 Nou menm, nou konnen ki jan mwen travay ak men
m' pou m' te ka jwenn tou sa mwen menm ansanm ak
kanmarad mwen yo nou te bezwen.

35 Mwen moutre nou ki jan pou n' travay di nan tou sa
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n'ap fè pou n' ka ede pi fèb yo, pou nou toujou chonje pawòl
Seyè a ki te di ak pwòp bouch li: Gen plis benediksyon pou
moun k'ap bay pase pou moun k'ap resevwa.

36 Lè li fin pale konsa, Pòlmete ajenou ansanm ak yo tout,
epi li lapriyè.

37 Yo tout t'ap kriye, yo pran Pòl nan bra yo, yo bo l', yo
di li: Bondye avèk ou!

38 Sa ki te fè yo plis lapenn, se lè li di yo p'ap janm wè l'
ankò. Apre sa, yo kondi l' mennen jouk sou batiman an.

21
1 Apre nou fin kite yo, nou pati sou batiman an. Nou fè

k'ap tou dwat sou Kòs. Yon jou apre, nou te rive Wòd. Soti
la, n' ale Patara.

2 La, nou jwenn yon batiman ki tapral peyi Finisi, nou
moute abò l' epi nou pati.

3Nou rive toupre lil Chip. Antan nou nan batiman an, nou
te ka wè l' toupre konsa. Men, nou pase anba l' sou bò dwat
li, nou fè k'ap pou peyi Siri. Nou fè tè lavil Tir. Batiman an
te gen yon pakèt chay pou l' te debake la.

4 Nou jwenn kèk disip, nou pase sèt jou avèk yo. Lespri
Bondye a te avèti yo pou yo te di Pòl pa moute Jerizalèm.

5 Lè sèt jou yo te pase, nou pati pou n' al fè wout nou.
Tout disip yo, madanm yo ak tout pitit yo te kondi nou jouk
andeyò lavil la. Nou tout nou mete ajenou sou rivaj la, nou
lapriyè.

6 Apre sa, nou yonn di lòt orevwa. Nou moute abò, yo
menm yo tounen lakay yo.

7 Nou soti lavil Tir nou rive lavil Tolemayis, se la nou fini
vwayaj sou lanmè a. N' al di frè ki te la yo bonjou, nou pase
yon jou avèk yo.

8 Nan denmen, nou pati ankò, nou rive lavil Sezare. Nou
antre lakay Filip, evanjelis la, nou fè ladesant la. Se te yonn
nan sèt mesye yo te chwazi Jerizalèm yo.

9 Li te gen kat pitit fi ki pa t' marye, yo t'ap bay mesaj yo
te resevwa nan men Bondye.

10 Te gen kèk jou depi nou te la lè yon pwofèt yo rele
Agabis desann soti nan Jide.

11 Li vin jwenn nou. Li pran sentiwon ki te nan ren Pòl
la, li mare de pye pa l' ak de men pa l' yo, epi li di: Men
sa Sentespri deklare: Se konsa jwif Jerizalèm yo pral mare
mèt sentiwon sa a; apre sa, y'ap lage l' nan men moun lòt
nasyon yo.

12 Lè nou tande sa, nou menm ansanm ak tout moun
Sezare yo t'ap di Pòl konsa: Tanpri souple, pa moute
Jerizalèm.
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13Men, li reponn nou: Poukisa pou n'ap kriye konsa, pou
n'ap chache kraze kouraj mwen konsa? Mwen menm, se pa
pare sèlman mwen pare pou m' kite yo mare mwen. Menm
si mouri vini, m'ap mouri pou Seyè Jezi nan Jerizalèm.

14 Lè nou wè nou pa t' kapab chanje lide l', nou pa pèsiste
sou sa anko. Nou di: Sa Bondye vle a, se sa k'ap fèt.

15 Apre nou fin pase kèk jou la, nou ranje zafè nou, nou
pati pou Jerizalèm.

16 Te gen kèk nan disip lavil Sezare yo ki te al ansanm
avèk nou tou. Yo mennen nou lakay Nazon, moun lil Chip,
ki te yon disip depi lontan. Se la nou fè ladesant.

17Lè nou rive Jerizalèm, frè yo resevwa nou ak kè kontan.
18 Nan denmen, Pòl ale lakay Jak ansanm ak nou. Tout

chèf reskonsab legliz yo te reyini la.
19 Pòl di yo bonjou, apre sa li tanmen rakonte yo an detay

tou sa Bondye te fè ak travay li nan mitan moun ki pa jwif
yo.

20 Lè yo fin tande l', yo tout pran fè lwanj Bondye. Apre
sa yo di Pòl: Frè nou, ou wè tout kantite jwif ki kwè nan
Jezi. Malgre sa, yo tout byen zele pou lalwa a toujou.

21 Yo vin di yo ki jan ou menm Pòl, w'ap moutre tout jwif
k'ap viv nan mitan lòt nasyon yo pou yo kite Lalwa Moyiz
la tonbe. W'ap di yo pa sikonsi pitit yo, ni yo pa bezwen
swiv koutim jwif yo.

22 Sa pou n' fè la a menm? Paske, talè konsa yo pral
konnen ou rive isit la.

23 Ou pral fè sa nou pral di ou la a: Gen kat moun ki te fè
yon ve.

24 Ou pral avèk yo, wa patisipe ansanm ak yo nan tout
sèvis y'ap fè poumete tèt yo nan kondisyon pou sèvi Bondye
ankò. Wa fè tout depans pou yo, pou yo kapab fè kale tèt
yo. Konsa, tout moun va konnen tou sa yo t'ap di sou ou
a pa t' vre. Okontrè, ou menm pou tèt pa ou, ou toujou ap
obeyi Lalwa Moyiz la.

25Men, pou moun ki pa jwif yo epi ki kwè nan Jezi koulye
a, nou deja ekri yo, nou voye di yo sa n' te deside: piga
yo manje vyann bèt ki te ofri pou touye bay zidòl, piga yo
manje san, ni vyann bèt ki mouri toufe. Egzante tout dezòd
lachè.

26 Lè sa a, Pòl pran kat mesye yo, epi nan denmen li
patisipe avèk yo nan sèvis pou mete yo nan kondisyon pou
sèvi Bondye ankò. Apre sa, li al nan tanp lan, li fè konnen
ki jou sèvis la va fini, kilè pou yo ofri bèt pou yo touye pou
yo chak la.

27 Sèt jou yo te prèt pou fini lè jwif ki soti nan pwovens
Lazi yo wè Pòl nan tanp lan. Yo moute tèt foul moun yo, yo
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mete men sou li.
28Yo t'ap rele: Moun ras Izrayèl yo, pote nou konkou! Men

nonm k'ap plede mache toupatou pale mal ak tout moun
sou do pèp Izrayèl la, sou do Lalwa Moyiz la, sou do tanp
sa a. Koulye a, li penmèt li fè moun ki pa jwif antre nan
tanp lan, l'ap lakòz kote nou mete apa pou Bondye a pa nan
kondisyon pou fè sèvis Bondye.

29 (Yo t'ap di sa, paske yo te wè Twofim, moun lavil Efèz,
ansanm ak Pòl nan lavil la. Yo te konprann Pòl te fè l' antre
nan tanp lan tou.)

30 Tout lavil la te tèt anba, moun kouri soti toupatou. Yo
mete men sou Pòl. Yo trennen l' deyò, epi lamenm yo fèmen
tout pòt tanp lan.

31 Yo t'ap chache yon jan pou touye Pòl, lè nouvèl la rive
nan zòrèy kòmandan batayon women an. Yo te vin di l' ki
jan tout lavil la te tèt anba.

32 Lamenm li pran kèk ofisye ak kèk sòlda avèk li, li kouri
desann bò kote foul moun yo. Yo menm menm, lè yo wè
kòmandan an ak sòlda yo yo sispann bat Pòl.

33 Kòmandan an pwoche bò kot Pòl, li fè yo arete l', li bay
lòd pou yo mare l' ak de chenn. Lèfini, li mande ki moun li
te ye, kisa l' te fè.

34 Men, nan foul moun yo, yon pati t'ap rele yon bagay,
yon lòt pati t'ap rele yon lòt bagay. Sitèlman yo t'ap fè
dezòd, kòmandan an pa t' kapab fin konprann sa yo t'ap
di a. Lè l' wè sa, li bay lòd pou yo mennen Pòl nan kazèn
lan.

35 Lè sòlda yo rive bò eskalye a avèk Pòl, yo te blije leve
l' anlè pou yo te sa pase avè l', sitèlman moun yo te ankòlè.

36 Yo tout yo t'ap swiv li, yo t'ap rele: Touye li.
37Yo tapral fè Pòl antre nan kazèn lan, lè Pòl di kòmandan

an: Eske mwen ka di ou kichòy? Kòmandan an mande li:
Kouman? Apa ou pale grèk?

38 Si se sa, se pa ou menm ki ejipsyen an, nonm ki te
kòmanse yon revolisyon tou lòt jou a epi ki te mennen
katmil (4.000) bandi avè l' nan dezè a?

39 Pòl reponn li: Se jwif mwen ye. Mwen fèt lavil Tas
nan peyi Silisi. Ou wè se sitwayen yon gwo lavil mwen ye.
Tanpri, kite m' pale ak pèp la.

40 Kòmandan an ba l' pèmisyon. Lè sa a, Pòl kanpe sou
eskalye a, li fè pèp la yon siy avèk men li. Lè yo sispann fè
bri, Pòl pale ak yo nan lang ebre. Li di yo konsa:

22
1 Frèm yo, grandèt mwen yo, koute sa m' pral di nou

koulye a pou defann tèt mwen.
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2 Lè yo tande l' ap pale ebre, yo rete byen dousman. Epi
Pòl di yo:

3 Se jwif mwen ye. Mwen fèt lavil Tas nan peyi Silisi.
Men, se isit lavil Jerizalèm mwen grandi. Se Gamalyèl ki te
pwofesè mwen. Se li menm ki te moutre m' tout ti detay
nan Lalwa zansèt nou yo. Mwen menm tou, yon lè mwen
te gen zèl nou gen koulye a pou Bondye.

4 Mwen te pèsekite moun ki t'ap swiv chemen Bondye a
jouk pou m' te touye yo. Fanm kou gason, mwen te arete
tout moun mete nan prizon.

5Granprèt la ak chèf fanmi yo ki reyini la a, yo ka sètifye
sa m'ap di la a se vre. Se yo menm menm ki te ban m' lèt
otorizasyon pou frè jwif lavil Damas yo. Mwen tapral arete
mezi disip ki te la, mennen yo Jerizalèm pou fè regle yo.

6Mwen te sou wout la toupre Damas, lè m' rete konsa yon
gwo limyè soti nan syèl la, li klere tout kote m' te ye a. Lè
sa a, li te bò midi konsa.

7Mwen tonbe atè, epi m' tande yon vwa ki di m': Sòl, Sòl,
poukisa w'ap pèsekite mwen konsa?

8 Mwen mande: Ki moun ou ye, Seyè? Epi li di mwen:
Mwen se Jezi, moun Nazarèt, w'ap pèsekite a.

9 Moun ki te la avè m' yo te wè limyè a tou, men yo pa t'
tande vwa ki t'ap pale avè m' lan.

10 Lè sa a, mwen mande: Kisa pou m' fè, Seyè? Seyè a di
mwen: Leve, ale lavil Damas. Se la y'a di ou tou sa Bondye
va ba ou lòd fè.

11 Limyè a te tèlman klere, mwen te vin avèg. Se
kanmarad mwen yo ki pran men m' ki mennen m' Damas.

12 Nan Damas te gen yon nonm yo rele Ananyas. Se te
yon moun ki t'ap sèvi Bondye jan Lalwa nou an mande l' la.
Tout jwif Damas yo te konsidere l' anpil.

13 Li vin jwenn mwen, li kanpe toupre m', epi li di mwen:
Sòl, frè mwen, se pou ou wè nan je ou ankò. Menm lè a,
mwen wè ankò, epi mwen gade li.

14 Li di m' konsa: Bondye zansèt nou yo te chwazi ou
davans pou ou te ka konn volonte l', pou ou te ka wè sèl
moun ki dwat devan li a, pou ou te ka tande l' pale ak bouch
li.

15Ou pral sèvi l' temwen, ou pral fè tout moun konnen sa
ou te wè ak sa ou te tande.

16 Koulye a, kisa w'ap tann ankò? Leve non, rele Bondye,
resevwa batèm pou tout peche ou yo ka lave.

17 Apre sa, mwen tounen lavil Jerizalèm. Antan m' te nan
tanp lan ap lapriyè, mwen fè yon vizyon.

18 Mwen wè Seyè a ki di mwen: Fè vit, kite Jerizalèm,
paske moun Jerizalèm yo p'ap asepte tou sa w'ap di sou
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mwen an.
19 Mwen reponn: Seyè, yo konnen byen pwòp mwen te

konn al nan sinagòg yo, mwen te konn mete tout moun ki
te kwè nan ou nan prizon, fè bat yo byen bat.

20Menm lè yo t'ap touye Etyèn, moun ki te kanpe pou ou
a, mwen te la tou. Mwen te dakò ak moun ki t'ap touye l'
yo. Se mwen menm ki te veye rad yo.

21 Lè sa a, Seyè a di mwen: Ale, m'ap voye ou byen lwen,
bò kote moun ki pa jwif yo.

22 Foul moun yo t'ap koute Pòl byen pwòp. Men, lè yo
tande pawòl sa a, yo tout pran rele: Wete nonm sa a sou
latè! Touye li! Li pa merite viv ankò!

23 Yo t'ap rele pi rèd, yo t'ap souke rad yo, yo t'ap voye
pousyè tè anlè.

24 Kòmandan women an bay lòd fè Pòl antre nan kazèn
lan. Li mande pou yo bat li pou fè l' pale. Li te vle konnen
poukisa foul moun yo t'ap rele dèyè l' konsa.

25 Lè yo fin mare l' pou bat li, Pòl di ofisye ki te la a: Eske
nou gen dwa bat yon sitwayen women ki pa menm pase
devan yon tribinal?

26 Lè l' tande sa, ofisye a al avèti kòmandan an, li di li: Fè
atansyon sa ou pral fè la a, tande! Nonm lan, se sitwayen
women li ye wi.

27 Kòmandan an vin jwenn Pòl, li mande li: Di mwen,
èske se sitwayen women ou ye? Pòl reponn li: Wi.

28 Kòmandan an di l' konsa: Mwen menm, mwen te peye
gwo lajan pou m' te ka sitwayen women. Pòl reponn li:
Mwen menm, mwen fèt sitwayen women.

29 Lamenm, moun ki tapral bat li pou te fè l' pale yo renka
kò yo dèyè. Ata kòmandan an te pè lè l' vin rann li kont li
te fè mare Pòl ki te yon sitwayen women avèk chenn.

30 Kòmandan an te vle konnen egzakteman kisa jwif yo
t'ap akize Pòl fè. Se konsa, nan denmen li fè lage chenn yo,
epi li voye lòd bay chèf prèt yo pou yo reyini ansanm ak
Gran Konsèy la. Li mennen Pòl, li mete l' devan yo.

23
1 Pòl fikse je l' sou manm Gran Konsèy yo, li di: Frè m' yo,

depi tout tan mwen toujou viv san repwòch devan Bondye
jouk jounen jòdi a.

2Ananyas, granprèt la, bay moun ki toupre Pòl yo lòd pou
yo ba l' yon souflèt.

3Lè sa a Pòl di li: Ou pòtre yon miray blanchi ak lacho! Se
Bondye ki va frape ou. Ou chita la pou jije m' dapre Lalwa
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Bondye a. Men, se ou menm k'ap dezobeyi Lalwa Bondye a
lè ou bay lòd frape m' lan.

4Moun ki te toupre Pòl yo di li: Apa w'ap joure granprèt
Bondye a?

5 Pòl reponn: Eskize m', frè m'. Mwen pa t' konnen se
granprèt msye te ye. Paske, men sa yo di nan Liv la: Piga
ou pale chèf pèp ou a mal.

6 Pòl konnen te gen sadiseyen yon bò ak farizyen yon lòt
bò nan Gran Konsèy la. Se poutèt sa li pran pale byen fò
devan yo, li di: Frè m' yo, se yon farizyen mwen ye, pitit
pitit farizyen. Se paske mwen gen espwa mò yo gen pou yo
leve vivan ankò ki fè yo rele m' an jijman devan nou.

7 Lè l' di sa, farizyen yo pran diskite ak sadiseyen yo;
asanble a fè de kan.

8 (Sadiseyen yo t'ap di moun mouri pa leve, pa gen zanj,
pa gen lespri. Farizyen yo, bò pa yo, te kwè nan tou sa.)

9 Moun yo t'ap rele pi fò toujou. Kèk dirèktè lalwa, ki te
patizan farizyen yo, leve kanpe, yo antre nan yon diskisyon
byen cho, yo t'ap di: Nou pa jwenn anyen ki mal nan nonm
sa a. Se dwe yon zanj Bondye osinon yon lespri ki pale avè
li.

10 Diskisyon an te vin sitèlman cho kòmandan an te pè
pou yo pa t' dechèpiye Pòl. Li bay sòlda yo lòd desann nan
asanble a, al wete Pòl nan mitan yo, mennen l' tounen nan
kazèn lan.

11 Jou lannwit sa a, Pòl wè Seyè a ki di li: Kouraj! Menm
jan ou kanpe bay verite a pou mwen isit la lavil Jerizalèm,
se konsa tou ou gen pou ou al kanpe bay verite a pou mwen
lavil Wòm.

12Nan denmen maten, jwif yo fè yon konplo. Yo sèmante
sou tèt yo yo p'ap mete anyen nan bouch yo toutotan yo pa
touye Pòl.

13 Te gen karant moun pou pi piti nan konplo a.
14 Y' al jwenn chèf prèt yo ak chèf fanmi yo, yo di yo: Nou

sèmante sou tèt nou, nou p'ap manje anyen toutotan nou
pa touye Pòl.

15 Koulye a, nou menm ansanm ak tout Gran Konsèy la,
mande kòmandan an pou l' mennen Pòl ban nou, tankou si
nou ta renmen egzaminen ka li a pi byen. Nou menm, bò
pa nou, nou tou pare pou n' touye l' anvan l' gen tan rive
isit.

16 Men, pitit gason sè Pòl la pran nouvèl konplo a. li al
nan kazèn lan, li antre, li avèti Pòl.

17 Pòl rele yonn nan ofisye yo, li di li: Mennen jenn gason
sa a bò kot kòmandan an: li gen kichòy pou l' di li.

18 Ofisye a pran jenn gason an avè l', li mennen l' bay



Travay 23:19 267 Travay 23:35

kòmandan an, li di: Prizonye yo rele Pòl la rele m', li mande
m' pou mennen jenn gason sa a ba ou. Li bezwen di ou
kichòy.

19 Kòmandan an pran men jenn gason an, li mennen l'
sou kote, li mande li: Kisa ou gen pou di mwen?

20 Li reponn: Jwif yo ranje yon konplo. Y'ap mande ou
mennen Pòl denmen devan Gran Konsèy la. Y'ap di ou yo
ta renmen egzaminen ka msye pi byen.

21 Pa koute yo. Gen karant moun pou pi piti ki pare pou
yo pran li. Yo sèmante sou lavi yo, yo p'ap mete anyen nan
bouch yo toutotan yo pa touye li. Koulye a yo fin pare nèt,
se respons ou ase y'ap tann.

22 Kòmandan an di l' konsa: Pa kite pesonn konnen ou te
vin di m' sa. Epi li voye jenn gason an al fè wout li.

23 Apre sa, kòmandan an rele de nan ofisye l' yo, li di
yo: Sanble desan (200) sòlda, swasanndis kavalye ak desan
(200) zòm ame ak pikèt. Se pou nou tout pare pou n' pati
pou Sezare aswè a, vè nevè.

24 Pare yon chwal pou Pòl tou. Mennen l' ale bay gouvènè
Feliks an byen, san okenn danje, san okenn malè.

25 Epi li ekri lèt sa a:
26 Klòd Lizyas voye bonjou ak tout respe l' pou chèf li,

gouvènè Feliks.
27 Jwif yo te mete men sou nonm sa a, yo tapral touye l' lè

m' vin konnen se yon sitwayen women li ye. Lè sa a, mwen
rive avèk sòlda m' yo, mwen delivre li.

28 Mwen mennen l' devan Gran Konsèy jwif yo, paske
mwen te vle konnen kisa jwif yo t'ap di sou li konsa.

29Mwen wè li pa t' fè anyen ki pou ta fè yo touye l' ni pou
yo mete l' nan prizon. Yo t'ap akize l' dèske li fè yon bann
bagay ki gen rapò ak Lalwa yo a.

30 Lè m' vin konnen jwif yo t'ap fè konplo pou touye l',
mwen pran desizyon voye l' ba ou. Epi mwen mande moun
ki t'ap akize l' yo pou yo vin pote plent pou li devan ou.

31 Sòlda yo fè tou sa Lizyas te ba yo lòd fè: yo pran Pòl,
yo mennen li jouk Antipatris lannwit la menm.

32 Nan denmen, sòlda ki t'ap mache apye yo tounen nan
kazèn lan, yo kite kavalye yo fè rès vwayaj la avèk Pòl.

33 Rive yo rive Sezare, kavalye yo renmèt gouvènè a lèt
la, epi yo renmèt Pòl nan men li.

34Gouvènè a li lèt la, li mande Pòl moun ki pwovens li ye.
Lè l' vin konnen se moun Silisi li ye, li di li:

35 Lè moun k'ap akize ou yo va vini, m'a tande sa ou gen
pou di. Epi li bay lòd pou yo mete Pòl sou bon gad nan gwo
palè Ewòd la.
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24
1 Apre senk jou, Ananyas, granprèt la, rive Sezare ak yon

avoka yo rele Tètilis ansanm ak kèk chèf fanmi. Yo parèt
devan gouvènè a; yo te vin pote plent pou Pòl.

2 Yo fè rele Pòl. Lè sa a Tetilis kòmanse pale, li t'ap akize
Pòl konsa: Ekselans, se ou ki fè nou gen lapè depi lontan.
Se sou gouvènman ou yo fè anpil refòm nesesè pou byen
peyi a, tèlman ou gen bon konprann.

3 Pou tou sa w'ap fè depi lontan toupatou, n'ap di ou mèsi
anpil ak tout kè nou.

4Mwen pa vle pran twòp tan ou. Men tanpri souple, pran
pasyans, koute sa nou gen pou n' di ou la a. Nou p'ap pale
anpil.

5Nou fin wè nonm sa a se yon gwo nwizans: l'ap mache fè
dezòd nan mitan jwif yo toupatou sou latè. Se chèf gwoup
Nazareyen yo li ye.

6 Li menm seye derespekte tanp lan. Lè nou wè sa, nou
arete l'. Nou te vle jije l' dapre Lalwa nou an.

7 Men, kòmandan Lizyas antre nan koze a, li aji yon jan
brital ak nou, li wete li nan men nou.

8 Apre sa, Lizyas bay moun ki t'ap akize l' yo lòd pou yo
vin parèt devan ou. Si ou poze nonm sa a keksyon, wa wè
ou menm tou, ki jan sa n'ap di la a se verite tou klè.

9 Tout jwif yo te dakò avèk li, yo t'ap di se konsa bagay la
te ye vre.

10 Gouvènè a fè Pòl siy pou l' pale. Pòl di: Mwen konnen
w'ap fè jistis nan peyi a depi lontan. Se ak kè poze mwen
vin plede kòz mwen devan ou.

11 Ou mèt pran ranseyman, jòdi a fè douz jou depi mwen
te moute Jerizalèm pou m' al fè sèvis pou Bondye.

12 Jwif yo pa jwenn mwen ap diskite ak pesonn nan tanp
lan, yo pa bare m' ap moute tèt pesonn ni nan sinagòg yo
ni okenn lòt kote nan lavil la.

13 Moun sa yo pa ka bay okenn prèv pou tou sa yo sot di
mwen fè a.

14 Men, m'ap rekonèt sa devan ou: m'ap sèvi Bondye
zansèt nou yo dapre chemen yo pretann di ki pa bon an.
Men, mwen kwè tout bagay ki ekri nan lalwa Moyiz la ak
nan liv pwofèt yo.

15 Mwen gen espwa sa a, epi mwen konnen yo genyen l'
tou; yon jou Bondye gen pou fè tout moun, bon koumechan,
leve soti vivan nan lanmò.

16 Se konsa m'ap fè posib mwen pou m' toujou kenbe
konsyans mwen san repwòch devan Bondye ak devan
moun.
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17 Apre mwen fin pase anpil lanne deyò, mwen tounen
Jerizalèm. Mwen te vin pote yon ti lajan pou ede pèpmwen
an, epi m' tou pwofite fè ofrann bèt pou Bondye.

18Men sam' t'ap fè lè yo jwennmwen nan tanp lan. Mwen
te fin patisipe nan jou sèvis pou mete moun nan kondisyon
pou fè sèvis Bondye. Pa te gen foul moun avè m', pa te gen
kras dezòd.

19 Men, te gen kèk jwif ki te soti nan pwovens Lazi, se
yo menm ki te dwe la devan ou pou akize m', si yo te gen
kichòy kont mwen.

20 Osinon, se pou moun ki isit la di ki move zak yo jwenn
mwen te fè lè m' te kanpe devan Gran Konsèy la.

21Men sèl pawòl mwen te di byen fò lè m' te kanpe devan
yo tout la: Se paske mwen kwè mò yo gen pou leve vivan
ankò kifè yo rele m' an jijman devan nou jòdi a.

22 Feliks ki te okouran tout bagay sou chemen Bondye a,
ranvwaye jijman an pou pita. Li di yo konsa: Lè kòmandan
Lizyas va vini, m'a pran yon desizyon sou zafè sa a.

23 Li bay ofisye ki te reskonsab Pòl la lòd pou l' pa lage l',
men pou l' ba li kèk ti libète, epi pou kite zanmi l' yo rann
li ti sèvis.

24 Kèk jou apre sa, Feliks vini avèk Drisil, madanm li, ki
te yon jwif. Li voye rele Pòl, li te vle tande sa Pòl te gen pou
l' di sou konfyans nan Jezikri a.

25 Men, lè Pòl pran pale sou jan moun dwe viv byen, sou
jan moun dwe kontwole kò yo, sou jou jijman ki gen pou
vini an, Feliks soti pè, li di: Bon, koulye a ou mèt ale. Lè
m'a gen tan m'a rele ou ankò.

26 Li te mete nan tèt li Pòl ta ka ba li lajan. Se poutèt sa
plizyè fwa li te fè l' vin koze avèk li.

27Dezan pase konsa. Feliks menm ki te vle fè jwif yo plezi
te kite Pòl nan prizon tout tan sa a. Apre sa, Pòsiyis Festis
vin moute gouvènè nan plas Feliks.

25
1Lè Festis rive nan pwovens lan, sou twa jou li kite Sezare,

li ale lavil Jerizalèm.
2 Chèf prèt yo ansanm ak jwif ki te grannèg nan lavil la

vin pote plent ba li pou Pòl.
3 Yo mande Festis yon favè. Yo mande l' pou l' fè mennen

Pòl Jerizalèm. Yo te gen tan fè konplo pou touye l' sou wout
la.

4 Men, Festis reponn yo: Pòl deja nan prizon Sezare.
Mwen menm poutèt pa m', mwen pral tounen Sezare talè
konsa.
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5 Si Pòl fè kichòy ki mal, se pou chèf nou yo desann
ansanm avè m', y'a akize l' laba a.

6 Festis pase wit a dis jou sèlman avèk yo Jerizalèm. Apre
sa li tounen Sezare. Nan denmen, li al chita nan tribinal la,
li bay lòd pou yo mennen Pòl.

7 Lè Pòl rive, jwif ki te soti Jerizalèm yo vin kanpe bò kote
l', yo pote anpil gwo akizasyon kont li, men yo pa t' kapab
bay okenn prèv.

8 Men sa Pòl di pou defann tèt li: Mwen pa fè anyen ki
kont lalwa jwif yo, ni kont tanp lan, ni kont Seza.

9 Festis menm ki te vle fè jwif yo plezi mande Pòl: Eske
ou pa ta vle al Jerizalèm pou yo ka jije ou devan m' sou zafè
sa a?

10 Pòl reponn li: Se devan tribinal Seza mwen ye, se la
pou yo jije mwen. Mwen pa fè jwif yo anyen. Ou konnen
sa byen pwòp.

11 Si m' desobeyi lalwa, si m' fè yon bagay ki merite lanmò,
mwen p'ap refizemouri. Men tou, si akizasyon y'ap pote sou
mwen yo pa vre, pesonn pa ka lage m' nan men yo. Mwen
mande pou Seza tande kòz mwen.

12 Lè sa a, Festis fè yon ti pale ak manm konsèy li yo, epi
l' di: Bon. Ou mande pou Seza tande kòz ou, ou pral devan
Seza.

13 Kèk jou apre sa, wa Agripa ak Berenis rive Sezare. Yo
te vin di Festis bonjou.

14 Yo t'ap pase kèk jou la. Festis pwofite esplike sitiyasyon
Pòl la bay wa a, li di li: Feliks te kite yon nonm nan prizon
isit la.

15 Lè m' te al Jerizalèm chèf prèt yo ansanm ak chèf fanmi
jwif yo te vin pote m' plent pou li, yo mande m' pou m'
kondannen li.

16 Mwen reponn yo: Se pa koutim moun lavil Wòm yo
pou yo renmèt yon akize bay lènmi l' konsa san yo pa mete
l' fasafas ak moun k'ap akize l' yo anvan. Se pou l' gen chans
defann tèt li tou anba akizasyon yo.

17 Se konsa yo vin isit la avèk mwen. Mwen pa t' pèdi tan
mwen. Nan denmen m' al chita nan tribinal la, mwen bay
lòd pou yo mennen nonm lan.

18Moun ki t'ap akize l' yo vin parèt tou, men yo pa t' bay
okenn move zak li te fè, jan m' te kwè a.

19 Se yon diskisyon sèlman yo te gen avè l' sou relijyon yo
a ak sou yon nonm yo rele Jezi ki mouri. Men, Pòl sètifye
nonm sa a leve, li vivan ankò.

20 Mwen pa t' konn sa pou m' te fè ankò pou m' te pran
enfòmasyon sou keksyon sa yo. Mwen mande Pòl si l' pa ta
vle al Jerizalèm pou yo te ka jije l' sou zafè sa a la.
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21 Men, Pòl mande pou Seza tande kòz li. Li mande pou
yo kenbe l' nan prizon jouk Seza va pran yon desizyon sou
ka li. Se konsa mwen bay lòd pou yo pa lage l' jouk m'a ka
voye l' bay Seza.

22 Agripa di Festis konsa: Mwen ta renmen tande nonm
sa a. Festis reponn li: Denmen wa tande li.

23 Se konsa, nan denmen Agripa ak Berenis vin nan mitan
yon gwo kòtèj. Yo antre nan sal odyans lan avèk tout chèf
militè yo ansanm ak notab lavil la. Festis bay yon lòd, epi
yo mennen Pòl vini.

24 Apre sa, Festis di: Wa Agripa, nou tout ki isit la avèk
nou, men li! Nou wè nonm sa a. Tout jwif yo vin pote m'
plent pou li, ni laba Jerizalèm ni isit la. Y'ap plede rele nonm
sa a te fèt pou l' mouri deja.

25Mwen menm, pou tèt pa m', mwen wè li pa fè anyen ki
merite lanmò. Men, li menm li mande pou Seza tande kòz
li. Se poutèt sa, mwen pran desizyon voye l' bay Seza.

26 Mwen pa gen anyen ki sèten pou m' ekri sou li. Se
poutèt sa mwen fè l' konparèt devan nou, devan ou menm
sitou, wa Agripa. Konsa m'a jwenn sa pou m' ekri lè n'a fin
poze l' keksyon.

27 Pou mwen menm, sa pa gen sans pou espedye yon
prizonye konsa san ou pa di egzakteman kisa li fè.

26
1 Agripa di Pòl: Ou mèt pale pou defann tèt ou. Lè sa a,

Pòl lonje men l', epi li fè defans li konsa:
2 Se pa ti kontan mwen kontan, wa Agripa, pou m' defann

tèt mwen devan ou jòdi a anba tout bagay jwif yo ap plede
akize mwen.

3 Ou menm ou konnen tout koutim jwif yo ansanm ak
kalite keksyon yo renmen diskite yo byen. Tanpri souple,
pran yon ti pasyans pou koute mwen.

4 Tout jwif yo konnen ki jan m' mennen tèt mwen depi lè
m' te jenn gason, ki jan m' t'ap viv depi nan konmansman
nan mitan moun peyi mwen yo ak nan Jerizalèm.

5 Yo konnen m' depi lontan. Epi, si yo vle, yo ka rann
temwayaj mwen t'ap viv tankou yon farizyen. Farizyen yo
se moun ki pi rèd nan relijyon nou an.

6 Koulye a, yo rele m' an jijman paske m'ap tann pwomès
Bondye te fè zansèt nou yo.

7 Se menm pwomès sa a douz branch fanmi nou yo ap
tann lè y'ap sèvi Bondye san rete, lajounen kou lannwit. Se
pou menm pwomès sa a jwif yo ap akize mwen, monwa.
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8 Poukisa, nou menm jwif, nou pa kwè Bondye ka leve
moun mouri?

9 Mwen menm tou, yon lè, mwen te kwè se pou m' te fè
sa m' kapab pou disparèt non Jezi, moun Nazarèt la.

10 Se sa m' te fè lavil Jerizalèm. Mwen te resevwa yon
pouvwa espesyal nan men chèf prèt yo pou sa. Mwen
te mete anpil patizan Kris yo nan prizon. Lè yo t'ap
kondannen yo amò, mwen te dakò nèt ale.

11 Anpil fwa, mwen te fè bat yo nan tout sinagòg, mwen
te konn fòse yo vire do bay Bondye. Mwen te sitèlman pa
t' vle wè yo, mwen te konn al pèsekite yo jouk nan peyi
etranje.

12 Se konsa, mwen tapral Damas avèk pouvwa ansanm ak
lòd chèf prèt yo te ban mwen.

13 Antan m' te sou wout la, vè midi konsa, monwa, mwen
wè yon limyè ki soti nan syèl la pi klere pase solèy la. Li te
klere tout kote m' te ye a ansanm ak moun ki t'ap vwayaje
avè m' yo.

14 Nou tout nou tonbe atè. Epi mwen tande yon vwa ki
di m' an lang ebre: Sòl, Sòl, poukisa w'ap pèsekite mwen?
W'ap fè tèt ou mal lè w'ap voye pye konsa tankou yon chwal
k'ap voye pye lè mèt li ap bat li.

15Mwen mande: Ki moun ou ye, Seyè? Epi l' di m': Mwen
se Jezi w'ap pèsekite a.

16Men, leve kanpe sou pye ou. Mwen fè ou wè m', se pou
ou kapab sèvi mwen. Wi, ou pral sèvi m' temwen, ou pral
di lòt moun yo jan ou te wè m' jòdi a epi wa fè yo konnen
tou sa m'a fè ou wè apre sa.

17M'a delivre ou anba men pèp jwif yo, anba men moun
lòt nasyon yo. Se mwen menm k'ap voye ou ba yo,

18pou ou kapab louvri je yo, pou fè yo soti nan fènwa kote
yo ye a vin nan limyè, pou wete yo anba pouvwa Satan vin
jwenn Bondye. Konsa, lè y'a mete konfyans yo nan mwen,
y'a resevwa padon pou tout peche yo, y'a jwenn plas yo nan
mitan pèp k'ap viv apa pou Bondye a.

19 Se konsa, wa Agripa, mwen pa dezobèyi vizyon ki te
soti nan syèl la vin jwenn mwen.

20 Mwen kòmanse bay moun nan lavil Damas ak nan
Jerizalèm mesaj la. Apre sa, m' ale nan tout peyi Jide ak
nan mitan moun lòt nasyon yo. Mwen t'ap mande yo pou
yo chanje lavi yo, pou yo tounen vin jwenn Bondye, pou yo
fè bagay ki pou fè wè yo chanje tout bon.

21 Se poutèt sa wi jwif yo mete men sou mwen nan tanp
lan, se poutèt sa yo t'ap seye touye mwen.

22 Mentou, Bondye toujou pwoteje m' jouk jòdi a. Mwen
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la toujou pou m' sèvi l' temwen devan tout moun, grannèg
kou malere. Sa ou wè m'ap di la a, se sa menm pwofèt yo
ansanm ak Moyiz te di gen pou rive.

23 Kris la te gen pou l' soufri. Se li menm ki an premye
gen pou l' leve soti vivan nan lanmò pou l' fè pèp Izrayèl la
ansanm ak tout lòt nasyon yo konnen limyè k'ap delivre yo
a.

24 Antan Pòl t'ap pale konsa pou defann tèt li, Festis rele
byen fò: Ou fou, Pòl! Twòp lespri fè ou pèdi tèt ou.

25 Pòl reponn li: Mwen pa fou non, ekselans. Tout pawòl
mwen di la a se verite a tou klè, epi yo gen sans.

26 Wa Agripa konn tout bagay sa yo. Se poutèt sa mwen
pa pè pale devan li. Mwen sèten li konnen tout bagay sa yo,
paske pa gen okenn ladan yo mwen te fè an kachèt.

27 Wa Agripa, èske ou pa kwè sa pwofèt yo di? Mwen
konnen ou kwè.

28 Agripa di Pòl: Talè konsa ou pral pran tèt mwen tou
pou fè m' kretyen?

29Pòl reponn li: Kit koulye a, kit pita, m'ap lapriyè Bondye
ni pou ou ni pou nou tout k'ap koute m' jòdi a pou yon lè
konsa nou vin tankou m', wetan chenn sa yo!

30Wa a, gwouvènè a, Berenis ansanm ak tout moun ki te
la yo leve.

31Apre yo fin ale, yonn t'ap di lòt: Nonm sa a pa fè anyen
ki merite prizon, ale wè lanmò.

32 Agripa di Festis konsa: Si nonm sa a pa t' mande pou
Seza tande l', ou ta ka lage l' wi.

27
1 Lè yo deside pou fè n' pati nan batiman pou peyi Itali,

yo renmèt Pòl ansanm ak kèk lòt prizonye nan men Jiliyis,
kòmandan yon batayon lame Wòm lan yo te rele Batayon
Seza.

2 Nou anbake sou yon batiman ki te soti lavil Adramit ki
tapral fè lakòt nan Lazi. Epi nou pati. Aristak, yon moun
lavil Tesalonik nan peyi Masedwan, te avèk nou.

3 Nan denmen nou rive lavil Sidon. Jiliyis te boule byen
ak Pòl, li te ba l' pèmisyon pou li al wè zanmi l' yo pou li al
chache sa l' te bezwen.

4 Apre nou kite Sidon, nou pase sou bò dwat lil Chip, nou
lonje kòt la sou anwo, paske van an te kontrè pou nou lòt
bò a.

5 Nou travèse lanmè a devan Silisi ak Panfili, nou rive
lavil Mira nan Lisi.

6 Antan nou la, kòmandan an jwenn yon batiman ki te
soti lavil Aleksandri tapral an Itali. Li fè nou anbake sou li.
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7 Pandan plizyè jou nou vwayaje ti pa ti pa. Se pa ti traka
anvan nou te ka rive devan lavil Nid. Van an pa t' ban nou
chans pou n' al pi lwen nan k'ap sa a. Nou te blije desann,
pase devan k'ap Salmone, vire anba lil Krèt.

8Nou lonje kòt la avèk anpil traka jouk nou rive yon kote
yo rele Bon Pò, toupre lavil Laze.

9 Nou te deja pèdi anpil tan, jou pou jwif yo te fè jèn yo
te deja pase. Lè sa a se te gwo danje pou moun vwayaje.

10 Se poutèt sa Pòl ba yo konsèy sa a: Mesye, mwen wè
vwayaj la pral gen gwo danje ladan li: n'ap pèdi chay la
ansanm ak batiman an. Ata moun ka mouri tou.

11 Men, kòmandan women an te gen plis konfyans nan
pawòl kaptenn lan ak amatè batiman an pase nan pawòl
Pòl.

12 Pò a pa t' bon pou yo te rete pase sezon fredi a tou:
se poutèt sa pifò moun ki te abò a te vle pati. Yo t'ap pran
chans rive Finiks, yon lòt pò nan lil Krèt la ki bay sou lanmè
nan direksyon siwa nòwa. Konsa, yo ta ka pase sezon fredi
a la.

13 Lè yo wè yon ti van swèt leve, yo te kwè yo te kapab
rive Finiks. Yo leve lank, yo pran lonje kòt lil la.

14Men, yon lòtmoman, yon gwo van yo rele nòde desann
soti nan mòn lil la.

15 Li pran trennen batiman an. pa t' gen mwayen kenbe
tèt ak li. Nou te blije kite l' pote n' ale.

16Nou pase bò anba yon ti zile yo rele Kloda. La, nou pran
yon ti souf. Se pa ti traka anvan nou resi sove ti kannòt bò
a.

17 Yo rale l' moute abò. Apre sa, yo pran mare kèk kòd, yo
sentre batiman an byen sentre. Yo te pè tou pou batiman an
pa t' al chwe sou yon fon plat ki nan mitan lanmè a devan
peyi Libi. Yo desann vwal yo. Se konsa nou kite van an
bwote nou.

18 Gwo van an t'ap bat nou pi rèd. Nan denmen, nou te
blije jete chay yo nan dlo.

19 Nan denmen ankò, marin yo voye tout aparèj batiman
an jete nan dlo ak pwòp men yo.

20 Pandan plizyè jou nou pa wè ni solèy, ni zetwal. Van
an menm t'ap soufle byen fò toujou. Lè n' wè sa, nou pèdi
tout espwa sove.

21 Moun ki te abò yo pa t' manje anyen depi lontan. Pòl
kanpe devan yo, li di yo konsa: Mesye, nou te dwe koute
mwen. Nou pa t' dwe soti kite Krèt. Nou ta egzante tout
danje sa yo ak tout pèt sa yo.

22 Men, koulye a, m'ap di nou pran kouraj. Pesonn p'ap
mouri. Se batiman an ase k'ap pèdi.
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23 Yè oswa, Bondye m'ap sèvi a, li menm ki mèt mwen, li
voye yon zanj li bò kote m',

24 li di mwen: Pa pè, Pòl. Fòk ou konparèt devan Seza.
Epi Bondye fè favè sa a pou ou: li ba ou lavi tout moun k'ap
vwayaje ansanm avèk ou yo.

25 Se poutèt sa, mesye, pran kouraj. Mwen gen konfyans
nan Bondye. Sa gen pou l' rive jan li di m' lan.

26Men, nou pral chwe sou yon zile.
27 Sa te fè katòz nwit deja. Van an t'ap bwote nou toujou

sou lanmè Mediterane a. Vè menwi konsa, marin yo vin
santi nou t'ap pwoche bò yon tè.

28 Yo mare yon sonn nan yon liy, yo lage l' nan fon. Yo
jwenn dlo a te gen vin bras. Pi devan ankò yo lage liy lan,
yo jwenn kenz bras ase.

29 Yo te pè pou batiman an pa moute sou resif. Yo lage kat
lank nan dèyè batiman an. Yo t'ap tann solèy la leve.

30 Marin yo menm t'ap chache chape kò yo. Yo desann
ti kannòt bò a nan dlo, yo pran pretès yo tapral mare kèk
lank devan batiman an.

31Men, Pòl di kòmandan women an ak sòlda yo: Si moun
sa yo pa rete nan batiman an, nou yonn p'ap sove.

32 Lè sa a, sòlda yo koupe kòd ki te mare ti kannòt bò a,
yo kite l' ale.

33 Anvan solèy leve, Pòl mande tout moun pou yo manje
yon ti manje. Li di yo: Mezanmi, jòdi a fè katòz jou depi
nou rete la san manje, n'ap tann.

34 Tanpri, koulye a, mete kichòy nan vant nou. N'a byen
bezwen l' pou nou sove. Ata yon branch cheve nou p'ap
pèdi.

35 Lè li fin di sa, Pòl pran pen, li di Bondye mèsi devan yo
tout, li kase pen an, epi l' kòmanse manje.

36 Tout moun reprann kouraj; yo menm tou yo manje.
37 Te gen desanswasannsèz (276) moun antou abò bati-

man an.
38 Lè yo fin manje kont yo, yo jete rès ble a nan lanmè

pou deleste batiman an.
39 Lè solèy leve, marin yo pa t' rekonèt tè a. Men, yo wè

yon lans ak yon bèl plaj. Yo fè lide pran chans ale fè tè la.
40 Yo demare lank yo, yo lage yo nan lanmè. Yo demare

kòd ki te kenbe zaviwon ki te sèvi yo gouvènay la. Yo moute
fòk la pou van an pouse batiman an tou dwat devan yo. Yo
mete k'ap sou plaj la.

41Men, batiman an moute sou yon ban sab nan mitan de
kouran, li chwe. Devan batiman an te antre kole nan sab
la, dèyè a menm gwo lanm yo t'ap fin kraze li.
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42 Sòlda yo te vle touye prizonye yo pou okenn ladan yo
pa t' naje sove.

43Men, kòmandan women an ki te vle sove Pòl di yo non
pa fè sa. Li bay lòd pou tout moun ki konn naje jete kò yo
nan dlo anvan pou y' al atè.

44 Lòtmoun yo va swiv apre, y'a kenbe kèk planch osinon
kèk moso nan batiman an. Se konsa nou tout nou rive atè
anbyen, san lòt donmaj ni malè.

28
1 Se lè nou fin sove, nou vin konnen lil la te rele Malt.
2Moun peyi a te aji byen anpil avèk nou. Lapli t'ap tonbe,

te fè frèt anpil. Yo limen yon gwo boukan pou resevwa nou.
3 Pòl te ranmase yon ti pakèt fachin, li t'ap mete l' nan

dife a lè yon sèpan soti nan chalè dife a, li vlope nan men
li.

4 Lè moun zile yo wè sèpan an pandye nan men Pòl, yonn
t'ap di lòt: Gen lè nonm sa a se yon ansasen. Li chape nan
nofraj la, epi men jistis Bondye ap pousib li toujou.

5 Pòl annik souke men l', epi bèt la tonbe nan dife a. Li
pa t' santi anyen ankò.

6 Lòt moun yo menm t'ap tann pou yo wè Pòl vin anfle
osinon pou l' tonbe mouri frèt. Moun yo tann, yo tann. Lè
yo wè anyen pa rive l', yo chanje lide, yo di: Nonm sa a, se
yon bondye.

7 Toupre bò la, te gen yon bitasyon ki te pou Pibliyis, pi
grannèg nan lil la. Li resevwa nou ak kè kontan. Nou fè
ladesant lakay li pandan twa jou.

8 Papa Pibliyis te kouche malad ak yon lafyèb ak dyare.
Pòl antre ale wè l', li lapriyè, li mete men l' sou tèt li, li geri
li.

9 Apre sa, tout lòt moun ki te malad nan lil la te vini tou.
Yo tout te geri.

10 Yo fè nou anpil kado. Lè pou n' anbake menm, yo ban
nou tou sa nou te bezwen pou vwayaj la.

11 Apre twa mwa, nou pati nan yon batiman Aleksandri
ki te pase tout tan fredi a nan lil la. Yo te rele batiman an
Marasa.

12 Lè nou rive Sirakiz, nou rete la pandan twa jou.
13 Lè nou pati, nou lonje kòt la jouk nou rive Rijio. Nan

denmen, yon van swèt leve: apre de jou vwayaj nou rive
Pouzòl.

14 La, nou jwenn kèk frè ki mande pou n' pase sèt jou ak
yo. Se konsa nou rive lavil Wòm.



Travay 28:15 277 Travay 28:29

15 Frè lavil Wòm yo ki te pran nouvèl nou vin kontre nou
jouk nan Mache Apiyis ak nan Kalfou Twa Kafe. Lè Pòl wè
yo, li di Bondye mèsi, li pran kouraj.

16 Lè nou rive Wòm, yo kite Pòl rete pou kont li ak yon sèl
sòlda pou veye li.

17 Apre twa jou, Pòl fè rele chèf jwif yo ki lavil Wòm. Lè
yo reyini, li di yo: Frè m' yo, san m' pa fè anyen kont pèp la,
ni kont koutim zansèt nou yo, jwif yo rete konsa, yo arete
m' lavil Jerizalèm, yo lage m' nan men women yo.

18 Lè women yo fin keksyonnen m', yo te vle lage m' paske
yo pa t' jwenn okenn rezon ki pou ta fè m' merite lanmò.

19Men, jwif yo kenbe la ak yo. Mwen te blije mande pou
Seza tande kòz mwen. Men, mwen menm pou tèt pa m',
mwen pa gen okenn plent pou m' fè pou moun menm peyi
avè m' yo.

20 Se poutèt sa mwen fè rele nou pou m' wè nou, pou m'
pale ak nou, pou m' di nou se poutèt moun pèp Izrayèl t'ap
tann lan kifè yo mare m' ak chenn sa a.

21 Yo reponn li: Nou pa resevwa okenn lèt soti peyi Jide
sou ou. Okenn frè pa soti laba vin isit pou ban nou nouvèl,
ni pou pale mal sou ou.

22Men, nou ta renmen tande kisa ou gen nan tèt ou, paske
nou konnen toupatou yo pa vle wè gwoup ou fè pati a.

23 Yo fikse l' yon jou. Lè sa a, yo te anpil ki te vin jwenn li
kote li te ye a. Depi nan maten jouk nan aswè, Pòl t'ap ba
yo esplikasyon: li t'ap fè yo konnen gouvènman Bondye ki
wa a. Li pran lalwa Moyiz la ak liv pwofèt yo, li t'ap chache
fè yo rekonèt ki moun Jezi ye.

24 Gen ladan yo ki te kwè sa l' t'ap di yo. Men, gen lòt ki
pa t' vle kwè menm.

25 Yo vire do yo san yo pa t' tonbe dakò. Lè Pòl wè sa, li
ajoute pawòl sa a pou yo: Sentespri te gen rezon pale konsa
ak zansèt nou yo nan bouch pwofèt Ezayi, lè l' te di:

26Ale jwenn pèp sa a, di l' pou mwen: Pou tande n'a tande
nan zòrèy nou, men nou p'ap konprann anyen. Pou gade n'a
gade ak je nou, men nou p'ap wè.

27 Paske lespri pèp sa a vin lou, yo bouche zòrèy yo, yo
fèmen je yo, pou yo pa wè ak je yo, pou yo pa tande nan
zòrèy yo, pou yo pa konprann ak lespri yo, pou yo pa tounen
vin jwenn mwen pou m' geri yo. Se Bondye menm ki di sa.

28 Apre sa, Pòl di yo: Koulye a, nou fèt pou nou konnen
Bondye fè moun lòt nasyon yo konnen l'ap delivre yo tou.
Yo menm, y'ap tande li.

29 Lè l' te fin di sa, jwif yo al fè wout yo, yo t'ap diskite
yonn ak lòt.
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30 Pòl te rete pandan dezan nan yon kay li te lwe. Li te
resevwa tout moun ki te vin wè li.

31 Li t'ap fè konnen gouvènman Bondye ki wa a, li t'ap
moutre moun yo tout bagay sou Jezikri, Seyè a, kareman
san pesonn pa janm chache l' kont.
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Ròm - Women
1 Se mwen menm Pòl, sèvitè Jezikri, yon nonm Bondye

rele pou sèvi li apòt, yon nonm li mete apa pou anonse bon
nouvèl li a, k'ap ekri nou tout kretyen ki nan lavil Wòm.

2Depi lontan Bondye te pwomèt bon nouvèl sa a pa bouch
pwofèt li yo, nan Liv Sentespri te fè yo ekri a.

3 Bon Nouvèl sa a pale nou sou Pitit li a, Jezikri, Seyè nou
an. Lè pou l' te fèt tankou yon moun, Jezi soti nan fanmi
wa David.

4 Men, dapre Sentespri ki fè nou viv pou Bondye, li te fè
nou wè avèk pouvwa se Pitit Bondye a li ye, lè l' te leve soti
vivan nan lanmò.

5 Gremesi Jezikri sa a, Bondye fè m' favè pou m' travay
tankou apòt, pou m' mennen moun tout nasyon, nan non
menm Kris la, pou yo vin kwè nan li, pou yo obeyi li.

6Noumenm kretyen ki nan lavil Wòm, nou fè pati nasyon
sa yo tou: Bondye rele nou pou n' antre nan fanmi Jezikri
a.

7 Se sak fè m'ap ekri nou, nou menm Bondye renmen
anpil, nou menm Bondye rele pou viv apa pou li. Mwen
mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè a, pou
yo ban nou benediksyon ak kè poze.

8 Anvan m' di nou lòt bagay, kite m' di Bondye mèsi pou
nou gremesi Jezikri. Paske, toupatou sou latè y'ap pale jan
nou gen konfyans nan Bondye.

9 Mwen pran Bondye pou temwen, Bondye m'ap sèvi ak
tout kè mwen lè m'ap anonse bon nouvèl Pitit li a. Se toutan
m'ap nonmen non nou;

10 se san rete m'ap lapriyè pou nou; m'ap mande Bondye
pou l' kite mwen vin vizite nou yon lè konsa, si se volonte
li.

11 Se pa ti anvi mwen pa anvi wè nou pou m' separe ak
nou kèk benediksyon Bondye ban mwen, pou n' kapab vin
pi fèm.

12 Mwen vle di pito, pou m' ta la nan mitan nou, pou
yonn kapab ankouraje lòt ak konfyans nou gen ansanm nan
menm Bondye a.

13 Frè m' yo, mwen vle nou konn sa: plizyè fwa menm,
mwen fè lide al vizite nou, pou jan mwen te anvi wè travay
mwen bay bon rezilta nan mitan nou menm jan li bay bon
rezilta nan mitan lòt nasyon yo. Men, chak fwa mwen
jwenn anpechman, jouk koulye a.
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14 Se yon devwa pou mwen pou m' anonse bon nouvèl la
bay tout moun: kit yo eklere, kit yo pa eklere, kit yo konn
li, kit yo pa konn li.

15 Se poutèt sa, m' anvi vin anonse bon nouvèl la ban nou,
nou menm ki rete lavil Wòm.

16 Mwen pa wont anonse bon nouvèl la: se pouvwa
Bondye ki la pou delivre tout moun ki kwè, jwif yo an
premye, apre yo moun lòt nasyon yo tou.

17 Bon nouvèl sa a fè nou wè ki jan Bondye fè moun
gras. Travay sa a, li kòmanse ak konfyans moun gen nan
Bondye, li fini nan menm konfyans la tou, jan sa te ekri a:
Moun Bondye fè gras paske li gen konfyans nan Bondye, se
li menm ki va gen lavi.

18 Se poutèt sa, n'ap wè kòlè Bondye soti nan syèl la,
li tonbe sou tout mechanste ak tout lenjistis moun fè.
Sitèlman kè yo pa bon, y'ap chache anpeche verite a fè
travay li.

19 Bondye ap peni yo tou paske tou sa yo ka konnen sou
Bondye parèt byen klè devan je yo. Se Bondye menm ki fè
sa konsa pou yo.

20 Se vre wi. Depi Bondye te fin kreye tout bagay, tout
moun ki egzaminen travay li yo ka konprann ki kalite moun
Bondye ye, bagay nou pa ka wè ak je nou: ki vle di, jan li
gen yon pouvwa ki p'ap janm fini, jan li se Bondye tout bon.
Se sak fè moun sa yo pa gen eskiz menm.

21 Yo te konn Bondye byen pwòp, men yo pa bay Bondye
lwanj ki pou li, yo pa di l' mèsi jan l' merite l' la. Lekontrè,
y'ap mete yon bann lide ki pa gen sans nan tèt yo, yo san
konprann, fènwa fin plen kè yo.

22 Y'ap mache di se moun lespri yo ye. Men, se fou yo fin
fou.

23 Pase pou yo adore Bondye ki p'ap janm mouri a ak tout
bèl bagay li yo, yo pito sèvi pòtre moun ki gen pou mouri,
pòtre zwazo, pòtre bèt kat pa t' ak bèt ki trennen sou vant.

24 Lèzòm vin sitèlman fou, Bondye kite yo tonbe nan fè
tout kalite bagay ki pa dakò ak volonte li dapre vye lanvi ki
nan kè yo. Se yon wont pou wè sa yo fè ak pwòp kò yo.

25 Yo mete manti nan plas verite Bondye a. Yo pito adore
kreyati Bondye, yo pito sèvi yo pase pou yo adore Bondye
ki kreye yo a, li menm ki merite pou n' fè lwanj li tout tan.
Amèn.

26 Se poutèt sa, Bondye kite yo fè sa yo pito. Men, se sa
k'ap avili yo tou: fanm pa vle sèvi ak kò yo jan yo dwe; yo
pito fè sa ki pa bon.

27 Se konsa tou, gason derefize sèvi ak fanm jan sa te dwe
fèt. Yo pran dife yonn pou lòt: gason fè malpwòpte ak
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gason parèy yo. Yo pèdi tèt yo nèt. Men tou, yo resevwa
nan kò yo penisyon yo merite a.

28 Yo refize bay Bondye premye plas nan kè yo. Bondye
tou kite yo tonbe anba pouvwa lespri yo ki fin deraye pou
yo fè bagay yo pa t' dwe fè.

29 Men sèl lide ki nan tèt yo: se fè tout kalite lenjistis,
tout kalite mechanste, se anvi sò moun, se fè rayisab. Se sa
sèlman ki nan kè yo: fè jalouzi, touye moun, chache moun
kont, fè riz, fè koken. Yo tripòt konsa.

30 Yonn pale lòt mal. Yo pa vle wè Bondye, yo ensolan, yo
awogan, yo grandizè. Yo toujou ap chache lòt jan pou fè sa
ki mal, yo fwonte ak paran yo.

31 Yo san konsyans, yo pa kenbe pawòl yo. Kè yo di konsa,
yo san pitye pou lòt moun.

32 Yo konn jijman Bondye a byen pwòp: yo konnen moun
ki fè bagay sa yo merite lanmò. Atousa, y'ap plede fè yo
toujou. Sa ki pi rèd, yo dakò ak moun k'ap fè yo tou.

2
1 Monchè, nenpòt sa ou ye, ou menm k'ap jije lòt moun

yo, ou pa gen eskiz. Ou menm k'ap fè menm bagay ak lòt
yo, se pwòp tèt pa ou w'ap kondannen lè w'ap jije yo.

2 Nou konnen Bondye ap jije moun k'ap fè bagay sa yo,
epi l'ap jije yo yon jan k'ap dakò ak verite a.

3 Monchè, ou menm k'ap jije moun k'ap fè bagay sa yo
epi k'ap aji menm jan an tou, èske ou kwè wa chape anba
jijman Bondye a?

4 Osinon, èske se meprize w'ap meprize Bondye ki gen
bon kè anpil, ki gen pasyans anpil, ki sipòte nou anpil? Se
konnen ou pa konnen se pou l' ka rele ou vin chanje lavi ou
kifè Bondye gen bon kè konsa?

5 Men, w'ap fè tèt di. Ou pa soti pou chanje lavi ou. Se
poutèt sa, w'ap pare yon pi gwo chatiman mete la tann ou
pou jou Bondye va fè wè kòlè li ansanm ak jijman li k'ap fèt
san patipri.

6 Lè sa a, Bondye va bay chak moun sa yo merite dapre
sa yo fè.

7Moun ki pa janm sispann fè byen, k'ap chache lwanj ak
respè, k'ap chache mwayen pou yo pa janm mouri, moun
sa yo va resevwa lavi ki p'ap janm fini an.

8Men, moun k'ap kenbe tèt ak Bondye, k'ap refize asepte
verite a pou fè sa ki pa bon, moun sa yo, yo fè Bondye fache.
Kòlè l' va tonbe sou yo.
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9 Anpil soufrans ak anpil lapenn pou tout moun ki lage
kò yo nan fè sa ki mal, pou jwif yo an premye, apre yo pou
moun lòt nasyon yo.

10Men, Bondye va bay tout moun k'ap fè sa ki byen lwanj,
respè ak kè poze, jwif yo an premye, apre yo moun lòt
nasyon yo.

11 Paske, Bondye pa gade sou figi moun.
12 Tout moun ki pa t' konn lalwa Moyiz la epi ki fè sa ki

mal, y'ap peri san lalwa pa reskonsab. Men, tout moun ki
konnen lalwa a epi ki fè sa ki mal, y'ap pase anba jijman
dapre lalwa a.

13 Moun ki mache dwat devan Bondye, se pa moun k'ap
tande lalwa a nan zòrèy yo sèlman, men se moun ki fè sa
lalwa a mande.

14 Moun lòt nasyon yo ki pa gen lalwa Moyiz la, yo fè sa
lalwa a mande san yo pa konnen. Yo menm ki pa gen lalwa
Moyiz la, yo tounen yon lwa pou pwòp tèt pa yo menm si
yo pa t' konn lalwa a.

15 Konsa, yo moutre ki jan sa lalwa Moyiz mande a
ekri nan kè yo. Konsyans yo moutre sa tou paske yon lè
konsyans yo repwoche yo sa yo fè, yon lòt lè konsyans yo
dakò ak sa yo fè.

16 Dapre bon nouvèl m'ap anonse a, se sa menm ki gen
pou rive lè Bondye va voye Jezikri pou jije tou sa lèzòm t'ap
fè an kachèt.

17 Ou menm yo rele jwif la, ou apiye kò ou sou lalwa a.
W'ap vante tèt ou dèske ou konn Bondye.

18 Ou konnen sa Bondye vle ou fè; lalwa a moutre ou ki
jan pou ou chwazi sa ki byen.

19 Ou mete nan tèt ou ou ka moutre moun ki pa wè yo
chemen pou yo pran. Ou konprann se yon limyè ou ye pou
moun ki nan fènwa,

20 yon pwofesè lekòl pou timoun; ou kwè ou ka moutre
moun ki pa konnen anyen yo anpil bagay. Ou mete tou sa
nan tèt ou paske ou sèten ou jwenn tout konesans ak tout
verite nan lalwa a.

21 Enben, ou menm k'ap bay lòt yo leson, poukisa ou pa
bay tèt ou leson tou?

22W'ap mande moun pou yo pa vòlò, epi w'ap vòlò: w'ap
dèfann moun fè adiltè epi ou menm, w'ap fè adiltè! Ou di
ou rayi zidòl, epi w'ap piye tanp zidòl yo!

23 Wi, ou menm k'ap vante tèt ou deske ou gen lalwa
Bondye a ou se yon wont pou Bondye, pou jan w'ap
dezobeyi lalwa a!

24 Se sa menm ki te ekri: Se nou menm jwif yo ki lakòz
moun lòt nasyon yo ap plede pale Bondye mal konsa.
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25 Si ou fè sa lalwa a mande ou fè, sikonsizyon an gen valè
pou ou. Men, si w'ap dezobeyi lalwa a, se tankou si ou pa t'
janm sikonsi.

26 Lè yon moun lòt nasyon ki pa sikonsi fè sa lalwa
a mande, èske Bondye p'ap gade li tankou yon moun ki
sikonsi?

27Moun lòt nasyon yo ki pa sikonsi men k'ap obeyi lalwa
a, yo gen pou yo jije ou, ou menm jwif k'ap dezobeyi lalwa
a atout ou gen liv lalwa a nan men ou, atout ou sikonsi a.

28 Se pa moun ki gen aparans jwif ki jwif tout bon. Se pa
sikonsizyon ki kite mak nan kò moun ki sikonsizyon tout
bon an.

29 Jwif ki jwif tout bon, se moun ki jwif nan kè yo.
Sikonsizyon tout bon an, se sikonsizyon ki make kè moun.
Sa se travay Lespri Bondye a, se pa travay lalwa ki ekri nan
liv. Lwanj yon jwif konsa pa soti nan men moun, men nan
men Bondye.

3
1 Nan kondisyon sa a, lè yon moun jwif, ki avantaj ki gen

nan sa? Kisa sikonsizyon an fè pou li?
2 Tout jan, li gen anpil avantaj. Pou kòmanse, se jwif yo

Bondye te mete reskonsab pawòl li yo.
3 Bon, tande non. Si gen ladan yo ki pa kenbe pawòl yo,

èske poutèt sa Bondye p'ap kenbe pawòl li tou?
4 O non, lekontrè. Menm si tout moun ap bay manti,

Bondye gen pou fè sa ki pou fèt la rive vre. Se sa menm
ki ekri nan Liv la: Se pou yo rekonèt se ou menm ki gen
rezon lè w'ap pale. Se ou menm ki pou gen pwose a lè y'ap
jije ou.

5 Men, si lè nou fè sa ki mal, sa fè moun wè pi klè se
Bondye ki gen rezon, kisa n'a di lè sa a? Eske poutèt sa lè
Bondye peni nou li gen tò? (Eskize m' wi, m'ap pale tankou
moun.)

6Men non! Si lè sa a Bondye pa gen rezon, ki jan Bondye
va fè pou jije moun?

7 Bon, si lè m' bay manti, sa fè verite Bondye a parèt pi
klè, si sa sèvi yon lwanj pou Bondye, poukisa pou l' ta jije
m' tankou yon moun ki fè sa ki mal?

8 Poukisa nou pa di pito: Ann fè sa ki mal pou Bondye
ka fè plis byen toujou! Gen kèk malpalan ki pretann se sa
mwen di. Enben, Bondye ap kondannen moun sa yo, epi la
gen rezon.

9 Men, sa sa ye menm? Nou menm jwif, èske nou pi bon
pase moun lòt nasyon yo? Non, se pa vre menm. Mwen
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deja moutre nou sa: tout moun, ou te mèt jwif, ou te mèt
pa jwif, tout moun anba pouvwa peche a.

10 Jan sa ekri nan Liv la: Nanpwen moun ki gen rezon
devan Bondye. Non, pa menm yon grenn.

11Yo yonn pa gen konprann. Yo yonn p'ap chache Bondye.
12 Yo tout lage kò yo nan bwa, yo tout pèdi chemen yo.

Nanpwen yonn ladan yo k'ap fè sa ki byen. Non, pa menm
yon sèl.

13 Bouch yo ou ta di yon kavo ki louvri. Se twonpe y'ap
twonpe moun ase ak lang yo. Pawòl nan bouch yo se
pwazon, ou ta di venen sèpan aspik.

14 Bouch yo plen madichon ak jouman.
15 Ti krik ti krak, se fè san koule.
16 Kote yo pase se dega, se malè yo kite dèyè.
17 Yo pa konn ki jan pou yo viv byen ak moun.
18Yomete nan tèt yo pa gen rezon pou gen krentif Bondye.
19Nou konnen egzijans lalwa se pou moun ki anba lalwa.

Konsa, pa gen eskiz ki pou soti nan bouch pesonn: tout
moun antò devan Bondye.

20 Se pa paske yon moun fè sa lalwa a mande kifè li
inonsan devan Bondye. Poukisa? Paske lalwa annik fè nou
konnen sa nou fè a pa bon.

21Men koulye a, Bondye fè nou wè ki jan li fè moun gras.
Lalwa pa gen anyen pou wè nan sa. Se sa liv lalwa a ansanm
ak liv pwofèt yo di nou tou.

22 Se lè moun mete konfyans yo nan Jezikri Bondye fè yo
gras. Li fè l' pou tout moun ki kwè nan Kris la, paske yo
tout se menm.

23 Tout moun fè peche; yo tout vire do bay Bondye ki gen
pouvwa a.

24Men Bondye ki renmen yo, li fè yo gras. Li fè sa pou yo
gratis, gremesi Jezikri ki vin delivre yo.

25 Se li menm, Jezikri, Bondye te ofri tankou bèt pou touye.
Li bay san li pou tout moun ki mete konfyans yo nan li ka
resevwa padon pou peche yo. Bondye te vle moutre nou ki
jan li fè moun gras. Nan tan lontan, Bondye te pran pasyans,
li te fèmen je l' sou peche moun te fè.

26 Men koulye a, li moutre nou ki jan l'ap fè moun gras,
paske li fè nou wè se li menm ki gen rezon, an menm tan
l'ap fè tout moun ki kwè nan Jezi yo gras.

27 Bon. Nan kondisyon sa a, ki rezon moun genyen pou
y'ap fè grandizè ankò? Pa genyen menm. Poukisa? Eske se
paske yo fè sa lalwa mande? Non. Men, paske yo fè Bondye
konfyans.

28Nou kenbe sa nou di a: se paske yonmoun gen konfyans
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nan Bondye kifè Bondye fè l' gras, se pa paske li fè sa lalwa
mande.

29 Eske Bondye se Bondye jwif yo sèlman? Eske li pa
Bondyemoun lòt nasyon yo tou? Menwi, li se Bondyemoun
lòt nasyon yo tou.

30 Paske se yon sèl Bondye a ki genyen. L'ap fè moun ki
sikonsi yo gras paske yo gen konfyans nan li. Konsa tou,
l'ap fè moun ki pa sikonsi yo gras paske yo menm tou yo
gen konfyans nan li.

31Bon. Jan nou pale a, èske konfyans nan Bondye fè lalwa
a pèdi valè li? Men non, okontrè, nou kanpe lalwa a pi rèd.

4
1 Kisa n'a di konsènan Abraram, granpapa nou? Kisa l' te

jwenn?
2 Si se sa Abraram te fè a ki te fè Bondye fè l' gras, li ta

mèt fè grandizè. Men, li pa ka fè sa devan Bondye.
3 Men sa ki ekri nan Liv la: Abraram te mete konfyans li

nan Bondye, se poutèt sa Bondye fè l' gras.
4Moun ki fè yon travay resevwa lajan pou sa l' fè a. Lajan

yo ba li a, se pa yon favè, ni se pa kado yo fè li. Se yon bagay
yo dwe li.

5 Okontrè, moun ki pa fè okenn travay pou yo dwe
li kichòy, men ki mete konfyans li nan Bondye sèlman,
Bondye k'ap fè tout moun ki meprize l' yo gras, ap fè moun
sa yo gras tou paske yo mete konfyans yo nan li.

6 Se sa David te vle di, lè l' deklare: yon moun Bondye fè
gras san Bondye pa gade sou sa l' fè, se moun konsa ki beni:

7 Ala bon sa bon pou moun lè Bondye padonnen peche
yo, lè Bondye pa gade sou fòt yo fè!

8 Ala bon sa bon pou yon moun lè Bondye pa mande l'
kont pou sa li fè ki mal!

9 Eske benediksyon sa a se pou moun ki sikonsi yo ase?
Eske se pa pou moun ki pa sikonsi yo tou? Nou fèk sot di se
paske Abraram te mete konfyans li nan Bondye kifè Bondye
te fè l' gras.

10 Kilè sa te rive? Eske se te anvan Abraram te sikonsi an,
osinon nan apre? Non. Se pa t' nan apre. Se te anvan li te
sikonsi.

11 Se lontan apre sa Abraram te resevwa sikonsizyon an
tankou yon letanp. Se te mak ki te pou moutre Bondye te fè
l' gras, paske li te kwè anvan menm li te sikonsi. Se poutèt
sa Abraram se papa tout moun ki mete konfyans yo nan
Bondye, menm si yo pa sikonsi. Moun sa yo, Bondye ap fè
yo gras.
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12 Abraram se papa moun ki sikonsi yo tou. Pa paske
yo sikonsi ase, men paske yo menm tou yo swiv egzanp
konfyans Abraram, papa nou, te gen nan Bondye anvan
menm li te sikonsi.

13 Bondye te pwomèt Abraram ak pitit pitit li yo pou l' te
ba yo tout latè pou eritaj. Bondye pa t' fè pwomès sa a paske
Abraram te fè sa lalwa mande, men paske Abraram te gen
konfyans nan li. Se sak fè Bondye te fè l' gras.

14 Si sa Bondye te pwomèt la se te pou moun ki fè sa lalwa
a mande, moun pa ta bezwen gen konfyans nan Bondye
ankò; pwomès li a pèdi tout valè li.

15 Poukisa? Paske lalwa rale kòlè Bondye sou moun. Men,
kote ki pa gen lalwa, moun pa ka dezobeyi lalwa.

16Konsa, Bondye fè pwomès la pou moun ki gen konfyans
nan li. Se sak fè, pwomès la se yon favè Bondye pou
tout pitit pitit Abraram yo, pa sèlman pou moun ki fè sa
lalwa Moyiz la mande, men pou tout moun ki gen konfyans
nan Bondye menm jan Abraram te gen konfyans nan li a.
Abraram se papa nou tout,

17 jan sa ekri nan Liv la: Mwen fè ou tounen zansètmoun
anpil nasyon. Wi, Abraram se papa nou tout devan Bondye,
li te mete konfyans li nan Bondye ki fè moun mouri yo leve
vivan ankò, nan Bondye ki kreye tout bagay ki pa t' la.

18 Abraram te gen konfyans nan Bondye, li t'ap tann
pwomès la, malgre lè sa a li pa t' gen okenn rezon pou l'
te tann ankò. Se sak fè li tounen zansèt moun anpil nasyon
dapre sa Bondye te di l': Pitit pitit ou yo va anpil.

19 Lè sa a, Abraram te prèt pou gen santan sou tèt li. Men,
konfyans li pa t' febli lè l' te gade kò l' ki te fin ale, epi pou
l' te wè Sara, madanm li, ki pa t' ka fè pitit ankò.

20 Non, li pa t' pèdi konfyans nan Bondye, li pa t' janm
mete nan tèt li pwomès Bondye a te ka pa rive. Okontrè,
li te vin gen plis konfyans toujou; epi li t'ap chante lwanj
Bondye.

21 Li te gen fèm konviksyon Bondye te gen pouvwa pou l'
te fè sa l' te pwomèt la.

22 Se konsa, poutèt konfyans Abraram te gen nan Bondye
a, Bondye fè l' gras.

23Men, se pa pou Abraram sèlman yo te ekri pawòl sa yo:
Li fè li gras.

24 Pawòl sa yo te ekri pou nou tou. L'ap fè nou gras tou,
nou menm ki mete konfyans nou nan moun li fè soti vivan
pami mò yo, Jezikri, Seyè nou an.

25 Se Jezi sa a ki te mouri pou peche nou yo epi ki leve
soti vivan ankò pou fè Bondye fè nou gras.
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5
1 Koulye a, paske nou gen konfyans nan Bondye, Bondye

fè nou gras, n'ap viv san kè sote ak Bondye, gremesi Jezikri,
Seyè nou an.

2 Paske nou gen konfyans nan li, Jezi fè nou antre nan
favè Bondye. Epi n'ap kenbe fèm kote nou kanpe a. Nou pa
manke kontan paske nou gen espwa resevwa pa nou nan
pouvwa Bondye a ansanm avèk li.

3 Nou pa manke kontan menm lè n'ap soufri.
4 Poukisa? Paske nou konnen lè n'ap soufri sa fè nou gen

pasyans. Lè nou gen pasyans konsa, sa ban nou kouraj pou
nou soufri. Plis nou gen kouraj, se plis nou gen espwa.

5 Espwa sa a p'ap janm twonpe nou, paske Bondye te fè
nou wè jan l' renmen nou lè li ban nou Sentespri li.

6 Se konsa, lè nou pa t' kapab fè anyen pou tèt pa nou,
Kris la mouri pou tout moun ki meprize Bondye, nan tan
Bondye te fikse pou sa te rive a.

7 Se pa fasil pou ou jwenn yon moun asepte mouri pou
yon nonm ki gen rezon. Ou ta ka jwenn yonn konsa ki ta
gen kouraj mouri pou yon nonm debyen.

8 Sou pwen sa a, Bondye moutre nou jan li renmen nou
anpil; paske nou t'ap fè peche toujou lè Kris la mouri pou
nou.

9 Se paske li bay san li pou nou kifè koulye a Bondye fè
nou gras. Nou pa bezwen mande si Kris la p'ap delivre nou
tou anba kòlè Bondye.

10 Nou te lènmi ak Bondye lè Pitit Bondye a mouri pou
l' te fè nou byen ak Bondye ankò. Koulye a nou se zanmi
Bondye, nou pa bezwen mande si lavi Pitit Bondye a p'ap
delivre nou.

11 Epi se pa sa sèlman. Nou jwenn tout plezi nou nan
Bondye, gremesi Jezikri, Seyè nou an, ki fè nou byen ak
Bondye ankò depi koulye a.

12 Se poutèt yon sèl moun peche antre sou latè. Peche a
louvri pòt pou lanmò. Se konsa lanmò vin pou tout moun,
paske tout moun fè peche.

13 Peche te deja sou latè lontan anvan Lalwa Moyiz la.
Men, paske pa t' gen lalwa, Bondye te fèmen je l' sou peche.

14 Men, soti nan tan Adan rive nan tan Moyiz, lanmò te
donminen sou tout moun, malgre yo pa t' fè peche tankou
Adan ki te dezobeyi Bondye. Adan, se te pòtre moun ki te
gen pou vini an.

15 Men, peche Adan an pa menm bagay ak kado Bondye
bay pou gremesi a. Se fòt yon sèlmoun ki lakòz yon bann lòt
moun mouri. Men, favè Bondye a gen plis pouvwa toujou.
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Gremesi yon sèl moun, Jezikri, Bondye bay anpil moun yon
kado ki pi gwo toujou.

16 Gen yon lòt diferans ankò ant kado Bondye a ak
konsekans peche Adan an. Apre yon sèl moun te fin peche,
lè yo jije moun, yo tout tonbe anba kondannasyon. Men,
apre tout kantite peche moun fè, Bondye fè yo yon favè, li
fè yo gras.

17 Se vre wi. Poutèt peche yon sèl moun, lanmò te
donminen akòz li menm sèlman. Men, gremesi yon sèl
moun tou, Jezikri, nou jwenn plis toujou: tout moun ki
resevwa favè Bondye a an kantite, tout moun ki resevwa
kado Bondye a lè li fè yo gras, yo gen pou yo viv, pou yo
donminen akòz Kris la.

18 Se sak fè menm jan fòt yon sèl moun lakòz tout
moun kondannen, konsa tou gremesi yon sèl moun ki
mache dwat devan Bondye, tout moun delivre anba jijman
kondannasyon, yo jwenn lavi.

19 Si dezobeyisans yon sèl moun lakòz yon foul moun fè
peche, konsa tou obeyisans yon sèl moun lakòz Bondye va
fè anpil moun gras.

20 Lalwa antre nan koze a pou fè moun peche plis toujou.
Men, kote moun fè plis peche a, se la favè Bondye a vide pi
rèd sou yo.

21 Se sak fè, menm jan peche a te bay lanmò lè l' te
donminen sou nou, konsa tou lè se favè Bondye a ki
donminen sou nou, li fè moun gras, li ba yo lavi ki pa janm
fini an, gremesi Jezikri, Seyè nou an.

6
1 Nan kondisyon sa a, kisa n'a di? Eske nou mèt kontinye

ap viv toujou nan peche pou favè Bondye a ka vin pi plis
toujou?

2 Non. Sa pa ka fèt. Poukisa? Paske annegad peche nou
mouri. Ki jan pou n' ta ka kontinye ap viv toujou nan peche?

3 Eske nou pa konn sa: nou tout ki resevwa batèm pou n'
te fè yonn ak Jezikri, avèk batèm sa a nou te fè yonn avè l'
nan lanmò li.

4 Se sak fè, avèk batèm nou an nou te antere ansanm avè
l', nou te mouri ansanm avè l' tou. Men, menm jan Papa a
te fè l' leve soti nan lanmò avèk gwo fòs pouvwa li, konsa
tou nou menm nou ka mennen yon lòt lavi.

5Menm jan nou fè yonn ak li paske nou te mouri yon jan
tankou li menm li te mouri a, konsa tou n'a fè yonn avè li,
paske n'a leve soti vivan nan lanmò tankou l' tou.

6 Nou konn sa byen: vye moun nou te ye anvan an, sa
mouri avèk Kris la sou kwa a. Konsa, sa nou gen nan kò
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nou ki te konn fè nou fè peche a fini. Nou pa esklav peche
ankò.

7 Lè yon moun mouri, li delivre anba pouvwa peche a.
8 Si nou mouri ansanm ak Kris la, nou kwè nava viv tou

ansanm avè li.
9 Nou konnen Kris la te leve soti vivan nan lanmò, li pa

gen pou l' mouri ankò; lanmò pa gen okenn pouvwa sou li.
10 Lè l' te mouri, se pou peche li te mouri. Li mouri yon

sèl fwa, li p'ap janm mouri ankò. Koulye a l'ap viv, se pou
Bondye l'ap viv.

11 Konsa tou, nou menm, konsidere tèt nou tankou moun
ki deja mouri annegad peche epi k'ap viv pou Bondye
ansanm avèk Jezikri.

12 Pa kite peche donminen sou kò nou ki gen pou mouri
a, pou l' fè nou fè tou sa kò a anvi fè.

13 Pa lage okenn pati nan kò nou nan peche, pou peche
a pa sèvi avè l' pou fè sa ki mal. Okontrè, tankou moun ki
delivre anba lanmò epi k'ap viv, ann lage kò nou nan men
Bondye. Wi, mete tout pati nan kò nou nan men Bondye
pou l' ka sèvi ak yo pou fè sa ki byen.

14 Peche pa dwe donminen sou nou, paske nou pa anba
pouvwa lalwa Moyiz la ankò, se anba favè Bondye a nou ye.

15 Kisa sa vle di menm? Paske nou pa anba lalwa Moyiz
la ankò men anba favè Bondye a, èske nou ta mèt fè peche
pou sa? Men non.

16 Nou konn sa byen: Si nou lage tèt nou nan men yon
moun pou nou sèvi l' esklav pou n' obeyi l', nou tounen
esklav moun n'ap obeyi a. Si nou lage kò nou nan peche,
nou tounen esklav peche k'ap fè nou jwenn ak lanmò. Men,
si nou lage kò nou nan obeyi Bondye, n'a esklav obeyisans
k'ap fè nou mache dwat devan Bondye.

17Men, ann di mèsi Bondye! Paske yon lè nou menm nou
te esklav peche; men koulye a, egzanp nou jwenn nan sa yo
te moutre nou an, n'ap swiv li ak tout kè nou.

18 Nou delivre anba peche. Koulye a se esklav sa ki byen
nou ye.

19 M'ap pale ak nou tankou lèzòm ta pale paske nou fèb
nan kò nou. Te gen yon lè nou te lage tout kò nou nan fè
move bagay ak mechanste, tankou moun ki esklav yo pou
n' te fè sa ki mal. Konsa tou koulye a, ann lage tout kò nou
nan fè sa ki byen, tankou moun ki esklav Bondye pou n' ka
viv apa pou li.

20 Lè n' te esklav peche a, nou pa t' gen okenn obligasyon
pou n' te fè sa ki byen.

21 Lè sa a, kisa n' te fè? Nou t'ap fè bagay ki fè nou wont
jòdi a. Bagay sa yo fè nou jwenn ak lanmò.
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22Men, koulye a nou delivre anba peche a, nou se esklav
Bondye, se sak fè n'ap viv apa pou Bondye; epi bout pou
bout n'a resevwa lavi ki p'ap janm fini an.

23 Peche peye nou kach: li ban nou lanmò; men kadò
Bondye ban nou gratis la, se lavi ansanm ak Jezikri, Seyè
nou an, yon lavi ki p'ap janm fini.

7
1 Frè m' yo, mwen sèten nou konnen sa m' pral di nou la

a deja, paske nou konn lalwa a: Se toutotan yon moun ap
viv lalwa gen pouvwa sou li.

2M'ap pran yon egzanp: yon madan marye gen angajman
avèk mari l' devan lalwa toutotan mari a vivan. Men, si
mari a mouri, madanm lan lib devan lalwa annegad mari
a.

3 Si pandan mari a vivan toujou, madanm lan vin fanm
yon lòt gason, y'ap rele madanm lan adiltè. Men, si mari
a mouri, li lib devan lalwa. Lè sa a, si l' vin fanm yon lòt
gason, li pa yon adiltè.

4 Se menm jan an tou pou nou menm, frè m' yo. Nou
mouri ansanm ak kò Kris la annegad lalwa. Konsa, nou lib
pase nan men yon lòt mèt. Koulye a, se nan men moun ki
te leve soti vivan nan lanmò a nou ye pou nou ka viv yon
jan ki itil pou Bondye.

5 Lè n' t'ap viv anba pouvwa lachè, tout vye dezi lalwa te
fè leve nan kè nou yo t'ap travay nan tout kò nou, yo te fè
nou fè bagay ki t'ap mennen nou nan lanmò.

6 Koulye a, nou pa gen angajman ak lalwa ankò. Nou
mouri annegad lalwa ki te kenbe nou prizonye a. Se sak
fè nou ka sèvi Bondye yon lòt jan, anba otorite Sentespri a.
Nou p'ap sèvi l' ankò jan n' te konn sèvi l' nan tan lontan
an, anba otorite lalwa ki ekri nan Liv la.

7 Nan kondisyon sa a, kisa n'a di? Eske lalwa se peche?
Non, wete sa nan tèt ou. Men, se lalwa a ki fè m' konnen
sa peche ye. Se konsa mwen pa ta janm konnen kisa ki rele
gen lanvi, si lalwa pa t' di m': Piga ou janm pote lanvi sou
sak pa pou nou.

8Peche a pwofite okazyon kòmandman an pou l' fè m' gen
tout kalite lanvi nan kè mwen. San lalwa a, peche mouri.

9 Pou mwen menm, nan tan lontan, lè m' te san lalwa,
mwen te vivan. Men, lè kòmandman an vin rive, peche a
vin vivan ankò.

10 Epi mwen menm, mwen mouri. Se konsa kòmandman
ki te pou ban m' lavi a, se li menm ki ban m' lanmò.
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11 Peche a pwofite okazyon an, li twonpe m' ak
kòmandman an. Se konsa, li fè mwen mouri ak tout
kòmandman an.

12 Men, lalwa a se yon bagay ki soti nan Bondye.
Kòmandman an tou, se Bondye ki bay li, se konsa li dwat
epi li bon.

13 Eske nou ka di sa ki bon an tounen yon kòz lanmò pou
nou? Non, monchè! Men, se peche ki lakòz sa. Peche fè
nou wè sa li menm li ye vre: li sèvi ak sa ki bon an pou l'
fè mwen mouri. Se konsa, avèk kòmandman an, peche a
kanpe pi rèd toujou.

14 Nou konnen lalwa li menm, se yon bagay ki soti nan
Lespri Bondye. Men, mwen menm, mwen se yon kò ki tou
fèb, peche fin anpare m', li fè m' tounen esklav li.

15Lèm' fè yon bagay, mwen pa konprann sam' fè a. Paske,
sa m' ta vle fè a, se pa sa m' fè. Epi sa m' pa vle fè a, se li
mwen fè.

16 Si sa m' pa t' vle fè a se li mwen fè, sa vle di mwen dakò
lalwa a bon.

17 Nan kondisyon sa a, se pa mwen ki fè sa ki fèt la, men
se peche ki nan mwen an ki fè li.

18 Sa se bagay mwen konnen: Nanpwen anyen ki bon nan
mwen, nan tout kò mwen. Mwen di sa, paske menm lè
mwen vle fè sa ki byen, mwen pa santi m' kapab fè li.

19 Mwen pa fè byen mwen vle fè a, men mwen fè mal
mwen pa vle fè a.

20 Epi, si m' fè mal mwen pa vle fè a, se pa mwen ki fè l',
men se peche ki nan mwen an ki fè li.

21 Pou mwen menm, mwen jwenn lwa sa a nan mwen: lè
m' vle fè sa ki byen, se sa ki mal ase mwen santi m' ka fè.

22 Nan fon kè m', mwen jwenn tout plezi m' nan lalwa
Bondye a.

23 Men, nan tout kò m', mwen santi yon lòt lwa k'ap
goumen ak lalwa mwen renmen an. Lwa sa a kenbe m'
prizonye anba otorite peche a ki nan tout kò mwen.

24Ala malere mwen malere, mezanmi! Kilès ki va delivre
m' anba kò sa a k'ap trennen m' nan lanmò?

25 Gremesi Jezikri, Seyè nou an, mwen ka di: Mèsi
Bondye! Konsa, men ki jan mwen ye: dapre konesans pa
mwen, mwen se esklav lalwa Bondye a. Men, dapre sa m'
santi nan tout kò mwen, mwen se esklav lalwa peche a.

8
1 Koulye a, nanpwen okenn kondannasyon pou moun ki

fè yon sèl kò ak Jezikri.
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2 Lalwa Sentespri a ap fè nou viv ansanm ak Jezikri, li
delivre nou anba lalwa peche a ansanm ak anba lanmò.

3 Bagay lalwa Moyiz la pa t' kapab fè, paske kò lèzòm te
rann li san fòs, se Bondye menm ki fè l': Bondye kondannen
peche ki nan kò lèzòm lan, lè l' voye pwòp Pitit pa l' nan yon
kò ki menm kò ak kò peche a, pou l' te ka fini nèt ak peche
a.

4 Bondye te fè sa pou nou pa t' viv dapre sa moun jwenn
nan kò yo, men dapre Lespri Bondye a, pou n' te ka satisfè
tout egzijans lalwa a.

5 Moun k'ap viv dapre sa lèzòm jwenn nan kò yo, se yon
sèl bagay ki nan tèt yo: se egzijans kò a. Men, moun k'ap
viv dapre Lespri Bondye a, se yon sèl bagay ki man tèt yo:
se egzijans Lespri a.

6Lè ou kite egzijans kò a pran tèt ou, se mouri w'apmouri.
Men, lè ou kite egzijans Lespri a pran tèt ou, se viv w'ap viv
ak kè poze.

7 Poukisa? Paske, lè egzijans kò a fin pran tèt yon moun, li
pa vle wè Bondye ankò, li p'ap soumèt devan lalwa Bondye
a, li p'ap ka soumèt menm.

8 Moun ki soumèt devan egzijans kò yo pa kapab fè
Bondye plezi.

9Pou noumenm, nou p'ap viv dapre egzijans kò nou ankò,
men dapre egzijans Lespri Bondye a, paske Lespri Bondye
a nan nou. Si yon moun pa gen Lespri Kris la nan li, li pa
pou Kris la.

10Men, si Kris la ap viv nan ou, kò ou te mèt mouri akòz
peche a, Lespri Bondye a ap ba ou lavi, paske ou jwenn gras
devan Bondye.

11 Si Lespri Bondye ki te fè Jezikri leve soti vivan nan
lanmò a rete nan nou, li menm ki te fè Jezikri leve soti vivan
nan lanmò a, li va bay kò nou yo ki la pou mouri a lavi tou,
pa pouvwa Lespri li a ki rete nan nou.

12 Se konsa, frè m' yo, nou gen yon dèt. Men, se pa kò a
nou dwe. Se poutèt sa, nou pa dwe viv dapre egzijans kò a.

13 Si n'ap viv dapre egzijans kò a, n'a mouri. Men, si
okontrè, pa pouvwa Lespri Bondye n'ap swiv la, nou fè
egzijans kò a mouri, n'a viv.

14 Paske, tout moun Lespri Bondye a ap dirije, se pitit
Bondye yo ye.

15 Lespri Bondye ban nou an, se pa yon lespri k'ap fè
nou esklav pou n'ap tranble devan Bondye toujou. Okontrè,
Lespri Bondye a fè nou tounen pitit Bondye. Se li menm ki
penmèt nou rele Bondye Papa.

16 Lespri Bondye a bay lespri pa nou an lasirans se pitit
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Bondye nou ye.
17 Si se pitit Bondye nou ye, nou gen pòsyon pa nou nan

eritaj Bondye te pwomèt moun pa l' yo, n'a resevwa pa nou
ansanm ak Kris la nan tou sa Bondye te sere pou li. Paske, si
nou soufri ansanm ak li, n'a resevwa lwanj nanmen Bondye
ansanm ak li tou.

18 Pou mwen, nou pa ka konpare sa n'ap soufri koulye a
ak bèl bagay Bondye pral fè nou wè yo.

19 Tout kreyasyon Bondye a ap tann konsa kilè pitit
Bondye yo va parèt.

20 Paske, tout kreyasyon an te tonbe pa fòs anba pouvwa
bagay ki pa vo anyen an. Se pa paske li te vle l', men se akòz
moun ki te vle l' konsa a. Men, li te toujou gen espwa,

21 yon lè la delivre anba esklavaj pouvwa k'ap gate l' la,
pou l' ka jwi bèl libète pitit Bondye yo.

22 Wi, nou konn sa: jouk jòdi a, tout kreyasyon an ap
plenn, l'ap soufri tankou yon fanm ki gen doulè tranche.

23 Epi se pa li menm sèlman. Nou menm tou ki resevwa
Sentespri Bondye a tankou premye kado Bondye fè nou,
n'ap pouse gwo soupi nan kè nou pandan n'ap tann Bondye
fin fè nou tounen pitit li nèt, fin delivre kò nou yo.

24 Paske, Bondye delivre nou, men nou menm n'ap tann
toujou. Si nou wè sa n'ap tann lan, nou pa nan tann ankò.
Ki moun k'ap rete tann sa li wè deja?

25 Men, si n'ap tann sa nou pa wè, n'ap tann li avèk
pasyans.

26Se konsa tou, Lespri Bondye a vin ede nou, atout nou fèb
la, paske nou pa konnen kisa pou n' mande lè n'ap lapriyè,
ni ki jan pou nou lapriyè. Men, se Lespri Bondye a menm
k'ap lapriyè Bondye pou nou. L'ap pouse gwo soupi moun
pa ka esplike.

27 Bondye menm ki konnen sa ki nan kè tout moun, li
konnen kisa Lespri li a vle mande, paske sa Bondye vle a se
sa Lespri li a ap mande pou tout moun k'ap viv pou Bondye.

28 Tansèlman, nou konn sa byen: nan tout bagay, Bondye
ap travay pou byen tout moun ki renmen l', pou byen tout
moun li te fè lide rele.

29 Paske, moun Bondye te konnen depi davans pou moun
pa l' yo, depi davans tou li te mete yo apa pou yo te kab
sanble ak Pitit li a. Konsa, Pitit sa a pase pou premye pitit
nan yon bann frè.

30 Se konsa, Bondye rele tout moun li te mete apa depi
davans yo, li fè yo gras epi moun li fè gras yo, li ba yo lwanj
tou.

31 Kisa n'a di ankò sou pwen sa a? Si Bondye pou nou,
kilès ki ka kont nou?
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32 Li pa t' menm refize nou pwòp Pitit li a, men li bay li
pou nou tout. Ki jan pou l' pa ta ban nou tout bagay avèk
Pitit la tou pou gremesi?

33 Ki moun ki va akize moun Bondye chwazi yo? Pesonn.
Paske se Bondye menm ki fè yo gras!

34 Ki moun ki kab kondannen yo? Pesonn. Paske Jezikri
te mouri. Sak pi rèd ankò, li leve soti vivan nan lanmò, epi
li chita sou bò dwat Bondye, kote l'ap plede pou nou.

35 Kisa, atò, ki va fè nou pèdi renmen Kris la gen pou
nou an? Soufrans ka fè nou sa? Osinon, kè sere? Osinon,
pèsekisyon? Osinon, grangou, mizè, gwo danje, lanmò?
Dapre sa ki ekri nan Liv la:

36 Se poutèt ou, tout moun yo soti pou touye nou. Yo gade
nou tankou mouton y'ap mennen labatwa.

37Men, sou tout bagay sa yo, nou genyen batay la nèt ale,
gremesi moun ki renmen nou an.

38 Paske, mwen gen lasirans anyen pa ka fè nou pèdi
renmen Kris la gen pou nou: ni lanmò, ni lavi, ni zanj
Bondye yo, ni lòt otorite ak pouvwa ki nan syèl la, ni bagay
ki la jòdi a, ni sa ki gen pou vini pita,

39 ni pouvwa ki anwo nan syèl la, ni pouvwa ki anba tè a.
Non. Pa gen anyen nan tout kreyasyon Bondye a ki ka janm
fè nou pèdi renmen Bondye fè nou wè nan Jezikri, Seyè nou
an.

9
1 Se vre wi, sa m'ap di nou la a. Mwen se moun Kris la,

mwen p'ap bay manti. Epi, konsyans mwen ki anba pouvwa
Sentespri a ta repwoche m' anpil si m' t'ap bay manti.

2 Kè m' sere anpil, se pa yon ti lapenn mwen santi k'ap
manje m' tout tan.

3 Mwen ta pito wè m' tonbe anba madichon Bondye,
mwen ta pito pèdi renmen Kris la gen pou mwen an si sa te
ka sèvi pou byen frè m' yo, moun menm ras avè mwen yo.

4 Yo se pitit pitit Izrayèl; Bondye te chwazi yo pou pwòp
pitit li. Se nan mitan yo Bondye te fè tout bèlmèvèy li yo. Se
ak yo li te pase kontra li yo. Li te ba yo lalwa. Li te moutre
yo jan pou yo sèvi l'; se yo ki te resevwa pwomès li yo.

5Yo se pitit pitit zansèt nou yo. Se nan ras yo Kris la soti lè
l' te fèt tankou yon nonm. Lwanj pou tout tan pou li menm
ki Bondye sou tout bagay. Amèn.

6 Lè m' di sa, sa pa vle di Bondye p'ap kenbe pwomès li
ankò. Se pa tout pitit pitit Izrayèl yo ki fè pati pèp Bondye
a.
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7 Se pa tout pitit pitit Abraram yo ki bon pitit pou li, paske
Bondye te di Abraram, dapre sa ki ekri nan Liv la: Se Izarak
ki va fè pitit pitit mwen te pwomèt ou yo.

8 Sa vle di: tout pitit ki fèt dapre egzijans natirèl kò a pa
pitit Bondye. Se sèlman pitit ki fèt dapre pwomès Bondye
a ki bon pitit pitit li.

9Men ki jan Bondye te fè pwomès la: Lè konsa, lanne k'ap
vini an, m'a tounen. Lè sa a Sara va gen tan gen yon pitit
gason.

10 Gen lòt pawòl toujou pou di sou pwen sa a: Rebeka te
fè de pitit gason pou yon sèl papa, Izarak granpapa nou.

11 -(we vèsè pwochen)
12Men, Bondye gen jan pa l' pou l' chwazi moun. Bondye

pa chwazi yon moun paske moun lan fè anyen pou sa, men
paske Bondye vle chwazi li. Enben, pou fè nou wè se konsa
li toujou fè, Bondye pale ak Rebeka anvan menm timoun yo
te fèt, anvan menm yo te fè anyen ni an byen ni an mal. Li
di l' konsa: Pi gran an gen pou sèvi pi piti a.

13 Dapre sa ki te ekri: Mwen renmen Jakòb, mwen rayi
Ezaou.

14 Bon, kisa sa vle di? Bondye gen lè ap fè lenjistis? Men
non.

15 Chonje sa Bondye te di Moyiz: M'a gen pitye pou moun
mwen vle gen pitye, M'a louvri kè m' pou moun mwen vle.

16 Se sak fè, bagay konsa pa gade lèzòm, ou mèt tande yo
vle, ou mèt tande yo fè. Se bagay ki gade Bondye sèlman,
li menm ki gen kè sansib.

17 Paske nan Liv la, men sa Bondye di farawon an: Se
mwen ki fè ou wa tout espre, pou lè moun wè ou, yo ka wè
pouvwa mwen, pou moun ka mache fè konnen non mwen
toupatou sou latè.

18 Konsa, Bondye gen pitye pou moun li vle, li fè moun li
vle kenbe tèt ak li.

19 Koulye a, n'a mande m': Si se konsa, kisa Bondye
gen pou repwoche moun? Ki moun ki janm kenbe tèt ak
Bondye?

20 Monchè, pito ou mande: kisa m' ye pou m' ap diskite
ak Bondye konsa? Pran yon krich: èske krich la ka pale ak
moun ki fè l' la pou l' mande l': Poukisa se konsa ou fè m'?

21Moun k'ap bat tè pou fè krich la gen dwa fè sa l' vle ak
tè a. Avèk menm pa t' labou a, li ka fè de kalite krich: yon
bèl krich byen chè ak yon krich bon mache.

22Nou pa gen anyen pou n' di Bondye ankò. Li vle fè nou
wè kòlè li, an menm tan li vle fè nou konnen pouvwa li.
Se poutèt sa, avèk anpil pasyans li sipòte tout moun ki te
merite kòlè li epi ki te tou bon pou mouri.
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23 Li te vle fè nou wè tou kantite bèl bagay li sere pou
moun lè li gen pitye pou yo, pou noumenm li te pare davans
pou resevwa bèl bagay li yo.

24 Lè m' di nou menm lan, m'ap pale sou tout moun li rele,
non sèlman nan jwif yo, men nan moun lòt nasyon yo tou.

25 Se sa menm li di nan liv pwofèt Oze a: Moun ki pa t' pèp
mwen an, se yo menm m'a rele pèp mwen. Nasyon mwen
pa t' renmen an, se li menm m'a rele cheri mwen.

26 Tout kote yo t'ap di se pa pèp mwen yo ye. se la y'a rele
yo pitit Bondye ki vivan an.

27Kanta poumoun pèp Izrayèl yo, Ezayi, bò pa l' menm, di
konsa: Menm si moun pèp Izrayèl yo ta anpil tankou grenn
sab bò lanmè, se yon ti ponyen sèlman nan yo k'ap sove.

28 Paske, Mèt la gen pou l' fè tou sa l' te di a nèt, epi byen
vit ankò, sou tout latè.

29 Tankou menm pwofèt Ezayi sa a te di anvan: Si Mèt ki
gen tout pouvwa a pa t' kite kèk pitit pitit pou nou, nou ta
pase tankou Sodòm, nou ta menm jan ak Gomò.

30Kisa n'a di nan tou sa? Men sa n'a di: Moun ki pa t' jwif
yo, ki pa t'ap chache mwayen pou Bondye fè yo gras la, se
yo menm Bondye fè gras paske yo mete konfyans yo nan li.

31 Men, moun pèp Izrayèl yo ki t'ap chache yon lalwa ki
pou ta fè Bondye fè yo gras, yo pa jwenn sa yo t'ap chache
a.

32 Poukisa? Paske yo pa t' mete konfyans yo nan Bondye;
yo t'ap chache mwayen pou Bondye fè yo gras ak zèv yo t'ap
fè yo. Se konsa y' al frape pye yo sou wòch k'ap fè moun
bite a,

33 jan sa te ekri a: Men li, mwenmete yon wòch nanmitan
peyi Siyon, yon wòch k'ap fè moun bite wi, yon gwo wòch
k'ap fè moun tonbe. Men, moun ki mete konfyans yo nan li
p'ap janm soti wont.

10
1 Frè m' yo, jan m' ta renmen wè jwif yo sove! Jan mwen

pa manke lapriyè Bondye pou yo!
2 Paske, m'ap kanpe di sa pou yo: yo devwe anpil pou

sèvis Bondye a, men yo manke konprann.
3 Yo pa t' konprann ki jan Bondye t'ap fè lèzòm gras. Yo

te pito chache fè sa nan jan pa yo. Se konsa yo pa t' asepte
jan Bondye te vle fè l' la.

4Paske, avèk Kris la, lalwa a jwenn bout li. Konsa, Bondye
fè tout moun ki kwè nan Kris la gras.

5 Koute: men sa Moyiz te ekri pou esplike ki jan Bondye
fè yon moun gras lè l' fè sa lalwa a mande: Moun ki va fè
sa lalwa a mande li fè a, va jwenn lavi l' ladan li.
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6Men, men sa yo di pou esplike ki jan Bondye fè yonmoun
gras lè l' kwè: Piga ou di nan kè ou: Kilès ki va moute nan
syèl la? (Sa vle di: pou fè Kris la desann soti ladan li.)

7Ou ankò: Kilès ki va desann anba nan gwo twou san fon
an? (Sa vle di: pou fè Kris la leve soti vivan pami mò yo.)

8 Kisa yo di ankò? Men sa yo di: Pawòl la toupre ou, li
nan bouch ou, li nan kè ou. Epi pawòl la se mesaj konfyans
nan Bondye, mesaj n'ap anonse a.

9 Si ou deklare ak bouch ou devan tout moun Jezi se Seyè
a, si ou kwè tout bon nan kè ou Bondye te fè l' leve soti
vivan pami mò yo, wa sove.

10 Paske, lè yon moun gen konfyans tout bon nan kè l', se
lè sa a Bondye fè l' gras. Lè yon moun deklare ak bouch
li devan tout moun li gen konfyans nan Bondye, se lè sa a
Bondye delivre li,

11 dapre sa ki ekri nan Liv la: Nenpòt moun ki mete
konfyans yo nan li p'ap janm soti wont.

12 Konsa, nanpwen diferans ant moun ki jwif ak moun ki
pa jwif: yo tout gen yon sèl Mèt ki bay tout moun ki rele l'
favè l' an kantite.

13 Se sa ki ekri nan Liv la: Nenpòt moun ki rele non Met
la gen pou jwenn delivrans.

14 Ki jan y'a fè rele l', si yo poko gen konfyans nan li? Ki
jan pou yo gen konfyans nan li, si yo pa tande pale sou li?
Ki jan pou yo tande pale sou li,

15 si pa gen pesonn pou fè konnen mesaj la? Ki jan pou
yo fè fè konnen mesaj la, si pa gen moun yo voye pou sa?
Dapre sa ki te ekri a: Ala bèl bagay lè ou wè moun k'ap pote
yon bon nouvèl ap vini!

16 Men, se pa tout ki asepte bon nouvèl la. Se poutèt sa
Ezayi te di: Mèt, kilès ki te kwè mesaj nou te bay la?

17 Konsa, se lè ou tande mesaj la ou vin gen konfyans.
Mesaj la, se pawòl Kris la y'ap anonse.

18 Men, m'ap mande: Eske Izrayèl pa t' tande mesaj la?
Men wi. Yo tande l' byen pwòp. Paske, jan sa te ekri nan
Liv la: Pawòl nan bouch yo gaye sou tout latè. Mesaj yo bay
la rive nan dènye bout latè.

19 Men, m'ap mande ankò: Eske Izrayèl pa t' konprann
sa? Pou kòmanse, men repons Moyiz bay: M'ap fè nou fè
jalouzi pou moun ki pa menm yon nasyon tout bon. M'ap
fè nou fè kòlè poutèt yon pèp ki san konprann.

20 Ezayi menm pouse radiyès li pi lwen toujou lè l' di:
Moun ki pa t'ap chache m' yo, se yo menm ki jwenn mwen.
Moun ki pa t'ap mande pou mwen yo, se yo menm mwen
fè wè mwen.
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21Men, men sa li di sou Izrayèl: Tout lajounen m'ap lonje
men m' bay yon pèp ki rebèl, k'ap fè wòklò.

11
1 Koulye a, m'ap mande: Eske Bondye te voye pèp li a

jete? Men non. Paske mwen menm, mwen se yon moun
pèp Izrayèl, yon pitit pitit Abraram. Mwen soti nan branch
fanmi Benjamen.

2 Non, Bondye pa voye pèp li te chwazi davans lan jete.
Eske ou pa chonje sa ki ekri nan Liv la, kote y'ap rakonte ki
jan Eli t'ap pote plent bay Bondye pou pèp Izrayèl la:

3 Bondye, yo touye pwofèt yo, yo kraze lotèl ou yo; se
mwen menm sèl ki rete. Men y'ap chache wete lavi m' tou?

4Men repons Bondye te ba li: Mwen gen sètmilòm (7.000)
pou mwen ki pa janm mete jenou yo atè devan Baal.

5Konsa tou, koulye a, gen yon ti rès Bondye te chwazi nan
pèp la, se yon favè li te fè yo.

6 Se pa paske yo te fè sa ki byen kifè Bondye te fè yo fave
sa a; men se paske Bondye te vle fè l' pou yo. Si se pa t'
konsa, favè Bondye a pa ta yon favè tout bon ankò.

7 Bon. Kisa n'a di koulye a? Sa pèp Izrayèl la t'ap chache
a, li pa t' jwenn li. Men, moun Bondye te chwazi yo, se yo
ase ki jwenn li. Kanta pou lòt yo, yo vin gen tèt di,

8 dapre jan sa te ekri nan Liv la: Bondye te rann lespri yo
lou, yo gen je, men yo pa ka wè; yo gen zòrèy, men yo pa
ka tande jouk jòdi a.

9 David, bò pa l', di tou: Se pou resepsyon y'ap fè yo
tounen yon senn, yon pèlen pou yo, pou yo menm yo pran
ladan l', pou yo resevwa chatiman yo.

10 Se pou je yo bouche pou yo pa wè menm. Fè yo mache
do ba tout tan.

11Koulye a, m'ap mande: Lè jwif yo bite, èske yo te tonbe
nèt. Men non. Men, lè yo tonbe a, sa penmèt moun lòt
nasyon yo rive delivre. Se konsa yo tounen yon jalouzi pou
jwif yo.

12 Fòt jwif yo fè a tounen yon richès pou tout moun.
Tonbe yo tonbe a, sa vin yon gwo benediksyon pou moun
lòt nasyon yo. Nou pa bezwen mande ki gwo benediksyon
sa va ye lè tout jwif yo va delivre!

13Koulye a, nou menm moun lòt nasyon yo, mwen gen sa
pou m' di nou: Se apòt nou mwen ye, se vre. Mwen kontan
anpil travay m'ap fè a.

14Men, mwen kwè konsa m'a rive eksite jalouzi moun ras
mwen yo, pou m' ka delivre kèk nan yo.
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15Wi. Si lè Bondye te mete jwif yo sou kote, sa te penmèt
tout moun sou latè rive vin byen ak Bondye ankò, nou pa
bezwen mande kisak va rive lè jwif yo va tounen vin jwenn
favè Bondye? Se va lavi pou tout moun ki te mouri yo!

16Lè yo ofri premyemoso pen an bay Bondye, tout rès pen
an vin pou li tou. Si yo ofri rasin yon pyebwa bay Bondye,
tout branch li yo vin pou li tou.

17 Pèp Izrayèl la tankou yon pye oliv kay. Yo koupe kèk
branch soti ladan li. Ou menm ki pa jwif la, ou tankou yon
branch pye oliv mawon yo grefe nan plas branch yo koupe
yo. Kifè koulye a, se ou menm k'ap pwofite lèt rasin k'ap
nouri pye oliv kay la.

18 Se poutèt sa, pa gonfle kò ou sou branch ki koupe yo. Ki
jan ou kapab ap fè grandizè? Pa bliye, se yon senp branch
ou ye. Se pa ou k'ap pote rasin lan. Men, se rasin lan k'ap
pote ou pito.

19 Lè sa a wa di m': Wi. Men, yo te koupe branch yo pou
yo te kapab grefe m' nan plas yo?

20 Wi. Se vre sa. Men, yo te koupe yo paske yo pa t' gen
konfyans nan Bondye; ou menm ou kenbe paske ou gen
konfyans nan Bondye. Pa kite lògèy pran tèt ou. Okontrè,
se pou ou gen krentif anpil nan kè ou.

21 Paske, si jwif yo ki branch pyebwa a menm Bondye pa
te al dousman ak yo, se pa avè ou la pral dousman.

22 Sa fè nou wè ki jan Bondye gen bon kè, ki jan li sevè
tou. Li sevè poumoun ki tonbe yo, men li bon pou oumenm.
Men, se pou ou rete fèm nan renmen Bondye. Si se pa sa,
ou menm tou y'a koupe ou tankou lòt branch yo.

23 Konsa tou, si jwif yo pa pèsiste nan movèz fwa yo, si
yo rive gen konfyans, y'ap grefe yo tou kote yo te ye anvan
an paske Bondye gen pouvwa grefe yo ankò.

24 Ou menm ki pa jwif, ou se yon branch pye oliv mawon
yo koupe. Atout ou mawon an, yo grefe ou sou pye oliv kay
la. Men jwif yo menm, se branch pye oliv kay la menm yo
ye. L'ap pi fasil toujou pou grefe yo ankò sou pyebwa pa yo
a.

25 Frè m' yo, mwen vle fè nou konnen sekrè sa a ki vre
tout bon, konsa nou p'ap mete nan tèt nou nou gen pi bon
konprann pase sa. Men sekrè a: Yon pati nan pèp Izrayèl la
rive gen tèt di. Men, se pa pou tout tan. Se va pou jouk tan
tout moun lòt nasyon yo va fin delivre.

26 Se konsa tout pèp Izrayèl la va delivre, dapre sa ki ekri
nan Liv la: Moun k'ap wete lèzòm anba esklavaj la, se nan
Siyon l'ap soti. L'ap wete tout mechanste pitit pitit Jakòb yo,
voye jete byen lwen.
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27Men kontra m' pral pase avèk yo lè m'a wete tout peche
yo.

28 Jwif yo tounen lènmi Bondye paske yo derefize asepte
Bon Nouvèl la. Men, se te pou byen nou, nou menm moun
lòt nasyon yo. Men, Bondye toujou renmen yo poutèt zansèt
yo, paske se Bondye menm ki te chwazi yo.

29 Sa Bondye fè kado, li bay li nèt; li p'ap chanje lide lè l'
fin rele yon moun.

30 Nan tan lontan, nou menm moun lòt nasyon yo, nou
t'ap dezobeyi Bondye. Men, koulye a nou vin konnen ki jan
Bondye gen pitye pou nou paske jwif yo dezobeyi li.

31 Konsa tou, koulye a jwif yo ap dezobeyi Bondye, paske
nou vin konnen ki jan Bondye gen pitye pou nou. Y'ap
dezobeyi pou yo menm tou yo ka vin konnen ki jan Bondye
gen pitye pou yo.

32 Bondye mete tout moun anba menm chenn dezobey-
isans lan pou l' ka gen pitye pou tout moun ansanm.

33O, gade jan Bondye rich non! Bon konprann li, konesans
li, nou pa ka sonde yo! Sa depase nou anpil. Ki moun ki ka
esplike jijman Bondye? Ki moun ki konprann lide li gen nan
tèt li? Jan sa ekri nan Liv la:

34 Ki moun ki konnen sa k'ap pase nan tèt Mèt la? Ki
moun ki ka ba li konsèy?

35 Ki moun ki te janm ba li kichòy nan lide pou Bondye
renmèt li sa?

36 Se li menm, Bondye, ki fè tout bagay. Se gremesi li tout
bagay la. Se pou li tout bagay ye. Lwanj pou Bondye tout
tan tout tan! Amèn.

12
1 Se sak fè, frè m' yo, jan Bondye fè nou wè li gen kè sansib

pou nou an, se pou nou ofri tout kò nou ba li tankou ofrann
bèt yo mete apa pou Bondye, bèt yo ofri tou vivan epi k'ap
fè Bondye plezi. Se sèl jan nou dwe sèvi Bondye tout bon.

2 Pa fè menm bagay ak sa moun ap fè sou latè. Men, kite
Bondye chanje lavi nou nèt lè la fin chanje tout lide ki nan
tèt nou. Lè sa a, n'a ka konprann sa Bondye vle, n'a konnen
sa ki byen, sa ki fè l' plezi, sa ki bon nèt ale.

3 Poutèt favè Bondye fè m' lan, men sa m'ap mande nou
tout: Piga nou mete nan tèt nou nou plis pase sa nou ye.
Okontrè, pa mete gwo lide nan tèt nou. Se pou chak moun
konsidere tèt li dapre sa Bondye ba li ki pa l' nan lafwa.

4 Gade byen: nou gen anpil manm nan yon sèl kò, men
chak manm gen sèvis pa l' apa.
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5 Se konsa tou, nou anpil, men nou fè yon sèl kò ansanm
ak Kris la. Nou tout nou fè yon sèl kò tou yonn ak lòt, tankou
plizyè manm nan yon sèl kò.

6 Bondye pa bay tout moun menm don. Men, nou fèt pou
nou sèvi ak kado a dapre favè Bondye fè nou an. Si yon
moun resevwa don pou l' anonse mesaj ki sòti nan Bondye,
se pou l' fè sa dapre lafwa li genyen an.

7 Si yon lòt resevwa don pou l' fè yon travay, se pou l'
fè travay la. Moun ki resevwa don pou l' moutre lòt anpil
bagay, se sa pou l' fè.

8Moun ki resevwa don pou l' bay ankourajman, se pou li
bay ankourajman. Moun k'ap bay nan sa li genyen an, se
pou l' fè sa san gad dèyè. Moun k'ap dirije a, se pou l' fè sa
byen. Moun k'ap moutre jan li gen kè sansib la, se pou li fè
sa ak kè kontan.

9 Se pou nou yonn renmen lòt ak tout kè nou. Rayi sa ki
mal, men kenbe fèm nan fè sa ki byen.

10 Se pou nou yonn renmen lòt tankou frè ak frè k'ap viv
ansanm ak Kris la. Nan tou sa n'ap fè, se pou nou gen respè
yonn pou lòt, pa konsidere tèt nou anvan.

11 Travay di, pa fè parese. Mete aktivite nan sèvis n'ap
rann Mèt la.

12 Pandan n'ap tann lan, fè kè n' kontan. Se pou nou gen
anpil pasyans nan mitan soufrans nou yo. Pa janm sispann
lapriyè.

13 Bay moun k'ap viv pou Bondye yo konkou lè nou wè yo
nan bezwen. Resevwa moun ki vin lakay nou byen.

14 Mande Bondye pou l' beni moun k'ap pèsekite nou;
mande benediksyon, pa mande madichon pou yo.

15 Fè kè n' kontan ak moun ki kontan, kriye ak moun k'ap
kriye.

16 Viv byen yonn ak lòt. Pa kite lògèy moute tèt nou. Viv
tankou moun ki san pretansyon. Pa kwè nou gen pi bon
konprann pase sa.

17 Si yon moun fè nou mal, pa chache fè l' mal tou. Chache
fè sa ki byen nan je tout moun.

18 Fè tou sa nou kapab pou nou viv byen ak tout moun
mezi nou wè nou ka fè li.

19 Mezanmi, pa tire revanj. Men, kite kòlè Bondye fè
travay li; paske men sa ki ekri nan Liv la: Se mwen menm
sèl ki gen dwa tire rèvanj, se mwen menm sèl ki va bay
moun sa yo merite. Se Bondye menm ki di sa.

20Okontrè, dapre sa ki ekri ankò: Si lènmi ou grangou, ba
l' manje. Si li swaf dlo, ba l' bwè. Lè ou fè sa, se yon chalè
dife ou mete nan kò l' pou fè l' chanje.
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21 Pa kite sa ki mal gen pye sou ou. Okontrè, fè sa ki byen
pou n' kraze sa ki mal.

13
1 Tout moun dwe soumèt devan otorite k'ap gouvènen

peyi a, paske nanpwen otorite ki pa soti nan men Bondye,
epi tout otorite ki la, se Bondye ki mete yo.

2 Se poutèt sa, moun k'ap kenbe tèt ak otorite yo, yo refize
obeyi lòd Bondye tabli. Moun ki refize obeyi lòd la, y'ap rale
yon jijman sou tèt pa yo.

3 Tande byen: moun ki fè sa ki byen pa bezwen pè chèf
k'ap gouvènen yo. Se moun ki fè sa ki mal ki pou pè yo.
Eske ou ta vle pa pè chèf? Enben, fè sa ki byen; se lwanj
ase wa resevwa nan men yo.

4 Paske chèf yo se nan sèvis Bondye yo ye pou byen nou.
Men, si w'ap fè sa ki mal, ou mèt tranble, paske se pa pou
gremesi yo gen pouvwa peni moun. Lè sa a, se sèvis Bondye
y'ap fè tou. Y'ap fè nou wè kòlè Bondye lè y'ap peni moun
ki fè sa ki mal.

5 Se poutèt sa, nou dwe soumèt devan tout otorite yo, pa
sèlman paske nou vle chape anba kòlè Bondye, men tou pou
konsyans nou pa repwoche nou anyen.

6 Se poutèt sa tou, nou peye lajan kontribisyon yo, paske
anplwaye leta yo se nan sèvis Bondye yo ye, se pou yo fè
travay la byen.

7 Peye tout moun sa ou dwe yo: peye enpo nan biwo kote
pou ou peye enpo; peye taks nan biwo kote pou ou peye
taks. Gen krentif pou moun ou dwe gen krentif. Gen respè
pou moun ou dwe respekte.

8 Pa fè dèt lakay pesonn. Sèl dèt nou dwe genyen, se pou
nou yonn renmen lòt. Moun ki renmen frè parèy li, li fè
tou sa lalwa mande.

9 Se konsa, ou wè kòmandman sa yo: piga ou janm fè
adiltè; piga ou janm touye moun; piga ou janm vòlò; piga
ou janm pote lanvi sou sak pa pou ou; kòmandman sa yo
ansanm ak tout lòt yo, gen yon sèl pawòl ki ranmase yo tout:
se pou ou renmen frè parèy ou tankou ou renmen pwòp tèt
pa ou.

10Moun ki gen renmen nan kè yo pa fè moun mal: se sak
fè lè nou renmen, nou fè tou sa lalwa a mande nou fè.

11 Se sa menm pou nou fè, paske nou konnen ki jan tan
an ye deyò a. Li lè pou nou leve soti nan dòmi, lè a sonnen,
paske koulye a, lè pou n' fin delivre a pi pre nou pase lè nou
te fèk mete konfyans lan.



Ròm 13:12 303 Ròm 14:11

12 Nwit lan vanse fini, jou prèt pou kase. Ann sispann
fè bagay yo fè nan fènwa. Ann pran zam nou pou nou ka
goumen devan tout moun.

13 Ann mennen bak nou jan nou dwe, tankou moun k'ap
viv gwo lajounen. Pa fè eksè nan manje ni nan bwè. Pa
lage tèt nou nan debòch ni nan vis. Pa chache moun kont,
pa fè jalouzi.

14 Se pou nou pran Jezikri Seyè a tankou yon zam mete
sou nou. Pa kite ekzijans kò a pran pye sou nou pou fè nou
fè tou sa li anvi fè.

14
1 Se pou n' resevwa moun ki fèb nan konfyans yo byen

san nou pa bezwen diskite openyon yo genyen.
2Men yon egzanp: Gen moun ki kwè li kapab manje tout

bagay; gen lòt ki fèb nan konfyans yo epi ki manje legim
ase.

3 Moun ki manje tout manje pa fèt pou meprize moun ki
pa manje tout manje. Konsa tou, moun ki pa manje tout
manje pa fèt pou jije moun ki manje tout manje, paske
Bondye asepte ni yonn ni lòt jan yo ye a.

4 Ki moun ou ye konsa pou w'ap jije domestik lòt moun?
Kit domestik la kenbe fèm nan sèvis la, kit li tonbe, sa se
zafè ki gade mèt li ase. Men, pa pè, li gen pou l' kenbe fèm,
paske Seyè a gen pouvwa pou l' soutni li.

5 M'ap pran yon lòt egzanp: Gen moun ki kwè gen jou ki
pi konsekan pase lòt. Gen lòt ki di tout jou se menm. Se
pou chak moun gen konviksyon pa yo.

6 Moun ki kwè yon jou pi konsekan pase lòt, li fè sa pa
respè pou Mèt la menm jan ak moun ki manje tout manje
a, li fè sa pa respè pou Mèt la paske li di Bondye mèsi pou
manje a. Moun ki pa manje tout manje a, li fè sa tou pa
respè pou Mèt la, paske li menm tou, li di Bondye mèsi.

7 Se konsa, pa gen yon sèl moun nan nou k'ap viv pou tèt
pa li. Pa gen yonn nan nou tou k'ap mouri pou tèt pa li.
Paske si n'ap viv, n'ap viv pou Seyè a,

8 si n'ap mouri, n'ap mouri pou Seyè a tou. Konsa, kit nou
vivan, kit nou mouri, se pou Seyè a nou ye.

9 Paske, Kris la te mouri, apre sa li leve soti vivan ankò
pou l' te kapab Mèt tout moun, ni moun vivan yo ni moun
mouri yo.

10 Men ou menm, pouki pou w'ap jije frè ou konsa? Ou
menm, pouki pou w'ap meprize frè ou konsa? Nou tout gen
pou konparèt devan tribinal Bondye a.

11 Paske men sa ki ekri nan Liv la: Mèt la di: Jan nou
konnen mwen vivan an vre, konsa tou, tout moun gen pou
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mete ajenou devanmwen. Nan tout langmoun va pale byen
fò pou rekonèt pouvwa Bondye.

12 Se konsa, chak moun gen pou rann Bondye kont pou
tèt pa yo.

13 Ann sispann yonn ap jije lòt. Pito nou pran desizyon
pou n' pa fè anyen ki kapab fè frè nou bite osinon tonbe
nan peche.

14 Paske, mwen menm k'ap viv ansanm avèk Seyè Jezi a,
mwen sèten pa gen anyen nan sa yo di ki pa bon pou moun
k'ap sèvi Bondye ki soti tou konsa nan men Bondye. Si yon
moun kwè yon bagay pa bon pou moun k'ap sèvi Bondye,
bagay la pa bon pou li paske li mete sa nan tèt li.

15 Si ou fè frè ou lapenn pou tèt yon manje ou manje, ou
pa gen renmen nan kè ou pou frè ou. Piga ou kite manje
w'ap manje a lakòz yon frè pèdi sou kont ou, paske li menm
Kris la te mouri pou l' te ka sove l' tou.

16 Sa ki byen pou ou pa dwe yon okazyon pou fè yo pale
ou mal.

17 Gouvènman Bondye ki wa a, se pa yon afè manje ak
bwè, men se yon keksyon fè sa ki byen, viv ak kè poze ak
kè kontan. Bagay sa yo, se Sentespri ki bay yo.

18 Moun k'ap sèvi Kris la konsa, se yo ki fè Bondye plezi.
Tout moun ap dakò ak sa.

19 Se sak fè, ann toujou chache bagay ki kapab ede nou
viv ak kè poze, bagay ki pou penmèt nou yonn soutni lòt
nan konfyans nou nan Bondye.

20 Piga kraze travay Bondye a poutèt yon keksyon manje.
Nou ka manje tout manje, se vre. Men, sa pa bon pou nou
manje kichòy ki ka lakòz yon frè tonbe nan peche.

21 Sa ki byen an, se lè ou pa manje vyann, ni bwè diven,
ni fè okenn lòt bagay ki kapab fè frè ou tonbe nan peche.

22 Sa ou kwè ou menm sou sa, gade l' pou tèt ou devan
Bondye. benediksyon pou yon moun ki pa santi l' koupab
lè l'ap fè sa li kwè li dwe fè.

23Men, moun ki gen doutans sou sa l'ap manje a, Bondye
kondannen l' lè l' manje l', paske li aji san konviksyon. Tout
sa ou fè san konviksyon se peche.

15
1 Nou menm ki fò nan konfyans nou nan Bondye, se pou

nou ede sa ki fèb yo pote feblès yo. Nou pa dwe ap chache
sa ki fè nou plezi sèlman.

2 Okontrè, se pou nou chak chache fè frè parèy nou plezi
pou byen l', konsa n'a fè l' grandi nan konfyans li nan
Bondye.
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3 Paske Kris la pa t' chache sa ki te fè l' plezi, men dapre
sa ki ekri a: Moun ki t'ap joure ou yo, se tankou si se mwen
menm yo t'ap joure.

4 Se konsa, tou sa ki te ekri nan Liv la depi nan tan lontan,
yo te ekri yo poumoutre nou anpil bagay, wi, pou bagay nou
jwenn ekri nan Liv la ka ban nou pasyans ak ankourajman
pou n' ka mete tout espwa nou nan Bondye.

5 Se pou Bondye ki bay pasyans ak ankourajman an fè nou
viv byen yonn ak lòt, pou nou ka swiv egzanp nou jwenn
nan Jezikri.

6 Konsa, n'a mete kè nou ak bouch nou ansanm pou fè
lwanj Bondye, papa Jezikri, Seyè nou an.

7 Se pou yonn asepte lòt jan l' ye a, menm jan Kris la te
asepte nou an pou sa te tounen yon lwanj pou Bondye.

8 Men sa m' vle di: Kris la te fè tèt li sèvitè jwif yo pou
l' te ka fè pwomès Bondye te fè zansèt nou yo rive vre, epi
pou l' te moutre jan Bondye kenbe pawòl li.

9Men, li te vini pou moun lòt nasyon yo tou, pou yo te ka
fè lwanj Bondye pou jan li gen kè sansib, jan sa te ekri nan
Liv la: Se poutèt sa m'a fè lwanj ou nan mitan lòt nasyon
yo. Se poutèt sa m'a chante pou non ou.

10 Liv la di ankò: Nou menm moun lòt nasyon yo, fè kè
nou kontan ansanm avèk pèp Bondye chwazi a.

11Li di ankò: Fè lwanj Mèt la, noumenmmoun lòt nasyon
yo! Wi, se pou tout pèp yo fè lwanj li!

12 Ezayi di tou: Li gen pou l' vini, pitit pitit Izayi a. Li
va parèt pou gouvènen lòt nasyon yo. Nasyon yo va mete
espwa yo nan li.

13 Mwen mande Bondye ki bay espwa a pou l' fè kè nou
kontan nèt, pou l' fè kè nou poze ak konfyans nou gen nan
li a. Se konsa espwa nou va toujou ap grandi ak pouvwa
Sentespri a.

14 Frè m' yo, mwen gen fèm konviksyon nou gen kont bon
santiman nan kè nou, nou gen kont konesans sou nou pou
yonn ka bay lòt konsèy.

15 Men, mwen te penmèt mwen ekri nou sou anpil pwen
nan lèt mwen an pou mwen te ka fè nou chonje sa nou
te konnen deja. Mwen te penmèt mwen fè sa poutèt favè
Bondye te fè m' lan,

16 pou m' te sèvi Jezikri pandan m'ap travay nan mitan
moun lòt nasyon yo. Lè m'ap fè konnen bon nouvèl Bondye
a, se yon sèvis apa pou Bondye m'ap rann, pou moun lòt
nasyon yo ka tounen yon ofrann ki fè Bondye plezi, yon
ofrann yo mete apa pou Bondye ak pouvwa Sentespri a.
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17 Se pou sa, mwen gen dwa kontan nèt pou travay m'ap
fè ansanm ak Jezikri pou Bondye.

18 -(we vèsè pwochen)
19 Wi, m'ap penmèt mwen fè nou konnen sèlman sa Kris

la te fè m' fè ak sa li te fè m' di, avèk fòs mirak ak bèl bagay
ak pouvwa Lespri Bondye a. Tou sa, pou mennen moun lòt
nasyon yo vin nan pye Bondye pou obeyi li. Se konsa, depi
lavil Jerizalèm jouk nan peyi Iliri, mwen pa manke mache
bay bon nouvèl ki pale sou Kris la toupatou.

20Men, lanbisyon m' se te pou m' fè konnen bon nouvèl la
sèlman kote moun pa t' ankò janm tande nonmen non Kris
la, pou m' pa t' bati sou fondasyon lòt moun te poze,

21 jan sa te ekri nan Liv la: Moun ki pa t' ankò konnen l'
yo va wè. Moun ki pa t' ankò tande nonmen non l' yo va
konprann.

22 Se rezon sa a ki te anpeche mwen anpil fwa al lakay
nou.

23 Men, koulye a, mwen pa gen anyen ki kenbe m' nan
peyi sa yo ankò. Depi lontan mwen fè lide ale wè nou.

24 Mwen ta renmen fè sa lè mapral an Espay lan. Wi,
mwen gen espwa pase wè nou pou nou kapab ede m' ale
nan peyi sa a, apre m'a fin pase kèk bon moman nan mitan
nou.

25 Men, koulye a, mwen pral Jerizalèm pou m' ka rann
moun k'ap viv apa pou Bondye yo yon sèvis.

26 Legliz ki nan peyi Masedwan ak nan peyi Lakayi yo te
pran sou yo pou yo te fè yon ofrann pou ede pòv ki nan pèp
Bondye a lavil Jerizalèm.

27 Se yo menm menm ki te fè lide sa a. Men, pou di vre,
yo te dwe pòv yo sa. Paske, menm jan jwif yo te separe
benediksyon ki soti nan Lespri Bondye a avèk moun ki pa
t' jwif yo, konsa tou, moun ki pa jwif yo gen pou devwa pou
rann yo sèvis avèk byen latè yo.

28 Lè m'a fini avèk zafè sa a, le m'a renmèt tout lajan yo
te ranmase a nan men, lè sa a m'a pati pou Espay, m'a pase
wè nou sou wout.

29 Mwen konnen le m'a rive wè nou an, se avèk tout
benediksyon Kris la m'a rive.

30Men sa m' mande nou, frè m' yo: nan non Jezikri, Seyè
nou an, nan non renmen Lespri a ban nou, tanpri, pa lage
m' nan batay la pou kont mwen, lapriyè Bondye pou mwen.

31 Lapriyè pou m' ka delivre anba moun Jide yo ki pa vle
kwè. Lapriyè tou pou moun k'ap viv apa pou Bondye nan
lavil Jerizalèm, pou yo ka byen resevwa lajan m'ap pote ba
yo a.
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32 Konsa, si Bondye vle, m'a rive lakay nou ak kè kontan,
epi m'a pran yon ti repo nan mitan nou.

33 Se pou Bondye ki bay kè poze a avèk nou tout. Amèn.

16
1Mwen rekòmande nou Febe, yon sè k'ap sèvi nan legliz

Sankre a.
2 Resevwa li nan non Seyè a, jan moun k'ap viv apa pou

Bondye yo dwe fè l' yonn pou lòt. Ede l' nan tou sa li ka
bezwen, paske li menm li deja ede anpil moun lèfini li te
ede m' anpil tou.

3Di Priska ak Akilas bonjou pou mwen. Yo t'ap travay avè
m' nan sèvis Jezikri a.

4 Yo te riske tèt yo pou sove lavi mwen. Se pa mwen
sèlman k'ap di yomesi, se tout legliz ki nanmoun lòt nasyon
yo k'ap di yo mèsi tou.

5 Di legliz ki sanble lakay yo a bonjou tou. Di Epayenèt,
bon bon zanmi mwen an, bonjou. Se li menm premye moun
ki te mete konfyans li nan Kris la nan peyi Lazi.

6 Di Mari ki te bay kò l' anpil traka pou nou an bonjou.
7Di Andwonikis ak Jenyas, fanmi m' yo ki te al nan prizon

ansanm avè m' yo, bonjou. Apòt yo konsidere yo anpil, yo
te patizan Kris la anvan mwen.

8 Di Anplyatis, bon zanmi m' nan menm Seyè a, bonjou.
9 Di Iben, kanmarad travay mwen nan sèvis Kris la,

bonjou ansanm ak Estakis, bon zanmi mwen an.
10 Di Apelès ki moutre jan li gen konfyans nan Kris la

bonjou. Di moun lakay Aristobil yo bonjou.
11Di Ewòdyon, fanmi m' lan, bonjou. Di moun lakay Nasis

yo ki kwè nan Seyè a bonjou.
12Di Trifèn ak Trifòz, de sè k'ap bay kò yo anpil traka pou

Seyè a, bonjou. Di Pèsid, bon zanmi m' ki te pran anpil fatig
pou Seyè a, bonjou.

13 Di Rifis, nonm Bondye chwazi pou sèvis li a, bonjou
ansanm ak manman l' ki yon manman pou mwen tou.

14 Di Asenkrit, Flegon, Emès, Patwobas, Emas ak tout frè
yo ki ansanm ak yo a bonjou.

15 Di Filològ ak Jili, Nere ak sè li a ansanm avek Olimpas
ak tout manm legliz ki la avèk yo, bonjou.

16 Yonn bo lòt pou mwen tankou frè. Tout legliz Kris yo
voye bonjou pou nou.

17 M'ap ban nou yon dènye ti konsèy, frè m' yo: Veye kò
nou ak moun k'ap simen divizyon, k'ap pale kont sa yo te
moutre nou an pou fè moun ki kwè yo pèdi tèt yo.
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18 Moun konsa, se pa Kris la, Seyè nou an, y'ap sèvi. Se
vant yo y'ap sèvi. Y'ap bay bèl pawòl, y'ap fè bèl diskou pou
achte figi moun. Se konsa yo pran tèt ti inonsan yo.

19 Pou nou menm, moun lavil Wòm, tout moun konnen
jan nou soumèt nou devan Seyè a. Mwen byen kontan pou
nou. Men, mwen ta renmen pou nou toujou chache fè sa ki
byen, pou nou pa lage kò nou nan fè sa ki mal.

20 Anvan lontan, Bondye ki bay kè poze a gen pou kraze
Satan anba pye nou. Se pou benediksyon Jezi, Seyè nou an,
toujou la avèk nou.

21 Timote, kanmarad travay mwen an, ansanm ak Liziyis,
Jazon, Sozipatè, fanmi m' yo, yo tout voye bonjou pou nou.

22 Mwen menm, Tèsiyis, ki kouche lèt sa a sou papye,
mwen voye bonjou pou nou nan renmen Kris la.

23 Gayis voye bonjou pou nou. Se lakay li mwen fè
ladesant. Epi se la tou tout legliz la fè reyinyon. Eras,
trezorye nan lavil la, ansanm ak frè Katis voye di nou
bonjou.

24 Se pou benediksyon Jezikri, Seyè nou an, toujou la avèk
nou tout.

25 Ann fè lwanj Bondye! Se li ki gen pouvwa pou fè nou
kenbe fèm nan konfyans lan dapre bon nouvèlm'ap anonse
a, dapre mesaj m'ap preche sou Jezikri a, dapre konesans
Bondye ban nou kifè nou wè plan travay li. Se li menm ki
gen pouvwa pou fè nou kenbe fèm nan konfyans sa a. Plan
travay sa a te kache pandan lontan lontan.

26 Men, koulye a, li parèt aklè nan liv pwofèt yo te ekri
yo. Konsa, dapre lòd ki soti nan Bondye ki la pou tout tan
an, plan travay la rive an konesans moun tout lòt nasyon yo
pou yo kapab mete konfyans yo nan Bondye, pou yo kapab
fè volonte Bondye.

27 Wi, lwanj pou Bondye, li menm sèl ki gen bon
konprann! Lwanj pou li nan Jezikri, depi tout tan epi pou
tout tan! Amèn.
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1 Korint
1 Mwen menm Pòl, yon moun Bondye menm te deside

rele pou sèvi Jezikri apòt, m'ap ekri lèt sa a, ansanm ak
Sostèn, frè nou,

2 pou nou tout ki nan legliz Bondye a lavil Korent. Bondye
te rele nou pou viv apa pou li, nou tout ki pou Bondye nan
Jezikri, ansanm ak tout lòt moun toupatou k'ap rele non
Jezikri, Seyè nou an. Paske Jezikri se Seyè yo menm jan li
Seyè nou tou.

3 Nou mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè
a, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

4 Se tout tan m'ap di Bondye mèsi pou sa l' fè pou nou
menm, frè lavil Korent yo, pou favè li te fè nou jwenn nan
Jezikri.

5 Pandan n'ap viv ansanm ak Kris la, Bondye fè nou rich
nèt, li ban nou tout kalite kado: kado sa yo penmèt nou
preche pawòl la tout jan epi yo ban nou anpil konesans.

6 Bon Nouvèl ki pale sou Kris la fin pran rasin nèt nan
mitan nou.

7 Se sak fè, nou pa manke anyen nan kado Bondye bay
yo, pandan n'ap tann jou lè Jezikri, Seyè nou an, pral parèt
la.

8 Bondye va kenbe nou fèm jouk sa kaba. Konsa, yo p'ap
jwenn anyen pou repwoche nou lè jou Jezikri, Seyè nou an,
va rive.

9 Bondye ki rele nou pou nou ka viv ansanm ak Pitit li,
Jezikri, Seyè nou an, ap toujou kenbe pawòl li.

10 Frè m' yo, men sa m'ap mande nou, nan non Jezikri,
Seyè nou an. Tanpri, mete nou dakò sou tout bagay. Pa kite
divizyon mete pye nan mitan nou. Okontrè, se pou nou viv
byen yonn ak lòt. Mete yon sèl lide nan tèt nou, se pou nou
tout gen yon sèl pawòl.

11 Mwen di nou sa, frè m' yo, paske m' vin konnen nan
bouch kèk moun nan fanmi Kloe a, te gen gwo kont pete
nan mitan nou.

12 Men sa m' vle di: Chak moun ap di yon bagay diferan.
Sa a di: mwen se moun Pòl. Yon lòt di: mwen se moun
Apolòs. Yon lòt ankò di: mwen se moun Pyè. Yon lòt ankò:
mwen se moun Kris la.

13 Nan kondisyon sa a, Kris la gen lè divize? Eske se Pòl
yo te kloure sou kwa a pou nou? Osinon, èske se nan non
Pòl yo te batize nou?

14 Mwen di Bondye mèsi dèske mwen pa t' batize nou
yonn, an wetan Krispis ak Gayis.
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15 Konsa, pesonn pa ka di yo te batize nan non Pòl.
16 (Mwen t'ap bliye sa: mwen te batize Estefanas ak moun

lakay li yo tou. Men, mwen pa chonje m' te batize pesonn
lòt ankò.)

17 Epitou, Kris la pa t' voye m' batize moun. Li te voye
m' anonse Bon Nouvèl la, epi se pou m' anonse l' san m' pa
bezwen sèvi ak bèl diskou bon konprann lèzòm, pou m' pa
fè lanmò Kris la sou kwa a pase pou anyen.

18 Pawòl ki fè nou konnen jan Kris la mouri sou kwa a,
se pawòl moun fou pou moun k'ap peri yo. Men, pou nou
menm ki delivre yo se pouvwa Bondye.

19 Se sa menm ki te ekri nan Liv la: M'ap detwi bon
konprann moun lespri yo. M'ap voye konesans save yo jete.

20 Bon, lè sa a, moun ki gen bon konprann yo, moun ki fò
yo, moun ki renmen diskite dapre prensip lèzòm yo, kisa yo
gen pou di ankò? Eske Bondye pa fè wè se bon konprann
lèzòm lan ki pawòl moun fou?

21 Se sak fè, moun k'ap viv dapre lide ki nan lemonn lan,
avèk tout bon konprann yo, yo pa kapab rekonèt Bondye
kote Bondye ap fè wè bon konprann li. Se poutèt sa, Bondye
deside delivre tout moun ki kwè nan pawòl moun fou n'ap
anonse a.

22 Yon bò, jwif yo ap mande mirak, yon lòt bò grèk yo ap
chache bon konprann.

23 Men nou menm, n'ap fè konnen Kris yo te kloure sou
kwa a. Pou jwif yo, sa se yon wòch k'ap fè yo bite. Pou
moun ki pa jwif yo, sa se bagay moun fou.

24 Men pou tout moun Bondye rele yo, kit yo jwif, kit yo
pa jwif, n'ap fè konnen Kris la ki bon konprann Bondye a
ak pouvwa Bondye a.

25 Paske, sa ki sanble yon bagay moun fou Bondye ap fè a,
li pi bon konprann pase bon konprann lèzòm. Sa ki sanble
yon feblès Bondye ap moutre, li pi fò pase fòs lèzòm.

26 Koulye a, frè m' yo, chonje ki kalite moun nou te ye
lè Bondye te rele nou. Pa gen anpil nan nou ki gen bon
konprann dapre sa lèzòm rele bon konprann, pa gen anpil
grannèg, ni anpil moun gran fanmi.

27 Se konsa, Bondye chwazi moun lèzòm konsidere tankou
moun sòt pou l' fè moun ki gen bon konprann yo wont. Li
chwazi moun lèzòm konsidere tankou moun ki fèb pou l' fè
grannèg yo wont.

28 Li chwazi moun lèzòm gade pou anyen, moun yo
meprize, moun ki pa menm egziste pou yo, pou li te ka
kraze sa ki gen enpòtans pou moun k'ap viv dapre lide ki
nan lemonn.

29 Konsa, pa gen moun ki ka fè grandizè devan Bondye.
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30Bondye mete nou ansanm ak Jezikri, li fè Kris la tounen
bon konprann pou nou. Se Kris la ki fè Bondye fè nou gras.
Se li menm k'ap fè nou viv apa pou Bondye, se li menm ki
delivre nou.

31 Konsa, jan sa ekri nan Liv la: Si yon moun vle fè lwanj
tèt li, se pou l' fè lwanj tèt li nan sa Bondye fè pou li.

2
1 Frè m' yo, lè mwen te al lakay nou, se pa t' avèk gwo

diskou ni bèl pawòl mwen te fè nou konnen plan travay
Bondye ki te kache a.

2Mwen te mete nan tèt mwen pou m' te bliye tout bagay
sa yo. Yon sèl bagay mwen te konnen tout tan mwen te la
ansanm ak nou an, se Jezikri, epi sèlman Jezikri yo te kloure
sou kwa a.

3Mwen vin kanpe tou fèb devan nou. Lè sa a, mwen t'ap
tranble nan tout kò m' sitèlman mwen te pè.

4 Lè m' te fè nou konnen tout bagay sa yo, lè m' te anonse
nou nouvèl la, se pa t' avèk bèl pawòl bon konprann lèzòm
mwen t'ap chache pran tèt nou. Men, se te avèk pouvwa
Lespri Bondye a ki t'ap bay tout prèv pou fè nou kwè.

5Konsa, konfyans nou gen nan Bondye a pa chita sou bon
konprann lèzòm, men sou pouvwa Bondye.

6 Malgre sa, se yon bon konprann m'ap fè moun ki byen
devlope nan konfyans yo konnen. Men, se pa menm bon
konprann ak bon konprann moun k'ap viv dapre lide ki
nan lemonn, ni ak bon konprann pouvwa k'ap donminen
lemonn, pouvwa ki la pou disparèt.

7 Bon konprann m'ap anonse a, se bon konprann Bondye
te sere a. Li te kache nan je moun. Men, depi anvan Bondye
te kreye anyen, bon konprann sa a te nan plan l' pou l' te
ka sèvi yon lwanj pou nou.

8 Pa gen pouvwa nan lemonn ki te konnen bon konprann
sa a. Si yo te konnen l', yo pa ta kloure Seyè ki merite lwanj
la sou kwa a.

9 Men, jan sa te ekri nan Liv la: Bagay pesonn pa t' janm
wè, ni pa t' janm tande, bagay ankennmoun pa t' janmmete
nan tèt yo, se sa Bondye te pare pou moun ki renmen li.

10 Bondye voye Sentespri l' ki devwale sekrè travay sa a
ban nou. Lespri Bondye sonde tout bagay, menm sa ki nan
fon kè Bondye.

11 Pran nenpòt moun: Kilès ki ka konnen sa ki nan kè li?
Se lespri ki nan li a sèlman ki ka konn sa. Konsa tou, sèl
Lespri Bondye konnen tout bagay ki nan Bondye.

12 Se pa lespri k'ap travay nan moun k'ap viv dapre lide
ki nan lemonn lan nou te resevwa. Lespri nou resevwa a,
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se Lespri Bondye te voye ban nou an pou n' te ka konnen
tout favè Bondye te fè nou.

13 Si n'ap pale sou tout favè Bondye fè nou, se pa avèk
pawòl nou jwenn nan bon konprann lèzòm, men se pito
avèk pawòl Lespri Bondye ap moutre nou. Se konsa, nou fè
moun ki gen Lespri Bondye nan kè yo konprann verite ki
soti nan Lespri a.

14 Yon moun ki pa gen Lespri Bondye a nan kè l' pa ka
asepte verite ki soti nan Lespri Bondye a. Pou li, se pawòl
moun fou yo ye. Li pa kapab konprann yo, paske se Lespri
Bondye a ki pou ede l' egzaminen yo.

15 Okontrè, moun ki gen Lespri Bondye a nan kè l', li
kapab jije tout bagay. Men li menm, pesonn pa ka jije li.

16 Jan sa ekri nan Liv la: Ki moun ki konnen sa k'ap pase
nan tèt Mèt la? Ki moun ki pou moutre l' sa pou l' fè? Men
nou menm, nou konnen sa ki nan lide Kris la.

3
1Men, frè m' yo, pou di vre, mwen pa t' kapab pale ak nou

tankou ak moun ki gen Lespri Bondye a nan kè yo. Mwen te
blije pale ak nou tankou ak moun k'ap viv dapre lide ki nan
lèmonn, tankou ak moun ki timoun toujou nan konfyans yo
nan Kris la.

2 Mwen te blije moutre nou ti bagay tou senp, tankou lè
yo bay timoun piti lèt, yo pa ba yo gwo manje. Paske nou
pa t' ankò pare pou sa. Ata koulye a, nou poko pare.

3 Paske n'ap viv tankou moun k'ap viv dapre lide ki nan
lemonn toujou. Depi ou tande gen jalouzi nan mitan nou,
depi nou gen kont yonn ak lòt, nou tou wè se moun lemonn
nou ye, se tankou moun k'ap viv dapre lide ki nan lemonn
lan n'ap viv.

4 Lè yonn rete li di: Mwen menm, mwen se moun Pòl;
yon lòt: Mwen se moun Apolòs, èske se pa tankou moun
lemonn n'ap pale?

5 Lè ou gade byen, ki moun ki Apolòs la? Ki moun ki
Pòl la? Nou tou de se sèvitè Bondye nou ye. N'ap travay
pou nou menm, moun Korent yo, nou te ka rive kwè. Chak
moun te fè travay Mèt la te ba l' fè.

6Mwen plante, Apolòs wouze, men se Bondye ki fè plant
lan pouse.

7 Konsa, moun ki plante a pa anyen, moun ki wouze a pa
anyen tou. Se Bondye ki tout bagay la, se li menm ki fè plant
lan pouse.

8 Moun ki plante a ak moun ki wouze a, se menm bagay
yo ye. Bondye va ba yo sa yo merite dapre travay yo fè.
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9 Apolòs ak mwen, se travay n'ap travay ansanm pou
Bondye. Nou menm, moun Korent yo, nou se tankou yon
jaden Bondye bay travay pou li. Ou ankò, nou se yon kay
Bondye ap bati.

10 Dapre favè Bondye te fè m' lan, mwen travay tankou
yon bon enjenyè, mwen poze fondasyon an. Yon lòt ap bati
sou li. Men, se pou chak moun veye kò yo pou yo konnen
ki jan y'ap bati.

11 Paske fondasyon an deja la: se Jezikri. Pesonn pa ka
poze yon lòt.

12 Gen moun k'ap sevi ak lò, osinon ak lajan, osinon ak
bèl wòch ki koute chè pou bati sou fondasyon an. Gen lòt
menm k'ap sèvi ak bwa, ak zèb chèch, ak pay.

13Men, se jou jijman an n'a wè ki kalite travay chak moun
te bay. Se jou sa a ki va devwale kalite travay chak moun te
fè. Paske jou sa a, se nan mitan dife l'ap parèt. Dife a pral
sonde travay chak moun. L'ap fè wè kalite travay yo.

14 Si dife a pa boule travay yon moun bati sou fondasyon
an, moun sa a ap resevwa rekonpans li.

15 Men tou, si dife a boule travay yon moun, moun sa a
ap pèdi travay li. Men li menm, l'ap sove, tankou yon moun
ki chape nan yon kay k'ap boule.

16 Eske nou pa konnen se tanp Bondye a nou ye, se Lespri
Bondye a ki rete nan kè nou?

17 Enben, si yon moun kraze tanp Bondye a, Bondye ap
kraze l' tou. Paske tanp Bondye a se yon bagay ki apa pou
li. Se nou menm ki tanp Bondye a.

18 Piga pesonn twonpe tèt yo. Si yon moun mete nan lide
l' li gen bon konprann tankou moun k'ap viv dapre lide ki
nan lemonn yo, pito li vin fou pou l' ka gen bon konprann
tout bon.

19 Paske, bon konprann moun k'ap viv dapre lide ki nan
lemonn yo se bagay moun fou li ye devan Bondye. Men sa
n' jwenn ekri nan Liv la: Bondye pran moun lespri yo nan
pwòp pèlen yo te tann lan.

20Nou jwenn sa ekri tou: Bondye konnen lide moun save
yo mete nan tèt yo, li konnen tou sa pa vo anyen.

21 Konsa, pesonn pa dwe chache lwanj pou tèt pa yo nan
sa moun ka fè. Pou nou menm, tout bagay se pou nou yo
ye.

22 Ni Pòl, ni Apolòs, ni Pyè, ni tou sa ki sou latè, se pou
nou yo ye. Lavi, lanmò, bagay ki la koulye a, bagay ki gen
pou vini, tou sa se pou nou yo ye tou.

23 Men nou menm, se pou Kris la nou ye. Kris la menm,
se pou Bondye.
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4
1 Se poutèt sa, nou menm moun Korent, se pou nou

rekonèt se sèvitè Kris la mwen ye, tankou yon jeran Bondye
mete reskonsab plan travay li yo ki te kache.

2 Yon sèl bagay yo mande yon jeran, se pou l' yon moun
serye.

3 Pou mwen menm, nou te mèt jije m', lèzòm te mèt jije
m' nan tribinal yo, sa pa di m' anyen. Mwen menm, poutèt
pa m', mwen pa jije tèt mwen non plis.

4 Konsyans mwen pa repwoche m' anyen, se vre. Men, sa
pa vle di mwen inonsan pou sa. Se Seyè a ki sèl jij mwen.

5 Se poutèt sa, pa prese jije pesonn anvan lè a rive. Se
pou nou tann Seyè a vini. Se li menm k'ap mete deyò tou
sa ki te kache, tou sa ki t'ap fèt nan fènwa. L'ap devwale
tout kalkil lèzòm t'ap fè nan kè yo. Lè sa a, chak moun va
resevwa lwanj yo merite nan men Bondye.

6 Frè m' yo, nan tout bagay sa yo, si m' pran egzanp sou
mwen ak Apolòs, se te pou byen nou. Mwen ta vle nou pran
egzanp sou nou pou n' ta ka konprann sans pawòl la ki di:
Rete nan limit yo ban nou an. Piga pesonn pran pati pou
yon moun kont yon lòt.

7 Kilès ki di ou pi bon pase lòt yo? Kisa ou genyen se
pa Bondye ki ba ou li? Enben, nan kondisyon sa a, poukisa
w'ap fè grandizè pou sa ou genyen an tankou si se pa Bondye
ki te ba ou li?

8 Atò, nou gen tan gen tou sa n' te bezwen? Nou gen tan
rich kont kò nou? Nou gen tan tounen wa anvan mwen?
Mwen ta byen kontan si nou ta tounen wa tout bon, pou m'
te kapab wa tou ansanm avèk nou.

9 Men, nou menm apòt Kris yo, gen lè Bondye mete nou
dèyè nèt. Nou tankou moun yo kondannen amò pou yo
touye sou plas piblik; nou tounen yon espektak pou tout
moun, ni pou zanj yo nan syèl la, ni pou moun sou latè.

10 Poutèt Kris la, nou menm apòt yo, nou tankou moun
fou. Men, nou menm moun Korent yo, gen lè nou gen bon
konprann nan Kris la? Nou menm apòt yo, nou fèb. Men,
nou menmmoun Korent yo, gen lè nou gen fòs kouraj? Nou
menm apòt yo, y'ap meprize nou tankou chen. Men, nou
menm moun Korent yo, yo respekte nou nèt ale?

11 Jouk koulye a nou anba grangou, nou swaf dlo, nou
manke rad, y'ap bat nou, n'ap plede mache san nou pa gen
kote pou n' rete.

12 N'ap fatige kò nou travay pou n' ka manje. Lè yo joure
nou, nou mande benediksyon pou moun k'ap joure nou; lè
yo pèsekite nou, nou mare kè nou.
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13 Lè yo pale nou mal, nou menm se byen nou di pou
yo. Jouk koulye a, y'ap konsidere nou tankou fatra ki nan
lemonn, dènye kras moun ki sou latè.

14 Mwen pa ekri nou tout bagay sa yo paske mwen vle
fè nou wont non. Men, se vle mwen vle fè nou wè rezon,
tankou pitit mwen renmen anpil.

15Menm si nou ta rive gen dimil (10.000) moun k'ap kondi
nou nan lavi n'ap mennen ansanm ak Kris la, nou pa ka gen
anpil papa. Si n'ap konsidere lavi n'ap mennen ansanm ak
Kris la, se mwen menm ki papa nou, paske se mwen menm
ki te pote bon nouvèl la ban nou.

16 Tanpri, pran egzanp sou mwen.
17 Se pou sa menmm'ap voye Timote, pitit mwen nan Seyè

a, ban nou. Se yon pitit mwen renmen anpil, li menm tou
li fèb pou mwen. La fè nou chonje tout prensip k'ap dirije
lavi m'ap mennen nan Kris la. Se menm prensip sa yo m'ap
moutre toupatou nan tout legliz yo.

18 Gen kèk moun nan mitan nou ki gen tan gonfle
lestonmak yo ak lògèy. Yo mete nan lide yo mwen p'ap
vini wè nou.

19 Enben, si Bondye vle, m'ap vin wè nou anvan lontan.
Lè sa a, m'a wè sa bann grandizè sa yo ka fè apre tou sa yo
di a.

20 Paske, nan peyi kote Bondye wa a, pale anpil pa di
anyen, se fè ki tout bagay la.

21 Kisa nou pito? Nou ta vle mwen vin ak yon baton pou
nou, osinon avèk renmen, avèk dousè nan kè mwen pou
nou? Libètinaj nan legliz la

5
1 Toupatou y'ap fè kouri bri jan gen dezòd lachè k'ap

fèt nan mitan nou. Dezòd la sitèlman wòd, ata moun lòt
nasyon yo pa ta fè bagay konsa. Y'ap mache di gen yonn
nan nou k'ap viv ak madanm papa li.

2 Apre sa, ki jan nou ka fè gen lògèy ankò? Okontrè, se
bagay ki pou ta fè nou kriye anpil. Epi, nonm ki fè bagay sa
a, se pou n' te wete l' nan mitan nou.

3 Mwen menm, mwen pa la avèk nou nan kò m', men
mwen la nan lespri m'. Pou tèt pa m', nan non Jezikri,
Seyè a, mwen deja jije nonm ki fè kalite vye bagay lèd sa a,
tankou si m' te la avèk nou.

4 Lè n'a reyini ansanm, m'a la tou avèk nou nan lespri, pa
pouvwa Jezikri, Seyè nou an.

5 Se pou n' lage nonm sa a nan men Satan pou kò l' ka
peri. Se konsa lespri l' ka jwenn delivrans lè jou Seyè a va
rive.
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6 Nanpwen anyen la a pou n'ap fè grandizè! Nou konn
pawòl la ki di: Se yon ti kras ledven ki fè tout pa t' la leve.

7 Wete vye ledven peche sa a pou nou ka tounen yon lòt
kalite moun. Lè sa a, n'a tankou yon pa t' ki fèk bat, san
ledven ladan li. Pou di vre, se sa menm nou ye deja. Paske
Delivrans nou, se Kris la menm. Yo ofri l' bay Bondye pou
nou deja tankou ti mouton yo konn touye lè fèt la.

8 Se pa pou n' fete fèt la avèk pen ki gen vye ledven an,
ledven vis ak mechanste. Men, ann fete l' avèk pen san
ledven an, pen ki bon pou moun k'ap sèvi Bondye ak tout
kè yo.

9Nan lèt mwen te ekri nou an, mwen te mande pou n' pa
mele ak moun k'ap viv nan imoralite.

10 Lè sa a, mwen pa t' gen nan lide mande nou pou n'
separe ak tout moun sou latè k'ap viv nan dezòd lachè, ki
gen lanvi plen kè yo, k'ap vòlò osinon k'ap sèvi zidòl. Pou
n' ta egzante tout moun sa yo, se kite pou n' ta kite tè a nèt.

11Mwen te vle di pou n' pa mele ak yon nonm ki swadizan
frè nou nan Kris la, men k'ap viv nan dezòd, ki gen lanvi
plen kè l', k'ap sèvi zidòl, k'ap pale moun mal, ki tafyatè,
osinon ki vòlò. Nou pa dwe menm chita sou menm tab pou
n' manje ak yon nonm konsa.

12 Zafè moun deyò pa gade m', mwen pa gen dwa jije yo.
Se Bondye ki va jije yo.

13Men, èske se pa devwa nou pou n' jije moun ki anndan
yo, moun ki ansanm avè n' yo? Tankou yo di l' nan Liv la:
Wete mechan an nan mitan nou.

6
1 Lè yonn nan nou gen kont ak yon frè, ki jan l' ka penmèt

li al nan tribinal devan moun ki pa konn Bondye, pase pou
l' mande moun ki fè pati pèp Bondye a regle sa pou li?

2Kouman? Se konnen nou pa konnen moun ki fè pati pèp
Bondye a gen pou jije moun ki nan lemonn yo? Si nou gen
pou nou jije moun k'ap viv dapre lide ki nan lemonn yo, ki
jan nou fè pa kapab jije bagay ki pi piti pase sa?

3 Se konnen nou pa konnen nou gen pou n' jije ata zanj
Bondye yo tou? Se pa ti bagay k'ap pase sou latè sa a pou n'
pa ta kapab jije.

4 Si nou gen kont pou ti bagay konsa, nou pa ka al pran
moun ki pa anyen nan legliz la pou jije nou.

5 Mwen wont pou nou. Konsa, gen lè pa gen pesonn nan
mitan nou ki gen bon konprann dekwa pou regle kont nou
gen yonn ak lòt,



1 Korint 6:6 317 1 Korint 6:20

6 kifè yon frè blije rele yon lòt frè nan tribinal pou fè
moun ki tou pa kwè yo jije nou?

7 Sa ki pi rèd, si nou ka gen pwose yonn ak lòt, sa deja
moutre jan nou pa bon menm. Poukisa nou pa asepte soufri
lenjistis pito? Poukisa nou pa kite yo piye nou pito?

8 Okontrè, mwen wè se nou menm k'ap fè lòt lenjistis,
k'ap piye yo, epi ki moun n'ap fè sa, se pwòp frè nou nan
Kris la!

9 Nou konnen byen pwòp moun ki mechan p'ap resevwa
anyen nan peyi kote Bondye wa a. Pa twonpe tèt nou: moun
k'ap viv nan dezòd,moun k'ap sèvi zidòl,moun k'ap viv nan
adiltè,moun pèvèti k'ap sèvi fanm ak fanm, gason ak gason,

10moun k'ap vòlò, moun ki gen lanvi plen kè yo, tafyatè,
moun k'ap pale moun mal, piyajè, yo yonn p'ap resevwa
anyen nan peyi kote Bondye wa a.

11 Anpil nan nou, se sa menm nou te ye. Men, koulye a
Bondye mete nou nan kondisyon pou nou sèvi l'. Gremesi
Jezikri, Seyè a, li mete nou apa pou li, li fè nou gras pa
pouvwa Lespri Bondye nou an.

12 Gen kèk moun nan nou ki di: Mwen gen dwa fè tout
bagay. Wi, ou gen dwa fè tout bagay. Men, tout bagay pa
bon pou fè. Mwen ka di mwen gen dwa fè tout bagay. Men,
mwen p'ap kite anyen fè m' tounen esklav li, li te mèt sa l'
te ye.

13Nou di tou: Manje fèt pou vant, vant fèt pou manje. Se
vre. Men, Bondye ap detwi ni yonn ni lòt. Kò moun pa fèt
pou dezòd lachè. Se pou Seyè a li ye, Seyè a se pou kò a li
ye.

14 Bondye te fè Seyè a leve soti vivan nan lanmò. La fè
menm bagay la tou pou nou ak pouvwa li.

15 Nou konnen, pa vre, kò nou se manm kò Kris la. Eske
mwen ka pran yon mann kò Kris la pou m' fè l' tounen yon
manm kò yon fanm k'ap fè jennès? Pa posib!

16 Eske nou pa konn sa: yon nonm ki mete kò l' ak yon
fanm ki nan jennès, li fè yon sèl kò avèk li. Se sa Liv la di:
yo tou de va fè yon sèl kò.

17 Men, moun ki mete l' avèk Seyè a, li fè yon sèl lespri
avèk li.

18 Kouri pou dezòd lachè. Yon moun te mèt fè tout lòt
kalite peche, sa pa fè kò l' anyen. Men, moun ki lage kò l'
nan dezòd lachè, li fè peche kont pwòp kò li.

19 Se konnen nou pa konnen kò nou se tanp Sentespri k'ap
viv nan kè nou, Sentespri Bondye te ban nou an? Nou pa
mèt tèt nou ankò.

20 Bondye achte nou kach, li peye chè pou sa. Se poutèt
sa, sèvi ak kò nou yon jan pou fè lwanj Bondye.
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7
1 Bon. Koulye a ann wè keksyon nou te mande m' nan lèt

nou an: Wi. Yon nonm fè byen si l' pa marye.
2Men, sitèlman gen dezòd lachè deyò a, se pou chak gason

gen madanm pa yo. Konsa tou, se pou chak fanm gen mari
pa yo.

3 Se pou gason an fè tout devwa yon mari dwe fè anvè
madanm li. Konsa tou, se pou fanm lan fè tout devwa yon
madanm dwe fè anvè mari li.

4Madanm lan pa ka fè sa l' vle ak kò li. Se pou mari a kò
madanm lan ye. Konsa tou, yon mari pa ka fè sa l' vle ak
kò li. Se pou madanm lan kò mari a ye.

5 Piga yonn repouse lòt, esepte si nou te antann nou sou
sa pou yonmoman pou nou ka lapriyè. Men apre sa, tounen
tounen nou ansanm pou n' viv tankou mari ak madanm. Si
nou pa fè l' konsa, nou riske pa ka kontwole kò nou ankò.
Lè sa a, n'a ka tonbe pi fasil nan pèlen Satan.

6 Se pa yon lòdm'ap bay lè m' di sa, men se yon pèmisyon.
7 Pou di vre, mwen ta pito wè tout moun fè tankou mwen.

Men, chak moun gen kado pa yo Bondye ba yo. Yon moun
resevwa yon kalite kado, yon lòt moun resevwa yon lòt
kalite kado.

8Men sa m'ap di moun ki pa marye yo ansanm ak vèv yo.
Li ta pi bon pou yo rete tankou m', pou kont yo.

9 Men, si nou pa ka kontwole kò nou, marye marye nou.
Pito nou marye pase pou n' kite lanvi boule nou.

10Kanta pou moun marye yo, men lòdmwen ba yo (Sa pa
soti nan mwen non, men nan Seyè a menm): Lè yon fanm
marye, li pa dwe kite ak mari li.

11 Si li rive kite avè l', se pou l' rete pou kont li, san l' pa
remarye. Pase pou l' ta remarye, pito li tounen ak mari l'
ankò. Konsa tou, yon mari pa dwe mete madanm li deyò.

12 Pou lòt yo menm, men sa m'ap di: (Fwa sa a, sa se
konsèy pa mwen. Sa pa soti nan Seyè a.) Si yon mari ki gen
konfyans nan Kris la gen yon fanm ki pa gen konfyans nan
Kris la, epi si fanm lan dakò pou l' kontinye viv avè l', mari
a pa gen dwa mete l' deyò.

13 Konsa tou, si yon fanm ki gen konfyans nan Kris la gen
yon mari ki li menm pa gen konfyans nan Kris la, epi si
mari a dakò pou l' kontinye viv avè li, li pa fèt pou kite ak
mari a.

14 Mari ki pa gen konfyans lan, Bondye asepte l' paske
l'ap viv ansanm ak madanm li ki gen konfyans. Konsa tou,
madanm ki pa gen konfyans lan, Bondye asepte l' paske l'ap
viv ansanm ak mari l' ki gen konfyans. Si sa pa t' konsa, pitit
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nou yo ta tankou pitit moun lòt nasyon yo. Men, jan sa ye
a, yo menm tou Bondye asepte yo.

15 Men, si moun ki pa gen konfyans lan vle kite, li mèt
kite. Nan ka sa a, frè a osinon sè a pa gen ankenn angajman
ankò. Paske, Bondye rele nou pou nou viv ak kè poze.

16 Eske ou konnen, ou menm madanm ki gen konfyans
lan, si ou p'ap sove mari ou? Eske ou konnen, ou menm
mari ki gen konfyans lan, si ou p'ap sove madanm ou?

17 Esepte nan ka sa a, se pou chak moun kontinye viv
dapre kado Bondye ba yo, jan yo te ye lè Bondye te rele yo
a. Se lòd sa a mwen bay nan tout legliz yo.

18 Si yon moun te deja sikonsi lè Bondye te rele l' la, li
pa bezwen chache wete mak sikonsizyon an sou li. Si yon
moun pa t' sikonsi lè Bondye te rele l' la, li pa bezwen fè yo
sikonsi li.

19 Kit ou sikonsi, kit ou pa sikonsi, sa pa konsekan ankò.
Sa ki konsekan an se obeyi pou nou obeyi kòmandman
Bondye yo.

20 Se pou chak moun rete jan yo te ye lè Bondye te rele yo
a.

21 Si ou te esklav lè Bondye te rele ou la, pa chaje tèt ou
pou sa. Men, si chans pou ou ou ka vin lib, pwofite chans
lan.

22 Yon moun ki esklav, depi Bondye rele l', se yon moun
lib sou kont Seyè a li ye. Konsa tou, moun ki lib la, depi
Bondye rele l', se esklav Kris la li ye.

23 Bondye te achte nou. Li peye byen chè pou sa. Pa
tounen esklav moun.

24 Frè m' yo, se pou chak moun rete devan Bondye nan
kondisyon yo te ye lè Bondye te rele yo a.

25 Kanta pou moun ki pa marye yo, Seyè a pa ban m'
ankenn lòd pou yo. M'ap bay lide pa m', epi nou te mèt
fè m' konfyans akòz favè Bondye fè m' nan kè sansib li gen
pou mwen an.

26 Jan tan an difisil koulye a, men lide m' fè nan tètmwen.
Mwen kwè sa bon pou yon nonm rete jan l' ye a.

27 Si l' gen tan gen yon madanm, li pa bezwen chache
separe avè li. Si l' poko marye, li pa bezwen chache yon
madanm.

28 Si l' ta vle marye tou, li mèt; li p'ap fè ankenn peche.
Konsa tou, si yon jenn fi vle marye, li pa fè peche pou sa.
Men, moun k'ap marye yo pral gen kont traka yo nan lavi
a. Mwen pa ta renmen wè sa rive yo.

29 Frè m' yo, men sa m' vle di: Pa gen anpil tan ki rete
ankò. Depi koulye a, se pou moun marye yo viv tankou si
yo pa t' marye.
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30 Se pou moun k'ap kriye yo viv tankou moun ki pa gen
lapenn. Moun ki gen kè kontan yo, se pou yo viv tankou
moun ki pa gen kè kontan. Se pou moun k'ap achte yo viv
tankou si sa yo achte a pa t' pou yo.

31Moun ki rich sou latè, se pou yo viv tankou moun ki pa
gen anyen. Paske, jan sa ye koulye a nan lemonn, sa pa la
pou lontan ankò.

32Mwen pa ta renmen wè nou gen ankenn tèt chaje. Yon
nonm ki pa marye, l'ap okipe zafè Seyè a sèlman. L'ap
chache fè Seyè a plezi.

33 Yon moun ki marye, l'ap okipe zafè lemonn tou paske
l'ap chache fè madanm li plezi.

34 Lè sa a, li vin gen de okipasyon. Konsa tou, yon fanm
ki san mari, osinon yon jenn fi ki pa marye, sè zafè Seyè a
sèlman y'ap okipe, paske yo vle mete tout kò yo, tout nanm
yo apa pou li. Men, sa ki marye yo ap okipe zafè lemonn
tou, paske y'ap chache fè mari yo plezi.

35 Se pou byen nou m'ap di nou sa. Mwen pa vle mare
pye pesonn. Okontrè, mwen vle pou nou tout viv jan nou
wè l' pi bon pou nou an, epi pou nou toujou rete fè m' ap
sèvi Seyè a san dezanpare.

36 Ann wè koulye a keksyon de fiyanse ki pran desizyon
pou yo rete san yo pa marye. Si jenn gason an santi li pa ka
kontinye aji jan l' te dwe ak jenn fi a, si l' pa ka kontwole
lanvi l' ankò, si l' wè se nesesè pou yo marye, yo mèt marye
jan l' vle l' la. Li pa fè ankenn peche pou sa.

37Konsa tou, si jenn gason an pran fèm desizyon pou l' pa
marye, si l' kapab kontwole volonte l', si li deside nan tèt li
se sa pou l' fè, enben, li fè byen si l' pa marye ak jenn fi a.

38Konsa, jenn gason ki marye ak fiyanse l' la fè byen. Men,
sa ki pa marye a fè pi byen toujou.

39Yon fanmmarye gen angajman ak mari l' toutotan mari
a vivan. Men, si mari a mouri, li lib marye ak moun li vle,
depi se ak yon moun ki patizan Kris la.

40 Men, l'ap gen mwens tèt chaje si l' rete jan l' ye a. Sa
se lide pa mwen. Epi mwen kwè poutèt pa m' mwen gen
Lespri Bondye a avè mwen.

8
1 Ann wè koulye a keksyon vyann bèt yo ofri bay zidòl.

Se vre: nou tout nou gen konesans, jan nou di a. Sèlman,
konesans fè moun gonfle ak lògèy. Men, se renmen ki pou
fè nou grandi nan konfyans nan Kris la tout bon.

2 Moun ki mete nan tèt li li konn kichòy, li poko konnen
jan l' dwe konnen an.
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3Men, moun ki renmen Bondye, Bondye konnen li.
4 Bon, men keksyon an: èske nou ka manje vyann bèt

yo ofri bay zidòl? Nou konnen byen pwòp zidòl yo pa
reprezante anyen ki vre sou latè. Se yon sèl Bondye a ki
genyen.

5 Nou te mèt tande gen lòt swadizan bondye nan syèl la
ak sou latè a (sa pa manke: gen anpil bagay ki pase pou
bondye, gen anpil yo rele mèt vre),

6 pou nou menm, se yon sèl Bondye a ki genyen: se Papa
a ki kreye tout bagay epi se pou li n'ap viv. Pou nou menm,
se yon sèlMèt ki genyen: se Jezikri, se nan li tout bagay soti,
se li k'ap fè nou viv tou.

7Men, se pa tout moun ki gen konesans sa a. Gen moun ki
te sitèlman abitye ak zidòl yo, jouk koulye a, lè y'ap manje
yon vyann, yo konprann se vyann bèt ki te ofri bay zidòl
y'ap manje. Konsyans yo fèb. Yo santi yo mete tèt yo nan
kondisyon yo pa ka sèvi Bondye ak manje a.

8Men, manje pa ka fè nou vin pi pre Bondye. Nou pa pèdi
anyen lè nou pa manje yon kalite manje, ni nou pa genyen
anyen lè nou manje yon lòt kalite.

9 Men, fè atansyon pou jan nou santi nou lib fè sa nou
vle a sa pa fè yon lòt frè ki fèb nan konfyans li tonbe nan
peche.

10 Si yon moun ki gen konsyans li fèb wè ou, ou menm ki
gen konesans, ap manje nan yon kay zidòl, sa ka ankouraje
l' pou l' manje vyann bèt yo ofri bay zidòl.

11Nonm sa a ki fèb nan konfyans li a, Kris la te mouri pou
sove l' tou, men li va peri akòz konesans ou a.

12 Lè sa a, se pa sèlman kont frè ou yo ou fè peche, se
pa sèlman konsyans yo ki fèb ou blese, men se kont Kris la
menm ou fè peche.

13 Pase pou yon manje fè frè m' tonbe nan peche, mwen
pito pa janm manje vyann ankò pou m' pa fè frè m' tonbe
nan peche.

9
1 Eske m' pa lib? Eske m' pa yon apòt? Eske m' pa t' wè

Jezikri, Seyè nou an? Eske nou menm, se pa rezilta travay
mwen nan sèvis Seyè a nou ye?

2 Menm si pou lòt moun mwen pa apòt, pou nou menm
se apòtmwen ye. Paske, jan n'ap viv ansanm ak Seyè a, nou
se prèv se apòt mwen ye.

3 Lè moun ap kritike m', men ki jan mwen defann tèt
mwen:

4 Mwen mande yo: Eske m' pa gen dwa pou yo ban m'
manje, pou yo ban m' bwè pou travay mwen?
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5 Eske m' pa gen dwa fè tankou tout lòt apòt yo, tankou
frè Seyè yo ansanm ak Sefas, pou m' mennen yon sè ki ta
madanm mwen kote m' prale?

6 Eske se Banabas avè m' ase ki pou fè lòt travay pou n'
ka viv?

7Nou janm tande yon sòlda ap fè sèvis nan lame, pou se li
menm ankò ki peye tèt li? Ou ankò, èske yon moun pa gen
dwa manje rezen nan pye rezen li te plante a? Osinon, èske
yon gadò mouton pa gen dwa bwè lètmouton l'ap okipe yo?

8 Pa konprann se sèlman nan zafè lèzòm nou jwenn
egzanp konsa. Lalwa Moyiz la di menm bagay la tou.

9 Men sa ki ekri nan Liv lalwa a: Pa bay bèf k'ap rale
kabwèt la baboukèt. Se lapenn Bondye gen konsa pou bèf
yo atò?

10 Nou pa kwè se pou nou l'ap pale pito? Men wi. Se pou
nou pawòl la te ekri. Se pou moun k'ap bat tè a fè travay la
ak espwa y'ap ba li pa l' nan rekòt la. Se menm jan an tou
pou moun k'ap bat pwa a.

11 Nou simen grenn ki soti nan Lespri Bondye a nan kè
nou. Eske se yon zafè sa ta ye si nou rekòlte nan byen
materyèl nou yo?

12 Si lòt moun gen dwa sa a sou nou, èske nou menm nou
pa gen plis dwa pase yo? Men nou pa t' pwofite dwa sa a.
Okontrè, nou soufri tout bagay pou n' pa antrave mach bon
nouvèl ki pale sou Kris la.

13Nou konnen sa byen pwòp: tout moun k'ap travay pou
Bondye nan tanp lan, manje yo sou kont tanp lan. Tout
moun k'ap ofri bèt pou touye sou lòtèl la resevwa pa yo
nan vyann bèt yo touye a.

14 Konsa tou, Seyè a bay lòd pou tout moun k'ap anonse
bon nouvèl la fèt pou yo viv sou kont travay bon nouvèl la.

15Men, poutèt pa m', mwen pa janm pwofite dwa sa a. Se
pa pou fè ankenn reklamasyon non plis kifè m'ap ekri sa.
Mwen ta pito mouri pase pou m' ta kite moun wete lwanj
sa a nan men mwen!

16 Tande byen, se pa yon lwanj pou mwen dèske m'ap
anonse bon nouvèl la. Sa se yon obligasyon yo fè mwen.
Malè pou mwen si m' pa anonse bon nouvèl la!

17 Si se mwen ki te chwazi tèt mwen pou fè travay sa a,
mwen ta ka gen espwa resevwa lajan pou sa. Men, si se
fòse yo fòse m' fè travay sa a, lè sa a se yon reskonsablite
Bondye ban mwen.

18 Ki jan yo peye m' atò? Tout plezi m' se pou m' anonse
bon nouvèl la gratis, san m' pa egzije anyen nan sa yo dwe
m' pou travay m'ap fè a lè m'ap anonse bon nouvèl la.
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19 Mwen lib, mwen pa esklav pesonn. Men, mwen fè tèt
mwen esklav tout moun pou m' ka mennen mezi m' kapab
vin jwenn Kris la.

20 Lè m'ap travay nan mitan moun ki jwif, mwen viv
tankou yon jwif pou m' ka mennen yo vin jwenn Kris la.
Mwen pa anba lalwa Moyiz la. Men, mwen viv tankou si m'
te anba l' lè m'ap travay nan mitan moun ki anba lalwa a,
pou m' ka mennen yo vin jwenn Kris la.

21 Konsa tou, lè m' nan mitan moun ki pa konnen lalwa
Moyiz la, mwen viv tankou yo san m' pa okipe lalwa a, pou
m' ka mennen yo vin jwenn Kris la. Sa pa vle di pou sa
mwen pa obeyi lalwa Bondye a. Paske mwen menm, mwen
anba lalwa Kris la.

22 Avèk moun ki fèb nan konfyans yo, m'ap viv tankou si
mwen menm tou mwen te fèb, pou m' sa mennen yo vini.
Konsa konsa, mwen fè m' tout jan ak tout moun pou m' ka
sove kèk nan yo pa tout mwayen posib.

23Mwen fè tou sa poutèt bon nouvèl la, poum' ka resevwa
pa m' nan benediksyon l' yo.

24 Lè y'ap fè konkou pou wè kilès ki ka kouri pi vit, tout
moun gen pou kouri. Men, se yon sèl ki gen premye pri a.
Nou konn sa, pa vre? Enben, nou menm tou, kouri pou n'
ka genyen kous la.

25 Moun k'ap fè egzèsis pou al nan konkou, yo bay kò yo
yon disiplen sevè pou yo ka byen pare. Yo fè tou sa pou yo
ka genyen yon kouwòn ki p'ap konsève lontan. Men nou
menm, n'ap bay kò nou yon disiplen sevè pou n' ka genyen
yon kouwòn k'ap la pou tout tan.

26 Se poutèt sa, m'ap kouri, men je m' pa soti sou kote pou
m' rive a. Mwen tankou yon nonm k'ap tire koutpwen, men
mwen pa tankou moun k'ap goumen ak lonbraj li.

27 Mwen aji di ak kò m', mwen kenbe l' kout, pou mwen
menm yo pa voye m' jete apre mwen fin moutre lòt yo sa
pou yo fè.

10
1 Frè m' yo, mwen vle fè nou chonje sa ki te rive zansèt

nou yo lè yo t'ap swiv Moyiz. Yo tout te anba pwoteksyon
nwaj la, yo tout te pase nan mitan Lanmè Wouj la.

2 Antan yo te nan nwaj la ak nan lanmè a ansanm ak
Moyiz, yo tout te resevwa yon batèm.

3 Yo tout te manje menm manje Lespri Bondye te ba yo a.
4 Yo tout te bwè menm bwason Lespri Bondye te ba yo a.

Se konsa yo t'ap bwè dlo ki t'ap soti nan gwo wòch Lespri
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Bondye te ba yo epi ki t'ap mache ansanm ak yo a: Wòch
sa a, se te Kris la menm.

5 Atousa, anpil ladan yo pa t' fè Bondye plezi. Se poutèt
sa yo tonbe, yo mouri nan dezè a.

6 Tout bagay sa yo rive pou sa sèvi nou leson pou nou pa
kite move lanvi kaye nan kè nou tankou yo te genyen l' lan.

7 Piga nou sèvi zidòl tankou kèk ladan yo te fè l', jan sa
ekri nan Liv la: Pèp la chita, yo manje, yo bwè. Lèfini, yo
leve pran plezi yo.

8 Pa lage kò nou nan dezòd lachè tankou kèk ladan yo te
fè li. Lè sa a, venntwamil (23.000) tonbe, yo mouri yon sèl
jou.

9 Piga nou seye fè plan ak Bondye tankou kèk ladan yo te
fè li. Sa lakòz sèpan te mòde yo, yo tout yo mouri.

10 Pa bougonnen tankou kèk ladan yo te bougonnen. Lè
sa a, zanj lanmò a te touye yo tout.

11 Tout bagay sa yo rive pou sa sèvi lòt yo egzanp. Yo ekri
yo nan Liv la pou sa sèvi nou avètisman. Paske, pou nou
menm k'ap viv koulye a, pa rete lontan ankò anvan pou
lafen an rive.

12 Se sak fè, moun ki kwè li byen kanpe a, pito li veye kò
l' pou l' pa tonbe.

13 Tout tantasyon nou jwenn sou chemen nou, se menm
kalite tantasyon tout moun jwenn sou chemen yo tou. Men,
Bondye li menm toujou kenbe pawòl li: li p'ap kite yo tante
nou yon jan ki depase sa nou ka sipòte. Men, lè nou va
anba tantasyon an, la ban nou fòs pou nou ka sipòte l', pou
nou ka soti anba li.

14 Se poutèt sa, zanmi m' yo, pa mele nan sèvis zidòl yo.
15M'ap pale ak nou tankou ak moun ki gen bon konprann:

jije nou menm sa m'ap di a.
16Gode benediksyon n'ap bwè a, lè nou fin di Bondyemèsi

pou li, èske se pa san Kris la n'ap separe bay tout moun?
Pen nou kase a, lè n'ap manje l', èske se pa kò Kris la n'ap
separe bay tout moun?

17 Se yon sèl pen ki genyen, pa vre? Nou menm tou, nou
te mèt anpil, nou fè yon sèl kò, paske se yon sèl pen an nou
separe bay tout moun.

18Ann konsidere jan sa fèt kaymoun ras Izrayèl yo: moun
ki manje vyann bèt ki te ofri pou touye pou Bondye sou lòtèl
la, li vin an komenyon ak Bondye ki mèt lòtèl la.

19 Kisa m' vle di la a? Gen lè zidòl y'ap sèvi a, osinon
vyann bèt yo ofri pou touye ba li a gen yon valè?

20 Non! Men sa m' vle di: ofrann bèt moun lòt nasyon yo
ap fè a, se pa pou Bondye, se pou denmon yo fè li. Mwen
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pa ta vle nou vin an komenyon ak denmon yo.
21Nou pa kapab ap bwè nan gode Seyè a anmenmtan pou

n'ap bwè nan gode denmon yo tou. Nou pa kapab ap manje
sou menm tab avèk Seyè a anmenmtan pou n'ap manje sou
menm tab ak denmon yo.

22Osinon, èske nou vle fè Seyè a fè jalouzi? Eske nou kwè
nou gen plis fòs pase li?

23 Nou gen dwa fè nenpòt bagay. Se sa yo di, epi se vre.
Men, tout bagay pa bon pou fèt. Nou gen dwa fè tout bagay,
men se pa tout bagay k'ap fè nou grandi nan konfyans nan
Bondye.

24 Piga pesonn chache sa ki bon pou tèt pa l' ase. Se pou
l' chache enterè lòt yo tou.

25 Nou lib manje tou sa yo vann nan mache vyann san
nou pa bezwen mande anyen. Konsa, konsyans nou p'ap
twouble.

26 Paske, jan sa ekri nan Liv la: Se pou Mèt la tè a ye
ansanm ak tou sa ki ladan l'.

27 Si yon moun ki pa gen konfyans nan Kris la envite nou
nan yon fèt, si nou asepte ale, se pou n' manje tou sa yo
mete devan nou, san nou pa bezwen mande anyen. Konsa,
konsyans pesonn p'ap twouble.

28 Men, si yon moun di nou vyann sa a se vyann bèt yo
te ofri bay zidòl, lè sa a, pa goute l' poutèt moun ki fè ou
remak la, pou konsyans pesonn pa boulvèse.

29 Mwen pa di sa pou konsyans pa nou non, men pou
konsyans lòt moun lan. Men, yon moun va mande m': Ki
jan konsyans yon lòt moun ka sèvi m' antrav nan sa m' gen
dwa fè?

30 Si mwen di Bondye mèsi pou sa m'ap manje a, ki jan
pou yo ta ka pale m' mal pou yon manje konsa?

31 Se sak fè, kit n'ap manje, kit n'ap bwè, nenpòt kisa n'ap
fè, fè l' pou sa sèvi yon lwanj pou Bondye.

32 Se pou nou viv yon jan pou nou pa bay ni jwif yo, ni
moun ki pa jwif yo, ni legliz Bondye a okazyon tonbe nan
peche.

33 Se pou nou fè tankou m': nan tou sa m'ap fè, m'ap fè
mwayen posib poum' fè tout moun plezi; mwen p'ap chache
avantaj pa m', men avantaj tout moun, pou tout moun ka
sove.

11
1 Se pou nou swiv egzanp mwen, menm jan mwen menm

mwen swiv egzanp Kris la.
2 Mwen fè nou konpliman pou jan nou toujou chonje m',

pou jan nou kenbe tout bagay mwen te moutre nou.
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3 Men, mwen vle nou konprann sa byen: Kris la se chèf
tout gason, gason se chèf fanm. Bondye se chèf Kris la.

4 Si yon gason kite chapo l' nan tèt li lè l'ap lapriyè osinon
lè l'ap bay yon mesaj ki soti nan Bondye, li derespekte Kris
la.

5 Men, si yon fanm pa mete anyen sou tèt li lè l'ap
lapriyè osinon lè l'ap bay yon mesaj ki soti nan Bondye,
li derespekte mari li. Se tankou si se te yon fanm ki te gen
tèt li kale.

6 Si yon fanm pa kouvri tèt li, li ta mèt tou koupe cheve l'
tou. Enben, si se yon wont pou yon fanm koupe cheve l' ou
ankò pou l' kale tèt li, se pou l' kouvri tèt li tou.

7Gason an pa bezwen kouvri tèt li, paske se pòtre Bondye
li ye. Tankou nan yon glas, li fè wè bèl pouvwa Bondye a.
Men, fanm lan menm se pouvwa gason an li fè wè.

8 Paske, se pa t' avèk moso nan kò yon fanm Bondye te
kreye gason, se avèk moso nan kò yon gason li te fè fanm.

9 Se pa pou fanm lan Bondye te kreye gason an, men se
pou gason an Bondye te kreye fanm lan.

10 Se poutèt sa, akòz zanj Bondye yo, fanm lan dwe pote
yon mak sou tèt li pou moutre li soumèt anba otorite mari
li.

11 Men, nan lavi n'ap mennen ansanm ak Seyè a, fanm
bezwen sèvis gason, gason bezwen sèvis fanm.

12 Paske, menm jan se avèk moso kò yon gason Bondye te
kreye fanm, konsa tou se nan vant fanm gason soti. Men,
tout bagay soti nan Bondye.

13Dapre nou, èske se lizay sa pou yon fanm pa gen anyen
sou tèt li lè l'ap lapriyè Bondye?

14 Se pa natirèl pou yon gason gen cheve long. Sa se yon
wont.

15 Men, se bèl bagay pou yon fanm gen cheve long.
Bondye ba l' cheve long li yo pou sèvi l' tankou yon vwal
sou tèt li.

16 Si yon moun vle pouse diskisyon sa a pi lwen, mwen
menm se tou sa mwen gen pou m' di li: ni nou menm, ni
lòt legliz Bondye yo, nou pa gen lòt koutim nou swiv lè nou
nan sèvis.

17Pou sam'ap di nou koulye a, mwen pa fè nou konpliman
menm, paske lè nou reyini nou fè tèt nou plis tò pase nou
fè tèt nou byen.

18 Pou kòmanse, mwen tande lè nou sanble pou sèvis la,
nou fè ti pil gwo pil. Mwen konnen sa pa fin manti nèt.

19 (Ap toujou gen divizyon nan mitan nou pou yo ka
rekonèt moun ki kwè tout bon yo ak moun ki pa kwè yo.)
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20 Lè nou reyini ansanm, gen lè se pa manje Seyè a nou
vin manje.

21 Paske, lè nou chita bò tab la, chak moun ap prese manje
manje pa li. Lè konsa, yon pati rete grangou, yon lòt menm
gen tan sou sitèlman li bwè.

22 Mwen te kwè nou gen lakay nou pou n' manje, pou n'
bwè? Gen lè se respè nou manke konsa pou legliz Bondye
a? Osinon, èske se wont nou vle fè moun ki pa gen anyen
yo wont? Kisa nou ta vle mwen di nou sou sa? Nou ta vle
m' fè nou konpliman? O non! Nou tou wè mwen pa kapab
fè nou konpliman pou sa!

23Paske, men sa Seyè a te fè m' konnen, se sa menmmwen
te moutre nou tou: Jou lannwit yo te trayi l' la, Seyè Jezi te
pran pen,

24 lè li fin di Bondye mèsi li kase l', epi li di: Sa a se kò m',
se pou nou li ye. Se pou nou fè sa pou nou ka chonje mwen.

25 Konsa tou, apre yo fin manje, li pran gode diven an, li
di yo: Gode sa a se nouvo kontra Bondye fè avè nou nan
san mwen. Se pou nou fè sa chak fwa n'ap bwè ladan l' pou
nou ka chonje mwen.

26 Se konsa, chak fwa n'ap manje pen sa a, chak fwa n'ap
bwè nan gode sa a, se lanmò Kris la n'ap anonse jouk jou
Seyè a gen pou l' vini an.

27 Se poutèt sa, si yon moun manje pen Seyè a, osinon li
bwè nan gode Seyè a yon jan ki pa konvenab, moun sa a
koupab, paske li peche ni kont kò Seyè a ni kont san li an.

28 Se pou chak moun egzaminen tèt yo byen anvan. Se
konsa y'a mèt manje pen sa a, y'a mèt bwè nan gode sa a.

29 Si yon moun manje pen sa a, si l' bwè nan gode sa a san
li pa rekonèt rapò pen an ansanm ak diven an gen avèk kò
Seyè a, se rale l'ap rale yon jijman sou tèt li lè l'ap manje
pen an ak lè l'ap bwè nan gode a.

30 Se sak fè gen anpil moun malad konsa nan mitan nou,
anpil moun k'ap soufri feblès, san konte sa ki mouri deja.

31 Si nou te egzaminen tèt nou byen anvan, nou pa ta
tonbe anba jijman Bondye a.

32 Men, Seyè a jije nou, li peni nou konsa pou li sa pa
kondannen nou ansanm ak moun ki nan lemonn yo.

33 Se sak fè, frè m' yo, lè nou reyini ansanm pou manje
manje Seyè a, se pou yonn tann lòt.

34 Si yon moun grangou, se pou l' manje lakay li, pou l' pa
rale jijman Bondye sou nou lè nou reyini. Pou lòt keksyon
yo, m'a regle sa lè m'a rive lakay nou.
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12
1 Ann wè koulye a keksyon kado Sentespri bay la. Frè m'

yo, mwen ta vle nou konnen sa ki vre sou keksyon kado sa
yo.

2 Nou chonje, lè nou pa t' ankò gen konfyans, nou te kite
yo mennen nou jan yo vle devan zidòl ki pa t' kapab pale.

3 Se poutèt sa mwen vle nou konn sa byen: Si Sentespri
Bondye ap dirije lavi yon moun, li p'ap janm ka di:
Madichon pou Jezi. Konsa tou, si Sentespri Bondye p'ap
dirije lavi yon moun, li p'ap ka di Jezi se Seyè a.

4 Gen divès kalite don Sentespri a bay. Men, se menm
Lespri Bondye a ki bay tout.

5Gen divès jan moun ka sèvi Bondye, men se yon sèl Seyè
a n'ap sèvi.

6 Gen divès kalite travay nan sèvis la, men se yon sèl
Bondye ki bay chak moun travay pa yo nan tout sèvis k'ap
fèt.

7 Lespri Bondye a fè travay li yon jan nan lavi chak moun,
men li fè l' pou byen tout moun.

8 Lespri a bay yon moun don pou l' pale avèk bon
konprann. Menm Lespri a bay yon lòt moun don pou l'
pale avèk anpil konesans.

9 Se menm Lespri a ki bay yon moun lafwa, se li menm
tou ki bay yon lòt don pou l' geri moun malad.

10 Lespri a bay yon moun don pou fè mirak, li bay yon lòt
don pou l' bay mesaj ki soti nan Bondye. Li bay yon lòt ankò
don pou l' rekonèt travay move lespri yo ak travay Lespri
Bondye a. Li bay yon moun don pou l' ka pale langaj, li bay
yon lòt don pou l' ka esplike sa pawòl langaj la vle di.

11Men, se yon sèl Lespri a ki fè tou sa. Li bay chak moun
yon kado diferan jan li vle.

12 Konsa, Kris la se tankou yon kò ki gen anpil manm. Kò
a toujou yon sèl kò, ou mèt wè li gen anpil manm.

13 Se sak fè, nou menm, kit nou jwif, kit nou pa jwif,
kit nou esklav, kit nou pa esklav, nou tout nou te resevwa
batèm pou n' te ka fè yon sèl kò ansanm, pa pouvwa yon
sèl Lespri a. Nou tout nou te bwè nan yon sèl Lespri a.

14 Se pa yon sèl manm ki fè yon kò. Se anpil manm ki fè
yon kò.

15 Si pye te ka di: Paske se pa yon men mwen ye, mwen
p'ap fè pati kò a, se pa sa ki pou ta fè l' pa fè pati kò a vre.

16 Si zòrèy te ka di: Paske se pa yon grenn je mwen ye,
mwen p'ap fè pati kò a, se pa sa ki pou ta fè l' pa fè pati kò
a vre.

17 Si tout kò a te yon grenn je, ki jan l' ta ka tande? Si l' te
yon zòrèy, ki jan l' ta ka pran sant?
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18 Men, Bondye mete divès manm nan plas yo nan kò a,
jan l' vle.

19 Pa ta gen yon kò si tout te yon sèl kalite manm.
20 Konsa, gen anpil manm, men gen yon sèl kò.
21Nan kondisyon sa a, grenn je a pa ka di men an: Mwen

pa bezwen ou. Tèt la pa ka di pye yo: Mwen pa bezwen
nou.

22 Okontrè, manm ki parèt pi fèb nan kò nou, se yo ki pi
nesesè.

23Manm nou pa bay gwo konsiderasyon nan kò nou, nou
pran swen yo plis pase lòt yo. Manm ki pa konvenab pou
nou pale sou yo an sosyete, se yo menm ki resevwa yon
swen apa.

24 Manm nan kò nou ki pi prezantab, yo pa bezwen tou
sa. Bondye ranje kò a yon jan pou manm ki pa jwenn anpil
konsiderasyon an se li ki jwenn plis swen pase lòt yo.

25 Konsa, pa gen divizyon nan kò a. Men tout manm yo
yonn pran swen lòt menm jan an.

26 Si yon manm nan kò a ap soufri, tout lòt yo ap soufri
avè l' tou. Si yon manm resevwa lwanj, tout lòt yo kontan
avèk li.

27Nou tout, nou se kò Kris la: nou chak se yon manm nan
kò sa a.

28 Se konsa, nou wè nan legliz la Bondye mete apòt yo
an premye, pwofèt yo an dezyèm, dirèktè yo an twazyèm.
Apre sa, nou jwenn moun k'ap fè mirak, moun ki gen don
pou geri moun malad, moun k'ap ede lòt, moun k'ap dirije,
moun ki gen don pou pale divès lang.

29 Men, tout moun pa apòt, tout moun pa pwofèt, tout
moun pa dirèktè, tout moun pa gen don pou fè mirak.

30 Tout moun pa gen don pou geri moun malad. Tout
moun pa gen don pou pale langaj, osinon pou esplike sans
pawòl langaj la.

31 Nan fon kè nou, se pou nou chache gen don ki pi
enpòtan yo. Men, mwen pral moutre nou yon jan ki bon
nèt. Pa gen pase li.

13
1Menm si mwen ta konn pale tout kalite lang moun pale

ansanm ak lang zanj yo pale, si m' pa gen renmen nan kè
m', bèl pawòl mwen yo pa pi plis pase yon tanbou k'ap fè
anpil bwi, pase yon klòch k'ap sonnen.

2 Menm si mwen ta gen don pou m' fè konnen mesaj ki
soti nan Bondye, menm si mwen ta gen tout kalite konesans,
menm si mwen ta konprann tout ti sekrè ki kache, menm
si mwen ta gen konfyans anpil nan Bondye pou m' fè mòn
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yo chanje plas, si m' pa gen renmen nan kè m', mwen pa
anyen.

3 Menm si mwen ta bay tout byen mwen yo, menm si
mwen ta bay kò m' pou yo boule l', si m' pa gen renmen nan
kè m', sa p'ap sèvi m' anyen.

4 Moun ki gen renmen nan kè li gen pasyans, li gen bon
kè, li p'ap anvye sò lòt moun. Li p'ap fè grandizè, li p'ap
gonfle ak lògèy.

5 Moun ki gen renmen nan kè li p'ap fè anyen ki pou fè
moun wont, li p'ap chache avantaj pa l', li p'ap fè kòlè, li
p'ap kenbe moun nan kè.

6 Moun ki gen renmen nan kè li p'ap pran plezi l' nan sa
ki mal, li pran plezi l' nan sa ki vre.

7 Moun ki gen renmen nan kè li sipòte tout bagay: nan
nenpòt ki sitiyasyon, li toujou gen konfyans nan Bondye, li
p'ap janm pèdi espwa, l'ap toujou moutre jan li gen pasyans.

8 renmen pa janm fini. Pouvwa pou bay mesaj ki soti nan
men Bondye a pa la pou tout tan. Pouvwa pou pale langaj
gen pou fini yon lè, konesans gen pou disparèt.

9 Paske, sa nou konnen, nou pa fin konnen l' nèt. Ata
mesaj ki soti nan Bondye yo, nou pa fin bay yo nèt.

10 Men, lè sa ki bon nèt la va vini, sa ki poko fin bon an
gen pou l' disparèt.

11 Lè m' te timoun, mwen te pale tankou timoun, mwen
te konprann tankou timoun, mwen te fè tèt mwen travay
tankou timoun. Men, koulye a mwen fin gran, mwen kite
tou sa timoun te konn fè.

12Konsa tou, sa nou wè koulye a, se tankou yon pòtre n'ap
gade yon jan twoub twoub nan yon glas. Men, pita nou pral
wè fasafas. Koulye a nou pa fin konn tout bagay. Men, pita
n'a konnen nèt ale menm jan Bondye konnen nou an.

13 Koulye a se twa bagay sa yo ki toujou la: se konfyans,
se espwa, se renmen. Men, nan twa bagay sa yo, se renmen
ki pi gran.

14
1Chache gen renmen nan kè nou. Men, se pou nou chache

gen kado Sentespri bay yo tou. Chache gen don pou fè
konnen mesaj ki soti nan Bondye yo.

2 Moun k'ap pale langaj, se ak Bondye y'ap pale. Yo p'ap
pale ak moun. Pesonn pa ka konprann yo. Avèk pouvwa
Sentespri a, yo di yon bann verite ki rete kache pou tout
moun.

3 Okontrè, moun k'ap bay mesaj ki soti nan Bondye, se
ak moun y'ap pale pou fè yo grandi nan konfyans yo nan
Bondye, pou ankouraje yo, pou konsole yo.
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4 Moun k'ap pale langaj, se konfyans pa l' ase l'ap bay
fòs. Men, moun k'ap bay mesaj ki soti nan Bondye yo, se
konfyans tout legliz la l'ap bay fòs.

5 Mwen dakò pou nou tout pale langaj. Men, mwen ta
pito wè n'ap bay mesaj ki soti nan Bondye. Moun k'ap bay
mesaj konsa, yo fè plis byen pou legliz la pase moun k'ap
pale langaj, esepte si gen yon lòt moun ki ka esplike sa y'ap
di a. Lè sa a, se tout legliz la k'ap grandi nan konfyans tou.

6 M'ap mande nou kichòy, frè m' yo: Si m' vin lakay nou,
kisa pou sa fè pou nou si m' pale langaj? Sa p'ap sèvi nou
anyen. Men, si m' ban nou yon revelasyon, yon konesans,
yon mesaj ki soti nan Bondye, osinon si mwen moutre nou
kichòy, se sa k'ap sèvi nou.

7 Annou konsidere bagay ki pa gen lavi nan yo tankou
enstriman mizik yo konsa. Ann pran yon fif, osinon yon
gita. Ki jan yon moun ka fè konnen ki moso mizik k'ap jwe
si son yo pa klè?

8 Si moun k'ap kònen klewon an pa fè son yo soti klè, ki
sòlda ki pral pare kò l' pou li al goumen?

9 Konsa tou, ki moun ki pral konprann sa w'ap di a si
mesaj w'ap bay an langaj la pa klè? Se pou van w'ap pale!

10Moun pale divès kalite lang sou latè, men pa gen yonn
ki pa gen sans.

11Men, si m' pa konprann yon mo nan lang y'ap pale avè
m' lan, moun k'ap pale lang sa a, l'ap yon etranje pou mwen,
mwen menm tou m'ap yon etranje pou li.

12 Konsa tou pou nou. N'ap chache gen kado ki soti nan
Lespri Bondye a. Dakò. Men, anvan tout bagay, sa pou n'
chache an kantite a se don ki pou ede legliz la grandi nan
konfyans.

13 Se sak fè, lè yon moun ap pale langaj, se pou l' mande
Bondye don pou l' ka esplike sans mo yo.

14 Lè m'ap lapriyè nan langaj, se bonnanj mwen k'ap
lapriyè, men lespri mwen pa travay.

15 Kisa m' pral fè koulye a? Mwen pral lapriyè avèk
bonnanj mwen, men mwen pral lapriyè avèk lespri mwen
tou. Mwen pral chante avèk bonnanj mwen, men mwen
pral chante avèk lespri mwen tou.

16 Konsa tou, si w'ap di Bondye mèsi nan langaj, ki jan
pou moun k'ap koute ou nan asanble a ka reponn “amèn”
lè ou fin fè lapriyè a, si li pa konprann sa w'ap di a?

17Mwen dakò avèk nou, nou te ka fè yon bèl lapriyè pou
di Bondye mèsi, men konfyans lòt moun yo pa pwofite.

18 Mwen di Bondye mèsi dèske mwen pale langaj pase
nou tout.
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19 Men, nan mitan legliz la, mwen pito di senk ti mo tout
moun ka konprann pou lòt yo ka grandi nan konfyans yo
tou pase pou m' di yon pakèt mo nan langaj.

20 Frè m' yo, pa aji tankou timoun lè n'ap fè lespri nou
travay. Nou mèt aji an timoun annegad sa ki mal. Men, aji
an granmoun lè n'ap fè lespri nou travay.

21 Men sa ki ekri nan Liv lalwa a: M'a pale avèk pèp la
nan bouch moun lòt peyi, nan bouch moun ki pale lòt lang.
Men malgre sa, pèp mwen an p'ap koute mwen.

22 Se Bondye menm ki di sa. Se sak fè, lè yon moun
gen don pou l' pale langaj, sa se yon siy pou moun ki pa
gen konfyans nan Kris la. Se pa yon siy pou moun ki gen
konfyans yo. Okontrè, lè yonmoun gen don pou l' baymesaj
ki soti nan Bondye, sa se yon siy pou moun ki gen konfyans
yo, men pa pou moun ki pa gen konfyans nan Kris la.

23Lè tout legliz la sanble, sipoze tout moun ap pale langaj,
si yon moun deyò osinon yonmoun ki pa kwè vin antre kote
nou ye a, èske li p'ap di se yon bann moun fou nou ye?

24 Men, si tout moun ap bay mesaj ki soti nan Bondye, lè
sa a yon moun ki pa kwè, osinon yon moun deyò, si l' vin
rive, sa la tande a va fè l' wè aklè se nan peche l'ap viv. Tou
sa l'ap tande a pral jije li.

25 Tout lide li te gen kache nan kè l' ap parèt deyò. Lè sa
a, la bese tèt li, la adore Bondye, la di konsa: Wi, se vre.
Bondye nan mitan nou.

26 Pou fini, kisa m' vle di menm, frè m' yo? Lè nou sanble
pou sèvis Bondye a yon moun va gen yon kantik pou l'
chante, yon lòt va gen kichòy pou l' moutre nou, yon lòt
va gen yon revelasyon pou l' bay, yon lòt ankò va gen yon
mesaj an langaj, yon lòt menm va bay esplikasyon mesaj la:
Se pou tou sa k'ap fèt ede legliz la grandi nan lafwa.

27 Si gen moun k'ap pale langaj, fòk gen de ou twa pa plis,
epi yonn apre lòt. Se pou gen yon moun tou k'ap esplike sa
y'ap di a.

28 Si pa gen moun ki pou bay esplikasyon, se pou moun
k'ap pale langaj yo tou reziyen yo pe bouch yo nan asanble
a. Y'a pale pou kont yo nan kè yo ak Bondye.

29 Pou moun k'ap bay mesaj ki soti nan Bondye yo, se de
ou twa ase ki pou pran lapawòl. Tout lòt yo va jije sa y'ap
di a.

30 Men, si yon moun nan asanble a resevwa yon reve-
lasyon nan men Bondye, se pou moun k'ap pale a pe bouch
li.

31 Nou tout kapab bay mesaj ki soti nan Bondye, yonn
apre lòt. Konsa, tout moun va aprann kichòy, tout moun va



1 Korint 14:32 333 1 Korint 15:9

ankouraje.
32Moun k'ap baymesaj ki soti nan Bondye yo, se yo menm

ki pou kontwole don yo genyen an.
33 Paske, Bondye pa rele nou pou nou viv nan fè dezòd,

men li rele nou pou nou viv ak kè poze. Tankou sa fèt nan
tout legliz pèp Bondye a,

34 fanm pa fèt pou pale nan asanble yo. Yo pa ba yo dwa
sa a. Jan nou jwenn sa ekri nan lalwa Bondye a: se pou yo
soumèt yo.

35 Si yo bezwen mande kichòy, y'a mande mari yo lè yo
lakay yo. Non. Sa pa fèt pou fanm yo pale nan asanble a.

36 Eske se lakay nou pawòl Bondye a soti? Osinon, èske
se nou menm ase ki te resevwa li?

37 Si yon moun kwè se Bondye ki voye l', osinon si li kwè
li resevwa kèk don ki soti nan Sentespri Bondye a, se pou l'
rekonèt sa m' ekri a se yon lòd ki soti nan Seyè a.

38Men, si li pa rekonèt sa, nou pa bezwen okipe l' ankò.
39 Konsa, frè m' yo, anvan tout bagay, se pou nou chache

don pou nou ka bay mesaj ki soti nan Bondye. Pa anpeche
moun pale langaj.

40Men, tout bagay fèt pou fèt avèk respè, avèk disiplen.

15
1 Frè m' yo, mwen vle fè nou chonje bon nouvèl mwen te

anonse nou an, bon nouvèl nou te resevwa a. Se ladan l'
tou nou kanpe byen fèm.

2 Se li menm k'ap delivre nou tou, depi nou kenbe l' jan
mwen te anonse l' ban nou an. Si se pa konsa, se ta pou
gremesi nou ta mete konfyans nou nan Bondye.

3 Bagay mwen te moutre nou, se sa mwen menm mwen
te resevwa. Se yo menm ki pi konsekan. Men yo: Kris te
mouri pou peche nou, dapre sa ki ekri nan Liv la.

4 Yo te antere l', li te leve soti vivan sou twa jou apre l' te
fin mouri, jan sa te ekri nan Liv la tou.

5 Li te fè Pyè wè li. Lèfini li te fè douz apòt yo wè l' tou.
6 Apre sa, li te fè pou pi piti senksan (500) frè wè l'

anmenmtan. Gen ladan yo ki mouri deja, men pifò ladan
yo ap viv jouk koulye a toujou.

7 Yon lòt fwa li te parèt ankò, li te fè Jak wè li. Apre sa, li
te fè tout lòt apòt yo wè l' ankò.

8 Apre tout moun sa yo, li te fè m' wè l' tou, mwen menm
ki tou sanble yon pitit ki fèt anvan tèm.

9 Se mwen menm ki pi piti nan apòt yo. Mwen pa menm
merite pou yo ta rele m' apòt, pou jan m' te pèsekite legliz
Bondye a.
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10 Se favè Bondye fè m' lan ki fè m' sa m' ye a. Men, li pa
t' gaspiye favè l' lè li te fè sa pou mwen. Okontrè, mwen
travay pase tout lòt apòt yo. Men, pou di vre, se pa mwen
menm ki fè travay sa yo, se favè Bondye fè m' lan ki fè sa
konsa.

11 Se sak fè, kit se mwen, kit se lòt apòt yo, sa m' sot di
a, se sa nou tout n'ap fè moun konnen, se pa nan lòt bagay
nou te kwè.

12Men sa n'ap fè nou konnen an: Kris la te leve soti vivan
nan lanmò. Bon. Kouman fè gen lòt moun nan mitan nou
k'ap di moun mouri yo p'ap leve ankò?

13 Si moun mouri yo p'ap leve ankò, Kris la tou pa te leve
soti vivan nan lanmò.

14 Si Kris la pa te leve soti vivan nan lanmò, mwen menm
mwen pa ta gen anyen pou m' anonse nou, epi nou menm,
nou pa ta gen anyen pou nou kwè.

15 Sa ki pi rèd ankò, yo ta mèt di n'ap fè manti sou Bondye
lè nou di Bondye te fè Kris la leve soti vivan nan lanmò.
Paske sa pa ta vre, si moun mouri pa leve.

16 Si moun mouri pa ka leve, Kris la tou pa te leve soti
vivan nan lanmò.

17 Si Kris la pa te leve soti vivan nan lanmò, sa nou te kwè
a pa ta vo anyen, paske nou ta toujou ap viv nan peche nou
yo.

18 Konsa tou, tout moun sa yo ki te kwè nan Kris la epi ki
mouri deja, yo tout se moun ki pèdi nèt tou.

19 Si espwa nou gen nan Kris la se sèlman pou lavi sa a li
bon, nou se moun ki pi malere ki ta gen sou latè.

20 Men, se pa konsa bagay la ye. Okontrè. Kris la te leve
soti vivan nan lanmò. Konsa li bay garanti tout moun ki
mouri gen pou leve vivan ankò.

21 Paske menm jan se yon sèl moun ki fè lanmò antre sou
latè, menm jan an tou se yon sèl moun ki fè moun ki mouri
yo kapab leve vivan ankò.

22 Menm jan tout moun gen pou mouri paske yo fè yonn
ak Adan, konsa tou, tout moun ki fè yonn ak Kris la ap gen
lavi ankò.

23Men, chak moun va leve soti nan lanmò nan tan pa yo:
Kris la an premye anvan tout moun, apre sa, moun ki pou
Kris la, se va tou pa yo pou yo leve soti vivan lè Kris la va
tounen ankò.

24 Apre sa, se va lafen. Lè sa a, Kris la menm pral kraze
tout chèf, tout otorite ak tout pouvwa. Lè l' fini, l'ap renmèt
gouvènman peyi kote li wa a nan men Bondye Papa a.

25 Paske Kris la gen pou l' gouvènen tankou yon wa jouk
lè Bondye va fin genyen batay la nèt sou tout lènmi l' yo,
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pou l' mete yo anba pye li.
26 Nan tout lènmi l' yo, se lanmò k'ap kraze an dènye.
27 Se sa ki ekri nan Liv la: Bondye mete tout bagay anba

pye li. Men, lè yo di: tout bagay, nou tou konprann Bondye
pa ladan l', paske se li menm k'ap mete tout bagay sou lòd
Kris la.

28 Apre tout bagay va vin sou lòd Kris la, li menm, Pitit
la, li va soumèt tèt li devan Bondye ki va mete tout bagay
anba pye li. Konsa, Bondye li menm va donminen nèt sou
tout bagay.

29 Koulye a ann konsidere moun ki resevwa batèm pou
moun ki mouri deja yo: Dèyè kisa yo te ye menm lè yo te fè
sa? Si se vre moun mouri pa janm leve jan yo di a, poukisa
pou yo te resevwa batèm pou moun ki mouri deja yo?

30 Epi mwen menm atò, poukisa tout tan m'ap riske lavi
mwen konsa?

31 Frè m' yo, se chak jou m'ap manke mouri. Si m' di nou
sa, se paske nou fè mwen kontan anpil jan nou viv ansanm
nan Jezikri, Seyè nou an.

32 Si se te pou rezon lèzòm mete nan tèt yo mwen te
goumen yon jan tankou ak bèt fewòs isit nan lavil Efèz la, ki
avantaj mwen jwenn nan sa? Yon fwa moun ki mouri p'ap
janm leve vivan ankò, ann fè tankou pwovèb la di: Ann
manje, ann bwè, paske denmen n'ap mouri.

33 Piga nou twonpe tèt nou: move zanmi gate bon
levasyon.

34 Reprann bon sans nou. Sispann fè peche. M'ap di nou
sa pou m' fè nou manyè wont, paske gen anpil nan nou ki
pa konn Bondye menm.

35Men, yon moun va mande m': Ki jan moun ki mouri yo
pral leve soti vivan nan lanmò? Ki kalite kò yo va genyen?

36 Ou pa konprann anyen, monchè! Lè ou simen yon
grenn nan tè, li pa ka leve si l' pa mouri anvan.

37 Sa ou simen an, se yon grenn li ye, se ka yon grenn
mayi, se ka yon lòt kalite grenn. Ou pa janm plante plant
lan menm.

38Bondye fè chak grenn pouse jan li vle. Li bay chak plant
fòm ki ale ak yo.

39 Tout vyann pa menm vyann. Moun gen yon kalite
vyann, bèt kat pa t' gen yon lòt kalite vyann, zwazo gen
yon lòt kalite vyann, pwason yo gen yon lòt kalite vyann
ankò.

40 Konsa tou, gen kò ki fèt pou syèl la, gen kò ki fèt pou tè
a. Men, yo chak bèl nan jan pa yo: Kò ki fèt pou syèl la gen
yon bèlte ki pa menm ak bèlte kò ki fèt pou tè a.
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41 Limyè solèy la gen bèlte pa l', lalin lan gen bèlte pa
l', zetwal yo gen bèlte pa yo tou. Menm nan zetwal yo, yo
chak gen bèlte pa yo.

42 Se menm jan an sa pral ye lè moun ki mouri yo va leve
soti vivan nan lanmò. Lè yo te antere kò a, se te yon kò ki
te kapab pouri. Men, lè kò a va leve soti vivan nan lanmò,
l'ap yon kò ki p'ap kapab pouri.

43 Lè yo te antere l', li te yon kò tou lèd, tou fèb. Men, lè
li va leve vivan ankò, l'ap bèl, l'ap gen fòs.

44 Lè yo te antere l', li te yon kò ki fèt ak labou. Men, lè la
leve vivan, l'ap tounen yon kò ki sòti nan Lespri. Si gen yon
kò ki fèt ak labou, fòk gen yon kò ki soti nan Lespri tou.

45 Se nan sans sa a yo te ekri: Bondye te kreye premye
nonm lan, Adan, ak yon kò ki gen lavi. Men, dènye Adan
an, se yon lespri ki bay lavi.

46 Se pa kò ki soti nan Lespri a ki te vin an premye. Se kò
ki fèt ak labou a ki te la anvan, kò ki soti nan Lespri a vin
apre.

47 Premye Adan an, Bondye te fè l' ak pousyè tè. Men,
dezyèm Adan an, li menm se nan syèl li soti.

48 Tout moun ki pou latè, yo sanble ak moun ki te fèt ak
tè a. Tout moun ki pou syèl la, yo sanble ak moun ki soti
nan syèl la.

49Menm jan nou te sanble ak moun ki te fèt ak tè a, konsa
tou nou gen pou n' sanble ak moun ki soti nan syèl la.

50 Men sa mwen vle di, frè m' yo: Tou sa ki fèt ak vyann
epi ak san pa gen plas pou yo nan Peyi kote Bondye wa a.
Sa ki fèt pou pouri a pa ka resevwa pouvwa pou l' pa janm
pouri.

51 M'ap devwale nou yon sekrè: Se pa nou tout k'ap gen
tan mouri. Men, nou tout nou gen pou n' chanje fòm nan
yon ti kadè,

52 anvan nou bat je nou, lè dènye kout klewon an va
kònen. Paske, lè klewon an va kònen, moun ki te mouri
deja yo va leve soti vivan pou yo pa janm mouri ankò. Apre
sa, nou tout nou va chanje fòm.

53 Paske, moun ki gen kò ki fèt pou pouri a, yo gen pou yo
resevwa yon lòt kò ki p'ap ka pouri. Moun ki gen kò k'ap
mouri a, yo gen pou yo resevwa yon lòt kò ki p'ap janm
mouri.

54 Lè moun ki gen kò ki fèt pou pouri a va resevwa kò ki
p'ap ka pouri ankò a, lè moun ki gen kò k'ap mouri a va
resevwa kò ki pa ka mouri a, lè sa a, pawòl ki ekri nan Liv
la va rive vre: Pa gen lanmò ankò, nou genyen batay la nèt.

55 Lanmò! Kote batay ou genyen an? Lanmò! Kote
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pouvwa ou te gen pou fè nou lapenn lan?
56 Se peche ki bay lanmò pouvwa pou fè nou lapenn. Se

lalwa a ki bay peche a tout fòs li.
57 Men, ann di Bondye mèsi, li menm ki fè nou genyen

batay la sou lanmò gremesi Jezikri, Seyè nou an!
58 Konsa, frè m' yo, kenbe fèm, pa brannen. Se pou n'

toujou pi cho nan travay Seyè a, paske nou konnen travay
n'ap fè pandan n'ap viv ansanm ak Seyè a p'ap janm pèdi.

16
1 Kanta lajan nou t'ap ranmase pou ede pèp Bondye ki

lavil Jerizalèm lan, se pou nou fè tankou mwen te di legliz
nan peyi Galasi yo fè.

2 Chak premye jou nan senmenn lan, se pou chak moun
mete yon ti lajan apa dapre sa yo te fè. Y'a sere l' lakay yo.
Konsa, nou p'ap bezwen tann se lè m' rive lakay nou pou
n'ap chache lajan an.

3 Lè m' ava rive, n'a chwazi kèk moun pou m' voye pote
kado nou fè a ale lavil Jerizalèm ak yon lèt rekòmandasyon.

4 Si sa merite pou m' ale tou, y'a fè vwayaj la ansanm avè
mwen.

5 M'a vin lakay nou lè m'a fin pase nan peyi Masedwan.
Paske, fòk mwen pase la anvan.

6 Mwen ka rete pase kèk jou lakay nou. Mwen ka menm
pase tout sezon fredi a avè nou. Apre sa, n'a ka ede m' ale
kote m'a gen pou mwen ale a.

7 Fwa sa a, mwen pa vle wè nou anpasan konsa. Mwen
ta renmen rete pase kèk tan ak nou, si Bondye vle.

8 Men, mwen fè lide rete isit nan lavil Efèz jouk pou fèt
Lapannkòt.

9 Paske nan lavil sa a, mwen jwenn yon bon okazyon
pou m' fè travay mwen, atout gen anpil moun ki pa vle wè
mwen.

10 Si Timote rive bò kote nou ye a, n'a fè yon jan pou l' santi
l' lakay li nan mitan nou, paske se menm jan avè mwen li
travay pou Seyè a.

11 Pa kite pesonn meprize li. Se pou nou ede l' pou li ka
kontinye vwayaj li ak kè poze, pou l' ka tounen vin jwenn
mwen. Paske, n'ap tann li ak frè yo.

12 Kanta frè Apolòs, mwen pa t' manke ankouraje l' pou
l' te vin lakay nou. Men, sanble lide li pa sou sa koulye a.
Enben, la fè vwayaj la lè la kapab.

13 Pa bliye kò nou. Kenbe fèm nan konfyans nou. Mete
kouraj sou nou. Pa moutre nou fèb.

14 Se pou nou fè tout bagay avèk renmen nan kè nou.
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15 Frè m' yo, nou konnen Estefanas ak tout fanmi li. Nou
konnen se yo menm premye moun nan peyi Lakayi ki te
mete konfyans yo nan Kris la. Tout moun nan fanmi an te
ofri tèt yo pou sèvi pèp Bondye a.

16 Enben, moun konsa ansanm ak moun nou wè k'ap
travay ak yo epi k'ap sèvi ak yo, nou mèt kite yo mennen
nou.

17 Mwen pa manke kontan pou Estefanas, Fòtenatis,
Akaykis ki vin wè mwen. Yo fè m' santi se tankou si se
nou menm menm ki te la avèk mwen.

18 Yo remoute kouraj mwen, menm jan yo te remoute
kouraj nou. Moun konsa, se pou nou konnen ki jan pou
nou konsidere yo.

19 Legliz ki nan peyi Lazi yo voye bonjou pou nou. Akilas
ak Prisil ansanm ak legliz ki reyini lakay yo a voye yon pakèt
bonjou pou nou nan Seyè a.

20 Tout frè ki isit yo voye bonjou pou nou tou. Nou menm,
bò pa nou, yonn di lòt bonjou poumwen, yonn bo lòt tankou
moun k'ap viv pou Bondye.

21 M'ap ekri nou sa ak men pa m': Pòl voye bonjou pou
nou tout.

22 Si yon moun pa renmen Seyè a, madichon pou li. Seyè
nou, vini non!

23 Se pou benediksyon Jezi Seyè a toujou la avè nou.
24Mwen renmen nou tout nan Jezikri.
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2 Korint
1Mwenmenm Pòl, yonmoun Bondyemenm te deside rele

pou sèvi apòt Jezikri, ansanm ak frè nou Timote, m'ap ekri
nou tout ki nan legliz Bondye a nan lavil Korent ansanm ak
tout pèp Bondye a ki nan tout peyi Lakayi.

2 Nou mande Bondye, papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè
nou an, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

3 Ann fè lwanj Bondye ki papa Jezikri, Seyè nou an,
Papa ki gen kè sansib la, Bondye ki toujou la pou ban nou
ankourajman an.

4 Li ankouraje nou nan tout lapenn nou, konsa nou menm
tou nou ka ankouraje moun ki nan tout kalite lapenn lè n'a
ba yo menm ankourajman nou te resevwa nan men li an.

5 Menm jan nou soufri ak Kris la nan tout soufrans
li yo, konsa tou, gremesi Kris la, nou resevwa yon gwo
ankourajman.

6 Si mwen menm mwen nan lapenn, se pou nou menm,
moun Korent yo, nou ka resevwa ankourajman pou nou ka
delivre. Si mwen menm mwen resevwa ankourajman, se
pou nou menm nou ka ankouraje, pou nou ka resevwa fòs
kouraj pou sipòte avèk pasyans soufrans mwen menmm'ap
sipòte a.

7 Se konsa, mwen gen fèm espwa sa a pou nou, moun
Korent, paske mwen konn sa byen, menm jan nou soufri
ansanm avè m' nan tout lapenn mwen yo, konsa tou n'a
resevwa pa nou nan ankourajman Bondye ap ban mwen
an.

8 Mwen ta renmen, frè m' yo, nou konnen anba ki kalite
soufrans mwen te ye nan pwovens Lazi a. Sa te rèd nèt.
Mwen pa t' kapab sipòte ankò. Mwen te menm kwè mwen
pa t'ap soti vivan.

9 Mwen te santi yo te dèyè pou yo te touye mwen. Tou
sa rive m' pou m' te aprann pa mete konfyans mwen sou
fòs kouraj pa mwen, men pou m' te ka mete tout konfyans
mwen nan Bondye ki fè moun mouri leve.

10 Se li menm ki delivre m' anba tout gwo danje lanmò sa
yo. Se li menm k'ap toujou la pou delivre m'. Wi, mwen gen
espwa l'ap toujou delivre mwen,

11depi nou menmmoun Korent nou banm' ankourajman,
nou lapriyè pou mwen. Se konsa Bondye va tande tout
lapriyè sa yo n'ap fè pou mwen, la ban mwen benediksyon
l', anpil moun va di l' mèsi pou mwen.
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12 Men rezon ki fè m' kontan ak tèt mwen anpil konsa:
Konsyans mwen pa repwoche m' anyen pou jan m' te
mennen tèt mwen byen nan mitan tout moun, ak kè ouvè,
san ipokrizi, sitou nan mitan nou menm, moun Korent, jan
Bondye vle l' la. Paske, sa se travay favè Bondye a, se pa t'
bon konprann lèzòm ki t'ap dirije mwen.

13 Nan tout lèt mwen ekri, mwen pa janm di lòt bagay
pase sa nou ka li ak sa nou ka konprann. Mwen gen espwa
nou ka rive konprann nèt

14 sa nou poko fin konprann koulye a: konsa, lè jou Seyè
Jezi a va rive, nou ka kontan m' anpil, menm jan mwen
menm m'a kontan nou tou.

15 Mwen te sitèlman gen konfyans sou pwen sa a, mwen
te kòmanse fè lide ale lakay nou pou nou te ka resevwa
benediksyon Bondye a de fwa.

16Men wi, mwen te fè lide pase lakay nou sou wout mwen
lè mwen t'aprale Masedwan, epi pou nou te resevwa m'
ankò lè m'ap tounen soti la. Nou ta ka edem' lè sa a kontinye
vwayaj mwen pou peyi Jide.

17 Lè m' te fè lide sa a, èske mwen te twò prese? Lè
m'ap pran yon desizyon, èske se avantaj pa m' m'ap chache
tankou tout moun kifè m' ta gen de pawòl?

18Mwen pran Bondye ki gen yon sèl pawòl la pou temwen,
pwomès mwen te fè nou an, se pa t' yon wi ak yon non
anmenmtan.

19 Paske, mwen menm, Silas ak Timote, nou pa t' anonse
nou Jezikri, Pitit Bondye a, tankou yon moun ki gen de
pawòl. Okontrè, se wi ase Jezikri di pou Bondye.

20 Paske se li menm ki fè nou wè tout pwomès Bondye yo
se verite. Se poutèt sa tou, gremesi Jezikri, nou ka di amèn
lè n'ap fè lwanj Bondye.

21 Se Bondye menm ki kenbe m' fèm, ansanm ak nou tout,
nan lavi n'ap mennen nan Kris la. Se li menm ki mete nou
apa pou li,

22 li menm ki make nou ak letanp li, ki mete Sentespri nan
kè nou tankou yon garanti pou tou sa li sere pou nou.

23 Mwen pran Bondye pou temwen sou lavi m': se pou
m' te ka menaje nou kifè mwen chanje lide, mwen pa rive
Korent.

24 Mwen p'ap chache fòse nou kwè anyen, paske nou
deja kanpe fèm nan lafwa. Men, mwen ta renmen travay
ansanm ak nou pou fè kè nou kontan.

2
1 Se konsa, mwen pran desizyon pou m' pa vin lakay nou

pou m' pa fè nou lapenn ankò.
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2 Si pou m' ta fè nou lapenn, ki moun ki pou ta fè kè m'
kontan ankò? Eske se ta moun mwen ta fè lapenn yo?

3 Se poutèt sa, mwen ekri nou jan m' te fè l' la: mwen pa t'
vle pou lè m' rive lakay nou, moun ki pou ta fè kè m' kontan
yo, se yo menm ki pou ta fè m' lapenn. Paske, mwen gen
fèm konviksyon sa a, lè m' kontan, nou tout nou kontan tou.

4 Wi. Lè sa a, kè m' te boulvèse anpil, kè m' te sere, se
ak dlo nan je mwen te ekri nou. Mwen pa t' fè sa pou fè
nou lapenn non. Se vle mwen te vle fè nou konnen jan m'
renmen nou anpil.

5 Si yon moun fè yon lòt lapenn, se pa mwen li fè lapenn,
men se nou tout, moun Korent, li fè lapenn. Pou m' pa al
twò lwen, pito m' di se kèk nan nou li fè lapenn.

6 Pifò nan nou gen tan peni nonm sa a, se kont li.
7 Koulye a se pou nou padonnen l', se pou nou ba li

ankourajman pito, pou yon twò gwo lapenn pa kraze l' nèt.
8 Se poutèt sa, m'ap mande nou pou nou aji avè l' yon jan

pou fè l' wè jan nou renmen li.
9 Se pou sa menm mwen te ekri nou: mwen te vle sonde

nou pou m' te konnen si nou toujou soti pou nou koute tou
sa m' di nou.

10 Enben, lè nou menm nou padonnen yon moun pou mal
li fè a, mwenmenm toumwen padonnen li. Lèmwenmenm
mwen padonnen li, pou di vre, mwen pa gen anyen pou m'
padonnen non, men, lè m' fè sa, mwen fè l' pou nou devan
Kris la,

11 pou pa bay Satan okenn avantaj sou nou. Paske nou
konnen byen pwòp sa Satan gen nan tèt li.

12 Lè mwen te lavil Twoas pou m' te anonse Bon Nouvèl
ki pale sou Kris la, Seyè a te ban m' yon bèl okazyon pou m'
te travay la.

13 Men, kè m' te sere anpil, paske mwen pa t' jwenn Tit,
frè nou an. Se poutèt sa mwen di moun Twoas yo orevwa,
epi m' pati pou Masedwan.

14 Ann di Bondye mèsi! Paske l'ap toujou mennen nou
ansanm ak Kris la pou fete batay li genyen an. Li pran nou,
li sèvi ak nou tankou yon odè k'ap gaye bon sant li toupatou,
pou n' ka fè tout moun konnen Kris la.

15 Nou tankou yon bon lansan Kris la ap boule pou
Bondye. Sant li rive nan men tout moun, kit y'ap sove, kit
y'ap peri.

16 Pou moun k'ap peri yo, se yon sant lanmò k'ap touye
yo. Men, pou moun k'ap sove yo, se yon sant lavi k'ap ba
yo lavi. Ki moun ki kapab fè yon travay konsa?

17 Nou pa tankou anpil moun k'ap defòme pawòl Bondye
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a. Okontrè, nou pale pawòl la jan li ye a devan Bondye,
tankou moun k'ap viv nan Kris la, paske se Bondye menm
ki voye nou.

3
1 Eske sa vle di m'ap kòmanse fè lwanj tèt mwen ankò?

Osinon, èske mwen ta bezwen yon lèt rekòmandasyon pou
nou tankou kèk lòt ki pòte lèt rekòmandasyon ban nou?
Ou ankò èske se pou m' ta mande nou pòte yon lèt konsa
ban mwen?

2 Se nou menm, moun Korent, ki lèt rekòmandasyon
mwen, yon lèt ki ekri nan kè m' pou tout moun ki konn
li ka li li.

3Wi, se bagay ki klè, nou menmmoun Korent, nou se yon
lèt Kris la menm te ekri ban m' pote. Li pa t' ekri l' ak lank,
sou moso wòch plat, men sou kè moun ak Lespri Bondye ki
vivan an.

4 M'ap di nou tou sa, paske, gremesi Jezikri, mwen gen
konfyans nan Bondye.

5Konprann byen, mwen pa t' janm gen pretansyon pou m'
ta kapab fè bagay konsa ak pwòp kouraj mwen. Sa mwen
fè a, se Bondye ki fè m' ka fè li.

6 Se li menm ki fè m' ka sèvi anba nouvo kontra a. Kontra
sa a pa t' fèt dapre lalwa ki ekri a, men dapre pouvwa Lespri
Bondye a. Lalwa ki ekri a bay lanmò, men Lespri Bondye a
bay lavi.

7 Yo te make lalwa a lèt pa lèt sou de moso wòch plat.
Pouvwa Bondye a te parèt aklè lè li t'ap bay li. Lè sa a, figi
Moyiz te sitèlman klere, moun pèp Izrayèl yo pa t' ka fiske
je yo sou li. Men, figi Moyiz la pa t'ap rete klere tout tan. Si
travay lalwa a, ki te la pou bay lanmò, te parèt konsa,

8 nou pa bezwen mande si pouvwa ki pou parèt lè Lespri
Bondye a ap travay p'ap pi gwo toujou.

9Travay ki t'ap fè yo kondannen moun lan te gen pouvwa,
se vre! Nou pa bezwen mande ki kalite pouvwa ki dwe
genyen nan travay k'ap fèt pou Bondye fè moun gras.

10 Nou ka menm di pouvwa ki te parèt aklè nan tan
lontan an pa anyen devan pouvwa k'ap parèt aklè koulye a,
sitèlman li depase l' anpil.

11 Si sa ki te la pou yon tan an te gen pouvwa, nou pa
bezwen mande ki pouvwa sa ki la pou tout tan an genyen.

12 Se paske mwen gen tout espwa sa a kifè kè m' poze
konsa.

13 Mwen pa tankou Moyiz: klate ki te nan figi l' la te la
pou yon tan. Se sa ki fè Moyiz te kouri kouvri tout figi l' ak
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yon moso twal pou moun pèp Izrayèl yo pa t' wè lè klate a
disparèt.

14Men, yo pa t' ka konprann anyen. Jouk koulye a, lè y'ap
li liv ansyen kontra yo, vwal la toujou la sou lespri yo. Lè
yon moun mete konfyans yo nan Kris la, se lè sa a vwal la
disparèt.

15 Jòdi a ankò, chak fwa y'ap li liv Moyiz yo, vwal la kouvri
lespri yo.

16 Men, tankou sa ekri nan liv la: Lè yon moun tounen
vin jwenn Seyè a, vwal la soti.

17 Kilès Seyè y'ap pale la a? Se Lespri Bondye a. Kote
Lespri Bondye a ye, la gen libète.

18 Nou tout, nou pa kouvri figi nou; nou tankou yon glas
k'ap fè moun wè pouvwa Bondye a: konsa chak jou n'ap
transfòme, pouvwa li ap grandi nan nou, jouk tan n'a rive
sanble nèt ak Seyè a. Sa se travay Seyè a. Lespri Bondye.

4
1Konsa, se Bondye menm, nan kè sansib li gen pou mwen

an, ki te renmèt mwen travay sa a pou m' fè. Se poutèt sa,
mwen pa janm pèdi kouraj.

2Mwen voye tout bagay lèd lèzòm ap fè an kachèt yo jete.
Mwen pa fè okenn riz. Mwen pa chanje anyen nan pawòl
Bondye a. Okontrè, mwen fè tout moun konnen verite a
jan l' ye a. Se konsa bagay sa yo rekòmande mwen devan
Bondye bay tout moun ki gen konsyans.

3 Si malgre sa, bon nouvèl m'ap anonse a pa klè toujou, li
pa klè pou moun k'ap peri yo.

4 Yo pa kwè paske sa yo pran pou Bondye nan lemonn lan
bouche lespri yo. Li enpoze yo wè limyè bon nouvèl la. Se
bon nouvèl sa a ki fè nou konnen pouvwa Kris la, li menm
ki pòtre Bondye.

5 Konprann sa byen, se pa tèt pa m' m'ap fè nou konnen:
men se Jezikri, Seyè a, m'ap fè nou konnen. Mwen menm
mwen di nou se sèvi m'ap sèvi nou poutèt Jezi.

6 Bondye ki te di: Mwen vle pou limyè a klere nan mitan
fènwa a, se li menm tou ki fè limyè li a klere nan kè nou
pou li fè nou konnen pouvwa li ki yon limyè ki klere byen
bèl nan figi Kris la.

7Men, nou tout k'ap pote richès Bondye sa a nan kè nou,
nou tankou veso ki fèt an tè. Tou sa se pou tout moun ka
wè kokenn chenn pouvwa sa a pa soti nan nou, men se nan
Bondye li soti.

8 Mwen jwenn tout kalite fikilte; men, mwen pa janm
kwense nèt. Mwen konn rive nan sitiyasyon mwen pa konn
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ni sa pou m' fè, ni sa pou m' di. Men, mwen pa janm pèdi
espwa.

9 Yo pèsekite m', men Bondye pa janm lage mwen. Mwen
pran gwo so, men mwen pa rete atè a.

10 Se konsa, kote m' pase mwen pote soufrans lanmò Jezi
a nan kò mwen, pou tout moun ka wè pouvwa lavi Jezi a
ap travay nan kò m' tou.

11Nan lavi m', se tout tan m'ap pase toupre lanmò poutèt
Jezi, pou pouvwa lavi Jezi a ka parèt aklè nan kò mwen ki
la pou mouri.

12 Konsa, lanmò ap travay nan mwen, men se lavi k'ap
travay nan nou menm moun Korent.

13 Men sa ki ekri nan Liv la: Mwen te gen konfyans, se
poutèt sa mwen te pale. Mwenmenm tou, mwen gen menm
konfyans sa a, se poutèt sa m'ap pale.

14 Mwen konnen Bondye ki te fè Seyè Jezi leve soti vivan
nan lanmò a, li gen pou l' fè m' tounen vivan ankò ansanm
ak Jezi, li gen pou l' fè m' parèt ansanm ak nou devan li.

15 Se poutèt nou menm, moun Korent, kifè tout bagay
sa yo rive, paske fòk gen plis moun toujou k'ap resevwa
favè Bondye a pou sa gen plis moun tou k'ap lapriyè pou di
Bondye mèsi pou pouvwa li.

16 Se sak fè mwen pa janm dekouraje. Menm si kò m' ap
bese chak jou, lespri m' ap vin pi fèm chak jou tou.

17 Sa m'ap sibi koulye a, se yon ti soufrans ki la pou pase.
Men, soufrans sa a ap pare pou mwen yon bèl pouvwa k'ap
la pou tout tan, pouvwa ki depase ti soufrans sa a anpil.

18 Paske, mwen p'ap konsidere bagay moun wè, men
bagay moun pa wè. Sa moun wè, se bagay ki pa la pou
lontan, men sa moun pa wè, se bagay ki la pou tout tan.

5
1 Wi, nou konnen lè kò nou gen sou latè a va demoli

tankou yon kay, Bondye sere yon lòt kay nan syèl la, yon
kay byen solid k'ap la pou tout tan. Se li menm menm k'ap
bati kay sa a pou nou.

2 Koulye a m'ap plenn anpil, sitèlman m' anvi antre nan
kay mwen gen nan syèl la.

3 Konsa, lè m'a antre ladan l', yo p'ap jwenn mwen
toutouni.

4Wi, toutotan m'ap viv nan kò mwen gen sou latè a, m'ap
plenn tankou moun ki anba yon chay. Sa pa vle di mwen
ta renmen wete kò sa a sou mwen. Men, mwen ta renmen
pito mete kò mwen gen nan syèl la sou mwen. Se konsa,
tou sa ki gen pou mouri nan nou pral disparèt nan lavi.
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5 Se Bondye menm ki pare nou pou chanjman sa a. Li ban
nou Sentespri l' tankou yon garanti pou tout byen li sere pou
nou yo.

6 Se pou sa, nou toujou gen gwo kouraj. Nou konnen
toutotan nou nan kò sa a nou lwen Seyè a toujou.

7 Si n'ap mache, se pa paske nou wè tout bagay klè, men
se paske nou gen konfyans nan Kris la.

8 Nou gen gwo kouraj epi nou ta pito kite kò sa a pou n'
al rete toupre Seyè a.

9 Men, anvan tout bagay, nou vle fè Seyè a plezi, kit nou
nan kò sa a, kit nou kite li.

10 Paske, nou tout nou gen pou n' konparèt devan Kris la
pou li ka jije nou. Lè sa a, chak moun va resevwa sa ki pou
li dapre byen osinon dapre mal li te fè antan l' te nan kò sa
a.

11 Mwen konnen sa ki rele gen krentif pou Bondye, se
poutèt sa m'ap chache mennen lèzòm vin kwè nan sa m'ap
di. Bondye pou tèt pa l' gen tan konnen m' nèt. Mwen ta
swete nou menm nan fon kè nou, nou konnen m' tou.

12 Pa mete nan lide nou mwen vin pale nou byen sou tèt
mwen ankò. Men, mwen ta renmen ban nou okazyon pou
nou kontan m' anpil, pou nou ka jwenn repons pou nou bay
moun ki pa gen bon kalite nan kè yo tout bon, men k'ap fè
grandizè pou bagay ki gen bèl aparans.

13 Si jan yo di l' la mwen fou, se pou Bondye mwen fou.
Men, si mwen gen tout bon sans mwen, se pou nou menm,
moun Korent, mwen konsa.

14 Paske, se kalite renmen Kris la gen pou nou an k'ap
dirije m': mwen gen konviksyon sa a, si yon sèl moun te
mouri pou tout lòt yo, sa vle di tout lòt yo mouri ansanm
avè li.

15 Li mouri pou tout moun. Konsa, moun k'ap viv yo p'ap
viv pou tèt pa yo ankò, men y'ap viv pou moun ki te mouri
epi ki te leve soti vivan nan lanmò pou yo a.

16 Se poutèt sa, depi koulye a, mwen pa konsidere pesonn
sou laparans, tankou lèzòm fè l' la. Si yon lè mwen te
konsidere Kris la sou laparans tankou lèzòm fè l' la, koulye
a mwen pa konnen l' nan jan sa a ankò.

17 Si yon moun ap viv nan Kris la, li vin yon lòt moun.
Bagay lontan yo disparèt, se lòt bagay nèf ki pran plas yo
koulye a.

18 Tou sa soti nan Bondye ki fè nou vin zanmi avè l' ankò,
gremesi Kris la. Se li menm tou ki fè m' konfyans, ki ban m'
travay sa a pou mennen lèzòm vini byen avè l' ankò.

19 Paske nan Kris la, Bondye t'ap fè tou sa li te kapab pou
fè moun vin byen avè l' ankò. Li pa t' gade sou peche lèzòm
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te fè. Se li menm ki mete mwen la pou fè lèzòm konnen ki
jan l'ap fè yo byen avè l' ankò.

20 Se sak fè mwen pale nan non Kris la menm ki te voye
m', tankou si se Bondye menm k'ap pale nan bouch mwen
pou di nou: tanpri, nan non Kris la, tounen vin byen ak
Bondye ankò.

21Kris la pa t' janm fè okenn peche, men Bondye fè l' pran
sò nou sou li, yo trete l' tankou yonmoun ki fè peche. Konsa,
lè nou fè yon sèl kò ak Kris la, Bondye fè nou gras.

6
1 Se poutèt sa, mwen menm k'ap travay ak Bondye, mwen

mande nou pou nou pa kite favè nou resevwa nan men
Bondye a gaspiye.

2 Paske, nan Liv la Bondye te di: Mwen te koute ou, lè lè
a te rive pou m' te fè ou gras la. Mwen te pote ou sekou, lè
jou a te rive pou m' te delivre ou la. Enben, koulye a, men
lè a rive pou n' resevwa favè Bondye a; se jòdi a menm nou
ka jwenn delivrans.

3 Mwen pa ta vle pesonn jwenn anyen pou kritike nan
travay mwen. Se poutèt sa, m'ap chache mwayen nan
travay mwen pou m' pa bay pesonn okazyon tonbe nan
peche.

4 Okontrè, nan tout bagay, mwen fè tout moun wè se
Bondye m'ap sèvi. Se avèk anpil pasyans mwen sipòte tout
kalite soufrans, tout kalite lafliksyon ak tout kalite kè sere.

5Yo bat mwen, yo mete m' nan prizon. Yo moute tètmoun
sou do mwen, yo fè m' fè travo fòse. Yo fè m' pase nwit san
dòmi, yo fè m' rete san manje.

6Mwen fè tout moun wè se moun k'ap sèvi Bondye mwen
ye pou jan m' mache dwat, pou jan m' konn verite a, pou jan
m' gen pasyans ak bon kè, pou jan m' kite Sentespri dirije
lavi m', pou jan m' renmen tout moun ak tout kè mwen,

7 pou jan m'ap mache bay verite a, pou jan Bondye soutni
m' ak pouvwa li. Mwen sèvi ak tout bagay ki dwat tankou
zam, kit pou atake, kit pou defann tèt mwen.

8 Yon lè yo respekte mwen, yon lòt lè yo fè m' wont. Yon
lè yo pale byen pou mwen, yon lòt lè yo pale m' mal. Yo fè
m' pase pou moun k'ap bay manti, men se verite a m'ap di.

9 Yo fè m' pase pou moun pesonn pa konnen, men tout
moun konnen m' byen pwòp. Yo fè m' pase pou moun ki
fin mouri, men mwen byen vivan. Yo bat mwen, men yo pa
touye mwen.

10 Y'ap fè m' lapenn, men mwen toujou gen kè kontan.
Mwen sanblè m' pòv, men mwen fè anpil moun rich. Mwen
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sanble m' pa gen anyen, men se mwen menm ki gen tout
bagay.

11 Zanmi m' yo, moun Korent, mwen pale kare avè nou,
mwen louvri tout kè m' ban nou.

12 Se pa mwen ki te fèmen kè m' ban nou, se nou menm
ki te fèmen kè nou ban mwen.

13 Se poutèt sa, m'ap pale avè nou tankou si nou te pitit
mwen. Santiman mwen gen pou nou an se li menm tou pou
nou gen pou mwen: louvri tout kè nou ban mwen.

14 Pa mete tèt nou ansanm ak moun ki pa gen konfyans
nan Kris la: Se pa sosyete konsa ki bon pou nou. Ki jan nou
ta vle wè sa pou bagay ki bon, bagay ki dwat, mele ak bagay
ki mal? Ki jan pou limyè ta ka mache ak fènwa?

15 Kouman Kris la ta ka antann li ak Satan? Osinon, kisa
yon moun ki kwè gen pou wè ansanm ak moun ki pa kwè?

16 Kisa kay Bondye a gen pou wè ak zidòl? Nou se kay
Bondye vivan an, pa vre? Se Bondye menm ki di sa: M'a
vin rete, m'a viv nan mitan yo. M'a tounen Bondye yo, y'a
tounen pèp mwen.

17 Se poutèt sa, Bondye te di nou: Soti nan mitan moun sa
yo. Pa mele ak yo. Pa manyen anyen nou pa dwe manyen.
Lè sa a, mwen menm, m'a resevwa nou.

18 M'a tankou yon papa pou nou. Nou menm, n'a tankou
pitit gason m' ak pitit fi mwen. Se Mèt ki gen tout pouvwa
a ki di sa.

7
1 Mezanmi, se pou nou wi Bondye te fè tout pwomès sa

yo. Ann kenbe kò nou ak nanm nou nan kondisyon pou
n' sèvi Bondye! Ann voye tout bagay ki ka wete nou nan
kondisyon sa a jete! Ann chache viv apa pou Bondye! Ann
viv nan krentif li!

2 Tanpri, ban m' yon ti plas nan kè nou! (Konprann mwen
byen). Mwen pa fè pesonn okenn mal, pesonn pa ka di
mwen lakòz yo pèdi pozisyon yo. Pesonn pa ka di mwen
pwofite sou yo.

3 Mwen pa di nou sa pou kondannen nou. Mwen deja di
nou sa: sitèlman mwen renmen nou, mwen pote nou sou
kè mwen pou lavi ak pou lanmò.

4 Mwen gen anpil konfyans nan nou, mwen kontan nou
anpil. Nan mitan tout soufrans mwen yo, mwen toujou gen
anpil kouraj, kè m' kontan nèt.

5 Se konsa, depi mwen te rive nan peyi Masedwan, kè m'
pa t' poze menm: mwen jwenn traka tout jan. Yon bò mwen
te nan gwo diskisyon ak kèk moun, yon lòt bò mwen te pè
nan kè mwen.
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6Men, Bondye ki bay moun ki nan lafliksyon yo kouraj te
ban m' kouraj lè l' te voye Tit vin jwenn mwen.

7 Se pa rive Tit la ase ki te ankouraje mwen. Sa te remoute
kouraj mwen anpil tou lè li rakonte m' jan nou menm nou
te ba li ankourajman. Li fè m' konnen jan nou anvi wè m',
jan sa fè nou lapenn pou mwen, jan nou pare pou nou pran
defans mwen. Se sak fè, koulye a mwen pi kontan toujou.

8Menm si lètmwen te ekri nou an te fè nou lapenn, mwen
pa règrèt sa. Mwen te regrèt mwen te ekri l' lè m' te wè jan
l' te fè nou lapenn lè sa a.

9 Men koulye a, kè m' kontan, pa paske mwen te fè nou
lapenn, men paske lapenn nou te genyen an te fè nou chanje
kondit. Nou te sipòte lapenn sa a jan Bondye vle l' la. Se
konsa mwen pa fè nou okenn mal.

10 Paske, lè yon moun sipòte lapenn li jan Bondye vle l'
la, sa chanje kè li pou l' ka rive sove. Pa gen anyen la a pou
n' règrèt. Men, lapenn nou sipòte jan tout moun fè l' la, se
touye l'ap touye nou.

11 Nou menm, nou sipòte lapenn nou an jan Bondye vle
l' la. Koulye a, gade sa l' fè pou nou! Gade ki jan li fè nou
pran sitiyasyon an pou bagay serye! Gade ak ki lanpresman
nou soti pou defann tèt nou? Gade jan n' te fache! Gade jan
n' te pè! Gade jan nou anvi wè m' ankò! Gade jan nou aktif,
jan nou prese peni moun ki te fè sa ki mal la! Nou moutre
nou pa t' koupab nan tout bagay sa yo.

12 Se pa pou moun ki te fè sa ki mal la, ni pou moun yo
te fè mal la mwen te ekri nou. Mwen ekri nou pou n' te ka
wè jan nou devwe pou mwen devan Bondye. Se poutèt sa,
sa te ban m' anpil ankourajman.

13 Se pa ankouraje sèlman mwen te ankouraje. Mwen te
pi kontan ankò lè m' wè kouman Tit te kontan pou jan nou
te ba li ankourajman.

14 Mwen te pale byen pou nou anpil ak Tit, epi nou pa fè
m' wont. Mwen pa janm ban nou manti lè m'ap pale ak nou.
Se konsa, sa m' te di Tit sou nou an se te verite a tout bon.

15 Koulye a, li vin renmen nou plis toujou lè l' chonje jan
nou tout nou te dispoze obeyi, jan nou te resevwa l' avèk
krentif sitèlman nou t'ap tranble.

16Mwen kontan nèt mwen ka toujou konte sou nou.

8
1 Frè m' yo, mwen ta renmen nou konnen ki jan Bondye

te fè wè favè l' nan legliz ki nan peyi Masedwan yo.
2 Patizan Kris yo te pase anba anpil eprèv avèk tout

soufrans ki te tonbe sou yo. Men, yo te sitèlman kontan,
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yo te moutre jan yo ka bay ak tout kè yo, malgre yo te nan
nesesite.

3 Sa m'ap di nou la a, se vre wi: yo bay sa yo te kapab, yo
menm bay pase sa yo te kapab. San moun pa fòse yo,

4 se yo menm menm ki mande, se yo menm menm ki
plede ak nou pou nou ba yo privilèj patisipe nan sekou n'ap
voye pou manm pèp Bondye nan peyi Jide a.

5 Sa depase sa nou te kwè a anpil: yo ofri tèt yo bay Seyè
a anvan. Apre sa, yo ofri tèt yo ban nou jan Bondye vle l'
la.

6 Se konsa, mwen mande Tit pou li al lakay nou pou l' ka
kontinye travay li te kòmanse a, pou nou ka bay sa nou gen
pou n' bay la ak tout kè nou.

7Wi, nou rich sou tout pwen, kit se nan lafwa, kit se nan
konn pale byen, kit se nan kònesans verite a, kit se nan
aktivite nou pou Bondye, kit se nan renmen nou gen pou
mwen. Se poutèt sa mwen ta renmen wè nou bay ak tout
kè nou pou zèv sa a tankou moun ki rich.

8 Se pa yon lòd m'ap ban nou: Men, mwen pran egzanp
sou lòt yo pou nou menm tou nou ka moutre jan nou gen
renmen tout bon nan kè nou.

9 Nou konnen ki favè Jezikri, Seyè a, fè nou. Li menm ki
te rich, li fè tèt li tounen pòv pou nou. Konsa, lè l' fè tèt li
tounen pòv la, li fè nou rich.

10 Men lide mwen fè sou keksyon sa a. Depi lanne pase
anwo, se nou menm an premye ki te fè lide ede frè yo. Se
nou menm an premye ki te kòmanse ranmase lajan pou sa.

11 Koulye a, se pou n' kontinye fin fè jès la nèt. Menm jan
nou te mete tout kè nou lè nou t'ap pran desizyon fè l' la,
mete tout kè nou pou nou fini ak sa, dapre mwayen nou.

12 Paske si nou mete tout kè nou pou nou bay, Bondye ap
asepte kado nou bay la. L'ap gade sou sa nou genyen, li p'ap
gade sou sa nou pa genyen.

13 Sa pa vle di se pou nou mete tèt nou nan lamizè lè n'ap
soulaje lòt moun. Men, se pou tout moun menm jan.

14 Si koulye a nou gen anpil, se pou n' ede sa ki nan
nesesite yo. Si yon jou pita nou vin nan nesesite, epi yo
menm yo gen anpil, lè sa a y'a kapab ede nou tou. Konsa
tout moun va menm jan,

15 dapre sa ki te ekri nan Liv la: Moun ki te ranmase plis
yo pa t' gen twòp. Moun ki te ranmase pi piti yo pa t' manke
anyen.

16 Ann di Bondye mèsi, li menm ki fè Tit devwe pou nou,
menm jan avè mwen!

17 Tit te asepte fè sa m' te mande l' fè a. Men, li te sitèlman
prese vin ede nou, se li menm menm ki pran desizyon ale
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lakay nou.
18 Nou voye yon frè avè li. Tout moun nan legliz yo ap

nonmen non frè sa a pou jan l' travay pou anonse bon
nouvèl la.

19 Apre sa, se legliz yo menm ki te chwazi l' pou vwayaje
ansanm ak nou, pou ede ranmase lajan nou t'ap bay la.
Lajan sa a gen pou sèvi yon lwanj pou Bondye, anmenmtan
l'ap fè wè jan nou vle ede vre.

20 Nou pran tout prekosyon sa yo pou moun pa jwenn
repwòch pou yo fè nou pou gwo lajan sa a ki nan men nou
an.

21 N'ap chache fè tout bagay pwòp, pa sèlman devan
Bondye, men devan tout moun tou.

22N'ap voye yon lòt nan frè nou yo ak yo tou. Nou te swiv
frè sa a anpil, li toujou moutre anpil devouman nan sèvis
la. Men, koulye a li gen plis devouman toujou pou jan li fè
nou konfyans anpil.

23Konsa, Tit se yon bon zanmi m' k'ap travay ansanm avè
m' pou nou. Pou lòt frè ki avè l' yo, se legliz yo ki voye yo.
Se yon lwanj pou Kris la.

24 Fè yo wè jan nou renmen yo, pou legliz yo ka sèten nou
renmen yo, pou yo ka konnen mwen gen rezòn pale byen
pou nou konsa.

9
1 Mwen pa wè rezòn pou m' voye di nou anyen sou

keksyon sekou n'ap voye bay manm pèp Bondye ki nan peyi
Jide a.

2Mwen konnen jan nou vle ede, mwen pa t' manke kontan
pale byen pou nou ak moun Masedwan yo lè m' te di yo:
Depi lanne pase anwo, frè ki nan peyi Lakayi yo pare pou
ede. Se konsa lanpresman nou pou bay te eksite anpil ladan
yo bay tou.

3Malgre sa, m'ap voye frè sa yo bò kote nou pou bèl pawòl
mwen te di pou nou sou zafè sekou sa a pa pase pou manti.
Mwen ta renmen wè nou pare vre, jan mwen te di l' la.

4Ala wont mwen ta wont si, pou lè moun peyi Masedwan
yo ta vin ansanm avè m', yo ta jwenn nou pa pare! Jan m'
te konte sou nou sa! Mwen pa bezwen pale jan nou menm
tou nou ta wont!

5 Se sak fè, mwen kwè se te nesesè pou m' te mande frè sa
yo pou y' al lakay nou anvan mwen, pou nou ka pare kado
nou te pwòmèt nou t'ap bay la. Konsa, lè m'a rive mwen
menm, kado a va tou pare. Lè sa a, moun yo va wè nou bay
paske nou vle, pa paske yo fòse nou.
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6 Chonje sa byen: Moun ki simen ti kras va rekòlte ti kras.
Moun ki simen anpil va rekòlte anpil.

7 Se pou chak moun bay jan yo te deside nan kè yo, san
yo pa règrèt anyen, san moun pa bezwen fòse yo, paske
Bondye renmen moun ki bay ak kè kontan.

8 Bondye menm gen pouvwa pou l' ban nou tout kalite
benediksyon an kantite. Li fè sa, pa sèlman pou nou ka
toujou genyen tou sa nou bezwen, men pou nou ka gen rès
ki rete pou n' fè tout kalite bon zèv.

9 Se sa menm ki ekri nan Liv la: Li bay moun ki nan
nesesite yo san gad dèyè. L'ap toujou gen kè nan men.

10 Bondye ki bay moun k'ap simen an grenn pou l' simen
ak pen pou l' manje, l'a ban nou tou sa nou bezwen pou
simen. L'a fè l' pouse pou nou, pou nou ka fè yon bèl rekòt
lè nou bay an kantite konsa.

11Bondye ap toujou fè nou rich ase pou nou ka toujou bay
ak tout kè nou. Konsa, anpil moun va di Bondye mèsi pou
kado n'a ban mwen pou yo.

12 Se pou nou konn sa byen: sèvis n'ap rann lè nou bay
lajan sa a, se pa sèlman pou bay moun pèp Bondye sa yo
bezwen. Men, akòz sèvis sa a, anpil moun pral lapriyè
Bondye pou di l' mèsi.

13 Sèvis sa a ap fè yo wè ki kalite moun nou ye. Yo pral
fè lwanj Bondye, paske sekou sa a pral fè yo wè jan nou
soumèt, jan nou kwè nan bon nouvèl ki pale sou Kris la.
Y'a fè lwanj Bondye tou pou jan nou separe byen nou yo ak
yo ansanm ak tout lòt yo.

14 Y'a lapriyè pou nou, y'a renmen nou anpil akòz gwo
favè sa a Bondye fè pou nou.

15 Ann di Bondye mèsi pou gwo kado sa a li ban nou, yon
kado ki pa gen parèy li!

10
1 Men sa mwen menm Pòl, m'ap mande nou ak dousè

ansanm ak bon kè ki soti nan Kris la. Gen moun ki pretann
mwen fèmen lè m' nan mitan nou, men lè m' lwen nou
mwen sevè.

2 Tanpri, pa fòse m' moutre nou jan mwen ka sevè lè m'a
rive lakay nou. Paske mwen sèten m'a ka moutre m' sevè
annegad moun ki konprann m'ap aji dapre bon konprann
lèzòm.

3M'ap viv koulye a nan yon kò tankou tout moun, se vre.
Men, mwen p'ap goumen menm jan ak tout moun.

4 Zam m'ap sèvi nan batay m'ap mennen an, se pa menm
ak zam moun k'ap viv dapre lide ki nan lemonn yo. Zam
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mwen se zanm ki gen pouvwa devan Bondye pou kraze tout
gwo fò. M'ap kraze tout pawòl esplikasyon ki pa bon,

5m'ap kraze tou sa lèzòm nan lògèy yo ap fè pou anpeche
moun konnen Bondye. M'ap mare tout vye lide ki nan tèt
lèzòm yo, m'ap fè yo vin obeyi Kris la.

6Mwen pare pou m' pini tout moun ki va dezobeyi. Men,
anvan sa, se pou noumoutrem' jan nou soti pou nou soumèt
nou nèt.

7 Nou menm, moun Korent, n'ap gade sou laparans.
Enben, si yon moun mete nan tèt li se moun Kris la li ye,
se pou l' mete sa nan tèt li tou, mwen menm tou mwen se
moun Kris la mwen ye menm jan avè li.

8 Enpi, menm si m' te fè grandizè yon ti jan twòp pou
otorite Seyè a ban mwen an, mwen pa wont pou sa. Paske,
otorite sa li ban mwen an, se pou m' fè nou grandi nan
konfyans nan li, se pa pou m' kraze nou.

9 Mwen pa ta vle nou konprann m'ap chache kraponnen
nou lè m'ap ekri nou konsa.

10Gen moun ki di: Lè Pòl ap ekri nou, li rèd konsa, li sevè.
Men, lè li la nan mitan nou li tou dou. Ata pale li pa ka pale.

11 Enben, moun ki di sa a, li mèt mete sa nan tèt li: Pa
gen diferans ant sa m'ap ekri nan lèt mwen voye ban nou
lè mwen pa la ak sa mwen pral fè lè m'a la nan mitan nou.

12 Konprann sa byen: mwen pa ka pèmèt mwen pou m'
mete m' sou menm wotè ak moun ki kwè yo plis pase sa yo
ye, ni mwen p'ap konpare tèt mwen ak yo non plis. Se yon
bann san konprann! Y'ap mezire tèt yo ak mezi yo menm
yo fè. Y'ap konpare tèt yo ak pwòp tèt pa yo ankò.

13 Men, pou mwen menm, mwen p'ap vantè tèt mwen
depase limit. M'ap rete nan limit travay Bondye ban mwen
an. Nou menm, moun Korent, nou nan limit travay mwen.

14 Se sak fè, mwen pa t' depase limit mwen lè m' te rive
lakay nou ak bon nouvèl ki pale sou Kris la.

15 Konsa, nou wè, mwen pa depase limit Bondye ban
mwen. Mwen p'ap fè grandizè pou travay lòt moun te deja
fè. Okontrè, mwen gen espwa n'a grandi nan konfyans, pou
m' ka fè yon pi gwo travay ankò nan mitan nou, toujou nan
limit Bondye ban mwen an.

16 Apre sa, m'a kapab al anonse bon nouvèl la nan peyi
ki pi lwen pase lakay nou, san m' p'ap bezwen fè grandizè
pou travay lòt moun deja fè nan limit pa yo.

17 Paske, jan sa ekri nan Liv la: Si yon moun vle fè lwanj
tèt li, se pou l' fè lwanj tèt li nan sa Bondye fè pou li.

18 Se konsa wi: Se pa moun k'ap fè lwanj tèt yo ki bon
pou travay la, men se moun Seyè a rekòmande ki bon pou
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travay la.

11
1Mwen ta renmen nou pèmèt mwen pran pòz moun fou

m' pou yon ti moman. Enben, wi, pèmèt mwen fè sa.
2M'ap fè jalouzi pou nou, yon jalouzi ki soti nan Bondye.

Paske, nou tankou yon jenn fi ki pa nan dezòd. Mwen
fiyanse nou ak yon sèl gason. Gason sa a se Kris la.

3 Men, mwen pè pou lespri nou pa pèvèti, pou nou pa
manke Kris la pawòl, pou nou pa tonbe nan dezòd tankou
Ev ki te kite sèpan an vire lòlòj li ak riz li yo.

4 Mwen di sa paske mwen wè nou kite nenpòt ki moun
vin fè nou konnen yon Jezi ki pa menm ak Jezi mwen te fè
nou konnen an, epi nou pa di anyen. Mwen wè nou pare
pou n' asepte yon lespri ak yon mesaj ki pa menm ni ak
Lespri Bondye a, ni ak bon nouvèl mwen te ban nou an.

5 Pou mwen, mwen pa wè sa apòt ki kwè yo plis pase tout
moun yo gen pase mwen.

6Mwen ka pa konn pale byen, men pou konesans la, se pa
menm bagay. Nan tout okazyon ak nan tout bagay mwen te
toujou fè nou wè sa.

7 Lè m' te anonse nou bon nouvèl Bondye a, mwen te fè
sa gratis pou nou, mwen te desann tèt mwen pou m' te ka
fè nou kanpe. Eske mwen te gen tò lè m' te fè sa?

8 Lè sa a, mwen te asepte lajan nan men lòt legliz yo. Se
tankou si m' te pran nan sa ki pou yo pou m' te kapab ede
nou.

9 Pandan tout tan mwen te pase lakay nou an, mwen pa
t' sou kont pesonn lè m' te bezwen lajan, paske frè ki soti
Masedwan yo te pote tou sa m' te bezwen pou mwen. Mwen
te pran kont prekosyon m' pou m' pa t' sou kont nou yonn
pou anyen, epi m'ap toujou pran menm prekosyon sa a.

10 Jan mwen sèten mwen konnen verite Kris la, mwen pa
ka bay manti, se konsa m'ap di nou sa: rezon sa a mwen
genyen pou m' vante tèt mwen nan tout peyi Lakayi a,
pesonn p'ap kapab wete l' nan men mwen.

11 Poukisa? Eske se paske mwen pa renmen nou? Se
Bondye ki konnen jan mwen renmen nou.

12 Men, m'ap toujou aji jan m'ap aji koulye a, pou m' pa
bay moun k'ap chache okazyon pou yo fè grandizè chans
pou yo ka di yo travay menm jan ak mwen.

13 Moun sa yo, se pòz apòt yo y'ap pran. Y'ap bay manti
sou travay yo, y'ap fè tèt yo pase pou apòt Kris la.

14 Pa gen anyen la a ki pou fè n' sezi: ata Satan ka ranje
kò l' pou l' pran pòz yon zanj limyè.
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15 Si moun k'ap sèvi Satan yo pran pòz moun k'ap sèvi sa
ki byen, pa gen anyen ki dwòl nan sa. Men, bout pou bout
y'a jwenn sa y'ap chache a.

16 M'ap repete sa m' te di a: Piga pesonn pran m' pou
moun fou. Men, si nou pran m' pou moun fou, kite m' pran
pòz moun fou m' vre pou m' kapab vante tèt mwen yon ti
kras tou.

17 Sa m'ap di koulye a, se pa sa menm Seyè a ta renmen
m' di. Men, nan pozisyon yo mete m' ki fè m' ka vante tèt
mwen an, m'ap pale tankou si m' te fou.

18 Sitèlman gen moun k'ap vante tèt yo pou bagay y'ap fè
sou latè, kite m' vante tèt mwen tou.

19 Nou menm ki gen bon konprann nou pa manke tolere
moun fou!

20 Nou kite yo fè nou tounen esklav, nou kite yo devore
nou, nou kite yo pran nou nan pèlen, nou kite yo fè awogans
sou nou, nou kite yo ban nou souflèt.

21 Wi, mwen wont di sa: Mwen te twò fèb pou m' te aji
jan m' te aji ak nou an! Men, si gen moun ki ka pèmèt yo
vante tèt yo pou lòt bagay (pa bliye m'ap pale tankou yon
moun fou wi!) mwen menm tou m'ap pèmèt mwen fè sa
tou.

22 Eske yo se pitit pitit Ebè? Mwen menm tou. Eske yo se
moun ras Izrayèl la? Mwen menm tou. Eske yo se pitit pitit
Abraram? Mwen menm tou.

23 Eske yo se moun k'ap sèvi Kris la? (M'ap pale koulye a
tankou moun ki deraye nèt.) Mwen sèvi Kris la plis pase yo:
mwen travay pase yo, yo mete m' nan prizon pi plis pase yo,
yo bat mwen pi plis pase yo, mwen manke mouri pi souvan
pase yo.

24 An senk fwa, jwif yo ban m' trant nèf kout fwèt.
25An twa fwa, women yo bat mwen. Yon fwa yo kalonnen

m' wòch pou yo te touye mwen. Batiman koule avè m' twa
fwa. Yon fwa menm mwen pase yon jou ak yon nwit nan
dlo.

26 Anpil fwa menm, lè m'ap vwayaje konsa dlo larivyè
manke pote m' ale. Bandi manke touye m', jwif yo manke
touye m' tou, ata moun lòt nasyon yo manke touye m' tou.
Mwen te an danje nan lavil, mwen te an danje andeyò,
mwen te an danje sou lanmè. Ata swadizan frè yo manke
touye mwen.

27 Mwen redi travay di, mwen fatige kò m' anpil, mwen
pase anpil nwit san dòmi, mwen konnen sa ki rele grangou
ak swaf dlo. Anpil fwa mwen te blije rete san manje, mwen
soufri fredi, mwen konn pa gen rad pou m' mete sou mwen.

28 San konte anpil lòt bagay ankò, chak jou se tèt chaje
pou mwen ak bagay mwen gen pou m' regle pou tout legliz
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yo.
29 Si yon moun fèb, lamenm mwen fèb tou. Si yon moun

tonbe nan peche, sa rann mwen malad.
30 Si se pou m' vante tèt mwen, m'a vante tèt mwen pou

tout bagay ki pou moutre jan m' fèb.
31Bondye ki Papa Seyè Jezi a (li menm k'ap resevwa lwanj

tout tan an), li konnen mwen p'ap bay manti.
32 Lè m' te lavil Damas, moun wa Aretas te mete pou

gouvènen lavil la pran gad, li mete yo nan tout pòtay lavil
la pou yo te arete m'.

33 Men frè yo fè m' pase nan yon fennèt nan gwo miray
lavil la. Yo file m' desann nan yon panyen. Se konsa mwen
te chape kò m' anba men li.

12
1 Mwen blije ap vante tèt mwen, atout mwen konnen sa

pa bon. Men, m'ap vin koulye a sou vizyon ak revelasyon
Seyè a te ban mwen.

2 Mwen konnen yon moun k'ap viv nan Kris la, ki te
transpòte jouk anwo nèt nan syèl la. Sa gen katòzan depase.
(Mwen pa konn ki jan sa te fè fèt, mwen pa ka di si l' te
moute tout bon nan kò l', osinon si se te yon vizyon li te fè.
Se Bondye sèl ki konnen.)

3Wi, mwen konnen nonm sa a te santi l' moute jouk anwo
nan paradi. M'ap repete, mwen pa ka di si li te moute tout
bon nan kò l', osinon si se te yon vizyon li te fè. Se Bondye
sèl ki konnen.

4 Antan l' te la, li tande yon bann pawòl bouch moun pa
ka pale, koze moun pa gen dwa repete.

5 Enben, m'ap fè lwanj nonm sa a, mwen p'ap fè lwanj tèt
pa m', esepte si se pou m' moutre jan m' fèb.

6 Si mwen te vle vante tèt mwen, mwen pa ta yon nonm
fou non, paske mwen pa t'ap bay manti. Men, mwen
refize vante tèt mwen. Mwen pa ta vle pou yon moun rive
konprann mwen plis pase sa li te met nan tèt li mwen ye,
lè l' te wè sa m'ap fè, lè l' tande sa m'ap di.

7 Malgre sa, pou lògèy pa fè m' gonfle avèk kalite bèl
revelasyon sa yo mwen resevwa, yo ban m' yon kalite
maladi nan kò m' k'ap fè m' soufri, ou ta di yon zanj Satan
voye maltrete m' pou anpeche m' gen lògèy.

8An twa fwa mwen lapriyè Seyè a pou maladi sa a, mwen
mande l' pou l' wete li sou mwen.

9 Chak fwa, li reponn mwen: Se favè m' ase ou bezwen.
Paske lè ou fèb, se lè sa a moun wè pouvwa mwen nan
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ou. Se poutèt sa, nan fon kè m', mwen pito pale sou feblès
mwen pou pouvwa Kris la ka mete m' anba zèl li.

10 Se sak fè tou mwen kontan anpil lè m' santi m' fèb, lè
y'ap joure m', lè m' nan lafliksyon, lè m' anba pèseksyon, lè
m' nan fikilte, lè m'ap sibi tou sa akòz Kris la. Paske lè m'
fèb, se lè sa a mwen gen fòs.

11 Mwen sot pale la a tankou moun fou. Men, se nou
menm ki lakòz sa. Se nou menm ki pou ta pran defans
mwen. Mwen te mèt pa anyen vre, men, apòt nou yo ki
kwè yo plis pase tout moun, yo pa gen anyen pase mwen.

12 Avèk anpil pasyans, Bondye fè nou wè kont siy, kont
mirak, kont bèl bagay ki rive nan mitan nou, tou sa pou
ban nou prèv se yon apòt mwen ye.

13 Mwen pa t' sou kont nou, se vre. Mwen mande nou
padon pou fòt sa a. Men, apa sa, kisa yo fè pou lòt legliz yo
yo pa fè pou nou?

14Mwen pare koulye a pou m' vin lakay nou yon twazyèm
fwa. Fwa sa a ankò mwen p'ap sou kont nou. Se nou menm
menm mwen bezwen, se pa lajan nou. Konprann sa byen,
se pa pitit ki pou fè lajan pou pran swen manman ak papa.
Se manman ak papa ki pou fè lajan pou pran swen pitit.

15 Pou mwen menm, m'ap kontan depanse tou sa m'
genyen, se va tout plezi m' pou m' bay ata tèt mwen pou
nanm nou ka pwofite. Eske n'a renmen m' mwens paske
mwen renmen nou anpil konsa?

16 Se pou nou admèt mwen pa t' janm yon chay pou nou.
Men, gen moun ki va di: Pòl se yon nonm ki malen wi. Gade
jan li pran nou nan pèlen ak yon bann manti.

17Nan moun mwen te voye lakay nou, èske gen ladan yo
ki te souse nou?

18 Mwen te mande Tit pou li al lakay nou. Mwen te voye
lòt frè a ansanm avè li. Eske nou ka di Tit te egzije kichòy
nanmen nou? Eske mwenmenm ansanm ak Tit, nou pa gen
menm rezòn pou n' aji jan nou aji a? Eske nou pa kondi tèt
nou menm jan an?

19 Nou dwe mete nan tèt nou koulye a se chache m'ap
chache defann tètmwen devan nou? enben non! M'ap pale
jan Kris la vle l' la, mwen pran Bondye pou temwen: Mwen
di nou tout bagay sa yo, mezanmi, pou nou ka grandi nan
lafwa.

20 Mwen pè pou lè m' rive lakay nou, mwen pa jwenn
nou jan mwen ta vle l' la. Mwen pè pou m' pa jwenn kont,
jalouzi, bouyay, rayisab, joure, tripotaj, lògèy, dezòd nan
mitan nou.

21Mwen pè pou lè m' rive lakay nou, Bondye m'ap sèvi a
pa rabese m' ankò devan nou, pou m' pa bezwen nan kriye
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pou anpil nan nou ki te fè peche anvan sa, epi ki pa tounen
vin jwenn Bondye, men ki toujou rete nan malpwòpte yo,
nan imoralite yo, nan tout vis yo t'ap fè yo.

13
1 M'ap vin lakay nou pou yon twazyèm fwa. Lè sa a, jan

sa ekri nan Liv la, tout bagay va regle sou depozisyon de
osinon twa temwen.

2 M'ap avèti nou tout ki te fè peche anvan sa, ansanm ak
tout lòt yo. Mwen te deja di nou sa lè m' te vin lakay nou
dezyèm fwa a. Koulye a mwen pa la, m'ap repete l' ankò:
pwochenn fwa m'ap tounen lakay nou, mwen p'ap mennaje
pesonn.

3Nou bezwen prèv se Kris la k'ap pale lè m'ap pale, enben
n'a jwenn li. Kris la pa fèb non lè l'ap regle ak nou. Okontrè,
l'ap fè nou wè pouvwa li.

4 Wi, se vre: yo te kloure l' sou yon kwa paske li te fèb.
Men koulye a, li vivan gremesi pouvwa Bondye a. Mwen
menm tou, mwen fèb ansanm ak Kris la. Men, lè m'ap regle
avèk nou, mwen vivan ansanm avè l' tou, gremesi pouvwa
Bondye a.

5Sonde tèt nou noumenm, egzaminen konsyans nou byen
pouwè si n'ap viv ak konfyans nan Bondye. Nou fèt pou nou
rekonèt si Jezikri nan kè nou, esepte si nou pa ta kapab bay
prèv nou gen konfyans nan Bondye.

6Men, mwen kwè n'a rekonèt sa tou: mwenmenm, mwen
kapab bay prèv mwen gen konfyans nan Bondye.

7M'ap lapriyè Bondye pou nou pa fè anyen ki mal. Lè m'
fè sa, mwen pa fè l' nan lide pou m' moutre sa m' kapab
fè. Men, mwen ta renmen wè nou fè sa ki byen, menm si
mwen pase pou moun ki pa kapab fè anyen.

8Nou pa ka fè anyen ki kont verite Bondye a, se pou li ase
nou ka travay.

9 Mwen kontan nèt lè mwen menm mwen fèb, epi nou
menm nou gen fòs. Se sak fè, m'ap mande nan lapriyè m'
pou nou vin bon nèt sou tout pwen.

10 M'ap ekri nou konsa lè mwen lwen nou, se pou lè m'
rive lakay nou, mwen pa bezwen aji sevè avèk nou. Otorite
Seyè a ban mwen an, se pa pou detwi nou non li ban mwen
li. Men, se pou fè nou grandi nan konfyans nou gen nan
Kris la.

11 Koulye a, frè m' yo, mwen kite nou. Chache pou nou
vin bon nèt sou tout pwen. Se pou nou yonn ankouraje lòt,
mete nou dakò yonn ak lòt, viv ak kè poze. Bondye ki bay
renmen ak kè poze a, va toujou avè nou.
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12 Se pou nou yonn bo lòt tankou moun k'ap viv pou
Bondye.

13 (13:12) Tout frè k'ap viv apa pou Bondye yo voye bonjou
pou nou.

14 (13:13) Se pou benediksyon Seyè Jezikri ban nou an,
ak renmen Bondye gen pou nou an, ansanm ak pouvwa
Sentespri k'ap fè nou viv ansanm lan toujou la ak nou tout.
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Galasi
1Mwen menm Pòl, se pa moun ki te chwazi m', ni Bondye

pa t' voye yon moun chwazi m', men se Jezikri menm ki te
chwazi m' pou sèvi apòt, ansanm ak Bondye Papa a ki te fè
l' leve soti vivan nan lanmò.

2 Tout frè ki isit la yo mete tèt ansanm avè m' pou ekri lèt
sa a pou tout legliz ki nan peyi Galasi yo.

3 Nou mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè
a, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

4 Dapre volonte Bondye, Papa nou, Kris la te bay tèt li
pou peche nou yo, pou l' te ka delivre nou anba move tan
mechan ki sou latè koulye a.

5 Lwanj pou Bondye pou tout tan! Amèn.
6 Mwen sezi wè jan nou prese vire do bay Bondye ki te

rele nou, gremesi Kris la, pou n' al swiv yon lòt kalite bon
nouvèl.

7 Pou di vre, pa gen okenn lòt bon nouvèl. Men, mwen di
sa paske gen moun k'ap plede chaje tèt nou, ki vle chanje
anpil bagay nan bon nouvèl Kris la.

8 Enben, si yon moun ta vin anonse nou yon lòt bon
nouvèl ki pa menm ak sa nou te anonse nou an, moun sa a
li te mèt se mwen menm, osinon yon zanj ki soti nan syèl,
madichon pou li!

9Mwen deja di nou sa, koulye a m'ap repete nou sa ankò:
si yon moun vin anonse nou yon bon nouvèl ki pa menm
ak sa nou te resevwa a, madichon pou li!

10 Lè mwen di sa, èske sa vle di se favè moun m'ap
chache? Non. Se favè Bondye m'ap chache. Eske se plezi
m'ap chache fè lèzòm plezi? Si m' t'ap chache fè lèzòm plezi,
se pa Kris la mwen ta ap sèvi.

11M'ap di nou sa, frè m' yo, bon nouvèl m'ap anonse a pa
soti nan moun.

12 Paske mwen menm, mwen pa t' resevwa l' nan men
pesonn, ni se pa yon moun ki te moutre m' li. Men, se Jezikri
menm ki te fè m' konnen li.

13Nou tande pale sa m' te konn fè nan tan lontan, lè m' te
nan relijyon jwif yo. Nou konnen jan m' te san pitye lè m'
t'ap pèsekite legliz Bondye a, jan m' t'ap chache kraze li.

14Nan relijyon jwif yo mwen te pi fò pase anpil moun nan
ras mwen ki te menm laj avè mwen. Mwen te pi cho pase
yo pou defann koutim zansèt nou yo.

15Men, Bondye fè m' favè l', li mete m' apa depi nan vant
manman m', li rele m' pou m' te ka sèvi li.
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16Konsa, lè se te lide l' pou l' te fè m' konnen Pitit li a, pou
m' te ka anonse bon nouvèl li a nan mitan moun ki pa jwif
yo, wi, lè sa a, mwen pa t' al mande pesonn konsèy.

17Mwen pa t' moute Jerizalèm non plis poum' al wè moun
ki te apòt anvanm' yo. Men, mwen te pati la menm pou peyi
Arabi. Apre sa, mwen tounen tounen m' lavil Damas.

18 Sou twazan, mwen moute lavil Jerizalèm pou m' te fè
konesans ak Pyè. Mwen rete kenz jou lakay li.

19 Lè sa a, mwen pa t' wè okenn nan lòt apòt yo, esepte
Jak, frè Seyè a.

20 Sa m'ap ekri nou la a, se vre wi. Mwen pran Bondye
pou temwen, mwen p'ap bay manti.

21 Apre sa, mwen te ale nan peyi Siri ak Silisi.
22 Pandan tout tan sa a, manm legliz Kris la ki te nan peyi

Jide a pa t' ankò rekonèt mwen.
23 Yo te sèlman konn tande moun ap di yo: Nonm ki t'ap

pesekite nou nan tan lontan an, koulye a men l'ap mache
anonse bon nouvèl li te vle kraze a.

24 Yo t'ap fè lwanj Bondye pou tèt mwen.

2
1 Apre sa, katòz lanne te pase anvan m' te moute lavil

Jerizalèm ankò, fwa sa a ansanm ak Banabas. Mwen te
mennen Tit avè m' tou.

2 Kifè m' te moute a, se paske Bondye te fè m' konnen pou
m' te fè sa. Nan yon reyinyonmwen te gen apa ak dirijan yo,
mwen mete devan yo bon nouvèl mwen t'ap anonse moun
ki pa jwif yo. Mwen pa t' vle pou ni travay mwen te fin fè
a, ni travay mwen t'ap fè a pase pou anyen.

3 Enben, Tit ki te avè m' lan, se moun peyi Lagrès li ye:
yo pa t' egzije l' sikonsi,

4 atout kèk swadizan frè ki te fofile kò yo nan mitan nou
te vle yo sikonsi li. Moun sa yo te glise kò yo nan mitan nou
tankou espyon k'ap veye libète nou gen nan Jezi Kris la. Yo
te vle fè nou tounen esklav ankò.

5 Nou pa janm ba yo pye sou nou pou n' te ka defann
verite ki nan bon nouvèl la pou nou menm, moun Galasi.

6Moun ki te pase pou chèf yo, mwen pa bezwen konnen sa
yo te ye vre, paske Bondye pa gade sou figi moun-wi, moun
ki te pase pou chèf yo, yo pa t' fè m' okenn lòt egzijans.

7 Okontrè, yo wè Bondye te renmèt mwen travay anonse
bon nouvèl la bay moun ki pa jwif yo, menm jan li te renmèt
Pyè travay anonse l' bay jwif yo.

8 Paske, Bondye ki te mete Pyè apa pou sèvi apòt pou jwif
yo, se li menm ki te mete m' apa tou pou m' te ka sèvi apòt
pou moun ki pa jwif yo.
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9 Lè sa a, Jak, Pyè ak Jan ki te pase pou chèf nan legliz
la, yo te rekonèt se Bondye ki te ban m' travay sa a, yo bay
Banabas ak mwen lanmen tankou asosye. Nou tonbe dakò
pou Banabas ak mwen al travay nan mitan moun ki pa jwif
yo, pou yo menm y' al travay ak jwif yo.

10 Yon sèl bagay yo te mande nou: se pou n' te toujou
chonje pòv ki nan legliz yo. Nou pa t' janm manke fè sa.

11 Men, lè Pyè te vini lavil Antiòch, mwen te fè yon bout
ak li devan tout moun, paske sa l' te fè a pa t' bon.

12 Lè l' te fèk rive, li t'ap manje byen pwòp ak frè ki pa
jwif yo. Men, lè moun Jak te voye yo vin rive, li mete kò l'
sou kote, li refize manje ak frè ki pa jwif yo, paske li te pè
patizan moun sikonsi yo.

13 Lòt frè jwif yo te kòmanse fè menm jan ak li. Ata
Banabas te pran tou. Li t'ap swiv yo nan ipokrizi sa a.

14 Lè m' wè yo pa t'ap mache dwat dapre verite ki nan
bon nouvèl la, mwen di Pyè devan tout moun: Ou menm ki
jwif, ou pa t' viv isit la tankou jwif, men tankou moun ki pa
jwif. Poukisa jòdi a w'ap fòse frè ki pa jwif yo pou yo viv
tankou jwif?

15 Nou menm, nou se jwif natif natal, nou pa soti nan ras
moun lòt nasyon yo k'ap plede fè peche.

16Men, nou konnen se pa paske yon moun fè tou sa lalwa
jwif yo mande kifè li inonsan devan Bondye, men se lè li
mete konfyans li nan Jezikri Bondye va fè l' gras. Se poutèt
sa, nou menm tou, nou te mete konfyans nou nan Jezikri.
Konsa, se pa paske nou te fè sa lalwa jwif yo mande kifè
Bondye fè nou gras, men se paske nou te mete konfyans
nou nan li. Bondye p'ap fè pesonn gras paske li fè sa lalwa
mande.

17 Men, si antan m'ap chache pou Bondye fè m' gras
gremesi Kris la, moun wè m'ap fè peche menm jan ak moun
lòt nasyon yo, èske sa vle di se nan avantaj peche a Kris la
ap travay? Non, yo pa ka di sa.

18 Paske, si m'ap rebati sa m' te kraze a, mwen tou moutre
se dezobeyi m'ap dezobeyi lalwa.

19 Annegad lalwa, mwen se yon moun ki mouri, epi se
lalwa a menm ki touye m' pou m' ka viv pou Bondye. Mwen
mouri kloure ansanm ak Kris la sou kwa a.

20 Se sak fè, se pa mwen k'ap viv ankò, se Kris la k'ap viv
nan mwen: lavi m'ap mennen nan kò m' koulye a, m'ap viv
li nan konfyans mwen gen nan Pitit Bondye a ki te renmen
m' sitèlman li te rive bay lavi l' pou mwen.

21 Mwen pa voye favè Bondye fè m' lan jete. Paske, si
lalwa ka fè Bondye fè yon moun gras, enben, Kris la mouri
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pou gremesi.

3
1Nou menm moun peyi Galasi, ala sòt nou sòt! Kilès nou

kite pran tèt nou konsa, noumenm ki te konnen tout ti detay
sou jan Kris la te mouri sou kwa a?

2Mwen ta renmen nou reponn yon sèl ti keksyon sa a ban
mwen: Eske se paske nou te fè tou sa lalwa a te mande kifè
nou te resevwa Lespri Bondye a, osinon èske se paske nou
te tande bon nouvèl la?

3 Ki jan nou fè egare konsa? Nou konmanse ak pouvwa
Lespri Bondye a, koulye a nou vle fini ak pwòp fòs kouraj
nou?

4 Eske se pou gremesi nou te fè esperyans sa yo? Non, se
pa vre, se pa ka pou gremesi.

5 Lè Bondye ban nou Lespri l', lè li fè mirak sa yo nan
mitan nou, èske li fè sa paske nou fè sa lalwa mande,
osinon paske nou mete konfyans nou nan li lè nou tande
bon nouvèl la?

6 Men sa ki ekri nan Liv la menm: Abraram te mete
konfyans li nan Bondye. Se poutèt sa Bondye te fè l' gras.

7 Konsa, se pou nou konprann sa byen: Moun ki mete
konfyans yo nan Bondye, se yo menm ki pitit Abraram.

8 Moun ki te ekri nan Liv la te wè davans Bondye t'ap fè
moun ki pa jwif yo gras tou poutèt konfyans yo ta gen nan
li. Se konsa li bay Abraram bon nouvèl sa a davans tou:
Gremesi ou, tout nasyon sou latè va jwenn benediksyon.

9 Se paske Abraram te mete konfyans li nan Bondye kifè
Bondye te beni li. Konsa, tout moun ki mete konfyans yo
nan Bondye va resevwa benediksyon Bondye a ansanm ak
Abraram.

10 Moun ki mete nan lide yo lalwa a ka sove yo, yo anba
madichon. Men sa ki ekri nan Liv la: Madichon pou tout
moun ki pa fè tou sa ki ekri nan Liv lalwa a tout tan.

11 Lalwa pa kapab fè Bondye fè pesonn gras. Se bagay ki
klè. Men sa ki ekri nan Liv la: Moun Bondye fè gras paske
yo gen konfyans nan li, se yo menm ki va gen lavi.

12 Lalwa pa gen anyen pou l' wè ak lafwa. Okontrè, men
sa ki ekri nan Liv la: Moun k'ap fè tou sa lalwa mande a va
jwenn lavi ladan l'.

13 Kris la delivre nou anba madichon lalwa lè li te pran
madichon an nan plas nou. Se konsa sa te ekri nan Liv la:
Madichon pou moun yo pandye sou bwa a.

14 Sa te fèt konsa pou moun ki pa jwif yo te ka rive
resevwa benediksyon Bondye te pwomèt Abraram lan
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gremesi Jezikri, pou nou tout te ka resevwa Lespri Bondye
te pwomèt la, paske nou te mete konfyans nou nan li.

15 Frè m' yo, mwen pral pran egzanp sou yon bagay ki
rive chak jou: Lè yon moun fè testaman l' byen fèt, pesonn
pa ka kase l', ni pesonn pa ka ajoute anyen ladan li.

16Enben, Bondye te fè pwomès sa yo pou Abraram ak pitit
pitit li a. Yo pa t' ekri: ak pitit pitit li yo, tankou si yo te vle
pale sou anpil moun, men yo ekri: ak pitit pitit ou a. Yo t'ap
pale sou yon sèl moun, moun sa a se te Kris la.

17Men sa mwen vle di: Bondye te fè testaman sa a, epi li
te pwomèt li t'ap kenbe li. Lalwa amenm te vini katsantrant
(430) an apre sa. Se sak fè, lalwa a pa kapab kase testaman
sa a, ni li pa kapab fè pwomès la tonbe.

18 Paske, si kado Bondye bay la te chita sou lalwa Moyiz
la, se pa ta yon pwomès ankò kado a ta ye. Men, Bondye te
bay Abraram favè sa a paske li te pwomèt li sa.

19 Poukisa yo te bay lalwa a menm? Yo te ajoute lalwa a
pou l' te ka fè nou konnen bagay ki kont volonte Bondye.
Lalwa a te fèt pou l' te la toutotan pitit pitit Abraram lan
pa t' ankò vini, paske se pou li Bondye te fè pwomès la. Se
zanj Bondye yo ki te bay lalwa, epi se yon nonm ki te sèvi
entèmedyè.

20 Lè yon moun pou kont li, li pa bezwen entèmedyè.
Bondye pou kont li.

21Eske lalwa Moyiz la kont pwomès Bondye yo? Men non.
Si zanj yo te bay yon lalwa ki te kapab baymoun lavi, enben,
lalwa sa a ta kapab fè Bondye fè moun gras.

22Men, Liv la di: Tout bagay anba pouvwa peche a. Konsa,
moun ki gen lafwa, se yo ki va resevwa kado Bondye te
pwomèt yo, paske yo te mete konfyans yo nan Jezikri.

23 Anvan lè a te rive pou n' te ka gen konfyans, lalwa te
kenbe nou prizonye anba men l', jouk tan pou Bondye te
devwale kalite konfyans sa a.

24 Konsa, lalwa te tankou yon moun ki la pou veye nou,
jouk lè Kris la te gen pou vini pou n' te ka kwè nan li pou
Bondye te fè nou gras.

25Men koulye a, lè a rive pou nou gen konfyans nan Kris
la; nou pa anba men moun ki t'ap veye nou an ankò.

26 Se paske nou gen konfyans nan Jezikri kifè nou se pitit
Bondye.

27Nou tout, nou te resevwa batèm pou n' te ka viv ansanm
ak Kris la, nou mete sou nou kalite ki nan Kris yo.

28 Koulye a pa gen diferans ant moun ki jwif ak moun ki
pa jwif, pa gen diferans ant moun ki esklav ak moun ki pa
esklav, ant fanm ak gason. Nou tout nou fè yonn nan Jezikri.
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29 Si ou se moun Kris la, enben ou se pitit pitit Abraram.
Ou gen pou resevwa eritaj Bondye te pwomèt la.

4
1 Enben! Men sa m' vle di: Pitit ki pou resevwa byen papa

li a, toutotan li piti toujou, y'ap trete l' menm jan yo trete
yon esklav, atout se li menm ki mèt tout bagay.

2 Toutotan li timoun toujou, li sou lòd moun k'ap okipe l'
la, moun k'ap regle zafè l' pou li a, jouk lè papa a te fikse a
rive.

3 Nou menm tou, toutotan nou te tankou timoun, nou te
esklav tout lide ki t'ap mennen lèzòm nan lemonn.

4 Men, lè lè a rive, Bondye te voye pwòp pitit li. Li soti
nan vant yon fanm, li viv anba lalwa jwif yo,

5 pou l' te ka delivre tout moun ki te anba lalwa pou n' te
kapab vin pitit Bondye.

6 Pou fè nou wè nou se pitit li tout bon, Bondye te voye
Lespri Pitit li a k'ap rele: Papa, nan kè nou.

7 Konsa, ou pa esklav ankò, ou se yon pitit. Si ou se yon
pitit Bondye, Bondye va ba ou tout byen li sere pou pitit li
yo.

8 Nan tan lontan, nou pa t' konnen Bondye, nou te esklav
yon bann bondye ki pa t' Bondye.

9 Men, koulye a nou rive konn Bondye, ou pito koulye a
Bondye konnen nou, kouman nou fè vle tounen al jwenn
ti lespri sa yo ki tou fèb, tou mizerab? Ki jan pou nou vle
tounen esklav yo ankò?

10 Ki jan fè gen jou, gen mwa, gen sezon, gen lanne ki gen
pi konsekan pou nou pase lòt?

11 Mwen pè pou nou anpil. Gen lè mwen te travay mal
nan mitan nou? Se sa m'ap mande mwen.

12 Frè m' yo, tanpri souple. Se pou nou vin tankou m',
menm jan mwen menm tou mwen te vini tankou nou. Nou
pa janm fè m' okenn tò.

13 Nou chonje kisa ki te fè m' anonse nou bon nouvèl la
pou premye fwa a? Se paske m' te malad.

14 Lè sa a, malgre maladi m' lan ta ka yon eprèv pou nou,
nou pa t' meprize m', ni nou pa t' repouse mwen. Okontrè,
nou te resevwa m' tankou si m' te yon zanj Bondye, tankou
si se Jezikri menm m' te ye.

15Lè sa a, nou pa t' manke kontan! Kisa ki rive nou konsa?
Mwen ka di sa pou nou: si nou te gen pou n' te rache je nou
ban mwen, nou ta fè li.

16 Men koulye a, èske mwen tounen yon lènmi pou nou
paske m'ap di nou laverite?
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17 Lòt moun sa yo enterese anpil nan nou, men lide yo
gen dèyè tèt yo pa bon menm. Yo ta vle separe nou avè m'
pou nou ka enterese nan yo ase.

18 Sa bon pou nou enterese nan lòt moun tou, men fòk
nou pa gen move lide nan tèt nou. Wi, se pou nou toujou
enterese nan lòt moun, menm lè mwen pa nan mitan nou.

19Pitit mwen yo, m'ap soufri anpil pou nou toujou, tankou
yon manman k'ap soufri doulè tranche, m'ap soufri pou nou
jouk tan Kris la va fin fòme nèt nan nou.

20 Jan m' ta renmen bò kote nou koulye a pou m' ta ka pale
yon lòt jan avèk nou! Se pa ti kras pè mwen pè pou nou!

21 Manyè di m', nou menm ki vle rete anba lalwa a: gen
lè nou pa konprann sa lalwa a di?

22 Li di nou konsa: Abraram te gen de pitit gason, yonn
avèk fanm ki te esklav la, yon lòt avèk fanm ki pa t' esklav
la.

23Pitit fanm ki te esklav la te fèt dapre egzijans lachè,men
pitit fanm ki pa t' esklav la te fèt dapre pwomès Bondye.

24Nou ka pran istwa sa a pou yon parabòl: de fanm sa yo
se de kontra. Aga se kontra ki te fèt sou Mòn Sinayi a. Tout
pitit li yo se esklav yo ye.

25Aga se Mòn Sinayi nan peyi Arabi. Li koresponn ak lavil
Jerizalèm ki la koulye a nan esklavaj ak tout pitit li yo.

26 Men, Jerizalèm ki nan syèl la, li lib. Se li menm ki
manman nou.

27 Men sa ki ekri nan Liv la: Fè kè ou kontan, ou menm
fanm ki pa t' ka fè pitit! Rele! Fè tout moun konnen jan
ou kontan, ou menm ki pa t' janm konnen doulè tranche!
Paske, fanm gason pa t' okipe a ap gen plis pitit pase fanm
ki gen mari.

28 Koulye a, frè m' yo, nou tankou Izarak: nou se pitit
Bondye jan l' te pwomèt la.

29 Nan tan Abraram, pitit ki te fèt dapre egzijans lachè a
t'ap pèsekite pitit ki te fèt dapre Lespri Bondye a. Se konsa
sa ye koulye a tou.

30 Men, kisa ki ekri nan Liv la? Liv la di: Mete esklav la
deyò ansanm ak tout pitit li a. Paske pitit esklav la pa gen
dwa eritye nan byen papa a ansanm avèk pitit fanm ki pa
t' esklav la.

31Konsa, frè m' yo, nou pa pitit esklav la, nou se pitit fanm
ki pa t' esklav la.

5
1 Se pou n' te ka lib tout bon kifè Kris la te delivre nou. Se

poutèt sa, ann rete fèm nan libète sa a. Veye kò nou pou n'
pa tounen esklav ankò.
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2 Tande byen. Men sa mwen menm Pòl m'ap di nou: Si
nou kite yo sikonsi nou, sa vle di Kris la pa sèvi nou anyen.

3 M'ap repete sa m' te di deja pou tout moun ki kite yo
sikonsi yo: si yo fè sa, y'ap blije fè tou sa lalwa Moyiz la
mande.

4 Moun ki kwè Bondye ap fè yo gras paske yo fè sa lalwa
a mande, yo vire do bay Kris la. Yo pèdi favè Bondye a.

5 Pou nou menm, nou gen espwa Bondye va fè nou gras
paske nou gen konfyans nan li. Se sa menm n'ap tann,
gremesi pouvwa Lespri Bondye a k'ap travay nan nou.

6 Paske, lè n'ap viv ansanm ak Kris la, kit nou sikonsi, kit
nou pa sikonsi, sa pa fè anyen. Sa ki konsekan an se pou
nou gen konfyans nan Bondye, yon konfyans k'ap fè nou
viv ak renmen nan kè nou.

7 Nou te konmanse byen pwòp. Ki moun ki rete nou sou
kous nou, k'ap anpeche nou obeyi verite a?

8 Bagay yo te di pou yo te ka pran tèt nou, se pa bagay ki
soti nan Bondye k'ap rele nou an.

9 Pa bliye pawòl la: Se ti kal ledven ki fè tout pa t' la leve.
10 Men, Seyè a fè m' gen konfyans nan nou, li ban m'

lasirans nou p'ap fè lòt lide, n'ap dakò avè mwen. Men,
kanta moun k'ap boulvèse nou an, li te mèt sa l' te ye,
Bondye gen pou peni li.

11 Pou mwen menm, frè m' yo, si m' t'ap mande pou
moun sikonsi toujou, poukisa y'ap pèsekite m' jouk koulye
a? Epitou, nan ka sa a, mesaj m'ap bay lè m'ap anonse Kris
la ki mouri sou kwa a pa ta bay pesonn okazyon bite.

12 Kanta moun k'ap boulvèse nou konsa sou keksyon
sikonsizyon an, yo ta mèt tou fè chatre yo fin ak sa.

13Kanta noumenm, frè m' yo, Bondye te rele nou pou n' te
ka gen libète nou. Sèlman, pa pran libète a sèvi eskiz pou
nou viv dapre egzijans lachè. Okontrè, se pou nou yonn
sèvi lòt nan renmen nou yonn gen pou lòt.

14 Paske tou sa lalwa mande nou, nou jwenn yo nan
kòmandman sa a: Se pou ou renmen frè parèy ou, menm
jan ou renmen tèt pa ou.

15 Men, si yonn ap mòde lòt, yonn ap devore lòt tankou
bèt sovaj, atansyon pou yonn pa touye lòt tou!

16 Se poutèt sa, men sa m'ap di nou: Kite Lespri Bondye
dirije lavi nou. Pa obeyi egzijans kò a.

17 Kò a gen egzijans ki pa dakò ak egzijans Lespri Bondye
a. Konsa tou, Lespri Bondye a gen egzijans ki pa dakò ak
egzijans kò a. Se de bagay ki pa mache ansanm menm. Se
sak fè nou pa kapab fè sa nou vle.
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18 Men, si se Lespri Bondye a k'ap dirije lavi nou, nou pa
anba lalwa ankò.

19 Se fasil pou nou wè sa egzijans kò a fè moun fè: se
imoralite, malpwòpte ak vis.

20 Se sèvi zidòl, se fè maji, se yonn fè lòt lènmi, se fè kont,
fè jalouzi, fè kòlè, se yonn pa vle wè lòt, se fè ti pil gwo pil.

21Yonn anvye sò lòt, yo tafyatè, yo saf konsa, ak yon bann
lòt bagay ankò y'ap fè. Mwen deja di nou sa, epi m'ap repete
l' ankò pou nou: moun ki fè tout bagay sa yo p'ap antre
menm nan peyi kote Bondye wa a.

22Men, Lespri Bondye a bay renmen, kè kontan, kè poze,
pasyans, bon kè, seriozite, li fè ou gen bon manyè.

23 Li fè ou aji ak dousè, li fè ou konn kontwole kò ou.
Lalwa Moyiz la pa kont okenn nan bagay sa yo.

24Moun ki moun Jezikri, yo fè kò a mouri ansanm ak tout
egzijans li yo, ak tout lanvi li yo.

25 Se Lespri Bondye a ki ban nou lavi, se pou n' kite li
dirije lavi nou nan tout bagay.

26 Pa kite lògèy moute nou nan tèt. Piga yonn chache lòt
kont. Piga yonn rayi sò lòt.

6
1 Frè m' yo, si nou bare yon moun ap fè yon bagay ki

mal, nou menm ki gen Lespri Bondye a nan kè nou, se pou
nou mete l' nan bon chemen. Men, fè sa avèk dousè. Epi
nou menm bò pa nou, veye kò nou pou nou pa tonbe nan
tantasyon tou.

2 Se pou nou yonn ede lòt pote chay yo. Se konsa n'a obeyi
lalwa Kris la.

3 Si yon moun ki pa anyen mete nan tèt li li kichòy, moun
sa a se twonpe l'ap twonpe tèt li.

4 Chak moun dwe egzaminen jan y'ap viv la. Si yo kontan
ak tèt yo, y'a kontan pou sa yo fè. Yo p'ap bezwen konpare
tèt yo avèk sa lòt yo ap fè.

5 Paske, chak moun gen chay pa yo pou yo pote.
6 Moun k'ap resevwa bon nouvèl la fèt pou separe tout

byen l' yo ak moun k'ap ba li l' la.
7 Pa twonpe tèt nou. Moun pa ka pase Bondye nan betiz.

Sa yon moun simen, se sa li va rekòlte.
8 Moun ki simen sa ki fè kò l' plezi, li gen pou l' rekòlte

lanmò. Men, moun ki simen sa ki fè Lespri Bondye a plezi,
Lespri a va fè l' rekòlte lavi ki p'ap janm fini an.

9 Pa janm bouke fè byen. Paske, si nou pa dekouraje, n'a
rekòlte lè lè a va rive.
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10 Se sak fè, toutotan nou jwenn okazyon, ann fè byen
pou tout moun, sitou pou frè ak sè nou yo ki gen menm
konfyans ak nou nan Bondye.

11 Gade ki gwo lèt m'ap ekri nou koulye a ak men pa m'!
12 Moun nou wè ki vle fè nou sikonsi yo, se moun k'ap

chache pase pou bon nan je lèzòm. Y'ap fè sa paske yo pa
vle pou moun pèsekite yo akòz kwa Kris la.

13 Paske yo menm ki sikonsi, yo pa fè tou sa lalwa mande.
Men, yo vle nou sikonsi pou yo ka fè grandizè pou jan yo te
fè nou asepte mak sa a nan kò nou.

14 Pou mwen menm, mwen p'ap vante tèt mwen pou lòt
bagay pase pou kwa Kris la. Paske, gremesi kwa sa a, mwen
mouri pou lemonn, lemonn mouri pou mwen.

15 Kit ou sikonsi, kit ou pa sikonsi, se pa sa ki konte. Sa ki
konte, se pou nou chanje, se pou nou tounen yon lòt moun.

16Pou tout moun k'ap swiv prensip sa a nan lavi yo, mwen
mande Bondye pou l' ba yo kè poze, pou l' gen pitye pou yo,
wi, pou yo tout ansanm ak tout pèp Bondye a.

17 Apre sa, piga pesonn ban m' traka ankò. Paske, mak
m'ap pote nan kò mwen moutre se esklav Jezikri mwen ye.

18 Frè m' yo, se pou benediksyon Jezikri, Seyè nou an,
toujou la ak nou tout. Amèn.
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Efèz
1 Mwen menm, Pòl, yon moun Bondye te deside chwazi

pou apòt Jezikri, m'ap ekri lèt sa a voye bay tout pèp Bondye
ki nan lavil Efèz la, k'ap kenbe fèm nan lavi y'ap mennen
ansanm nan Jezikri.

2Mwen mande Bondye Papa nou ansanm ak Jezikri, Seyè
nou, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

3 Lwanj pou Bondye, Papa Jezikri, Seyè nou an. Se li
menm ki beni nou nan lavi n'ap mennen ansanm nan Kris
la. Li ban nou tout kalite benediksyon pou nou ka viv dapre
egzijans Lespri Bondye nan syèl la.

4 Byen lontan anvan Bondye te kreye lemonn, li te chwazi
nou nan Kris la pou nou te kapab viv apa pou li, pou n' te
san repwòch devan li. Nan renmen li renmen nou an,

5 Bondye te deside depi davans pou l' te adopte nou pou
pitit li nan Jezikri, paske sa te fè l' plezi.

6 Se poutèt sa, ann toujou fè lwanj Bondye pou bèl favè
sa a li fè nou kado, gremesi Pitit li renmen anpil la!

7 Gremesi Kris ki mouri pou nou an, nou delivre, nou
resevwa padon pou peche nou yo; Bondye fè nou wè jan
li renmen nou anpil.

8 Li ban nou favè l' an kantite, li ban nou tout kalite
konprann ak konesans.

9 Li fè nou konnen plan travay li te kenbe sekrè nan kè l',
plan travay li te gen lide fè depi lontan an. Se plan sa a li
vin reyalize nan Kris la.

10Dapre plan travay Bondye a, plan ki gen pou fin reyalize
nèt lè lè a va rive, Bondye ap mete tout bagay ki nan syèl la
ansanm ak tout bagay ki sou latè a anba yon sèl chèf, anba
Kris la.

11 Bondye ap fè tout bagay rive jan l' te deside l' la ak jan
l' te vle l' la. Konsa, nou menm jwif, nou se moun Bondye te
chwazi depi davans dapre plan li. Lè n'ap viv ansanm nan
Kris la, nou resevwa pòsyon pa nou nan byen l' yo.

12 Se sak fè, nou menm ki premye moun ki t'ap tann Kris
la, n'ap viv yon jan ki sèvi yon lwanj pou pouvwa Bondye
a.

13Konsa tou, nou menm, moun lòt nasyon yo, apre nou te
fin tande mesaj laverite a, ki vle di bon nouvèl k'ap fè nou
konnen jan Bondye delivre nou an, nou te mete konfyans
nou nan Kris la, n'ap viv ansanm nan Kris la tou. Bondye te
make nou ak letanp li tou, li ban nou Sentespri li te pwòmèt
la.
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14 Sentespri sa a, se yon avalwa Bondye ban nou sou eritaj
li te pwòmèt li t'ap bay pèp li a. Sa ban nou garanti Bondye
gen pou fin delivre moun pa l' yo nèt. Se sak fè, nou menm
tou, moun lòt nasyon yo, n'ap sèvi yon lwanj pou pouvwa
Bondye a tou.

15 Se poutèt tout bagay sa yo, depi mwen tande jan nou
gen konfyans nan Kris la, jan nou renmen tout moun ki fè
pati pèp Bondye a,

16mwen pa janm sispann di Bondye mèsi pou nou. Mwen
toujou chonje nou lè m'ap lapriyè.

17 Bondye Jezikri, Seyè nou an, fè nou konnen an, se yon
papa ki gen anpil pouvwa. Mwen mande l' pou li ban nou
Sentespri l' ki bay bon konprann ki moutre nou sa Bondye
ap devwale nou an pou nou ka rive konnen l' byen.

18 Mwen mande l' pou l' louvri lespri nou, pou nou ka
konnen kisa n'ap tann nan men Bondye ki rele nou an, ki
vle di eritaj Bondye pwòmèt l'ap bay moun ki pou li yo, yon
eritaj ki rich anpil, ki bèl anpil.

19 Mwen mande l' pou nou ka konnen tou ki jan pouvwa
li k'ap travay nan nou menm ki kwè nan li a, se yon gwo
pouvwa ki san limit. Se menm gwo pouvwa sa a Bondye te
fè moun wè,

20 lè li te fè Kris la leve soti vivan nan mitan mò yo, li fè
l' chita sou bò dwat li nan syèl la.

21 Li mete Kris la anwo tout chèf, anwo tout otorite, tout
pouvwa ak tout dominasyon. Kris la pi wo pase tout gwo
non yo kapab bay moun non sèlman koulye a sou latè, men
nan tan ki gen pou vini an tou.

22 Bondye mete tout bagay anba pye Kris la, li mete l' pou
l' sèl chèf legliz la.

23 Legliz la se kò Kris la, li konplete Kris la. Kris la menm,
avèk pouvwa li, li konplete tout bagay ki toupatou.

2
1 Nou menm moun Efèz, nou te mouri poutèt mechanste

ak peche nou yo.
2 Se nan bagay sa yo nou t'ap viv nan tan lontan. Nou t'ap

swiv move kouran ki nan lemonn, nou t'ap fè volonte chèf
otorite yo ki nan lè a, move lespri k'ap travay koulye a nan
moun k'ap dezobeyi Bondye yo.

3 Lè sa a, nou menm jwif yo, nou te menm jan ak yo.
Nou t'ap mennen lavi nou dapre egzijans lachè, nou t'ap fè
kapris kò nou ak tout vye lide ki te vin nan tèt nou. Konsa,
nou menm jwif, jan nou te ye a, nou te kondannen pou n'
te tonbe anba kolè Bondye tankou lòt yo.
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4Men, Bondye sitèlman gen kè sansib, li sitèlman renmen
nou,

5 li ban nou lavi ankò ansanm ak Kris la, nou menm ki te
mouri akòz peche nou yo. Se yon favè Bondye fè nou lè li
delivre nou.

6 Ansanm ak Kris la, Bondye fè nou leve soti nan lanmò,
li fè nou chita jouk anwo nan syèl la ansanm ak li tou.

7 Li fè tou sa pou moutre pou tout tan ki gen pou vini yo
jan li renmen nou anpil anpil, jan li aji byen avèk nou nan
Jezikri.

8 Se paske li renmen nou kifè li delivre nou, nou menm ki
mete konfyans nou nan li. Sa pa soti nan nou menm menm,
se yon kado Bondye ban nou.

9Non, nou pa fè anyen pou sa. Konsa, pesonn pa ka vante
tèt yo.

10 Se Bondye ki fè nou. Nan Jezikri li kreye nou pou nou
ka fè anpil bon zèv nan lavi nou, dapre sa li te pare davans
pou nou te fè.

11 Nou menm ki pa t' fèt nan ras jwif la, jwif yo te rele
nou moun ki pa sikonsi, menm jan yo te rele tèt yo moun
ki sikonsi. Yo t'ap gade sou mak lèzòm fè sou kò yo ak men
yo. Wi, nou menm moun lòt nasyon yo, chonje sa nou te ye
nan tan lontan.

12 Lè sa a, nou t'ap viv byen lwen Kris la, nou te tankou
etranje, nou pa t' fè pati pèp Bondye te chwazi pou li a.
Nou pa t' nan kontra Bondye te fè ak pèp li a dapre sa l'
te pwomèt la. Nou t'ap viv sou latè san okenn espwa, san
Bondye.

13Men koulye a, nan Jezikri, nou menm ki yon lè t'ap viv
lwen Bondye, nou vin toupre l', gremesi san Kris la ki koule
lè li mouri pou nou an.

14 Paske, se li menm k'ap fè nou byen yonn ak lòt, li fè
moun lòt nasyon yo fè yon sèl pèp ansanm ak jwif yo. Avèk
pwòp kò li, li kraze miray ki te separe yo epi ki te fè yo yonn
lènmi lòt.

15 Li aboli lalwa Moyiz la ansanm ak kòmandman l' yo ak
tout regleman l' yo. Li pran de pèp sa yo, li fè yo tounen
yon sèl pèp tou nouvo k'ap viv ansanm nan li. Se konsa li
fè nou byen yonn ak lòt.

16 Avèk lanmò Kris la sou kwa a, li wete sa ki t'ap fè de
pèp sa yo yonn rayi lòt, li fè yo tou de vin byen ak Bondye,
li mete yo ansanm yonn ak lòt nan yon sèl kò.

17Wi, Kris la te vini, li anonse bon nouvèl k'ap mete lapè
a ni pou moun lòt nasyon yo ki te lwen Bondye, ni pou jwif
yo ki te toupre Bondye.

18 Paske, gremesi Kris la, nou tout, kit nou jwif kit nou pa
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jwif, nou ka pwoche bò kot Papa a, nan pouvwa yon sèl ak
menm Sentespri a.

19 Se sak fè, nou menm moun lòt nasyon yo, nou pa
etranje ankò, ni moun ki depasaj. Men, se sitwayen nou
ye ansanm ak tout moun nan pèp Bondye a, nou fè pati
fanmi Bondye a.

20 Nou menm moun lòt nasyon yo, nou se kay Bondye ap
bati sou fondasyon apòt yo ak pwofèt yo te poze a, men se
Jezikri menm ki gwo wòch ki kenbe kay la kanpe a.

21 Se li menm ki kenbe tout kò kay la kanpe byen fèm,
ki fè l' grandi pou l' tounen yon sèl kay yo mete apa pou
Bondye.

22 Konsa, nou menm tou avèk lavi n'ap mennen nan Kris
la, nou antre nan batisman sa a pou nou fè ansanm ak lòt
yo yon sèl kay kote Bondye ap viv ak pouvwa Sentespri li.

3
1 Se poutèt sa, mwen menm Pòl ki nan prizon poutèt Kris

la pou byen nou, nou menm ki pa jwif, m'ap lapriyè pou
nou devan Bondye.

2 Mwen kwè nou konnen deja ki jan Bondye, nan bon kè
l', te ban m' travay sa a pou m' te fè pou nou.

3Bondye devwale m' sekrè travay li a, poum' te ka konnen
plan li te gen sere nan kè li. Se sou plan sa a mwen deja
ekri nou kèk mo pi wo a.

4Lè n'a li yo, n'a kapab gen yon lide ki janmwen konprann
sekrè Kris la.

5Nan tan lontan Bondye pa t' devwale plan travay sa a bay
ankenn moun sou latè, men koulye a, ak pouvwa Sentespri
a, li devwale l' bay moun li mete apa pou sèvi l' apòt ak
pwofèt.

6 Men sekrè a: Nan Jezikri, ak pouvwa bon nouvèl la,
moun ki pa jwif yo gen pou resevwa ansanm ak jwif yo
pòsyon pa yo nan byen Bondye a. Yo se manm yon menm
kò ansanm ak jwif yo, y'ap jwenn pa yo ansanm ak yo tou
nan menm pwomès Bondye te fè a.

7Kifè m'ap sèvi bon nouvèl sa a, se paske Bondye nan bon
kè l' fè m' yon favè, li fè pouvwa li travay nan mwen.

8Mwen pi pitit pase moun ki pi pitit nan tout pèp Bondye
a. Men atousa, se mwen menm Bondye bay privilèj sa a,
pou m' fè moun lòt nasyon yo konnen bon nouvèl richès
Kris la, richès moun p'ap janm fin konprann.

9 Li ban m' privilèj sa a pou m' fè tout moun wè aklè ki
jan plan travay Bondye te sere nan kè li a ap reyalize, paske
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Bondye ki kreye tout bagay te kenbe plan sa a nan kè l' depi
lontan.

10 Men koulye a, avèk legliz la, tout chèf ak tout otorite
ki nan syèl la pral rive konnen bon konprann Bondye a sou
tout fòm li yo.

11 Bondye aji konsa dapre plan ki te la depi lontan an. Se
plan sa a li reyalize nan Jezikri, Seyè nou an.

12 Ak lavi n'ap mennen ansanm nan Kris la, gremesi
konfyans nou gen nan li a, nou lib pou nou pwoche devan
Bondye san kè sote.

13 Se sak fè, mwen mande nou pou nou pa dekouraje
poutèt soufrans m'ap sibi pou nou yo, paske se yon bèl
avantaj sa ye pou nou.

14Wi, se poutèt sa, mwen tonbe ajenou devan Papa a,
15 ki bay tout fanmi ki nan syèl la ak sou latè a non yo.
16 M'ap mande Bondye pou li ban nou, dapre richès

pouvwa li a, fòs ak kouraj nan kè nou, pa mwayen pouvwa
Sentespri a, pou nou ka grandi nan karaktè nou,

17 pou Kris la rete nan kè nou ak konfyans nou gen nan li
a. M'ap mande Bondye pou nou pouse rasin, pou nou chita
byen fèm nan renmen,

18 pou nou ka konprann, ansanm ak tout pèp Bondye a,
jan renmen Kris la laj, jan li long, jan li fon, jan li wo.

19 Wi, mwen mande pou nou rive konnen kalite renmen
Kris la gen pou nou, atout pesonn p'ap janm ka rive konnen
l' nèt. Konsa, n'a vin plen nèt ak tou sa ki nan Bondye.

20 Tout lwanj lan se pou Bondye. Paske, ak pouvwa k'ap
travay nan nou an, li kapab fè pi plis pase tou sa nou ka
mande, pi plis pase tou sa nou ka mete nan lide nou.

21 Wi, tout lwanj lan pou Bondye nan legliz la ak nan
Jezikri, pou tout tan ak pou tout tan. Amèn. Se sa menm!

4
1 Se sa ki fè, mwen menm ki nan prizon poutèt Seyè a,

m'ap mande nou pou nou viv yon jan ki konfòm ak jan
Bondye te rele nou pou n' viv la.

2 Pa janm vante tèt nou. Aji avèk dousè ak pasyans ak
tout moun. Se pou nou yonn sipòte lòt avèk renmen nan
kè nou.

3 Sentespri a mete nou ansanm. Se pou nou fè tou sa nou
kapab pou nou ka toujou fè yon sèl kò, pou nou viv ak kè
poze ansanm yonn ak lòt.

4Gen yon sèl kò ak yon sèl Sentespri, konsa tou se yon sèl
Bondye a ki rele nou pou nou gen yon sèl espwa.

5 Gen yon sèl Seyè, yon sèl konfyans, yon sèl batèm.
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6Gen yon sèl Bondye, ki papa nou tout, k'ap dominen sou
nou tout, k'ap aji nan nou tout, ki nan nou tout.

7Nou chak nou resevwa yon kado apa, dapre sa Kris la te
bay la,

8 jan sa ekri nan Liv la: Lè li moute anwo, li mennen anpil
prizonye ak li, li bay lèzòm anpil kado.

9 Enben, kisa sa vle di: Li moute anwo? Sa vle di, li te
desann anvan sa jouk kote ki pi fon anba tè a.

10Moun ki te desann lan, se li menm tou ki te moute anwo
nan syèl la, pou l' te kapab plen tou sa ki egziste ak presans
li.

11 Se li menm ki fè lèzòm kado divès pouvwa. Li bay kèk
ladan yo pouvwa pou sèvi apòt, li bay lòt ladan yo pouvwa
pou sèvi pwofèt, li bay lòt ankò pouvwa pou anonse bon
nouvèl la, li bay dòt ankò pouvwa pou sèvi tankou pastè ak
dirèktè.

12 Konsa, li byen òganize pèp Bondye a pou yo chak fè
travay sèvis yo, pou kò Kris la ka grandi nan konfyans.

13 Li fè sa konsa pou nou tout ansanm nou ka rive fè yon
sèl kò nan konfyans nou genyen an ak nan konesans Pitit
Bondye a. Konsa, nou tout ansanm nou ka vin granmoun ki
byen devlope, dapre dènye mezi devlòpman Kris la ki bon
nèt.

14Lè sa a, nou p'ap viv tankou timoun ankò, tankou moun
k'ap chanje lide fasil, ki kite kouran nenpòt doktrin trennen
yo ale, ki tankou jwèt nan men bann rize sa yo ki konn ki
jan pou yo pran tèt moun nan bay manti.

15 Okontrè, ann pale verite a avèk renmen nan kè nou,
konsa n'a ka grandi nan tout sans nan Kris la ki chèf kò a.

16 Gremesi Kris la, tout pati nan kò a byen òganize, yo
tout byen mare yonn ak lòt nan jwenti yo. Konsa, lè chak
pati fè sa yo gen pou yo fè a, tout kò a ap grandi, l'ap devlope
nan renmen.

17 Se sa ki fè, men sa m'ap di nou, men sa m'ap deklare
nou nan non Seyè a: Sispann viv tankou moun ki pa konn
Bondye epi k'ap swiv lide pa yo ki pa vo anyen.

18 Lespri yo bouche, yo p'ap viv lavi Bondye bay la, paske
yo pa konn anyen, kè yo fin di.

19 Yo san wont konsa, yo lage kò yo nan tout kalite vis, yo
pran plezi yo nan fè tout kalite vye bagay sal san rete.

20 Men nou menm, se pa konsa yo te fè nou konnen Kris
la,

21 si tout bon vre nou te tande pale sou Kris la, si tout bon
vre yo te moutre nou verite a jan l' ye nan Jezi, lè nou te
mete konfyans nou nan li a.

22 Se sa ki fè, se pou nou chanje vye karaktè sa a ki t'ap
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fè nou viv jan nou t'ap viv nan tan lontan an, vye moun sa
a ki te fin pèvèti nèt ak vye dezi l' yo ki t'ap twonpe nou.

23 Se pou nou chanje nèt ni nan kè nou ni nan lespri nou.
24 Se pou nou vin yon lòt kalite moun jan Bondye vle l' la,

pou nou sanble ak li pou nou ka mennen yon lavi ki dwat,
yon lavi ki apa pou Bondye, jan verite a mande l' la.

25 Se poutèt sa, sispann bay manti. Se pou nou di verite
lè n'ap pale ak frè nou, paske nou tout se manm yon sèl kò
nou ye.

26 Si nou ankòlè, veye kò nou pou kòlè a pa fè nou fè sa
ki mal. Pa al dòmi ak kòlè nan kè nou.

27 Pa bay Satan pye sou nou.
28 Se pou moun ki te konn vòlò sispann vòlò. Okontrè, se

pou l' travay di ak men l' san fè move konbinezon, pou l' sa
gen dekwa bay moun ki nan bezwen.

29 Pa kite ankenn move pawòl soti nan bouch nou. Pale
bon koze ki ka ede lòt yo grandi nan konfyans Bondye, koze
ki ka ede yo lè yo nan move pa. Konsa, se yon byen n'a fè
pou moun k'ap tande nou yo.

30 Pa fè Sentespri Bondye a lapenn, paske Lespri a se mak
letanp Bondye sou nou, li ban nou garanti Bondye ap fin
delivre nou lè jou a va rive.

31 Piga yo jwenn nan mitan nou moun ki kenbe lòt nan
kè yo, moun ki gen san wo, moun ki renmen fè kòlè. Piga
yo tande woywoy ak joure nan mitan nou. Nou pa fèt pou
gen okenn lòt kalite mechanste k'ap fèt nan mitan nou.

32 Okontrè, se pou nou aji byen yonn ak lòt, se pou nou
gen bon kè yonn pou lòt, pou nou yonn padonnen lòt,
menm jan Bondye te padonnen nou nan Kris la.

5
1 Se sa ki fè, paske nou se pitit Bondye renmen anpil, se

pou nou chache fè tankou Bondye fè.
2 Se pou nou viv ak renmen nan kè nou, menm jan Kris

la te fè l' la, li menm ki te renmen nou, ki te bay lavi l' pou
nou tankou yon ti mouton yo ofri pou touye pou Bondye,
ofrann k'ap fè Bondye plezi ak bon sant li.

3 Paske nou se pèp Bondye a, sa pa bon pou nou menm
louvri bouch nou pale sou dezòd lachè, sou bagay ki sal ak
vye dezi.

4 Sa pa bon non plis pou nou kite gwo mo, pawòl san sans
ak mo sal soti nan bouch nou. Bagay konsa pa dakò ak sa
nou ye. Okontrè, se pou nou lapriyè pou di Bondye mèsi.

5 Paske, konnen sa byen: okenn moun ki nan dezòd lachè,
osinon ki nan lenkondite, osinon ki renmen lajan (moun
konsa se tankou moun k'ap sèvi zidòl), okenn nan moun sa
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yo p'ap gen pòsyon eritaj nan peyi kote Bondye ak Kris la
wa a.

6 Pa kite pesonn twonpe nou ak pawòl san sans yo: se
poutèt bagay sa yo menm kòlè Bondye tonbe sou moun ki
refize obeyi l' yo.

7 Nou pa gen anyen pou nou wè ak moun konsa.
8Nan tan lontan, nou te nan fènwa. Men koulye a, paske

n'ap viv ansanm nan Seyè a, nou nan limyè. Se sa ki fè, fòk
nou mennen tèt nou tankou moun k'ap viv nan limyè a.

9 Paske, limyè a fè moun fè bagay ki bon, bagay ki dwat
ak bagay ki vre.

10 Chache konnen sa k'ap fè Seyè a plezi.
11 Nou pa gen anyen pou nou wè ak moun k'ap viv nan

fènwa, moun k'ap fè bagay ki p'ap rapòte anyen. Okontrè,
denonse yo pou sa yo ye.

12 Bagay moun sa yo ap fè an kachèt, se yon wont menm
pou pale sou sa.

13Men, lè ou mete tout bagay sa yo aklè nan limyè, lèzòm
va wè sa yo ye tout bon.

14 Paske, tout bagay ki parèt aklè tounen limyè. Se poutèt
sa yo di: Leve non, ou menm k'ap dòmi an, leve soti nan
mitan mò yo. Kris la va klere ou.

15 Se sa ki fè, konnen ki jan pou n' mennen tèt nou! Pa
mennen tèt nou tankou moun ki sòt, men tankou moun ki
gen konprann.

16 Pa kite okenn okazyon pase pou fè sa ki byen. Paske,
jou sa yo n'ap viv la a pa bon menm.

17 Se poutèt sa, pran tèt nou byen, chache konnen sa Seyè
a vle nou fè.

18 Pa soule tèt nou ak diven, sa ka mennen nou nan
debòch. Okontrè, plen kè nou ak Sentespri.

19 Lè n'ap pale yonn ak lòt, sèvi ak pawòl ki nan sòm yo,
nan kantik yo, ak nan chante Lespri Bondye a moutre nou.
Chante kantik ak sòm pou Seyè a lè n'ap fè lwanj li ak tout
kè nou.

20 Nan non Seyè nou an, Jezikri, se tout tan pou n'ap di
Bondye Papa a mèsi pou tout bagay.

21 Se pou nou yonn soumèt devan lòt pa respè pou Kris
la.

22Nou menm, medam yo, soumèt devan mari nou tankou
nou soumèt devan Seyè a.

23 Paske, yon mari se chèf madanm li menm jan Kris la se
chèf legliz la. Se Kris la menm ki delivre legliz la ki kò li.

24 Konsa, se pou medam yo soumèt devan mari yo menm
jan legliz la soumèt devan Kris la.
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25 Nou menm, mari yo, se pou nou renmen madanm nou
menm jan Kris la te renmen legliz la, jouk li te asepte mouri
pou li.

26 Li te fè sa pou li te ka mete legliz la apa pou Bondye. Li
lave legliz la nan dlo ak nan pawòl li.

27 Paske, li te vle pou legliz la parèt devan l' nan tout bèl
pouvwa li, byen pwòp, san okenn defo, ni okenn tach, ni
okenn pli, ni okenn mank.

28 Se pou mari yo renmen madanm yo menm jan yo
renmen pwòp tèt pa yo. Yon nonm ki renmen madanm
li, li renmen pwòp tèt pa li tou.

29 Pesonn pa janm rayi kò li. Okontrè, li ba l' manje, li
pran swen l', tankou Kris la ap fè sa pou legliz la

30 paske nou se manm kò li.
31 Jan sa ekri nan Liv la: Se poutèt sa, gason an va kite

papa l' ak manman l', pou l' mete tèt li ak madanm li, pou
tou de fè yon sèl.

32 Se yon gwo verite wi Bondye fè nou konnen nan pawòl
sa a. Mwen menm, mwen kwè verite sa a se pou Kris la ak
legliz la.

33 Men, li bon pou nou tou: se pou chak mari renmen
madanm yo tankou yo renmen tèt pa yo, epitou se pou chak
madanm respekte mari yo.

6
1 Timoun, se devwa nou tankou moun ki kwè nan Seyè

a pou n' obeyi papa nou ak manman nou, paske sa se yon
bagay ki dwat devan Bondye.

2 Respekte papa ou ak manman ou. Sa se premye
kòmandman ki gen yon pwomès dèyè l':

3 Pou nou ka viv lontan ak kè kontan sou latè.
4 Kanta nou menm, manman ak papa, pa aji ak timoun

nou yo yon jan pou eksite yo. Men, ba yo bon levasyon,
korije yo, pale ak yo dapre prensip Seyè a.

5Nou menm domestik, obeyi mèt nou gen sou latè a avèk
respè, avèk krentif, ak tout kè nou menm jan nou ta sèvi
Kris la.

6 Se pa sèlman lè yo la ap gade nou pou nou aji konsa,
tankou moun k'ap achte figi. Lekontrè, fè sa Bondye vle
nou fè a ak tout kè nou, tankou moun k'ap sèvi Kris la.

7 Fè travay nou ak kè kontan, tankou si se pa pou moun
nou t'ap travay, men pou Seyè a.

8 Paske chonje byen: kit yon moun esklav, kit li lib, li gen
pou l' resevwa sa ki pou li nan men Seyè a, dapre bon travay
li fè a.
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9Nou menm mèt, se pou n' aji menm jan an tou ak moun
k'ap sèvi nou yo. Pa fè yo okenn menas. Toujou chonje ni
nou menm, ni domestik nou yo, nou gen yon sèl Mèt nan
syèl la, ki pa gade sou figi moun.

10 Pou fini, chache fòs nou nan lavi n'ap mennen ansanm
ak Seyè a ak nan gwo pouvwa li.

11 Pran mete sou nou tout kalite zam Bondye ban nou pou
nou ka kenbe tèt anba riz Satan.

12 Paske, se pa ak moun nou gen pou nou goumen. Men,
se ak move lespri ki nan syèl la, ak chèf, ak pouvwa, ak
otorite k'ap gouvènen nan fènwa ki sou latè a.

13 Se poutèt sa, depi koulye a, pran tout zam Bondye bay
yo. Konsa, lè move jou a va rive, n'a ka kenbe tèt ak lènmi
an. Lè batay la va fini nèt, n'a kanpe la byen fèm nan
pozisyon nou toujou.

14 Pare kò nou: mare verite a tankou yon sentiwon nan
ren nou. Pwoteje nou ak jistis Bondye a tankou plak pwotèj
sòlda yo mete sou lestonmak yo pou pwoteje yo.

15 Pou soulye nan pye nou, mete aktivite pou anonse bon
nouvèl k'ap fè moun viv ak kè poze a.

16 Toujou pran konfyans nou gen nan Bondye a tankou
yon defans ki va penmèt nou pare tout flèch Satan an ap
voye tou limen sou nou.

17 Resevwa pouvwa Bondye k'ap delivre nou an tankou
yon kas an fè nan tèt nou. Asepte pawòl Bondye a tankou
yon nepe Sentespri a ban nou.

18 Pandan n'ap fè tou sa, pa janm bliye lapriyè. Mande
Bondye konkou li. Lapriyè nan tout sikonstans avèk
pouvwa Sentespri a. Se poutèt sa, pa kite dòmi pran nou,
kenbe fèm nan sa n'ap fè a. Lapriyè pou tout pèp Bondye a.

19 Lapriyè pou mwen tou, pou Bondye ka mete pawòl nan
bouch mwen lè m'a gen pou m' pale, pou m' ka pale avèk
lasirans, pou moun ka rive konnen sekrè ki nan bon nouvèl
la.

20 Nou mèt wè m' nan prizon koulye a, se Bondye ki ban
m' misyon fè konnen bon nouvèl la. Lapriyè pou mwen pou
m' ka pale avèk lasirans, jan m' dwe fè l' la.

21 Tichik, frè nou renmen anpil la epi ki yon bon sèvitè
nan travay Seyè a, va ban nou tout nouvèl mwen, pou nou
ka konnen jan zafè m' ap mache.

22 M'ap voye l' tout espre pou l' sa di nou kouman mwen
ye, pou nou pa fin dekouraje, pou sa remoute kouraj nou.

23 Mwen mande Bondye, Papa a, ansanm ak Jezikri, Seyè
a, pou yo bay tout frè yo kè poze, renmen ak konfyans nan
Bondye.
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24 benediksyon Bondye pou tout moun ki renmen Jezikri,
Seyè nou an, ak yon renmen ki p'ap janm fini.
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Filip

1 Se mwen menm Pòl ak Timote, de sèvitè Jezikri, k'ap
ekri lèt sa a voye bay tout pèp Bondye nan lavil Filip la k'ap
viv ansanm nan Jezikri. Lèt sa a se pou tout moun ki chèf
nan legliz la ak pou tout dyak yo tou.

2 Nou mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè
a, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

3 Mwen di Bondye mwen an mèsi pou nou chak fwa lide
m' frape sou nou.

4 Chak fwa m'ap lapriyè tou pou nou, mwen fè l' ak kè
kontan,

5poutèt jan nou te ede m' gaye bon nouvèl la, depi premye
jou a jouk koulye a.

6Mwen sèten Bondye ki te konmanse bon travay sa a nan
nou, li gen pou l' kontinye l' jouk li va fini l' nèt, lè jou Jezikri
a va rive.

7 Se tou nòmal pou m' fè lide konsa sou nou, paske nou
toujou nan lespri m', nou tout ki kanpe la avè m' nan tout
favè Bondye fè m', kit lè mwen nan prizon tankou koulye
a, kit lè mwen te lib pou m' defann bon nouvèl la, pou m'
moutre se laverite li ye.

8Mwen pran Bondye sèvi m' temwen, sa m'ap di nou la a
se vre wi. Mwen renmen nou tout anpil anpil avèk renmen
ki soti nan Jezikri.

9 Lè m'ap lapriyè Bondye, mwen mande l' pou nou gen
plis renmen toujou, ak bonkou konesans pou nou ka rive
konprann tout bagay,

10 pou nou ka toujou chwazi sa ki pi bon. Konsa,
n'a mennen yon lavi ki pwòp, yo p'ap jwenn anyen pou
repwòche nou lè Kris la va vini.

11 Konsa, Jezikri va fè nou fè anpil bagay ki dwat epi ki
bon, pou sa ka sèvi yon lwanj ak yon bèl bagay pou Bondye.

12 Frè m' yo, mwen vle nou konn sa byen: Tout bagay sa
yo ki rive m' lan, yo pi fè travay predikasyon bon nouvèl la
mache pase yo fè lòt bagay.

13 Se konsa, tout gad palè yo ansanm ak tout lòt moun yo
konnen se paske m'ap sèvi Kris la kifè m' nan prizon.

14 Frè yo menm, bò pa yo, lè yo wè m' nan prizon an, pifò
ladan yo vin gen plis konfyans toujou nan Seyè a. Sa ba yo
plis kouraj koulye a pou fè konnen pawòl Bondye a san yo
pa pè anyen.
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15Gen ladan yo k'ap fè konnen Kris la paske jalouzi moute
yo nan tèt, yo ta renmen ban m' traka. Se vre. Men, gen lòt
tou k'ap fè l' ak bon lide nan tèt yo.

16 Se renmen Bondye a k'ap pouse yo fè l', paske yo
konnen se Bondye menm ki ban m' travay sa a pou m' ka
defann bon nouvèl la.

17 Men, lòt yo ap fè konnen Kris la ak move lide dèyè tèt
yo, y'ap fè l' pou lanbisyon pèsonèl pa yo. Y'ap fè l' pou
chache m' kont. Yo konprann yo ka fè m' lapenn antan m'
nan prizon an.

18 Men, sa pa fè m' anyen. Kit yo gen bon lide, kit yo gen
move lide, tout jan se Kris la y'ap fè konnen. Epi sa fè kè m'
kontan. M'ap pi kontan toujou,

19 paske mwen konnen tout bagay sa yo pral vire anbyen
pou mwen, gremesi lapriyè n'ap fè pou mwen ak lasistans
Lespri Jezikri a ap ban mwen.

20 Paske, mwen ta renmen pou m' pa soti wont nan anyen.
Se la tout espwa m' pou m' ka pale ak kouraj, pou jòdi a
tankou anvan lèzòm ka wè pouvwa Kris la nan mwen, kit
mwen vivan, kit mwen mouri.

21 Paske pou mwen, lavi se Kris la. Se poutèt sa lanmò se
yon gany pou mwen.

22Men, si antan m'ap viv sou tè a toujou, mwen ka fè kèk
travay ankò pou Seyè a, nan ka sa a, mwen pa konn sa m'
pito.

23 Mwen ta renmen fè tou de: Mwen ta renmen mouri
pou m' ta avè Kris la. Sa ta pi bon anpil pou mwen.

24Men, li ta pi bon pou nou pou m' rete viv sou latè.
25Mwen sèten se sa k'ap rive menm. Se poutèt sa, mwen

konnen mwen gen pou m' rete, pou m' ka viv ansanm ak
nou, pou m' ede nou grandi, pou m' ka fè nou kontan nan
konfyans nou gen nan Bondye.

26 Konsa, lè m'a tounen bò kote nou, m'a ban nou yon bèl
okazyon pou nou kontan nan lavi n'ap mennen ansanm nan
Kris la.

27 Sèl bagay ki konsekan se pou nou viv yon jan ki konfòm
ak bon nouvèl Kris la. Konsa, mwen ta mèt rive vin wè nou,
mwen ta mèt pa kapab, se pou m' tande jan n'ap kenbe fèm,
jan n'ap viv ansanm yonn ak lòt. Se pou m' tande jan n'ap
mennen batay la ansanm pou defann konfyans bon nouvèl
la fè nou gen nan Bondye.

28 Pa kite okenn lènmi kraponnen nou. Se pou tout bagay
sa yo sèvi tankou yon prèv pou fè lènmi yo wè se pèdi y'ap
pèdi tèt yo. Men, pou nou menm, yo fè wè se delivre n'ap
delivre. Sa se travay Bondye.

29 Paske nou menm k'ap sèvi Kris la, Bondye ban nou favè
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sa a, non sèlman pou nou gen konfyans nan li, men pou nou
ka soufri avè li tou.

30 Batay n'ap mennen an, se menm batay la m'ap mennen
tou. Se menm batay nou te wè m'ap mennen nan tan lontan
an. Se li menmm'ap mennen jouk koulye a, jan nou konnen
an.

2
1 Konsa, si se nan Kris la nou jwenn fòs kouraj nou

tout bon vre, si se renmen li renmen nou an ki ban nou
ankourajman tout bon vre, si Sentespri l' rete nan kè nou
tout bon vre, si tout bon vre nou yonn renmen lòt, si nou
sansib yonn pou lòt,

2 enben, men sa m'ap mande nou: Fè kè m' kontan nèt.
Se pou nou viv byen yonn ak lòt, se pou nou yonn renmen
lòt menm jan an, pou nou tout gen yon sèl lide nan tèt nou
ak yon sèl santiman nan kè nou.

3 Pa fè anyen nan lide pou fè tèt nou pase pou pi bon, ni
pou fè lwanj tèt nou. Men, soumèt nou devan Bondye. Mete
nan tèt nou lòt yo pi bon pase nou.

4 Piga pesonn chache enterè pa l' ase. Se pou l' chache sa
ki bon pou lòt yo tou.

5 Se pou nou yonn gen pou lòt menm santiman ki te nan
Jezi, Kris la.

6 Sa Bondye ye a, se sa l' te toujou ye. Men, li pa t' janm
konsidere sa tankou yon avantaj pou l' te chache kenbe ak
tout fòs.

7 Okontrè, se li menm pou tèt pa l' ki chwazi mete sa sou
kote. Li te pito tounen yon domestik. Li pran fòm yonmoun,
li vin tankou tout moun.

8 Li rabese tèt li. Tankou yon moun, li soumèt devan
Bondye. Li obeyi Bondye jouk li rive asepte mouri, wi jouk
li asepte mouri sou kwa a.

9 Se poutèt sa, Bondye leve l' mete chita kote ki pi wo a.
Li ba li yon non ki pi gran pase tout lòt non.

10 Konsa, tou sa ki nan syèl la, tou sa ki sou tè a ak anba
tè a, yo tout va mete jenou yo atè devan Jezi pa respè pou
non Bondye te ba li a.

11 Tout moun va rekonèt Jezikri se Seyè a. Sa va sèvi yon
lwanj pou Bondye Papa a.

12 Se konsa, zanmi m' yo, nou tout nou te toujou obeysan
lè m' te la avèk nou. Koulye a m' pa la ankò, se lè sa a pou
n' pi obeyisan: toujou fè jefò pou nou ka fin sove nèt, avèk
krentif pou Bondye, avèk soumisyon devan li.
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13Paske, se Bondyemenm k'ap travay tout tan nan kè nou.
Se li ki ban nou anvi fè sa ki pou fè l' plezi ansanm ak fòs
pou nou ka fè l' vre.

14 Nan tou sa n'ap fè, pa plenyen, pa diskite,
15 pou yo pa jwenn anyen pou yo repwoche nou, pou nou

ka fè sa ki byen tankou bon pitit Bondye, antan n'ap viv
nan mitan bann moun malonèt ak bann mechan sa yo ki
sou latè. Se pou nou klere nan mitan yo tankou zetwal nan
syèl la,

16 lè n'ap ba yo mesaj ki bay lavi a. Konsa, n'a fè kè m'
kontan lè jou Kris la va rive. Paske, m'a konnen mwen pa t'
fatige kò m' pou gremesi, mwen pa t' travay mal.

17Menm si mwen dwe ofri lavi m', menm si san m' ta gen
pou l' koule pou wouze ofrann n'ap fè pou Bondye paske
nou gen konfyans nan li a, m'ap kontan anpil, epi m'ap fè
kè nou tout kontan ansanm avè mwen.

18 Konsa, nou menm tou, se pou nou kontan, se pou nou
fè kè m' kontan ansanm avè nou tou.

19 Si se volonte Seyè Jezi, mwen fè lide voye Timote kote
nou anvan lontan, pou lè m' pran nouvèl nou sa ka ban m'
ankourajman.

20 Timote se sèl moun ki gen menm lide avè m', ki vle wè
byen nou. Mwen pa gen lòt.

21 Tout lòt yo, se zafè pa yo ase y'ap regle, yo p'ap defann
kòz Kris la.

22Noumenm tou nou konnen jan Timote se yon nèg serye.
Tankou papa ak pitit nou travay ansanm pou bon nouvèl la.

23Mwen fè lide voye l' kote nou lè m'a fin wè ki jan sa ap
pase pou mwen.

24Men, mwen gen konfyans sa a nan Bondye: m'a ka vin
wè nou anvan lontan.

25 Konsa tou, nou chonje Epafwodit, frè nou an, ki te
travay ansanm avè m', ki te la avè m' nan tout batay. Se
nou menm ki te voye l' vin ban m' konkou. Enben, mwen
wè se nesesè pou m' voye l' tounen ban nou.

26 Se pa ti anvi li anvi wè nou. Sa te travay tèt li anpil
dèske nou te vin konnen jan l' te malad.

27Li te malad anpil, se vre. Li manke mouri. Men, Bondye
te gen pitye pou li. Pa pou li sèlman, men pou mwen menm
tou, pou sa pa t' ban mwen plis lapenn ankò.

28 Se poutèt sa mwen pi anvi voye li bò kote nou pou nou
ka kontan lè n'a wè l' ankò, epi poum' ka genmwens lapenn.

29 Konsa, resevwa l' ak kè kontan tankou yon frè nan
Seyè a. Se pou nou gen anpil respè pou moun ki tankou
Epafwodit,
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30 paske li te prèt pou mouri pou travay Kris la, li riske
lavi l' pou l' te ka ban mwen konkou nou menm nou pa t'
kapab ban mwen.

3
1 Koulye a, frè m' yo, fè kè nou kontan nan Seyè a. Pou

mwen, sa pa fè m' anyen pou m' repete sa m' te voye di nou
deja. Men, se nan avantaj nou.

2 Veye kò nou ak moun k'ap plede fè sa ki mal yo. Veye
kò nou ak bann chen sa yo ki vle fè yo sikonsi nou.

3 Si gen moun ki sikonsi tout bon, se pa yo, se nou menm.
Paske nou menm, n'ap sèvi Bondye ak Lespri Bondye a,
nou kontan dèske n'ap viv ansanm ak Jezikri. Nou pa mete
konfyans nou nan sa lèzòm ap fè.

4Mwen ta ka mete konfyans mwen nan bagay konsa tou,
si m' te vle. Si gen moun ki kwè yo ka mete konfyans yo
nan sa lèzòm ap fè, mwen pi ka fè l' pase yo.

5 Mwen te gen wit jou depi m' te fèt lè yo sikonsi mwen.
Mwen se yon moun Izrayèl natif natal, nan branch fanmi
Benjamen, pitit pitit Ebè san (100) pou san (100). Sou
keksyon lalwaMoyiz la menm, se pa pale: se farizyenmwen
te ye.

6Mwen te sitèlman yon patizan fanatik lalwa a, mwen te
menm rive pèsekite legliz la. Si yon moun te ka bon paske
li fè sa lalwa a mande, enben mwen te bon nèt ale.

7 Men, si yon lè mwen te konsidere tout bagay sa yo
tankou yon garanti, koulye a yo pa vo anyen pou mwen,
akòz Kris la.

8 Men, se pa sa sèlman. Se tout bagay menm ki pa vo
anyen pou mwen, lè m' konpare yo ak gwo avantaj mwen
genyen lè m' konnen Jezikri tankou Seyè mwen. Poutèt li,
mwen voye tout bagay jete, mwen gade yo tankou fatra pou
m' sa gen Kris la,

9 pou m' ka viv ansanm avè l' nèt ale. Konsa, mwen pa
gen pretansyonmwen bon paskemwen fè sa lalwa amande.
Men, Bondye fè m' gras paske mwen mete konfyans mwen
nan Kris la. Wi, Bondye fè tout moun ki mete konfyans yo
nan li gras.

10 Se yon sèl bagay mwen bezwen: se konnen pou m'
konnen Kris la, pou m' santi nan mwen pouvwa ki te fè
l' leve soti vivan nan lanmò a, pou m' soufri ansanm avè l'
nan soufrans li yo, pou m' rive mouri tankou li tou,

11 avèk espwa, mwen menm tou m'a gen pou m' leve soti
vivan nan lanmò.

12Mwen pa gen pretansyon mwen rive deja kote m' prale
a, ni mwen poko fin bon nèt. Men, m'ap kouri sou kous
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mwen pou m' wè si m' ka mete men sou kote m' dwe rive a,
paske Jezikri pou tèt pa l' fin mete men sou mwen deja.

13 Se vre wi, frè m' yo. Mwen pa kwè mwen deja mete
men m' sou kote m' dwe rive a. Men, mwen gen yon sèl
bagay pou m' fè, se pou m' bliye tou sa ki dèyè m' pou m' fè
jefò pou m' mete men m' sou sa ki devan m' lan.

14Konsa, m'ap kouri dwat devan m' sou mak kote m' prale
a, pou m' ka jwenn rekonpans Bondye rele m' vin resevwa
nan syèl la, gremesi Jezikri.

15 Nou tout ki byen grandi nan lafwa, se menm lide sa a
pou n' gen nan tèt nou tou. Men, si gen moun pami nou ki
gen lòt lide sou kèk pwen, Bondye va fè yo wè pi klè sou sa.

16Nenpòt jan sa ye, ann mache toujou jan n' te konmanse
a.

17 Nou tout frè m' yo, pran egzanp sou mwen. Kenbe je
nou fiske sou moun k'ap swiv egzanp mwen te bay la.

18 Paske, gen anpil moun k'ap viv tankou moun ki pa vle
tande pale jan Kris la mouri sou kwa a. Mwen te deja di
nou sa, koulye a m'ap di nou sa ankò ak dlo nan je mwen:

19Moun sa yo ap rive fin detwi tèt yo. Se vant yo ki bondye
yo. Yo pran plezi yo nan bagay ki pou ta fè yo wont pito. Se
bagay lemonn ase ki nan tèt yo.

20 Men nou menm, nou se sitwayen peyi ki nan syèl la.
Se tann n'ap tann Delivrans nou, Jezikri, Seyè a, ki gen pou
desann sot nan syèl la.

21 Se li menm k'ap pran pouvwa li genyen pou soumèt
tout bagay anba men l' lan, l'ap chanje vye kò tou fèb nou
yo pou l' fè yo tounen tankou kò pa l' la ki gen bèl pouvwa.

4
1 Se pou sa, frè m' yo ak zanmi m' yo, nou menm mwen

anvi wè anpil la, nou menm ki fè kè m' kontan an, nou
menm ki yon lwanj pou mwen an, se konsa pou nou kenbe
fèm nan lavi n'ap mennen ansanm nan Seyè a.

2M'ap ekri de ti mo pou Evodi ak Sentich: Tanpri souple,
mete nou dakò tankou de sè k'ap viv ansanm nan Seyè a.

3Ou menm tou k'ap travay ansanm avè m', mwen mande
ou pou ou ede yo, paske de medam sa yo te travay di pou fè
konnen bon nouvèl la ansanm ak Kleman ak tout lòt moun
ki te travay ansanm avè mwen yo. Yo tout gen non yo ekri
nan Liv Bondye a ki gen non moun ki gen lavi a.

4 Se pou nou toujou kontan nan lavi n'ap mennen ansanm
nan Seyè a. M'ap repete l' ankò: Fè kè nou kontan anpil.

5 Se pou tout moun konnen nou se moun ki gen bon kè.
Seyè a ap vini anvan lontan.
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6 Pa bay kò nou traka pou anyen. Men, nan tout
sikonstans mande Bondye tou sa nou bezwen nan lapriyè.
Toujou chonje di l' mèsi tou lè n'ap lapriyè.

7 Konsa, Bondye va ban nou kè poze nan jan pa l', bagay
lèzòm pa ka konprann; la kenbe kè nou ak lespri nou fèm
nan Jezikri.

8 Pou fini, frè m' yo, mete lide nou sou bagay ki bon, ki
merite lwanj: bagay ki vre, ki kòrèk, ki dwat, ki bèl, ki p'ap
fè nou wont.

9 Fè tou sa mwen te moutre nou, ni sa nou te resevwa nan
menm m', ni sa nou te tande m' di ak tou sa nou te wè m'
fè. Konsa, Bondye k'ap bay kè poze a va toujou la avè nou.

10 Mwen pa t' manke kontan nan lavi m'ap mennen
ansanm ak Seyè a, paske nou vin fè m' wè ankò jan nou
pran ka mwen. Sa pa vle di nou te lage m' non. Men, nou
pa t' ankò jwenn okazyon fè m' wè jan nou fèb pou mwen.

11 Si nou wè m'ap pale konsa, se pa paske koulye a mwen
nan nesesite. Paske nan lavi, m' aprann kontante tèt mwen
ak sa m' genyen.

12 Mwen konnen sa ki rele viv nan mizè, mwen konnen
sa ki rele viv nan richès. Kit mwen pa gen ase, kit mwen
gen plis pase sa m' bezwen, nan tout sikonstans m' aprann
kontante tèt mwen toupatou ak sa mwen genyen.

13 Nenpòt sitiyasyon ki parèt devan mwen, m'ap degaje
m', gremesi Kris la ki ban mwen fòs kouraj.

14Malgre sa, nou byen fèt ede m' nan traka m' yo.
15 Nou menm, moun lavil Filip, nou byen konnen sa m'

pral di nou la a. Lè mwen kite peyi Masedwan, lè yo te
fenk konmanse ap pibliye bon nouvèl la, se nou menm sèl
legliz ki te ede mwen. Se nou menm sèl ki te separe sa nou
genyen avè m' pou sa m' te fè pou nou.

16 Lè m' te lavil Tesalonik, an de fwa nou voye sa m' te
bezwen ban mwen.

17 Se pa dèyè kado mwen ye. Men, mwen ta renmen
Bondye mete sou sa nou gen deja.

18 Wi, mwen resevwa tou sa nou te voye ban mwen, pou
di vre, sa depase sa m' te bezwen. Koulye a, avèk Epafwodit
ki pote kado nou yo, mwen gen tou sa m' bezwen. Kado
nou yo se tankou yon ofrann ki santi bon, yon ofrann bèt
Bondye ap asepte paske sa fè l' plezi.

19 Bondye ki rich anpil la va ban nou tou sa nou bezwen
nan Jezikri.

20 Tout lwanj lan se pou Bondye, Papa nou, pou tout tan.
Amèn.

21 Bonjou pou pèp Bondye a k'ap viv ansanm nan Jezikri.
Tout frè ki la avè m' yo voye bonjou pou nou.
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22 Tout pèp Bondye a ki isit la, espesyalman sa ki nan palè
Seza a, voye bonjou pou nou.

23 Se pou benediksyon Jezikri, Seyè a, toujou avè nou.
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Kolòs

1 Se mwen menm Pòl, yon moun Bondye te deside chwazi
pou sèvi apòt Jezikri, ansanm ak Timote, frè nou, k'ap ekri
lèt sa a

2 voye bay tout pèp Bondye ki lavil Kolòs la, k'ap kenbe
fèm nan lavi n'ap mennen ansanm tankou frè nan Kris la.
Nou mande Bondye, Papa nou, pou li ban nou benediksyon
ak kè poze.

3Mwen pa janm sispann di Bondye, Papa Jezikri, Seyè nou
an, mèsi lè m'ap lapriyè pou nou.

4 Mwen pran nouvel jan nou gen konfyans nan Jezikri,
jan nou renmen tout moun ki fè pati pèp Bondye a.

5 Depi premye jou yo te fè nou konnen bon nouvèl la
ki yon mesaj ki vre, nou te gen espwa jwenn sa Bondye
sere pou nou nan syèl la. Se espwa sa a ki fè nou gen tout
konfyans sa a ak tout renmen sa a nan kè nou.

6 Bon nouvel la gaye nan mitan nou depi premye jou nou
te tande pale favè Bondye a, depi lè yo te fè nou konnen sa
li ye tout bon an. Bon nouvèl sa a lakòz nou resevwa anpil
benediksyon, menm jan li fè l' toupatou sou latè.

7 Se Epafras, yon bon zanmi k'ap travay ansanm avè m',
ki te moutre nou tou sa. L'ap ede m' nan travay la tankou
yon bon sèvitè Kris la.

8 Se li menm ki fè m' konnen renmen Lespri Bondye a ban
nou.

9 Se poutèt sa, mwen pa janm sispann lapriyè Bondye pou
nou depi jou mwen te rive konn sa. Mwen mande Bondye
pou l' fè nou rive fin konnen volonte l' nèt ale, pou l' ban
nou anpil lespri ak anpil konprann ki soti nan Sentespri.

10Konsa, n'a viv jan Bondye vle l' la, n'a toujou fè sa ki fè l'
plezi. N'a fè tout kalite bon bagay, n'a grandi nan konesans
Bondye.

11Mwen mande Bondye pou l' fòtifye nou tout jan ak bèl
pouvwa li pou nou ka sipòte tout bagay avèk pasyans.

12 Ak kè kontan, se pou nou di Papa a mèsi, li menm ki
ban nou privilèj resevwa pòsyon pa nou nan eritaj Bondye
sere pou tout moun pa l' yo nan peyi limyè a.

13 Li rache nou anba pouvwa fènwa a, li fè nou antre nan
peyi kote Pitit li renmen anpil la wa.

14 Se gremesi Pitit sa a nou delivre, nou resevwa padon
pou peche nou yo.
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15 Kris se pòtre Bondye, Bondye nou pa ka wè a. Se li
menm ki premye pitit li. Li te la anvan tou sa Bondye te
kreye.

16 Se ak li Bondye te kreye tou sa ki nan syèl la ak sou
latè, sa nou wè ak sa nou pa wè. Se ak li li kreye tout lespri
yo ki chita ap donminen, ki gen otorite, ki chèf epi ki gen
pouvwa. Se ak Kris la Bondye te kreye yo tout, epi se pou li
li te kreye yo.

17 Kris la te la anvan tout bagay. Se nan li yo tout jwenn
plas yo.

18 Se li ki tèt legliz la, legliz la se kò li. Se li menm ki bay
kò a lavi. Se li menm an premye ki te leve soti vivan nan
lanmò pou l' te ka gen premye plas nan tout bagay.

19 Se Bondye menm ki te vle pou tou sa l' ye a, se sa pou
Kris la ye tou.

20 Se li menm tou ki te vle fè tout bagay byen avè li ankò,
gremesi Kris la, tou sa ki sou latè ak tou sa ki nan syèl la. Li
mete lapè toupatou, gremesi san Kris la ki koule sou kwa a.

21 Nou menm tou, moun Kolòs, nan tan lontan, nou t'ap
viv lwen Bondye. Nou te lènmi avè l' akòz tout bagay mal
nou t'ap fè yo, ak tout move lide nou te gen nan tèt nou.

22Men koulye a, gremesi Kris la ki mouri nan kò l' tankou
yon moun, Bondye fè nou byen avè l' ankò pou nou ka parèt
devan l' tankou moun k'ap viv apa pou li, san okenn tach,
san okenn repwòch.

23 Men, gen yon kondisyon pou sa: se pou nou rete fèm,
byen anrasinen nan konfyans nou, san nou pa pèdi espwa
nou genyen depi lè nou te tande bon nouvèl la. Se bon
nouvèl sa a yo te anonse bay tout moun sou latè epi se li
menm, mwen menm Pòl, m'ap sèvi.

24 Koulye a, mwen kontan anpil dèske m'ap soufri pou
nou. Paske, lè m'ap soufri nan kò pa m' konsa, m'ap bay
pòsyon pa m' pou konplete tou sa ki manke nan soufrans
Kris la pou legliz la ki kò li.

25 Wi, m'ap sèvi legliz la koulye a dapre travay Bondye
ban m' fè pou nou an: travay sa a se pou m' anonse tout
bagay ki nan mesaj li a,

26 pou m' fè tout moun konnen sekrè li te kenbe kache
depi tout tan kifè pesonn pa t' konnen l'. Men koulye a, li
devwale l' bay tout moun ki pou li.

27 Paske, Bondye vle fè moun pa l' yo konnen tout richès
ak tout bèl pouvwa ki nan sekrè li te sere pou moun ki pa
jwif yo. Men sekrè a: nou menm moun ki pa jwif yo, Kris
la ap viv nan kè nou tou, li ban nou espwa nou gen pou n'
patisipe nan bèl pouvwa Bondye a.
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28Konsa, m'ap fè tout moun konnen Kris la. M'ap bay tout
moun konsèy,m'apmoutre yo tout bagay avè bon konprann,
jan m' kapab pou yo tout ka parèt devan Bondye tankou
granmoun ki byen grandi nan lavi y'ap mennen ansanm ak
Kris la.

29 Se pou sa m'ap travay, se pou sa m'ap goumen ak tout
pouvwa Kris la k'ap travay ak fòs nan mwen.

2
1 Mwen vle fè nou konnen ki kalite batay m'ap mennen

pou nou, pou tout moun ki nan lavil Lawodise ak pou tout
lòt moun yo ki poko konn figi mwen.

2 M'ap goumen pou yo ka gen fòs ak kouraj plen kè yo,
pou yo fè yonn nan renmen Bondye a, pou yo gen yon bon
konprann k'ap ba yo anpil konfyans devan Bondye. Konsa
yo menm tou, y'a konnen sekrè travay Bondye a, ki vle di
Kris la.

3 Se nan li tout richès ki nan bon konprann ak konesans
Bondye a kache.

4Mwen di nou sa pou nou pa kite pesonn twonpe nou ak
yon bann pawòl ki sanble verite.

5 Paske, si mwen pa la avèk nou nan kò m', mwen la nan
lespri mwen. Mwen kontan wè jan nou rete nan lòd, jan
nou kenbe fèm nan konfyans nou gen nan Kris la.

6 Se konsa, nou menm ki asepte Kris la pou Seyè nou an,
se pou nou viv yon jan ki dakò ak li.

7 Se pou nou anrasinen nan li, se pou nou bati tout lavi
nou sou li. Kenbe pi fèm toujou nan konfyans nou gen nan
li, jan yo te moutre nou sa, san nou pa janm sispann di
Bondye mèsi.

8 Fè atansyon pou nou pa kite pesonn twonpe nou ak bèl
diskou filozòf yo, ak diskisyon ki pa vo anyen. Bagay sa yo
soti nan koutim lèzòm, nan jan yo konprann bagay ki nan
lemonn. Yo pa soti nan Kris la.

9 Se nan lavi Kris la t'ap mennen nan kò li a nou jwenn
tou sa Bondye ye.

10Nou menm tou, Bondye la nan tout lavi nou, paske n'ap
viv nan Kris la ki chèf tout lespri ki gen otorite ak pouvwa.

11 Nou menm k'ap viv ansanm nan Kris la, nou te sikonsi
tou. Men, se pa t' moun ki te sikonsi nou. Sikonsizyon sa a
soti nan Kris la ki delivre nou anba pouvwa lachè ki t'ap fè
nou fè sa ki mal.

12Wi, lè yo te batize nou, nou te antere ansanm ak Kris la.
Apre sa, nou leve soti vivan ansanm avè l' tou, paske nou
te kwè nan pouvwa Bondye ki te fè l' leve soti vivan nan
lanmò.
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13 Nan tan lontan, nou te mouri paske nou t'ap viv nan
peche nou yo, paske nou pa t' sikonsi nan kò nou dapre
lalwa Moyiz. Men koulye a, gremesi Kris la, Bondye ban
nou lavi ankò, li padonen tout peche nou yo.

14 Li chire papye kote tou sa nou te dwe l' yo ekri a. Papye
sa a te kondannen nou devan lalwa. Kris la detwi l' nèt lè
li kloure l' sou kwa a.

15 Avèk Kris la ki mouri sou kwa a, Bondye wete tout
pouvwa ak tout otorite lespri yo te genyen nan lemonn. Li
fè tout moun wè sa yo ye. Li fè yo mache tankou prizonye
devan Kris la ki te genyen batay la.

16 Se sak fè, pa kite pesonn kritike nou pou sa n'ap manje,
pou sa n'ap bwè, pou jou nou mete apa pou fè fèt, pou fèt
lalin nouvèl, osinon pou jou repo.

17 Tou sa se lonbraj bagay ki te gen pou vini yo; bagay tout
bon yo se nan Kris la yo ye.

18 Se poutèt sa, moun nou wè k'ap sèvi zanj epi ki
swadizan p'ap vante tèt yo, pa kite moun konsa konprann
pou yo wete rekonpans nou nan men nou. Moun konsa
toujou ap rakonte vizyon yo te fè. Pou anyen, yo gonfle ak
lògèy poutèt yon bann lide lèzòm yo mete nan tèt yo.

19 Moun konsa p'ap viv ansanm ak Kris la ki tèt kò a. Se
Kris la k'ap nouri tout kò a, k'ap kenbe l' byen kanpe ak tout
jwenti l' ak tout venn li yo byen solid. Se li menm k'ap fè l'
grandi jan Bondye vle l' la.

20 Se konsa, si nou mouri ansanm ak Kris la ki te delivre
nou anba pouvwa lespri k'ap donminen nan lemonn yo,
poukisa pou n'ap viv tankou si nou te toujou anba pouvwa
ki nan lemonn yo? Poukisa pou nou kite yo soumèt nou
anba prensip tankou sa ki di:

21 pa pran sa, pa goute sa, pa manyen sa?
22 Tout bagay sa yo, fini ou fin fè yo, yo pa fè anyen pou

ou. Se lèzòm ki mande bagay konsa, se yo ki moutre bagay
sa yo.

23 Se vre, bagay sa yo sanble yo bon, paske sa mande
moun anpil volonte pou yo pran pòz sèvi zanj yo konsa, pou
yo pran pòz pa vante tèt yo, pou yo fè bagay pou swadizan
kraze pouvwa lachè nan kò yo. Men, tou sa pa vo anyen.
Paske, atousa, yo pa ka rive donmennen egzijans lachè a.

3
1Nou menm ki deja leve soti vivan ansanm ak Kris la nan

lanmò, se pou nou chache bagay ki anwo nan syèl la kote
Kris la chita sou bò dwat Bondye.

2 Pa kite bagay ki sou latè pran tèt nou, mete lide nou sou
bagay ki anwo nan syèl la.
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3Konnen sa byen: noumouri deja, lavi nou kache ansanm
ak Kris la nan Bondye.

4 Se Kris la ki lavi nou tout bon. Lè la parèt, nou menm
tou n'a parèt ansanm avè l' nan tout bèl pouvwa li.

5 Se poutèt sa, se pou nou detwi nan nou tou sa ki soti nan
lemonn tankou: imoralite, malpwòpte, move dezi, move
lanvi, renmen lajan (ki menm jan ak sèvi zidòl).

6 Se tout bagay sa yo ki fè kòlè Bondye tonbe sou moun ki
derefize obeyi li.

7 Se konsa nou t'ap viv nan tan lontan lè nou te anba
pouvwa peche sa yo.

8 Men koulye a, pa fè kòlè, pa fè move san ni okenn
mechanste. Se pou nou voye tout bagay sa yo jete. Pa kite
okenn jouman ni okenn gwomo soti nan bouch nou.

9 Pa bay frè nou yo manti. Paske, nou voye vye moun nou
te ye a jete ansanm ak tout vye mès li yo.

10 Koulye a, nou tounen yon lòt kalite moun, n'ap chanje
jouk n'a rive sanble ak Bondye ki kreye nou an pou n' te ka
konnen l' nèt.

11 Se sak fè, pa gen moun ki jwif ak moun ki pa jwif ankò,
pa gen moun ki sikonsi ak moun ki pa sikonsi ankò, pa gen
moun ki etranje, ni moun ki bèt, pa gen moun ki esklav ak
moun ki pa esklav. Se Kris la ki tout, se li ki nan nou tout.

12 Nou tout nou fè pati pèp Bondye a: se li menm ki te
renmen nou, ki te chwazi nou pou n' ka viv pou li. Se poutèt
sa, se pou nou gen kè sansib anpil, pou n' aji byen yonn ak
lòt, san lògèy, avèk anpil dousè, anpil pasyans.

13 Se pou nou yonn sipòte lòt, pou nou yonn padonnen
lòt si nou gen kont yonn ak lòt. Wi, se pou yonn padonnen
lòt, menm jan Kris la te padonnen nou.

14 Men, anvan tout bagay, se pou nou gen renmen ki
tankou yon kòd k'ap mare nou ansanm yonn ak lòt.

15 Se pou nou viv byen yonn ak lòt, jan Kris la vle l' la.
Paske, Bondye rele nou pou nou viv byen yonn ak lòt pou
nou ka fè yon sèl kò. Toujou chonje sa li fè pou nou.

16 Kenbe pawòl Kris la ak tout richès li yo byen fèm nan
kè nou. Se pou nou yonn aprann nan men lòt, se pou nou
yonn bay lòt konsèy avèk anpil bon konprann. Se pou nou
chante sòm, kantik ak tout lòt chante Lespri Bondye a va
moutre nou, pou di Bondye mèsi ak tout kè nou.

17 Tou sa n'ap fè, tou sa n'ap di, fè l' nan non Seyè Jezi a,
san nou pa janm bliye di Bondye mèsi nan li.

18 Nou menm medam, soumèt devan mari nou paske se
konsa pou moun ki kwè nan Seyè a aji.
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19Nou menmmari, renmen madanm nou. Pa fè move jan
ak yo.

20 Nou menm timoun, se devwa nou pou nou obeyi
manman nou ak papa nou nan tout bagay. Se sa ki fè
Bondye plezi.

21 Nou menm papa ak manman, pa rele sou timoun yo
twòp pou sa pa dekouraje yo.

22Nou menm domestik, obeyi mèt nou gen sou latè a nan
tout bagay. Se pa sèlman lè nou anba je yo pou nou obeyi
yo, tankou moun k'ap fè lèzòm plezi. Men, se pou n' obeyi
yo ak tout kè nou, akòz respè nou gen pou Seyè a.

23Nenpòt travay yo ban nou fè, fè l' ak tout kè nou tankou
si se pa pou lèzòm nou t'ap travay, men pou Seyè a.

24 Chonje byen: Seyè a gen pou ban nou rekonpans nou:
l'ap ban nou eritaj li sere pou moun pa l' yo. Paske, mèt
n'ap sèvi tout bon an se Kris la.

25Men, moun ki fè sa ki mal va resevwa sa ki pou li dapre
mal li te fè a. Paske, Bondye pa gade sou figi moun.

4
1 Nou menm mèt yo, aji byen ak domestik nou yo, san fè

okenn lenjistis. Chonje byen, nou menm tou nou gen yon
mèt nan syèl la.

2 Pa janm sispann lapriyè. Pa kite dòmi pran nou. Toujou
chonje lapriyè pou di Bondye mèsi.

3 Anmenmtan, lapriyè pou mwen tou, pou Bondye ban
m' okazyon pou m' fè konnen pawòl li a, pou m' fè lèzòm
konnen sekrè Kris la. Se poutèt sekrè sa a menmmwen nan
prizon koulye a.

4 Lapriyè pou m' ka rive fè lèzòm wè l' aklè, pou m' ka
pale jan mwen dwe pale a.

5Pran prekosyon pou nou aji byen avèmoun ki pa kretyen
yo. Pa kite okenn chans pase.

6 Lè n'ap pale, di bagay ki pou fè yo kontan, ki pou
enterese yo. Konn ki jan pou nou reponn chak moun.

7 Frè Tichik se yon bon zanmi m', yon bon sèvitè Kris la
k'ap ban m' yon bon konkou nan sèvis Seyè a. La ban nou
tout nouvèl mwen.

8 Mwen voye l' ban nou tout espre pou l' ka di nou jan
mwen ye, pou l' ka remoute kouraj nou.

9 Frè Onezim ki moun menm kote ak nou ap vin ansanm
avè li. Se yon bon zanmi mwen renmen anpil. Yo tou de va
di nou sa k'ap pase bò isit.

10 Aristak ki nan prizon ansanm avè m' voye bonjou pou
nou. Mak, kouzen Banabas la, voye bonjou tou. (Mwen te
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deja di nou sa pou nou fè pou li: resevwa l' byen si l' vin
lakay nou).

11 Jezi, ki gen yon ti non Joustous, voye bonjou pou nou
tou. Twa mesye sa yo, se yo menm sèlman pami jwif yo
k'ap travay avè m' pou gouvènman Bondye ki wa a. Yo te
ban m' anpil kouraj.

12 Epafras, ki moun Kolòs tou, voye bonjou pou nou.
Sèvitè Kris sa a pa manke lapriyè anpil pou nou pou nou
ka rete fèm, pou nou ka fin grandi nèt nan konfyans nou
nan Bondye, pou nou ka toujou byen dispoze pou fè tou sa
Bondye mande nou.

13Mwen ka di nou sa: l'ap fatige kò l' anpil pou nou menm
moun Kolòs yo, pou moun Lawodise yo ansanm ak moun
Yerapolis yo.

14 Lik, bon dòktè mwen an, ansanm ak Demas voye
bonjou pou nou tou.

15Di tout frè Lawodise yo bonjou. Pa bliye Nenfas ansanm
ak tout frè ki konn reyini lakay li yo.

16 Lè n'a fin li lèt sa a, voye l' bay legliz Lawodise a pou
yo ka li l' tou. Nou menm tou, n'a li lèt moun Lawodise yo
va voye ban nou an.

17 Di Achip pou mwen: Fè atansyon. Sèvis yo ba l' fè nan
travay Seyè a, se pou l' fè l' byen.

18 Se mwen menm Pòl, ak men pa m', k'ap ekri nou
koulye a: Bonjou pou nou tout. Pa bliye m' nan prizon an.
benediksyon Bondye pou nou tout.
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1 Tesalonik
1 Mwen menm, Pòl, ansanm ak Silven ak Timote, m'ap

ekri lèt sa a voye bay manm legliz lavil Tesalonik yo, k'ap
viv ansanm nan Bondye, Papa a, ak Jezikri, Seyè nou an.
Mwen mande pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

2 Se tout tan m'ap di Bondye mèsi pou nou tout. Mwen pa
janm bliye nou lè m'ap lapriyè.

3 Devan Bondye Papa nou, mwen toujou chonje jan n'ap
viv byen paske nou gen konfyans nan Bondye, jan n'ap
travay di paske nou gen renmen nan kè nou, jan nou rete
fèm nan espwa nou gen nan Jezikri, Seyè nou an.

4 Mwen konnen, frè m' yo, Bondye renmen nou, se li
menm ki chwazi nou pou n' ka viv pou li.

5 Se pa t' avèk pawòl ase mwen te anonse nou bon nouvèl
la. Men tou, se te avèk pouvwa Sentespri a, avèk lasirans
fèm sa m' t'ap di a se vre. Nou menm tou, nou konnen jan
mwen te mennen tèt mwen nan mitan nou. Mwen te fè l'
pou byen nou.

6 Nou te swiv egzanp mwen ak egzanp Seyè a. Nou te
soufri anpil. Malgre sa, nou te resevwa pawòl Bondye a ak
kè kontan. Sa se travay Sentespri.

7 Se konsa, nou te tounen yon egzanp pou tout moun nan
peyi Masedwan ak nan peyi Lakayi ki gen konfyans nan
Bondye.

8 Konsa, nou fè anpil moun rive konnen mesaj Seyè a. Se
pa sèlman nan Masedwan ak nan Lakayi, men se toupatou
moun ap pale jan nou gen konfyans nan Bondye. Se sa ki
fè, nou pa bezwen pale sou sa ankò.

9 Okontrè, yo tout ap rakonte jan nou te resevwa m' lè m'
te rive lakay nou, jan nou te kite zidòl yo pou n' tounen vin
jwenn Bondye, pou nou te ka sèvi Bondye vivan an, Bondye
tout bon an.

10 Y'ap di tou jan n'ap tann Jezi, Pitit Bondye a, k'ap vini
sot nan syèl la. Se Jezi sa a Bondye te leve vivan soti nan
lanmò. Se li menm k'ap delivre nou anba kòlè Bondye k'ap
vini an.

2
1 Nou menm frè m' yo, nou konn sa byen: vizit mwen te

fè lakay nou an te bay bon rezilta.
2Mwen te fenk soti lavil Filip kote yo te maltrete m' anpil,

kote yo te joure m' lan. Men, Bondye ban m' fòs ak kouraj
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pou m' te ka anonse nou bon nouvèl ki soti nan li a, malgre
tout opozisyon mwen te jwenn.

3 Paske, lè m'ap pale ak moun, se pa manti m'ap bay, ni
mwen pa gen ankenn move lide dèyè tèt mwen, ni mwen
p'ap chache twonpe pesonn.

4 Okontrè, mwen te toujou pale jan Bondye vle l' la. Se
Bondye ki konnen sa ki nan kè mwen. Li fè m' konfyans,
li ban mwen bon nouvèl li a pou m' anonse. Se sak fè, se
pa lèzòm m'ap chache fè plezi, men Bondye ki konnen sa ki
nan kè mwen.

5 Nou menm, nou konn sa byen: mwen pa janm sèvi
ak pawòl ki pou flate moun, ni mwen pa janm pran
ankenn pretès pou chache fè lajan. Mwen pran Bondye pou
temwen.

6 Mwen pa chache lwanj nan men pesonn, ni nan men
nou, ni nan men lòt moun.

7 Se pa kapab mwen pa ta kapab fè nou santi otorite Kris
la ban mwen tankou apòt li. Non, okontrè. Pandan tout
tan m' te lakay nou, mwen te aji avèk dousè, tankou yon
manman k'ap pran swen pitit li yo.

8Mwen te sitèlman renmen nou, se pa bon nouvèl la ase
mwen ta ban nou. Ata vi m' mwen ta bay pou nou. Nou wè
jan m' renmen nou!

9Nou chonje, frè m' yo, jan m' te travay, jan m' te fatige kò
m' ap travay lajounen kou lannwit pou m' pa t' sou kont nou
yonn pandan tout tan mwen t'ap anonse nou bon nouvèl
Bondye a.

10 Mwen pran nou sèvi m' temwen ansanm ak Bondye:
Nou menm ki gen konfyans nan Bondye, nou ka di mwen
te aji byen ak nou, yon jan ki dakò ak volonte Bondye, yon
jan ki dwat, ki san repwòch.

11Nou konnen ki jan mwen te aji ak nou chak, tankou yon
papa ak pitit li yo.

12 Mwen te ankouraje nou, mwen te konsole nou, mwen
pa t' janm sispann fè nou konprann byen ki jan pou nou
mennen tèt nou pou nou ka fè Bondye plezi, paske Bondye
rele nou pou nou resevwa pa nou nan gouvènman l' ak nan
bèl pouvwa li.

13 Se konsa, mwen pa sispann di Bondye mèsi tou pou
jan nou te pare zòrèy nou koute lè m' t'ap fè nou konnen
pawòl Bondye a. Nou te resevwa l' pou sa l' ye a: pou pawòl
Bondye, pa pou pawòl lèzòm. Se pawòl sa a k'ap travay nan
kè nou, nou menm ki gen konfyans nan Bondye.

14 Frè m' yo, sa ki rive nou an, se sa ki te rive manm legliz
Bondye k'ap viv pou Jezikri nan peyi Jide a. Menm sa yo te
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soufri nan men jwif yo, se sa nou soufri tou nan men moun
menm peyi ak nou yo.

15 Se jwif yo ki te fè touye ni Jezi, Seyè a, ni pwofèt yo. Se
yo menm tou ki te pèsekite m' ansanm ak zanmi m' yo. Yo
pa soti pou fè Bondye plezi. Yo fè lènmi ak tout moun.

16 Y'ap fè sa yo kapab pou anpeche m' pale ak moun ki pa
jwif yo, pou moun sa yo pa sove. Konsa, yo lage kò yo nèt
ale nan menm peche yo te toujou kònn fè a. Men, koulye a
kòlè Bondye tonbe sou yo.

17 Pou mwen menm, frè m' yo, pa gen lontan depi m' kite
nou. Nou pa wè menm, se vre. Men, lide m' toujou sou nou.
Se pa ti anvi mwen pa anvi wè nou ankò.

18 Mwen pa konnen sa m' ta fè pou m' tounen lakay nou
ankò. Mwen menm Pòl, mwen te seye plizyè fwa menm.
Men, Satan te anpeche mwen.

19 Se nou menm, moun Tesalonik, ki tout espwa mwen,
se pa lòt moun. Se nou menm ki fè kè m' kontan. Se nou
menm k'ap ban m' okazyon pou m' vante tèt mwen devan
Jezi, Seyè nou an, lè la vini.

20 Se nou menm ki ban m' satilfaksyon, se nou menm ki
fè kè m' kontan.

3
1 Se konsa, mwen pa t' kapab tann ankò. Mwen pran

desizyon rete pou kont mwen lavil Atèn.
2 Mwen te voye Timote, frè nou an, al wè nou. Se yon

sèvitè Bondye k'ap travay ansanm ak mwen pou fè konnen
bon nouvèl Kris la. Li te gen pou l' te fòtifye nou, pou l' te
ankouraje nou nan lafwa,

3 pou pesonn pa febli nan mitan tribilasyon sa yo. Nou
menm, moun lavil Tesalonik, se pou n' soufri bagay sa yo
paske Bondye te wè davans sa tapral rive nou.

4Lè m' te la nan mitan nou, mwen te pale nou davans nou
tapral gen anpil lafliksyon. Nou wè se sa menm ki rive nou.

5 Se poutèt sa, mwen te voye Timote ban nou, mwen pa t'
kapab tann ankò. Mwen te voye l' pran nouvèl jan konfyans
nou nan Bondye ye. Mwen te pè pou Satan pa t' pran nou
nan pèlen li, pou tout travay mwen an pa t' pèdi.

6 Men koulye a, Timote fèk rive sot lakay nou, li fè kè m'
kontan, li ban m' bon nouvèl, li di m' jan nou gen konfyans
ak renmen. Li di m' jan nou menm tou nou toujou chonje
m', jan nou anvi wè m', menm jan mwen menm mwen anvi
wè nou.

7Konsa, frè m' yo, nan mitan tout fikilte ak tout lafliksyon
mwen yo, sa te ban m' kouraj lè m' tande jan n'ap kenbe
fèm nan lafwa.
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8 Se koulye a m'ap viv tout bon, paske nou menm, moun
Tesalonik, nou rete fèm nan lavi n'ap mennen ansanm ak
Kris la.

9 Mwen pa konn ki jan pou m' di Bondye mèsi pou nou,
tèlman nou fè kè m' kontan devan li.

10 Lajounen kou lannwit, m'ap mande ak tout kè mwen
pou Bondye ban m' chans yon lè vizite nou ankò, pou m' ka
fin moutre nou sa nou manke nan lafwa a toujou.

11 Mwen mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri,
Seyè nou, pou yo louvri yon chemen pou mwen pou m' ka
vin wè nou.

12 Mwen mande Seyè a pou nou gen plis renmen yonn
pou lòt ak pou tout moun, menm jan mwen renmen nou.

13 Konsa, nou menm moun Tesalonik, Kris la va fòtifye
kè nou pou nou ka san repwòch devan Bondye, Papa nou,
tankou moun k'ap viv apa pou li jouk lè Jezikri, Seyè nou
an, va vini ansanm ak tout moun pa l' yo.

4
1 Frè m' yo, mwen te moutre nou ki jan pou n' mennen

bak nou si nou vle fè Bondye plezi. Wi, mwen konnen se
konsa n'ap viv vre. Men, koulye a m'ap mande nou, nan
non Seyè Jezi a, tanpri chache viv pi byen toujou.

2 Nou konnen tou sa m' te moutre nou, avèk otorite Seyè
Jezi te ban mwen an.

3 Men sa Bondye vle pou nou: Se pou nou viv apa pou
Bondye, pou nou pa lage kò nou nan imoralite.

4 Se pou chak gason konn chwazi madanm li yon jan ki
respektab, ki dakò ak volonte Bondye.

5 Pa kite move lanvi pouse nou tankou moun lòt nasyon
yo ki pa konnen Bondye.

6Nan bagay sa a, ankenn gason pa dwe fè frè l' lapenn, ni
fè l' lenjistis. Mwen deja di nou sa, mwen te ban nou kont
avètisman sou sa: Seyè a gen pou peni moun ki fè bagay
konsa.

7 Bondye pa rele nou pou nou viv nan vye kondisyon lèd.
Men, li rele nou pou nou viv yon jan ki dakò ak volonte li.

8 Se poutèt sa, moun ki pa asepte pawòl sa a, se pa pawòl
lèzòm li pa koute, se pawòl Bondye ki ban nou Sentespri l'
la menm li pa koute.

9 Kanta renmen nou dwe genyen pou frè n' yo, mwen
pa bezwen ekri nou sou sa. Paske, se Bondye menm ki te
moutre nou ki jan nou dwe yonn renmen lòt.

10Mwen konnen se konsa menm n'ap aji avèk tout frè yo
nan tout peyi Masedwan lan. Men, m'ap mande nou, frè m'
yo, pou nou chache viv pi byen toujou.
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11 Chache viv ak kè poze. Okipe zafè pa nou. Travay ak
men nou pou nou pa rete sou kont moun.

12Konsa, moun ki pa kwè nan Kris la va respekte nou, epi
nou menm, nou p'ap rete sou kont pesonn.

13 Frè m' yo, sou keksyon moun ki mouri deja yo, mwen ta
renmen nou konn verite a, pou nou pa gen lapenn tankou
lòt moun yo ki pa gen espwa nan Seyè a.

14 Menm jan nou kwè Jezi te mouri epi li te leve soti
vivan ankò a, konsa tou, se pou n' kwè tout moun ki te
gen konfyans nan li lè yo te mouri, Bondye va fè yo tounen
ansanm ak Jezi.

15 Dapre sa Seyè a te moutre m' lan, men sa m'ap di nou:
Nou menm k'ap vivan toujou lè Seyè a va vini an, nou p'ap
pran devan moun ki mouri deja yo.

16 Lè sa a, n'a tande yon gwo lòd pase, n'a tande vwa chèf
zanj lan ansanm ak kout klewon Bondye a: epi Seyè amenm
va desann sot nan syèl la. Moun ki te mete konfyans yo nan
Kris la lè yo te mouri, se yo ki va leve soti vivan an premye.

17 Apre sa, nou menm ki va vivan toujou lè sa a, y'ap vin
pran nou, nou menm ansanm ak moun ki soti vivan nan
lanmò yo, y'ap mete nou sou nwaj yo pou n' al kontre Seyè
a anwo a. Konsa, nou tout n'ap toujou ansanm ak Seyè a.

18 Se pou nou yonn ankouraje lòt ak pawòl sa yo.

5
1 Frè m' yo, mwen pa bezwen ekri nou pou m' fè nou

konnen ni ki lè, ni ki jou bagay sa yo gen pou rive.
2 Nou menm nou konn sa byen: Jou Seyè a gen pou l' vin

sou nou tankou yon vòlò k'ap vin nan mitan lannwit.
3Lè n'ap tande moun ap di: Gen lapè toupatou, tout bagay

byen sou kontwòl, se lè sa a, san nou pa atann, n'ap wè kòlè
Bondye a tonbe sou yo pou detwi yo. Se tankou lè doulè
tranche sezi yon fanm ansent. p'ap gen chape pou yo.

4 Men nou menm, frè m' yo, nou pa moun k'ap viv nan
fènwa. Jou sa a p'ap vin sou nou tankou yon vòlè, san nou
pa atann.

5 Paske, nou tout se moun k'ap viv nan limyè, nan gwo
lajounen. Nou pa moun k'ap viv nan lannwit, nan fènwa!

6 Se sak fè, piga nou dòmi tankou lòt yo. Pa kite dòmi
pran nou. Kenbe tèt nou anplas.

7 Se lannwit moun dòmi. Se lannwit tou moun sou.
8Men nou menm, nou se moun k'ap viv lajounen, se pou

nou toujou kenbe tèt nou anplas. Ann pran konfyans nou
gen nan Bondye a ak renmen nou gen nan kè nou tankou
yon plak pwotèj pou lestonmak nou. Ann pran espwa nou



1 Tesalonik 5:9 400 1 Tesalonik 5:28

genyen nan Jezi k'ap vin delivre nou nèt la, ann mete l'
tankou yon kas an fè nan tèt nou.

9 Paske, Bondye pa t' chwazi nou pou nou te tonbe anba
kòlè li, men pou n' te ka delivre, gremesi Jezikri, Seyè nou
an.

10 Jezi te mouri pou n' te ka viv ansanm ak li. Konsa, kit
nou mouri deja, kit nou vivan toujou lè la vini an, nou tout
n'ap toujou ansanm ak li.

11 Se poutèt sa, annou yonn ankouraje lòt, yonn ede lòt,
jan nou deja ap fè l' la.

12Frè m' yo, m'ap mande nou pou nou gen anpil respè pou
moun k'ap travay nan mitan nou yo, moun Seyè a chwazi
pou dirije nou, pou ankouraje nou.

13 Se pou nou gen anpil konsiderasyon pou yo, se pou nou
renmen yo poutèt travay y'ap fè a. Se pou nou viv byen ak
kè poze yonn ak lòt.

14M'ap mande nou tou, frè m' yo, pou nou rele dèyè moun
k'ap fè parese yo. Ankouraje sa ki yon ti jan frèt yo, ede sa
ki fèb yo. Se pou nou pran pasyans ak tout moun.

15 Pa kite pesonn rann mal pou mal. Okontrè, toujou
chache fè sa ki byen yonn pou lòt ak sa ki byen pou tout
moun.

16 Se pou kè nou toujou kontan.
17 Pa janm sispann lapriyè.
18 Di Bondye mèsi pou tout bagay. Se sa Bondye mande

nou, nou menm ki mete konfyans nou nan Jezikri.
19 Pa antrave travay Sentespri a.
20 Pa meprize pawòl moun k'ap bay mesaj ki soti nan

Bondye.
21 Egzaminen tout bagay byen, kenbe sa ki bon.
22 Egzante tou sa ki mal.
23Mwenmande Bondye ki bay kè poze a pou l' fè nou favè

pou nou viv pou li nèt ale. Konsa, lè Jezikri, Seyè nou an,
va vini, li p'ap jwenn nou ak ankenn defo, ni nan kò nou,
ni nan lespri nou ni nan nanm nou.

24 Bondye ki rele nou an va fè sa pou nou, paske li toujou
kenbe pawòl li.

25 Frè m' yo, lapriyè pou mwen tou.
26 Di tout frè yo bonjou, bo yo pou mwen tankou moun

k'ap viv pou Bondye konn fè l' la.
27 Tanpri souple, nan non Seyè a, li lèt sa a bay tout frè

yo.
28 Se pou benediksyon Jezikri, Seyè nou an, toujou la avèk

nou.
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2 Tesalonik

1Mwenmenm Pòl, ansanm ak Silven ak Timote, m'ap ekri
lèt sa a voye bay manm legliz nan lavil Tesalonik k'ap viv
ansanm nan Bondye, Papa a, ak Jezikri, Seyè nou an.

2 Mwen mande pou Bondye, Papa a, ak Jezikri, Seyè nou
an, ban nou benediksyon ak kè poze.

3 Se yon devwa pou mwen pou m' pa janm sispann di
Bondye mèsi pou nou, frè m' yo. Wi, se yon devwa pou m'
fè l' vre. Paske, konfyans nou gen nan Bondye ap grandi
anpil, renmen nou gen yonn pou lòt ap grandi toujou tou.

4 Se sak fè, sa fè m' plezi pou m' nonmen non nou nan tout
legliz Bondye yo, pou jan nou gen pasyans, jan nou kenbe
konfyans nou fèm nan Bondye nan mitan tout pèsekisyon
ak soufrans k'ap tonbe sou nou.

5 Sa fè moun wè se Bondye ki gen rezon lè l'ap jije. Paske,
avèk tou sa n'ap sipòte koulye a, n'ap fin bon nèt pou nou
ka antre nan peyi kote Bondye wa a. Se pou peyi sa a menm
n'ap soufri konsa.

6 Paske, Bondye gen pou fè sa ki byen: Bondye va gen
rezon lè la fè moun k'ap fè nou soufri yo soufri tou.

7 Kanta pou nou menm k'ap soufri koulye a, la ban nou
repo ansanm avè m' lè Jezi va parèt nan syèl la avèk zanj li
yo ki gen pouvwa.

8 La parèt nan mitan gwo flanm dife pou peni tout moun
ki pa konn Bondye yo ansanm akmoun ki p'ap mache dapre
bon nouvèl ki pale sou Jezi, Seyè nou an.

9 Chatiman moun sa yo, se disparèt y'ap disparèt yo pou
tout tan. Y'ap wete yo devan Seyè a, y'ap voye yo jete byen
lwen pou yo pa janm resevwa pa yo nan pouvwa Seyè a ak
nan lwanj y'ap fè pou li a.

10 Jou sa a, Seyè a va parèt pou l' resevwa lwanj nan men
tout moun pa l' yo. Tout moun ki te mete konfyans yo nan
li va kontan wè l'. Nou menm tou n'a wè li, paske nou te
kwè nan mesaj mwen te fè nou konnen an.

11 Se poutèt sa, mwen p'ap janm sispann lapriyè pou nou.
M'ap mande Bondye pou l' ede nou pou nou viv yon jan ki
dakò ak lavi li mande nou pou nou viv la. M'ap mande l'
pou li ban nou pouvwa li, pou nou ka fè tout byen nou vle
fè, pou nou fin reyalize nèt travay n'ap fè ak konfyans nan
Bondye.
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12 Konsa, tout moun va fè lwanj non Jezi a poutèt nou.
Nou menm tou, y'a fè lwanj nou poutèt li, gremesi favè
Bondye nou an ansanm ak Jezikri, Seyè a, fè nou.

2
1 Ann konsidere lè Jezikri, Seyè nou an, va parèt pou l'

sanble nou ansanm bò kote li. Frè m' yo, men sa m'ap
mande nou:

2 Pa kite pesonn twouble lespri nou fasil, ni fè nou pèdi
tèt nou ak ankenn mesaj ki swadizan soti nan Bondye, ni
ak ankenn bèl diskou, ni ak ankenn lèt mwen ta swadizan
ekri nou, pou yo fè nou kwè jou Seyè a rive deja.

3 Pa kite pesonn twonpe nou nan ankenn jan. Paske,
anvan jou sa a rive, gen yon dènye revòlt kont Bondye ki
pou fèt. Nou gen pou nou wè mechan ki deja kondannen
pou disparèt la vini anvan.

4 Mechan sa a ap kanpe, l'ap pran pozisyon kont tout
bagay lèzòm ap sèvi, kont tout bagay lèzòm konsidere pou
Bondye. La fè, la fè, jouk la antre nan tanp Bondye a, la
chita, la fè tèt li pase pou Bondye.

5 Nou pa chonje mwen te di nou sa lè m' te lakay nou
toujou?

6 Men, gen yon bagay k'ap anpeche levènman sa yo rive
koulye a. Nou konnen kisa li ye: Se sak fè, mechan an p'ap
parèt anvan lè li.

7 Wi, pouvwa mechan an deja ap travay anba chal. Men,
anvan pou levènman sa yo rive, se pou moun k'ap ba l'
baryè a disparèt.

8Lè sa a, mechan an va parèt. Seyè Jezi va soufle ak bouch
li sou li, la touye li. L'ap annik parèt nan tout pouvwa li pou
l' fini nèt ak li.

9 Mechan an va vini ak tout pouvwa Satan an. Li va fè
anpil mirak, anpil mèvèy ak anpil gwo siy pou bay manti.

10 Li va fè tout kalite bagay mal pou twonpe moun k'ap
pèdi tèt yo. Y'ap pèdi tèt yo paske yo pa asepte verite ki pou
ta sove yo a, yo pa renmen li.

11 Se poutèt sa, Bondye ap voye yon pouvwa k'ap travay
pou egare yo pi rèd, pou yo sa kwè nan manti.

12 Konsa, tout moun ki p'ap kwè nan verite a, ki te pran
plezi yo nan fè lenjistis, yo tout pral kondannen.

13 Se yon devwa pou mwen pou m' pa janm sispann di
Bondye mèsi pou nou, frè m' yo, nou menm Seyè a renmen.
Paske, Bondye chwazi nou pou nou ka premye moun ki pou
delivre, gremesi pouvwa Sentespri ki fè nou tounen moun
pa l', paske nou kwè nan verite a.



2 Tesalonik 2:14 403 2 Tesalonik 3:13

14 Gremesi bon nouvèl mwen te anonse nou an, Bondye
chwazi nou pou nou ka resevwa pa nou nan lwanj ki pou
Jezikri, Seyè nou an.

15 Se sa ki fè, frè m' yo, se pou nou kenbe fèm. Pa bliye
tou sa nou te aprann nan bouch mwen ak nan lètmwen an.

16 M'ap lapriyè Jezikri, Seyè nou an, ansanm ak Bondye,
Papa nou ki renmen nou, ki fè nou favè, ki ban nou yon
kouraj ki p'ap janm febli ansanm ak yon bèl espwa.

17 M'ap mande yo pou yo fòtifye kè nou, pou yo ban nou
fòs kouraj pou nou fè tou sa ki byen, pou nou di tou sa ki
byen.

3
1 Pou fini, frè m' yo, lapriyè pou mwen pou pawòl Seyè

a ka kontinye gaye toupatou byen vit, pou li resevwa lwanj
tankou sa te fèt pami nou.

2 Lapriyè tou pou Bondye ka delivre m' anba move moun
yo, mechan sa yo. Paske, se pa tout moun ki asepte kwè.

3 Men, Bondye ap toujou kenbe pawòl li. L'ap ban nou
fòs, la pwoteje nou anba Satan.

4 Seyè a fè m' gen konfyans nan nou: li ban m' lasirans
n'ap fè sa m' te mande nou fè a, epi n'ap toujou kontinye fè
l' tou.

5 Mwen mande Seyè a pou l' dirije kè nou pou nou ka
renmen Bondye, pou nou ka gen pasyans tankou Kris la.

6 Frè m' yo, men sa m'ap mande nou nan non Jezikri,
Seyè a: Pran distans nou ak tout frè k'ap fè parese, ki p'ap
konfòme yo ak sa m' te moutre nou.

7 Nou menm, nou konnen sa pou nou fè pou nou ka swiv
egzanp mwen ban nou. Mwen pa t' fè parese lè m' te nan
mitan nou.

8 Mwen pa t' kite pesonn ban m' manje pou gremesi.
Okontrè, mwen te travay di, mwen te fatige kò mwen anpil,
lajounen kou lannwit, pou m' pa t' sou kont nou yonn.

9 Se pa paske mwen pa t' gen dwa resevwa anyen nan
men pesonn ki fè m' te fè sa. Non. Se paske mwen te vle
ban nou yon egzanp pou nou te swiv.

10 Nou chonje lè m' te lakay nou, mwen te di nou: moun
ki pa travay pa gen dwa manje non plis.

11 M'ap pale konsa ak nou paske m' pran nouvèl gen kèk
moun nan mitan nou k'ap fè parese, ki pa vle fè lòt bagay
pase foure bouch yo nan zafè lòt moun.

12Men sa m'ap voye di moun sa yo: Nan non Jezikri, Seyè
a, m'ap mande nou pou nou travay nan lòd, pou nou manje
swe kouraj nou.

13 Pou nou menm, frè m' yo, pa janm bouke fè sa ki byen.
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14 Si yon moun pa swiv lòd mwen bay nan lèt sa a, make
li. Piga pesonn gen okenn rapò avè l', pou l' sa wont.

15Men, se pa poutèt sa pou nou fè lènmi avè li. Okontrè,
pale avè l' tankou yon frè.

16 Mwen mande Seyè a ki konn bay kè poze, pou li fè kè
nou poze tout tan, tout jan, pou li toujou la avèk nou tout.

17 Se mwen menm Pòl k'ap ekri mo sa yo: mwen voye
bonjou pou nou tout. Se konsa mwen siyen tout lèt mwen
yo, se konsa mwen toujou ekri.

18 Se pou benediksyon Jezikri, Seyè nou an, toujou la avèk
nou tout.
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1 Timote
1 Mwen menm, Pòl, yon apòt Jezikri dapre volonte

Bondye, Sovè nou, ansanm ak Jezikri ki tout espwa nou,
2 m'ap ekri ou, Timote, pitit lejitim mwen nan konfyans

mwen gen nan Bondye. M'ap mande Bondye, Papa a, ak
Jezikri, Seyè nou an, pou yo gen pitye pou ou, pou yo ba ou
benediksyon ak kè poze.

3 Se pou ou rete nan lavil Efèz, jan m' te mande ou la lè
mwen t'ap pati pou peyi Masedwan. Paske, gen kèk moun
nan lavil Efèz la k'ap moutre lòt yo yon bann lòt bagay ki
pa vre. Se pou ou ba yo lòd sispann fè sa y'ap fè a.

4Di yo wete lide yo sou vye istwa san fondman sa yo, sou
lis non gran granparan moun ki byen long. Bagay sa yo
lakòz moun fè yon bann diskisyon initil. Yo p'ap sèvi plan
travay Bondye a, jan nou konnen l', gremesi lafwa a.

5 W'ap ba yo lòd sa a, pou yo ka rive gen renmen ki soti
nan yon kè ki nan kondisyon pou sèvi Bondye, nan yon
konsyans trankil ak yon konfyans sensè nan Bondye.

6 Gen ladan yo ki pèdi chemen yo, yo lage kò yo nan yon
bann diskisyon san sans.

7 Yo ta renmen pase pou moun k'ap moutre lalwa Bondye
a. Men, yo pa konprann anyen ni nan sa y'ap di a, ni nan
keksyon y'ap defann lan.

8 Nou konnen lalwa se yon bagay ki bon depi ou sèvi avè
l' jan ou dwe sèvi avè l' la.

9 Se pou nou chonje tou yo pa mete lalwa pou moun k'ap
aji byen. Lalwa a se pou malveyan yo, pou moun k'ap fè
rebèl, pou mechan yo, pou moun k'ap fè peche, pou moun
ki pa gen respè ni pou Bondye ni pou larelijyon, pou moun
k'ap touye manman yo ak papa yo, pou ansasen,

10 pou moun k'ap fè imoralite, pou moun ki gen vye mès
gason ak gason, fanm ak fanm, pou moun k'ap vann esklav,
pou moun k'ap bay manti, k'ap fè sèman pou twonpe moun.
Lalwa a se pou tout moun k'ap fè tout kalite bagay ki pa
dakò ak verite yo moutre nou an.

11 Verite sa a, nou jwenn li nan bèl mesaj Bondye te mete
m' reskonsab pou anonse a. Se bon nouvèl ki pale nou sou
Bondye ki merite nou fè lwanj pou li a.

12 M'ap di Jezikri, Seyè nou an, mèsi dèske li ban m' fòs
kouraj pou m' fè travay mwen. M'ap di l' mèsi dèske li te
konsidere m' anpil pou l' te fè m' tout konfyans sa a, pou l'
te chwazi m' pou sèvis li,
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13 atout nan tan lontan mwen te konn pale l' mal, mwen
te pèsekite l', mwen te joure li. Men, se Bondye menm ki te
gen pitye pou mwen, paske lè sa a mwen pa t' gen konfyans
nan li. Konsa, mwen pa t' konnen sa m' t'ap fè.

14 Jezikri, Seyè nou, fè m' anpil favè: li fè m' gen konfyans
ak renmen nou jwenn lè n'ap viv ansanm nan Kris la.

15 Sa se yon pawòl ki vre, pawòl tout moun te dwe kwè:
Jezikri te vini sou latè pou delivre moun k'ap fè peche.
Mwen menm, mwen pi mal pase yo tout.

16Men, se poutèt sa Bondye te gen pitye poumwen. Mwen
menm ki te pi mal pase yo tout, se pou mwen Jezikri te
moutre jan l' ka gen pasyans. Konsa, mwen tounen yon
egzanp pou tout moun ki pita va gen pou mete konfyans yo
nan li, pou yo ka resevwa lavi ki p'ap janm fini an.

17 Se poutèt sa, ann chante, ann fè lwanj pou li pou tout
tan, li menm ki sèl Bondye nou pa ka wè a, Wa ki la pou
tout tan an epi ki p'ap janm mouri a. Amèn.

18 Timote, pitit mwen, m'ap renmèt ou kòmandman sa a,
dapre pawòl pwofèt Bondye yo te di sou ou nan tan lontan
an. Pran fòs sou pawòl sa yo pou ou ka mennen batay la
byen.

19Kenbe konfyans ou fèm nan Bondye ak konsyans ou an
repo. Gen moun ki refize koute konsyans yo. Se konsa yo
pèdi konfyans yo.

20 Nan yo gen Imene ak Aleksann. Mwen lage tou de nan
men Satan pou yo aprann pa pale mal sou Bondye.

2
1Pou konmanse, m'apmande pou nou lapriyè Bondye pou

tout moun. Fè l' tout kalite demann pou yo, mande l' padon
pou yo, di l' mèsi pou yo.

2 Se pou nou lapriyè pou chèf yo ak tout lòt moun ki gen
otorite nan men yo, pou nou ka viv trankil ak kè poze nan
sèvis Bondye a, ak yon konpòtman ki respektab sou tout
pwen.

3 Se bagay konsa ki byen, ki fè Bondye, Sovè nou an, plezi.
4 Li ta renmen wè tout moun sove, li ta renmen wè tout

moun rive konn verite a.
5 Se yon sèl Bondye a ki genyen. Se yon sèl moun tou ki

mete lèzòm dakò ak Bondye ankò, se Jezi, Kris la.
6 Se li menm ki te asepte mouri pou tout moun ka sove.

Se prèv sa a Bondye te bay, lè lè a te rive pou moutre jan li
ta renmen wè tout moun sove.

7 Se poutèt sa, li voye m' kòm apòt pou m' anonse moun
ki pa jwif yo nouvèl la, pou m' moutre yo tout bagay, pou yo
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ka rive gen konfyans nan Bondye, pou yo ka konnen verite
a. Sa m'ap di la a, se vre wi. Mwen p'ap bay manti.

8 Wi, mwen vle pou moun k'ap viv pou Bondye toupatou
yo ka leve men yo anlè devan l' pou yo lapriyè san yo pa
nan fè kòlè ni nan chache kont ak pesonn.

9 Mwen ta renmen tou pou medam yo abiye yon jan ki
kòrèk, tou senp, san fè endesans. Yo pa bezwen nan fè gwo
kwafi, mete gwo bijou lò ak bèl grenn pèl ni rad ki koute
chè sou yo.

10 Oneman ki bon pou yon fanm ki di l'ap sèvi Bondye se
fè sa ki byen.

11 Se pou fanm yo rete san pale, avèk soumisyon, lè y'ap
resevwa enstriksyon.

12 Mwen pa bay fanm yo dwa moutre pesonn anyen. Yo
pa gen okenn otorite sou gason. Se pou yo rete byen trankil.

13 Paske, se Adan Bondye te kreye anvan. Se apre li te fè
Ev.

14 Se pa t' Adan Satan te twonpe, se fanm lan li te twonpe,
se fanm lan ki te dezobeyi lòd Bondye.

15 Men, yon fanm va delivre lè la fè pitit, si l' kenbe fèm
nan konfyans li, nan renmen, nan lavi l'ap mennen apa pou
Bondye a, si l' rete tou senp.

3
1 Sa se yon pawòl ki vre: Si yon moun dèyè yon pozisyon

pou l' dirije nan legliz, li dèyè yon bèl travay.
2 Pou yon moun chèf nan legliz, se pou l' san repwòch.

Se pou l' gen yon sèl madanm. Se pou l' yon nonm serye,
ki konn kenbe tèt li an plas, ki gen lòd. Se pou l' konn
resevwa moun lakay li. Se pou l' konn ki jan pou l' moutre
moun verite a.

3 Li pa fèt pou l' renmen bwè gwòg, ni renmen fè kont.
Okontrè, se pou l' gen pasyans ak kè poze. Li pa fèt pou l'
renmen lajan.

4 Se pou l' konn mennen kay li byen, fè timoun li yo obeyi
l' ak respè.

5 Paske, si yon nonm pa konn dirije pwòp fanmi l',
kouman li ka dirije legliz Bondye a?

6 Fòk li pa yon nonm ki fèk konvèti. Si pa sa, lògèy ka
moute l' nan tèt, la tonbe anba men m' kondannasyon ak
Satan.

7 Se pou li gen bon repitasyon devanmoun ki pa nan legliz
la, pou yo pa pase l' nan betiz, pou l' pa pran nan pèlen
Satan.
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8 Konsa tou, se pou moun k'ap ede nan sèvis legliz la se
moun ki respektab, ki pa gen de pawòl, moun ki pa bwè
twòp, ki pa renmen fè lajan mal, ki p'ap kouri dèyè lajan.

9 Se pou yo kenbe verite Bondye fè nou konnen an ak
konsyans yo pwòp.

10 Se pou nou sonde yo anvan. Si apre sa, nou pa jwenn
anyen pou repwoche yo, yo ka sèvi dyak.

11 Se pou madanm yo moun ki respektab, ki pa nan
tripotaj: se pou yo konn kontwole tèt yo, pou yo seryèz nan
tout bagay.

12 Yon dyak fèt pou l' gen yon sèl madanm, se pou l' konn
dirije pitit li yo ak tout kay li byen.

13 Paske, dyak ki fè travay yo byen, y'a rive jwenn yon
bon pozisyon pou tèt yo, y'a gen plis konfyans pou yo ka
pale verite nou jwenn nan Jezikri a.

14M'ap ekri ou lèt sa a. Men, mwen gen espwa mwen ka
vin wè ou anvan lontan.

15 Men, si m' pran reta, lèt sa a va fè ou konnen ki jan
pou nou mennen tèt nou nan fanmi Bondye a, sa vle di
nan legliz Bondye vivan an. Legliz la tankou yon poto k'ap
soutni verite a.

16 Tout moun fèt pou rekonèt jan sekrè relijyon nou an
se yo gwo zafè. Li te parèt tankou yon moun. Lespri a fè
nou wè jan li mache dwat devan Bondye. Epi tout zanj yo
te wè l' tou. Se li menm y'ap mache fè konnen nan tout
nasyon. Se nan li moun toupatou mete konfyans yo. Apre
sa, yo resevwa l' nan syèl la.

4
1 Lespri Bondye te di sa byen klè: nan dènye tan an, gen

moun k'ap lage konfyans yo nan Bondye. Yo pral obeyi yon
bann lespri k'ap bay manti, yo pral swiv yon bann pawòl ki
soti nan move lespri yo.

2 Y'ap kite yon bann moun ipokrit fè yo pèdi tèt yo ak
manti. Konsyans moun sa yo fini, ou ta di yo boule ak yon
fè cho.

3 Y'ap plede di sa pa bon pou moun marye, gen kalite
manje moun pa gen dwa manje. Men, se Bondye ki kreye
manje sa yo pou moun ki gen konfyans nan li epi ki rive
konn verite a ka manje lè yo fin di Bondye mèsi.

4 Tou sa Bondye kreye bon. Nou pa fèt pou nou voye yo
jete. Se pou nou asepte tout bagay san nou pa janm bliye di
Bondye mèsi.

5 Se pawòl Bondye a ak lapriyè nou fè a k'ap mete yo apa
pou Bondye.
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6 Si ou moutre frè ou yo tout bagay sa yo, ou va yon bon
sèvitè Jezikri. Wa swen tèt ou ak pawòl ki soti nan konfyans
Bondye ak nan verite w'ap swiv deja a.

7 Men, wete lide ou sou istwa san sans ki pa dakò ak
konfyans nan Bondye, ak sou radòt ki pa merite repete.
Toujou chache mwayen pou ou sèvi Bondye pi byen.

8Si nan yon sans sa bon pou nou chache fè espò pou kenbe
kò nou anfòm, sa pi bon toujou, epi nan tout sans, pou nou
fè jefò nan sèvis Bondye a, paske sa ap garanti nou lavi pou
koulye a ak pou tout tan.

9 Sa se yon pawòl ki sèten, tout moun te dwe asepte l', yo
tout te dwe kwè li.

10 Se poutèt sa ou wè n'ap travay di, n'ap goumen konsa.
Paske, nou mete tout espwa nou nan Bondye vivan an k'ap
sove tout moun, espesyalman moun ki gen konfyans nan li.

11 Se tout bagay sa yo pou ou moutre moun yo, pou ou
mande yo swiv.

12 Pa kite pesonn pase ou nan betiz paske ou twò jenn.
Men, se pou ou tounen yon egzanp pou moun ki kwè yo,
nan jan ou pale, nan jan ou mennen tèt ou, nan jan ou gen
renmen, nan jan ou gen konfyans, nan jan w'ap mennen
yon lavi ki dakò ak volonte Bondye.

13 Pandan w'ap tann mwen vini an, pa janm sispann li Liv
la pou tout moun. Ankouraje frè yo, moutre yo tout bagay.

14Pa neglije kado Lespri Bondye te ba ou lè chèf reskonsab
yo te mete men sou tèt ou, apre pwofèt yo te fin pale pou
ou.

15 Fè travay sa a ak anpil swen, bay tout tan ou pou li, pou
tout moun ka wè jan w'ap fè pwogrè.

16 Veye sou konpòtman ou, fè atansyon ak pawòl verite
w'ap anonse a. Pa lage travay ou menm. Si ou fè sa konsa,
wa sove tèt ou ansanm ak tout moun k'ap koute ou yo.

5
1 Pa fè granmoun gason yo repwòch twò di. Pale ak yo

tankou ou ta pale ak papa ou. Aji ak jenn jan yo tankou si
yo te frè ou;

2 ak granmoun fanm yo, tankou si yo te manman ou; ak
jenn fi yo, tankou si yo te sè ou, san okenn move lide.

3 Pran swen vèv ki vèv tout bon yo.
4 Men, si yon vèv gen pitit, osinon pitit pitit, se pou pitit

yo aprann fè tout devwa Bondye mande yo fè pou pwòp
fanmi yo anvan. Konsa, y'a fè tou sa yo dwe fè pou papa yo,
manman yo ak granparan yo. Se sa ki pou fè Bondye plezi.
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5 Yon fanm ki vèv tout bon, ki pa gen pesonn pou okipe l',
li mete tout espwa li nan Bondye, l'ap lapriyè tout tan, l'ap
mande l' konkou lajounen kou lannwit.

6Men, yon vèv ki lage kò l' nan plezi, se yon vèv ki mouri,
menm si l' vivan toujou.

7 Men sa pou ou moutre yo, pou pesonn pa jwenn okenn
repwòch pou fè yo.

8 Si yon moun pa pran swen fanmi l', sitou moun k'ap viv
lakay li, li nye konfyans li nan Bondye, li pi mal pase yon
moun ki pa janm kwè nan Bondye.

9 Pa mete okenn vèv sou lis toutotan li pa gen swasantan.
Epi, se pou l' te marye yon sèl fwa.

10 Se pou tout moun konnen tou sa li te fè ki byen: tankou
si li elve pitit li yo byen, si l' konn resevwa moun byen lakay
li, si l' konn lave pye moun pèp Bondye a, si l' ede malere
yo, si l' fè tout lòt kalite byen.

11 Men, pa mete okenn vèv ki poko gen laj sa a sou lis.
Paske, lè anvi a pran yo pou yo marye, yo vire do bay Kris
la.

12 Lè konsa yo vin antò, paske yo pa kenbe premye
pwomès yo te fè l' la.

13 Apre sa, yo pran abitid pèdi tan yo ap mache pòt an
pòt. Sa ki pi rèd ankò, yo vin tripòt, fouyapòt. Y'ap foure
bouch yo nan sa ki pa gade yo.

14 Se poutèt sa, mwen ta pito wè jenn vèv yo marye pou
yo ka gen pitit, pou yo sa okipe kay yo. Konsa, yo p'ap bay
lènmi nou yo chans pale nou mal.

15 Paske, gen vèv ki vire do yo deja, y'ap swiv Satan.
16 Men, si yon fanm ki gen lafwa gen yon vèv nan fanmi

l', se pou l' ede l', pou l' pa kite l' sou kont legliz la, pou legliz
la ka ede vèv ki nan nesesite tout bon yo.

17 Kanta chèf reskonsab yo k'ap dirije legliz la byen, se
pou yo resevwa yon lajan doub, sitou ansyen k'ap bay tout
tan yo pou bay pawòl la ak pou fè enstriksyon moun yo.

18 Se sa ki ekri nan Liv la: Pa mare bouch bèf la lè l'ap fè
moulen kann lan mache. Ou ankò: Moun ki travay fèt pou
resevwa lajan travay li.

19 Pa kite pesonn vin pote plent pou yon chèf reskonsab,
esepte si moun lan gen de osinon twa temwen avè li.

20 Se pou ou fè moun ki fè peche yo repwòch devan tout
moun. Konsa, lòt yo va pè.

21 Devan Bondye, devan Jezikri, devan tout zanj k'ap viv
pou Bondye yo, men sa m'ap mande ou: swiv lòd sa yo san
fè ni patipri ni moun pa nan tou sa w'ap fè.
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22 Pa prese mete men sou tèt yon moun pou ba l' yon chaj
nan legliz la. Pa mele nan peche okenn moun. Evite tou sa
ki mal.

23 Ak maladi lestonmak ou a, sispann bwè dlo sèlman.
Bwè ti diven tou pou ede ou fè dijesyon.

24 Gen moun, anvan menm ou jije yo, ou gen tan wè tout
peche yo aklè konsa. Gen lòt menm, se lontan apre ou wè
sa yo fè ki mal.

25 Konsa tou, tout byen yon moun fè gen pou parèt aklè,
menm sa ou pa wè lapoula. Yo pa ka rete kache.

6
1 Tout moun k'ap sèvi kou domestik fèt pou gen anpil

respè pou mèt yo. Konsa, pesonn p'ap kapab pale non
Bondye a ni verite n'ap anonse a mal.

2 Si yon domestik ap sèvi yon mèt ki kwè nan Bondye,
li pa fèt pou l' manke l' respè sou pretèks se yon frè nan
lafwa li ye. Okontrè, se lè sa a pou l' sèvi l' pi byen, paske
moun l'ap rann sèvis la se yon moun ki kwè, se yon moun li
renmen. Men sa ou gen pou moutre moun yo. Men sa pou
ou preche yo.

3 Si yon moun ap moutre yon lòt doktrin ki pa dakò ak
pawòl verite ki soti nan Jezikri a, ni avèk sa relijyon nou te
montre nou an,

4 se yon moun ki gen lògèy, ki pa konn anyen. Se tankou
yon maladi li genyen pou l'ap diskite tout tan, pou l'ap fè
kont pou nenpòt ti mo. Se sa ki lakòz moun ap fè jalouzi,
y'ap fè kont, y'ap pale mounmal, yo sispèkmoun pou anyen.

5 Sa lakòz anpil moun ki gen lespri yo vire lanvè epi ki pa
konnen verite a ap fè yon bann diskisyon ki pa janm fini.
Pou yo, sèvis Bondye a tounen yon mwayen pou fè lajan.

6 Nan yon sans se vre. Sèvis Bondye a se yon gwo richès
pou yon moun si l' kontan ak sa li genyen an.

7Nou pa t' pote anyen lè nou te vin sou latè. Pa gen anyen
nou ka pote ale non plis lè n'a kite li.

8 Se sak fè, si nou gen dekwa manje, si nou gen rad pou
mete sou nou, sa dwe kont nou.

9 Men, moun ki vle vin rich, yo tonbe nan tantasyon. Yo
kite yon bann move lanvi san sans pran yo nan pèlen. Se
lanvi sa yo k'ap fè moun pèdi tou sa yo genyen, k'ap fini nèt
ak yo.

10Paske, renmen lajan fè moun fè tout kalite bagay ki mal.
Gen moun ki sitèlman anvi gen lajan, yo pèdi chemen lafwa
a nèt: se pa de ti soufrans ki tonbe sou yo.

11Men ou menm ki moun Bondye, evite tout bagay sa yo.
Chache mennen yon lavi ki dwat pou ou ka sèvi Bondye nan
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tou sa w'ap fè, avèk konfyans, avèk renmen, avèk pasyans
ak dousè.

12 Mennen batay pou lafwa a byen. Kenbe lavi ki p'ap
janm fini an fèm. Paske, se Bondye menm ki te rele ou pou
ou te konnen lavi sa a, lè ou te byen pale devan yon bann
temwen, pou fè konnen jan ou gen lafwa.

13 Devan Bondye ki bay tout bagay lavi, devan Jezikri ki
te fè yon bèl deklarasyon devan Pons Pilat pou fè wè jan li
gen lafwa, men sa m'ap mande ou:

14 Swiv kòmandman mwen ba ou a, pa chanje anyen
ladan l' pou yo pa jwenn anyen pou repwoche ou lè Jezikri,
Seyè nou an, va parèt.

15 Lè lè a va rive, Bondye va fè nou wè l'. Se li menm ki
sèl otorite, se pou li sèl nou dwe fè lwanj. Li wa tout wa, li
chèf tout chèf.

16 Se sèl moun ki p'ap janm mouri, li rete nan yon limyè
kote pesonn pa ka pwoche. Pesonn pa janm wè l', pesonn
pa ka wè li. Se pou li tout onè ak tout pouvwa pou tout tan.
Amèn.

17Mande moun ki gen anpil byen sou latè a pou yo pa kite
lògèy vire tèt yo. Piga yo mete espwa yo nan richès sa yo
ki pa sèten. Se pou yo mete espwa yo nan Bondye ki ban
nou tout bagay an kantite pou nou ka gen jwisans yo.

18 Mande yo pou yo fè anpil byen, pou yo ka rich devan
Bondye. Piga yo chich. Se pou yo toujou pare pou separe sa
yo genyen an ak lòt.

19 Konsa, y'a anpile yon bon trezò byen solid pou pita, y'a
resevwa lavi tout bon an.

20 Timote monchè, veye byen sou sa yo te renmèt ou a.
Pa pèdi tan ou nan diskou san sans ki pa dakò ak verite a,
ni nan diskisyon pou bagay anpil moun pran pou konesans.

21 Gen moun ki konprann yo gen konesans sa a. Ale wè
atò! Se kite yo kite chemen lafwa a. Benediksyon Bondye
pou ou.
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2 Timote
1Mwen menm, Pòl, se Bondye ki te vle chwazi m' pou sèvi

apòt Jezikri, pou fè konnen lavi li te pwomèt nou an, lavi li
ban nou nan Jezikri a.

2 M'ap ekri ou, Timote, pitit mwen renmen anpil lan.
Mwen mande Bondye Papa a ansanm ak Jezikri, Seyè nou
an, pou yo gen pitye pou ou, pou yo ba ou benediksyon ak
kè poze.

3M'ap di Bondye mèsi, Bondye zansèt mwen yo te sèvi a.
Se li menm tou m'ap sèvi ak yon konsyans pwòp. Se tout
tan m'ap di l' mèsi lajounen kou lannwit, chak fwa lide m'
frape sou ou lè m'ap lapriyè.

4Mwen chonje jan ou te nan lapenn. Se pa ti anvi m' anvi
wè ou pou kè m' ka kontan nèt.

5 Mwen pa janm bliye jan ou gen konfyans nan Bondye
ak tout kè ou. Lòyis, grann ou, ak Enis, manman ou, te gen
konfyans konsa nan li tou. Wi, mwen sèten ou gen menm
konfyans sa a tou.

6 Se poutèt sa, m'ap mande ou pou kenbe kado Bondye te
ba ou lè m' te mete men sou tèt ou a.

7 Paske, Lespri Bondye ban nou an pa fè nou wont moun.
Okontrè, Lespri Bondye a ban nou fòs, renmen ak pouvwa
pou kontwole tèt nou.

8 Ou pa bezwen wont kanpe pale pou Seyè nou an. Ou
pa bezwen wont pou mwen non plis ki nan prizon pou tèt
li. Okontrè, avèk fòs kouraj Bondye ap ba ou a, se pou ou
asepte soufri avè m' pou bon nouvèl la.

9 Se Bondye ki delivre nou, se li menm ki rele nou pou n'
ka viv pou li. Li pa t' fè sa pou nou poutèt byen nou te fè.
Non, sa soti nan plan travay li menm. Se yon favè li fè nou
nan Jezikri, depi lontan anvan li te kreye tout bagay.

10 Koulye a, li fè nou konnen favè sa a avèk Jezikri, Sovè
nou, ki te vini an. Paske, Jezikri kraze pouvwa lanmò te
genyen an. Avèk bon nouvèl la, li fè lavi ki p'ap fini nan
lanmò a parèt aklè.

11 Bondye chwazi m' pou m' anonse bon nouvèl sa a, li
voye m' kòm apòt pou m' moutre li bay tout moun ki pa
jwif.

12 Se poutèt li tou m'ap sibi tout soufrans sa yo. Men,
mwen pa wont paske mwen konnen nan ki moun mwen
mete konfyans mwen. Mwen sèten li gen pouvwa pou l'
konsève sa l' te ban mwen an jouk gran jou a va vini.
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13 Pran egzanp sou pawòl verite mwen te ba ou yo. Kenbe
fèm nan konfyans ak nan renmen nou jwenn nan Jezikri.

14 Ak lasistans Sentespri ki nan kè ou la, kenbe tout bon
pawòl yo te moutre ou yo tankou yon depo ki sou kont ou.

15 Ou te pran nouvèl la, pa vre? Tout moun nan pwovens
Lazi yo lage m' pou kont mwen, ata Fijèl ak Emojèn.

16 Mwen mande Seyè a pou li gen pitye pou moun lakay
Onezifò yo. Paske, anpil fwa Onezifò vin konsole mwen. Li
pa t' wont mwen dèske mwen te nan prizon.

17 Okontrè, lè li rive lavil Wòm, li touye tèt li chache m'
jouk li jwenn mwen.

18 Se pou Seyè Jezi fè Bondye gen pitye pou li lè gran jou
a va rive. Ou chonje tout sèvis li te rann mwen lavil Efèz?

2
1 Ou menm, pitit mwen, pran fòs kouraj nan favè nou

resevwa nan lavi n'ap mennen ansanm ak Jezikri a.
2 Sa ou te tande m' di ou devan anpil temwen, se pou ou

renmèt yo bay lòt moun serye ou konnen ki ka moutre lòt
moun yo tou.

3Tankou yon bon sòlda Jezikri, asepte tout soufrans ki vin
pou ou.

4 Lè yon sòlda desèvis, li pa pral chaje tèt li ak pwoblèm
lavi si li vle fè chèf li plezi.

5 Lè yon moun ap aprann kouri pou l' ka patisipe nan
yon konkou, li p'ap ka genyen si li pa kouri dapre regleman
konkou a.

6 Kiltivatè ki travay di a, se li menm an premye ki pou
resevwa pa l' nan rekòt la.

7 Fè tèt ou travay sou sa m' ap di ou la a. Seyè a va fè ou
konprann tout bagay.

8 Toujou chonje pitit pitit David la, Jezikri, ki te leve soti
vivan nan lanmò, jan sa di nan bon nouvèl la.

9 Se paske m'ap anonse bon nouvèl sa a kifè m'ap soufri
konsa, kifè mwen nan prizon tankou yon malfektè. Men,
pawòl Bondye a pa nan chenn.

10 Se poutèt sa m'ap sipòte bagay sa yo pou sa ka tounen
yon byen pou moun Bondye chwazi yo, pou yo menm tou yo
ka delivre gremesi Jezikri, pou yo ka resevou a bèl pouvwa
ki la pou tout tan an.

11 Sa se pawòl sèten: Si nou mouri ansanm avè l', n'a viv
ansanm avè l' tou.

12 Si nou kenbe l' fèm nan soufrans nou, n'a gouvènen
ansanm avè l' tou. Si nou lage l', la lage nou tou.

13 Si nou pa kenbe pawòl nou, li menm l'ap toujou kenbe
pawòl pa li, paske Bondye pa kapab demanti tèt li.
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14 Fè tout moun chonje bagay sa yo. Pran Bondye pou
temwen, pale yo pou yo pa diskite sou mo. Diskisyon sa yo
pa rapòte anyen. Se pèdi y'ap pèdi moun ki koute yo.

15 Fè jefò pou ou ka resevwa lwanj nan men Bondye
tankou yon travayè ki pa wont travay li fè, yon travayè ki
fè konnen pawòl verite Bondye a jan l' ye a.

16Evite diskou san sans ki pa dakò ak verite lafwa a, paske
moun k'ap fè diskisyon sa yo se kite yo kite Bondye pi lwen
chak jou.

17 Pawòl y'ap di yo, se tankou yon maladi k'ap manje tout
kò yo. Nan moun sa yo gen Imene ak Filèt.

18 Yo tou de vire do bay verite a, y'ap plede fè anpil lòt
moun pèdi konfyans nan Bondye. Y'ap mache di: Nou leve
soti vivan nan lanmò deja.

19 Men, pa pè. Fondasyon solid Bondye te mete a, li la
toujou. Men pawòl nou jwenn make sou li: Mèt la konnen
moun ki moun pa li. Tout moun ki di se pou Seyè a y'ap viv,
se pou yo sispann fè sa ki mal.

20Nan yon gwo kay, gen tout kalite veso: genyen ki fèt an
lò osinon an lajan, genyen ki fèt an bwa osinon an tè. Gen
ladan yo ki sèvi pou okazyon espesyal. Gen lòt se pou sèvis
òdenè.

21 Si yon moun kenbe kò l' pou l' pa fè sa ki mal, y'a fè l'
fè yon travay espesyal. Paske lè sa a l'ap mete tèt li apa nèt
pou Mèt li, la itil Mèt la, l'ap pare pou l' fè nenpòt bagay ki
byen.

22 Pa kite lanvi ki nan kè jenn moun yo pran pye sou
ou. Rete lwen yo. Men, mete tèt ou ansanm ak moun ki
gen kè yo nan kondisyon pou sèvi Bondye moun k'ap rele
Bondye, k'ap chache fè sa ki dwat devan l' epi k'ap chache
gen konfyans, renmen ak kè poze.

23Men, pa mele nan diskisyon san sans moun fou yo. Ou
konnen sa toujou fini nan kont.

24 Yon moun k'ap sèvi Bondye pa fèt pou nan kont. Se
pou l' viv byen ak tout moun, se pou l' konn ki jan yo fè
enstriksyon moun, se pou l' gen pasyans.

25 Se pou l' korije moun ki pa dakò avè l' avèk dousè. Ou
pa janm konnen: Bondye ka ba yo yon chans pou yo chanje
jan y'ap viv la, pou yo vin konn verite a.

26 Lè konsa, y'a reprann bon sans yo, y'a chape kò yo soti
nan pèlen Satan ki te mete men sou yo pou l' te fè yo fè sa
l' vle.

3
1 Mete sa byen nan tèt ou: nan dènye jou yo, tan an pral

difisil anpil.
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2 Moun pral fè rayisab, y'ap renmen lajan, y'ap fè
grandizè, lògèy ap vire tèt yo, y'ap pale Bondye mal, y'ap
dezobeyi papa ak manman yo, y'ap engra, y'ap san okenn
respè pou bagay Bondye.

3 Kè yo ap di, y'ap san pitye, y'ap pale moun mal, y'ap fè
gwo kòlè, y'ap brital. Yo p'ap vle wè sa ki byen menm.

4 Y'a mòde an trèt, y'a fè kòlè fasil, lògèy va gonfle
lestonmak yo. Y'ap pito plezi pase sèvis Bondye.

5 Y'ap fè tankou y'ap sèvi Bondye. Men, yo pa kwè nan
pouvwa Bondye a tout bon vre. Pa mele ak moun konsa
menm.

6Gen ladan yo k'ap antre lakaymoun pou pran tètmedam
ki fèb yo, ki gen konsyans yo chaje anba peche epi k'ap kite
tout kalite move lanvi mennen lavi yo.

7Medam sa yo toujou ap chache konnen. Men, yo pa janm
ka rive konnen verite a.

8 Menm jan ou te wè Janès ak Janbrès t'ap fè Moyiz
opozisyon an, konsa tou moun sa yo ap fè verite a
opozisyon. Se yon bann moun ki gen lespri yo deraye.
Bondye voye yo jete paske yo pa gen konfyans tout bon nan
li.

9 Men, yo p'ap rive lwen, paske tout moun pral rekonèt
jan yo pèdi tèt yo, menm jan sa te rive pou Janès ak Janbrès.

10Men, ou menm, ou te swiv mwen pye pou pye nan tout
bagay: nan verite mwen moutre moun yo, nan jan mwen
mennen lavi mwen, nan lide m' mete nan tèt mwen, nan
konfyans mwen gen nan Bondye, nan pasyans mwen, nan
renmen mwen gen nan kè m', nan jan mwen kenbe fèm,

11 nan pèsekisyon mwen ak nan soufrans mwen. Ou
konnen tou sa ki te rive m' Antiòch, Ikoniòm ak List, ki
kalite pèsekisyon mwen te sipòte. Men, Bondye te delivre
m' anba yo tout.

12 Tout moun ki vle viv nan sèvis Bondye ansanm ak
Jezikri gen pou soufri pèsekisyon.

13Men, mechan k'ap fè bagay pou twonpe moun yo pral pi
lwen toujou nan mechanste yo, yo toujou ap twonpe moun,
y'ap kite moun twonpe pwòp tèt yo tou.

14 Kanta ou menm, se pou ou kenbe fèm sa yo te moutre
ou la, sa ou te resevwa ak fèm konviksyon, paske ou konnen
nan men ki moun ou te aprann yo.

15 Depi ou te tou piti ou konnen sa ki nan Liv Bondye a.
Se liv sa a k'ap ba ou bon konprann, bon konprann ki fè
moun rive delivre, gremesi konfyans yo gen nan Jezikri.

16 Tou sa ki ekri nan Liv la, se nan Lespri Bondye a yo
soti. Y'ap sèvi pou moutre moun verite a, pou konbat moun
ki nan lerè, pou korije moun k'ap fè fòt, pou moutre yo ki
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jan pou yo viv byen devan Bondye.
17 Konsa, yon moun k'ap sèvi Bondye, li tou pare, li gen

tou sa li bezwen pou l' fè tou sa ki byen.

4
1Men sa m'ap mande ou, devan Bondye ak devan Jezikri

ki gen pou vini tankou yon wa pou jije tout moun, ni sa ki
vivan ni sa ki mouri:

2 Fè konnen pawòl Bondye a, mache bay li san pran souf,
nan tout sikonstans, tan an te mèt bon li te mèt pa bon. Bay
tout kalite prèv, rale zòrèy, bay konsèy, moutre moun yo
verite a avèk pasyans nèt ale.

3 Yon lè, ou gen pou ou wè moun p'ap vle kite yo moutre
yo verite a ankò, y'ap vle pou yo swiv lide pa yo. Lè sa a,
y'a reyini yon bann direktè met bò kote yo ki va di yo sa yo
ta renmen tande.

4 Yo p'ap vle tande verite a, y'a pito koute istwa ki pa vre.
5Men, ou menm, kenbe tèt ou an plas nan tout sikonstans.

Sipòte tout kalite soufrans. Fè travay moun k'ap anonse bòn
nouvèl la. Fè devwa ou ak tout kè ou, tankou yon sèvitè
Bondye.

6 Pou mwen menm, lè a rive kote yo pral ofri m' tankou
bèt y'ap ofri bay Bondye, lè a vini pou m' kite lavi sa a/.

7 Mwen fin mennen batay la byen mennen, mwen rive
nan bout kous mwen, mwen kenbe konfyans mwen fèm nan
Bondye.

8 Koulye a, se rekonpans mwen m'ap tann pou lavi dwat
mwen te mennen an. Lè gran jou a va rive, Seyè k'ap jije san
patipri a ap mete rekonpans mwen an tankou yon kouwòn
sou tèt mwen. Men, se pa mwen ase l'ap bay li. Tout moun
k'ap tann ak tout kè yo lè la gen pou l' parèt la, va resevwa
l' tou.

9 Fè posib ou vin jwenn mwen touswit.
10Paske, Demas lage m', li te renmen bagay ki nan lemonn

lan twòp. Li pati, li ale Tesalonik. Kresan pou tèt pa l' al
nan peyi Galasi, Tit ale Dalmasi.

11 Se Lik sèlman ki la avèk mwen. Pran Mak avèk ou lè
w'ap vini. La ban m' yon bon kout men nan travay la.

12Mwen voye Tichik lavil Efèz.
13 Lè w'ap vini, pase pran gwo manto mwen te kite lakay

Kapis, lavil Twoas, pote l' pou mwen. Pote Liv yo tou,
espesyalman sa ki fèt ak po bèt yo.

14 Aleksann, bòs fòjon an, fè m' anpil tò. Seyè a va ba l'
sa l' merite dapre sa l' fè a.

15 Pran prekosyon ou avè l', ou menm tou. Paske li pa t'
vle tande sa n'ap di a menm.
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16 pa t' gen pesonn pou ede m' premye jou mwen t'ap fè
defans mwen devan chèf yo. Tout moun kite m' pou kont
mwen. Mwen mande Bondye pou l' padonnen yo sa.

17Men, Seyè a te kanpe la avè m', li ban m' fòs. Se sak fè,
mwen te kapab fè konnen pawòl la nèt ale, pou tout moun
ki pa jwif yo te ka tande li. Se konsa Bondye wete m' nan
bouch lyon an.

18 Seyè a va toujou delivre m' nan tout move pa. L'ap
konsève m' pou m' ka antre nan peyi kote li wa nan syèl la.
Se pou li tout lwanj pou tout tan. Amèn.

19 Di Priska ak Akilas bonjou pou mwen, ansanm ak tout
moun ki lakay Onezifò yo.

20Eras te rete Korent. Mwen te blije kite Twofim lavil Milè
paske li te malad.

21 Fè posib ou pou ou vin jwenn mwen anvan sezon fredi
a rive. Ebilis, Pidans, Lenis, Klodya ak tout lòt frè yo voye
bonjou pou ou.

22 Mwen mande Seyè a pou l' toujou la avèk ou.
benediksyon Bondye avèk nou tout. Amèn.
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Tit
1 Mwen menm, Pòl, mwen se sèvitè Bondye, yon apòt

Jezikri. Se Bondye menm ki voye m' pou m' ede moun li
chwazi yo rive gen konfyans nan li, pou m' fè yo konnen
verite a jan n'ap viv li nan sèvis Bondye,

2 pou yo ka gen espwa resevwa lavi ki p'ap janm fini an.
Bondye pa janm manti, li te pwòmèt lavi sa a depi lontan
anvan li te kreye tout bagay.

3 Lè lè li te fikse a rive, li fè nou konnen lavi sa a ak pawòl
li, nan mesaj li te renmèt mwen pou m' fè konnen, dapre
lòd Bondye, Sovè nou an, te ban mwen.

4M'ap ekri ou lèt sa a, Tit, pitit lejitimmwen nan konfyans
nou gen ansanm lan. Mwen mande Bondye Papa a ansanm
ak Jezikri, Sovè nou an, pou yo ba ou benediksyon ak kè
poze.

5 Mwen te kite ou nan lil Krèt pou ou te kapab òganize
tou sa ki pa t' ankò fin regle. Ou te gen pou ou te mete yon
gwoup ansyen alatèt legliz la nan chak vil. Chonje sa m' te
di ou:

6Yon ansyen, se yonmoun ki pou san repwòch, ki gen yon
sèl madanm. Se pou pitit li yo gen konfyans nan Bondye.
Tout moun fèt pou konnen yo pou timoun ki pa nan dezòd,
ki pa dezobeyisan.

7 Paske, yon moun k'ap dirije legliz la, se li ki reskonsab
travay Bondye a. Se pou li san repwòch. Se pa pou li
awogan, ni renmen fè kòlè, ni renmen bwè gwòg. Li pa
fèt pou l' brital, ni renmen fè lajan nan move kondisyon.

8 Men, se pou l' konn resevwa moun lakay li. Se pou l'
renmen sa ki byen, se pou li konn kenbe tèt li anplas, se
pou li san patipri. Se pou l' viv apa pou Bondye, pou li konn
kontwole tèt li.

9 Se pou l' kenbe mesaj verite a byen fèm, jan Kris la te
bay li a, pou l' ka ankouraje lòt yo ak pawòl verite a, pou li
ka demanti moun k'ap vire pawòl la lanvè.

10 Paske, gen moun ki rebèl, k'ap mache twonpe moun ak
pawòl san sans. Gen anpil jwif konvèti ki konsa nan mitan
yo.

11 Se pou nou fèmen bouchmoun sa yo, paske yo boulvèse
anpil fanmi deja ak move bagay y'ap moutre moun pou yo
fè lajan nan move kondisyon.

12 Se yon moun Krèt, yonn nan pwofèt pa yo menm ki di
konsa: Moun Krèt toujou ap bay manti. Se yon bann bèt
sovaj, yo parese konsa. Lide yo sou manje ase.
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13 Sa li di a, se vre wi. Se poutèt sa, pale sevè ak yo pou
yo ka sensè nan konfyans yo,

14 pou yo pa swiv vye istwa jwif yo fè, ni kòmandman ki
soti nan moun ki vire do bay verite a.

15 Pou yon moun k'ap fè volonte Bondye, tout bagay bon.
Men, anyen pa bon pou moun k'ap fè sa ki mal, pou moun
ki pa gen konfyans nan Bondye, paske lespri yo ak konsyans
yo fin pran nan sa ki mal.

16 Y'ap mache di yo konn Bondye. Men, sa y'ap fè a
demanti yo. Yo bay degoutans, yo rebèl, yo pa ka fè anyen
ki bon.

2
1Ou menm, se pou tou sa w'ap moutre moun dakò ak bon

mesaj la.
2Pale ak granmoun gason yo pou yo fè tout bagay akmezi,

pou yo fè respè tèt yo, pou yo kenbe tèt yo anplas, pou yo
gen yon konfyans solid nan Bondye, pou yo gen renmen nan
kè yo ak anpil pasyans.

3 Pale ak granmoun fanm yo tou pou yo viv tankou moun
k'ap viv pou Bondye tout bon vre. Yo pa dwe nan fè tripotaj,
ni nan twò renmen gwòg. Okontrè, se pou yo bay bon
egzanp.

4 Konsa, lòt jenn medam yo va aprann nan men yo ki jan
pou yo renmen pitit yo ak mari yo,

5 ki jan pou yo kenbe tèt yo anplas, pou yo pa nan dezòd,
pou yo konn okipe kay yo byen, pou yo aji ak bon kè, pou
yo soumèt devan mari yo. Konsa, moun p'ap ka pale pawòl
Bondye a mal.

6 Konsa tou, pale ak jenn moun yo pou yo kenbe tèt yo
anplas.

7 Ou menm, nan tout bagay, se pou ou bay bon egzanp:
toujou fè sa ki byen. Lè w'ap moutre yo kichòy, se pou ou
serye: ba yo verite a san chache twonpe yo.

8 Pale pawòl ki dakò ak verite a pou yo pa kritike ou.
Konsa, lènmi nou yo va wont. Yo p'ap jwenn anyen pou
yo di sou nou.

9 Pale ak domestik yo pou yo soumèt devan mèt yo, pou
yo fè mèt yo plezi nan tout bagay. Yo pa fèt pou nan bay
repons ak yo.

10 Ni yo pa dwe nan pran sa ki pa pou yo. Okontrè, se
pou yo serye tout bon nan tou sa y'ap fè. Konsa y'a fè respè
mesaj Bondye, delivrans nou an, nan tout bagay.

11 Bondye fè konnen favè l' pou tout moun ka delivre.
12 Favè Bondye a mande nou pou nou kite move lavi nou

t'ap mennen an ansanm ak tout move lanvi ki nan lemonn,
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pou nou ka mennen yon lòt lavi ki kontwole, ki dwat, ki
devwe pou Bondye pandan nou sou latè a.

13 Se konsa li moutre nou pou nou viv pandan n'ap tann
benediksyon li te pwomèt nou yo, lè bèl pouvwa Jezikri,
Bondye nou ak Delivrans nou, va parèt.

14 Li te asepte mouri pou nou pou li te ka delivre nou
anba mechanste, pou li te fè nou tounen yon pèp ki nan
kondisyon pou sèvi li, ki rele li pa li, epi ki toujou pare pou
fè sa ki byen.

15Se bagay sa yo pou oumoutremoun yo. Otorite yo ba ou
a se pou ankouraje sa ki bezwen ankouraje, pou rale zòrèy
sa ki bezwen gen zòrèy yo rale. Pa bay pesonn okazyon
meprize ou.

3
1 Fè yo chonje se pou yo soumèt devan tout chèf ak tout

otorite, pou yo obeyi yo, pou yo toujou pare pou fè tou sa
ki byen.

2 Yo pa dwe nan pale moun mal, yo pa dwe nan fè kont
ak pesonn. Se pou yo gen pasyans ak tout moun, se pou yo
aji ak dousè ak tout moun.

3 Paske, nou menm tou, nan tan lontan nou te tankou
moun fou, nou pa t' obeyisan devan Bondye, nou te tankou
moun ki pèdi chemen yo. Nou te esklav tout kalite move
dezi ak move plezi. Nou t'ap viv ak mechanste, ak jalouzi
nan kè nou. Moun te rayi nou, epi nou menm, nou te rayi
yo tou.

4Men, lè Bondye fè nouwè jan li gen bon kè, jan li renmen
tout moun,

5 li te delivre nou. Li pa t' delivre nou paske nou te fè kèk
bagay ki bon, men paske li menm li te gen pitye pou nou. Li
delivre nou lè li lave nou, li voye pouvwa Sentespri li nan
nou pou chanje nou nèt, pou n' te ka viv yon lòt jan.

6 Bondye voye Sentespri li sou nou an kantite, gremesi
Jezi, Kris la, ki delivre nou.

7 Avèk favè sa a Bondye fè nou an, li fè nou gras. Koulye
a nou ka resevwa sa n'ap tann lan: lavi ki p'ap janm fini an.

8 Sa se pawòl sèten. Mwen ta renmen ou peze sou bagay
sa yo anpil pou tout moun ki mete konfyans yo nan Bondye
ka okipe tout tan yo ap fè sa ki byen. Se bagay konsa ki bon,
ki kapab sèvi tout moun.

9 Pa antre nan okenn vye diskisyon san sans, ni nan
chache konnen non gran granparan moun, ni nan chache
kont, ni nan goumen pou lalwa Moyiz la. Bagay sa yo pa
sèvi anyen, yo pa vo anyen.
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10 Si yon moun vle mete divizyon, pale avè l' yon premye
fwa, yon dezyèm fwa. Si li pa koute ou, pa okipe li.

11 Paske ou konnen byen yon moun konsa fin pèdi. Sè
pwòp peche li yo k'ap kondannen li.

12 Lè m'a voye Atemas osinon Tichik ba ou, fè posib ou
pou ou vin jwenn mwen lavil Nikopolis, paske se la mwen
fè lide pase sezon fredi a.

13 Fè sa ou kapab pou mèt Zenas, avoka a, ansanm ak
Apolòs, pou yo pa manke anyen pou vwayaj yo a.

14 Se pou moun nou yo aprann fè sa ki byen tou, pou yo
bay lè gen ka nesesite. Yo pa fèt pou y'ap viv konsa san yo
pa bay anyen.

15 Tout moun ki avè m' yo voye bonjou pou ou. Di tout
zanmi nou nan lafwa yo bonjou. Mwen mande pou Bondye
ban nou tout favè li.
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Filemon
1Mwen menm Pòl, ki nan prizon poutèt Jezikri, m'ap ekri

lèt sa a, ansanm ak frè Timote, Pou Filemon, yon moun nou
renmen anpil epi k'ap travay ansanm ak nou pou Seyè a,

2 pou tout legliz la ki reyini lakay li a, pou Apya, sè nou
an, ak Achip, kanmarad ki te konbat ansanm ak nou an.

3 Nou mande Bondye, Papa nou, ansanm ak Jezikri, Seyè
nou an, pou yo ban nou benediksyon ak kè poze.

4 Chak fwa m'ap lapriyè, mwen nonmen non ou, mwen di
Bondye mèsi pou ou.

5 Paske m' tande jan ou renmen tout pèp Bondye a, jan ou
gen konfyans nan Seyè Jezi.

6M'ap mande Bondye pou konfyans nou gen ansanm nan
li a ka fè nou konprann pi byen tout benediksyon nou jwenn
nan lavi n'ap mennen ansanm nan Kris la.

7 Se pa ti kontan m' te kontan, sa te ankouraje m' anpil,
frè mwen, lè m' tande jan ou renmen moun ki fè pati pèp
Bondye a, jan ou te remoute kouraj yo anpil.

8 Se poutèt sa, atout Kris la ban m' otorite pou m' di ou sa
ou gen pou ou fè,

9 m' pito mande ou rann mwen sèvis sa a nan non Kris
la ki renmen nou: wi, mwen menm Pòl, tou vye granmoun
jan m' ye a, atout mwen nan prizon poutèt Jezikri,

10 m'ap mande ou yon favè pou Onezim, yon pitit mwen
fè nan Kris la antan m' la nan prizon an.

11 Anvan sa, li pa t' vo anyen pou ou, men koulye a, li vo
kichòy ni pou ou ni pou mwen.

12 M'ap voye l' tounen ba ou koulye a tankou pitit pa
mwen.

13M' ta byen renmen kenbe l' bò kote m', pou l' te ka sèvi
m' nan plas ou, pandan m' nan prizon pou bon nouvèl la.

14Men, m' pa vle fè anyen san konsantman ou. Mwen pa
ta renmen sa sanble se fòse m'ap fòse ou rann mwen sèvis.
Mwen ta pito wè ou fè l' ou menm, paske ou vle fè li.

15Ou pa janm konnen si Onezim pa t' kite ou pou yon tan,
pou ou te ka jwenn li ankò pou tout tan.

16 Paske, se pa tankou yon senp esklav ou jwenn li ankò.
Koulye a, li plis pase yon esklav pou ou: se yon frè li ye
pou nou nan Kris la, yon frè mwen renmen anpil. Men, ou
menm ou dwe renmen li pi plis pase m' ankò. Pa sèlman
tankou nenpòt ki moun, men tankou yon frè nan Seyè a.

17 Si ou konsidere m' pou zanmi ou, resevwa Onezim
menm jan ou ta resevwa mwen.
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18 Si l' te fè ou kèk bagay mal, osinon si l' dwe ou kichòy,
mete sa sou kont mwen.

19 Mwen menm Pòl, m'ap ekri sa ak men pa mwen: m'a
renmèt ou sa. Mwen pa kwè m' bezwen fè ou chonje jan ou
dwe m' lavi.

20 Wi, frè m', fè m' favè sa a nan non Seyè a. Soulaje kè
m' tankou yon frè nan Kris la dwe fè li.

21 Se paske mwen konnen w'ap fè sa m' mande ou la ki fè
m' ekri ou lèt sa a. Mwen konnen ou va fè pi plis pase sa m'
mande ou la.

22 An menm tan, pare yon chanm pou mwen, paske, pou
lapriyè mwen konnen nou fè pou mwen, mkwè Bondye va
tande nou, la fè m' favè vin jwenn nou ankò.

23 Epafras ki nan prizon ansanm ak mwen poutèt Jezi,
Kris la, voye bonjou pou ou.

24 Mak, Aristak, Demas ak Lik k'ap travay ansanm ak
mwen, yo tout voye bonjou tou.

25 Se pou benediksyon Jezikri, Seyè nou an, toujou la avèk
nou. Amèn.
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Ebre
1Nan tan lontan, Bondye te mete pawòl nan bouch pwofèt

yo nan divès okazyon ak divès jan pou l' te ka pale ak zansèt
nou yo.

2 Men, nan dènye jou sa yo, se pitit li a menm Bondye te
voye pale ak nou nan non li. Se ak Pitit sa a Bondye te kreye
tout bagay. Se li menm tou Bondye chwazi pou eritye tout
bagay lè sa va fini nèt.

3Pitit sa a reflete limyè bèl pouvwa Bondye a, se bon pòtre
Bondye li ye. Se li menm k'ap soutni tout bagay ak pouvwa
pawòl li. Lè li fin delivre moun anba peche yo, li moute
chita anwo nan syèl la, sou bò dwat Bondye, Gran Wa a.

4 Pitit la sitèlman gen plis pouvwa pase zanj yo, Bondye
ba l' yon non ki pi konsekan pase pa yo a.

5 Kilès nan zanj yo Bondye te janm di: Ou se pitit mwen.
Depi jòdi a se mwen ki papa ou? Li pa janm di okenn nan
zanj li yo: M'a yon papa pou li. La yon pitit pou mwen.

6 Men, lè Bondye t'ap voye premye Pitit li a sou latè, li te
di: Se pou tout zanj Bondye yo adore li.

7 Lè l' t'ap pale sou zanj li yo, li te di: Bondye fè zanj li yo
tounen van. Li fè sèvitè l' yo tounen flanm dife.

8 Men, lè l'ap pale sou Pitit li a, li di: O Bondye,
gouvènman ou lan la pou tout tan. W'ap gouvènen san
patipri tankou yon wa nan peyi ou la.

9 Ou te renmen tou sa ki byen. Ou te rayi tou sa ki mal.
Se poutèt sa, Bondye ki Bondye ou la chwazi ou. Li fè kè ou
kontan nèt ale, li fè pou ou bagay li pa fè pou lòt zanmi ou
yo.

10 Yon lòt fwa, li di ankò: Se ou menm, Mèt la, Bondye
ki te kreye latè nan konmansman. Se avèk men ou ou te fè
syèl la.

11 Yo gen pou yo disparèt, men ou menm w'ap toujou la.
Yo gen pou yo fini tankou rad.

12W'ap vlope yo tankou yon chemiz mete la. W'ap chanje
yo tankou rad. Men ou menm, ou p'ap janm chanje, ou p'ap
janm mouri.

13 Bondye pa janm di okenn nan zanj li yo: Chita la sou
bò dwat mwen, jouk tan mwen fè lènmi ou yo tounen yon
ti ban pou lonje pye ou.

14 Kisa zanj Bondye yo ye menm? Yo tout se yonn bann
lespri k'ap sèvi Bondye. Se Bondye menm ki voye yo pou
ede moun ki la pou jwenn delivrans yo.
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2
1 Se poutèt sa, nou dwe kenbe verite yo te moutre nou yo

pi fèm toujou pou nou pa pèdi chemen nou.
2 Pawòl zanj Bondye yo te anonse a te gen tout valè li. Se

sa ki fè moun ki pa t' okipe pawòl la ak moun ki te dezobeyi
l' yo te resevwa chatiman yo te merite a.

3Konsa tou, si nou menm nou meprize yon gwo delivrans
tankou sa a, nanpwen chape pou nou. Premye moun ki te
fè konnen delivrans sa a se Seyè a menm. Apre sa, moun ki
te tande l' yo, se yo ki te fè nou konnen jan delivrans sa a
gen anpil valè.

4 Anmenmtan an tou, Bondye te fè anpil siy, anpil bèl
bagay ak anpil mirak pou fè wè sa moun sa yo t'ap di a se
te vre. Li separe kado Sentespri a bay moun jan l' vle.

5 Bondye pa t' bay zanj li yo pouvwa sou anyen nan tan
n'ap pale a, tan ki gen pou vini an.

6 Okontrè, jan yo ekri sa yon kote nan Liv la: Bondye o,
kisa moun ye pou w'ap chonje yo konsa? Kisa moun ki fèt
pou mouri yo ye menm pou w'ap pran ka yo konsa?

7 Ou fè yo yon ti jan pi ba pase zanj yo pou yon ti tan.
Tankou yon kouwòn sou tèt yo, ou ba yo tout lwanj ak tout
respè.

8 Ou mete tout bagay anba pye yo. Liv la di Bondye mete
tout bagay anba pye lèzòm, sa vle di pa gen anyen ki pa sou
zòd yo. Men, nou wè koulye a moun pa gen pouvwa sou
tout bagay.

9Okontre, lè nou gade Jezi, nou wè pou yon tan Bondye te
mete l' pi ba pase zanj yo, pou l' te ka mouri pou tout moun,
tankou yon favè Bondye t'ap fè yo. Koulye a, poutèt lanmò
li te soufri a, Bondye ba li tout lwanj ak tout respè ki pou
yon wa.

10 Se Bondye ki fè tout bagay, se Bondye k'ap kenbe tout
bagay. Se tou nòmal pou l' te vle fè anpil nan pitit li yo
resevwa pa yo nan bèl pouvwa li a. Se poutèt sa, li fè Jezi
vin bon nèt avèk tout soufrans sa yo. Paske se Jezi ki chèf
k'ap mennen yo nan chemen delivrans lan.

11Ni moun ki netwaye lèzòm anba peche yo, ki vle di Jezi,
ni lèzòm li netwaye yo, yo tout gen yon sèl papa. Se poutèt
sa, Jezi pa wont rele yo frè,

12 jan l' te di sa nan Liv la: Bondye, m'a nonmen non ou
bay frè m' yo. M'a fè lwanj ou lè yo tout reyini ansanm.

13 Li di ankò: M'a mete tout konfyans mwen nan Bondye.
Apre sa, li di ankò: Men mwen ansanm ak tout pitit Bondye
te ban mwen yo.
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14 Moun li rele pitit li yo, se moun ki gen yon kò ki fèt
ak chè ak san. Jezi vin tankou yo tou, menm chè ak yo,
menm san ak yo. Konsa, lè li mouri, li detwi Satan ki te gen
pouvwa pou touye moun.

15 Li delivre tout moun ki pase tout lavi yo esklav paske
yo te pè lanmò.

16 Sa se bagay ki klè: li pa t' vin pote sekou bay zanj
Bondye yo. Jan sa ekri nan Liv la: Li vin pote sekou bay
tout moun ras Abraram yo.

17 Se konsa, li te fèt pou l' te vin tankou frè l' yo sou tout
pwen, pou l' te ka sèvi yo tankou yon granprèt ki gen anpil
pitye pou yo, k'ap fè sèvis li byen devan Bondye, pou ofrann
li fè a ka fè Bondye padonnen peche tout pèp la.

18 Koulye a, li ka pote sekou bay tout moun ki anba
tantasyon, paske li menm tou li te pase anba tantasyon, li
menm tou li te soufri.

3
1 Se poutèt sa, frè m' yo, nou menm k'ap viv apa pou

Bondye, nou menm Bondye te rele pou antre ansanm nan
syèl la, fikse je nou sou Jezi, moun Bondye te voye pou sèvi
nou granprèt nan konfyans nou genyen an.

2 Paske li pa t' twonpe Bondye ki te chwazi l' pou travay
sa a. Li fè travay li byen tankou Moyiz ki te fè tout travay li
byen nan kay Bondye a.

3 Moun ki bati yon kay resevwa plis lwanj pase kay la.
Konsa tou, Jezi resevwa yon pi gwo lwanj pase Moyiz.

4 Chak kay gen yon moun ki bati li. Men, se Bondye ki fè
tout bagay.

5 Moyiz te fè travay li byen nan tout kò kay Bondye a. Li
te yon senp sèvitè ki te la pou pale sou bagay Bondye tapral
di pita.

6 Men, Jezikri te fè travay li tankou yon pitit Bondye te
mete chèf kay li. Se nou menm ki kay Bondye a, depi nou
pa janm dekouraje, depi nou pa janm pèdi konfyans, depi
nou pa janm wont sa n'ap tann lan.

7 Se poutèt sa, jan Sentespri te di l' la: Si nou tande vwa
Bondye jòdi a,

8 pa kenbe tèt ak li, menm jan zansèt nou yo te fè l', lè yo
te chache kont ak Bondye a, tankou lè, nan dezè a, yo te vle
wè jouk ki bò Bondye ye ak yo.

9 Lè sa a, zansèt nou yo te tante m', yo te sonde m' atout
yo te deja wè tou sa m' t'ap fè depi karantan.

10 Se sak fè, mwen te fache sou moun sa yo. Mwen te di:
Moun sa yo toujou ap fè move lide nan tèt yo. Yo derefize
obeyi kòmandman m' yo.
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11 Mwen te fè kòlè, mwen te fè sèman: Yo pa janm mete
pye yo kote pou yo poze kò yo ansanm ak mwen an.

12 Frè m' yo, atansyon pou okenn nan nou pa rive gen
move santiman nan kè l' ki pou fè l' pèdi konfyans nan
Bondye, pou lè sa a, li pa vire do bay Bondye vivan an.

13 Okontrè, chak jou, se pou nou yonn ankouraje lòt
toutotan n'ap viv nan epòk Liv la rele jòdi a. Piga nou yonn
kite peche detounen nou, pou lè sa a nou pa rive nan kenbe
tèt ak Bondye.

14 Paske, nou se moun k'ap mache ansanm ak Kris la,
depi nou kenbe fèm nan konfyans nou te genyen depi nan
konmansman an jouk sa kaba.

15 Men sa ki ekri nan Liv la: Si nou tande vwa Bondye
jòdi a, pa kenbe tèt ak li, tankou lè nou te chache kont ak
Bondye a.

16 Kilès sa yo ki te tande vwa Bondye men ki apre sa te
chache kont ak li? Se tout moun Moyiz te fè soti nan peyi
Lejip la.

17 Sou ki moun Bondye te fè kòlè pandan karantan an?
Se sou moun ki te fè peche yo. Tout moun sa yo tonbe, yo
mouri nan dezè a.

18 Lè Bondye te fè sèman sa a, kilès li t'ap pale? Li t'ap
pale sou moun ki te chache kont ak li yo.

19Nou wè vre, yo yonn pa t' kapab mete pye yo kote sa a,
paske yo pa t' gen konfyans.

4
1 Koulye a, Bondye kenbe menm pwomès sa a pou nou

toujou, pou nou ka antre kote pou nou poze kò nou ansanm
ak li a. Atansyon pou okenn nan nou pa pèdi chans antre
nan kote sa a.

2 Paske, yo fè nou konnen bon nouvèl la menm jan ak lòt
yo. Yo menm tou yo te tande mesaj la. Men, sa pa t' sèvi
yo anyen, paske lè yo te tande l' la yo pa t' resevwa l' ak
konfyans nan Bondye.

3Nou menm ki gen konfyans nan Bondye, nou pral antre
kote pou nou poze kò nou ansanm ak li a. Se kote sa a li
t'ap pale, lè li te di: Mwen te fè kòlè, mwen te fè sèman: Yo
p'ap janm mete pye yo kote pou yo poze kò yo ansanm ak
mwen an. Bondye te pale konsa, men li menm, li te fin fè
travay li depi lè li t'ap kreye lemonn.

4 Paske, men sa ki ekri yon lòt kote nan Liv la sou setyèm
jou a: Setyèm jou a, Bondye poze kò l' apre li te fin fè tout
travay li yo.

5Li tounen sou menm pawòl la ankò, lè li di: Yo p'ap janm
mete pye yo kote pou yo poze kò yo ansanm ak mwen an.
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6 Moun ki te resevwa bon nouvèl la an premye, yo pa t'
antre kote sa a paske yo pa t' mete konfyans yo nan Bondye.
Konsa, gen lòt toujou ki ka antre kote sa a pou yo ka poze
kò yo ansanm ak Bondye.

7 Se sak fè, Bondye chwazi yon lòt jou li rele jòdi a. Li
pale sou jou sa a lontan lontan apre, nan pawòl David nou
jwenn nan Liv la, pawòlmwen deja di nou an: Si nou tande
vwa Bondye jòdi a, pa kenbe tèt ak li.

8 Paske, si Jozye te fè pèp Izrayèl la antre nan peyi kote
pou yo te poze kò yo ansanm ak Bondye a, Bondye pa ta
bezwen pale apre sa sou yon lòt jou ankò.

9 Jan sa ye a, gen yon repo ankò pou pèp Bondye a, yon
repo tankou repo Bondye te pran setyèm jou a.

10 Paske, moun ki antre kote pou yo poze kò yo ansanm
ak Bondye a, se moun ki fin fè travay yo, menm jan Bondye
te poze apre li te fin fè travay li.

11 Ann fè jefò pou nou tout ka antre kote sa a. Se pa pou
okenn nan nou dezobeyi Bondye tankou moun sa yo ki te la
anvan nou te fè l' la, pou nou pa pèdi chans antre kote sa a.

12 Pawòl Bondye a gen lavi, li gen pouvwa. Li pi file pase
kouto de bò. Li koupe jouk li jwenn kote nanm ak lespri
moun fè yonn, jouk kote vyann ak mwèl zo kontre. Li jije
tout santiman ak tout lide ki nan kè moun.

13 Anyen pa kapab kache pou Bondye. Tout bagay nan
kreyasyon Bondye a aklè konsa devan je l', san anyen pa
kouvri yo. Nou menm tou, nou gen pou nou rann li kont
pou tou sa nou fè.

14Ann kenbe fèm nan konfyans nou genyen an, paske nou
gen Jezi, pitit Bondye a, k'ap sèvi nou yon gwo granprèt, li
travèse syèl la jouk li rive devan Bondye menm.

15 Granprèt nou an, se pa yon moun ki pa kapab soufri
ak nou nan feblès nou. Okontrè, nou gen yon granprèt ki
te pase anba tout kalite tantasyon menm jan ak nou. Men,
li pa t' janm fè okenn peche.

16 Se poutèt sa, ann pwoche avèk konfyans devan fotèy
kote Bondye ki renmen nou an chita. Se la n'a jwenn padon
pou peche nou yo, se la n'a jwenn pou gremesi sekou n'a
bezwen lè nou nan nesesite.

5
1 Se pami moun yo toujou chwazi yon granprèt, lèfini yo

mete l' apa pou l' ka fè sèvis Bondye pou yo. Se li menm tou
ki pou ofri kado ak bèt pou touye pou peche yo bay Bondye.

2 Li toujou gen anpil pasyans ak moun ki pa konnen, ak
moun k'ap fè sa yo pa t' dwe fè, paske li menm poutèt pa l',
li fèb tou sou anpil pwen.
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3 Se sak fè, se pa sèlman pou peche pèp la li gen pou l'
ofri bèt pou yo touye bay Bondye, men se pou peche pa l'
yo tou, paske li menm tou li fèb.

4 Pesonn pa ka bay tèt li grad granprèt la. Se Bondye
sèlman ki ka rele yon moun nan plas sa a, jan sa te fèt pou
Arawon.

5 Se konsa, Kris la pa t' chwazi tèt li pou l' te resevwa grad
granprèt la. Okontrè, li resevwa l' nan men Bondye ki te di
li: Ou se pitit mwen, depi jòdi a se mwen ki papa ou.

6 Li di yon lòt kote ankò: Ou prèt pou tout tan menm jan
ak Mèlkisedèk.

7 Pandan Jezi t'ap viv sou latè, li te lapriyè Bondye, li te fè
demann li avèk gwo rèl ak dlo nan je bay Bondye, sèl moun
ki te kapab sove l' anba lanmò. Bondye koute l', paske li te
soumèt devan Bondye.

8Atout li te pitit Bondye, li vin konnen sa ki rele yonmoun
obeyisan, avèk tout soufrans li soufri yo.

9 Lè li fin bon nèt, li tounen yon delivrans pou tout moun
ki obeyi l', yon delivrans k'ap delivre yo pou tout tan,

10 paske lè sa a, Bondye deklare se yon granprèt menm
jan ak Mèlkisedèk li ye.

11 Mwen gen anpil bagay pou m' ta di nou sou sa ankò.
Men, se bagay ki difisil anpil pou esplike nou, paske nou lou
toujou nan konprann nou.

12 Depi tout tan sa a, se pou n' te fò deja tankou moun
k'ap moutre nou yo. Men, okontrè, se bezwen nou bezwen
toujou pou moun montre nou bagay ki pi fasil yo, premye
konesans nan pawòl Bondye a. Se ti lèt nou bezwen bwè
toujou, nou poko ka manje gwo manje.

13 Se timoun ki nan bwè lèt, paske timoun pa gen kont
esperyans pou konnen sa ki bon ak sa ki pa bon.

14 Okontrè, se granmoun ki manje gwo manje, paske
granmoun yo konn jije, yo konn fè diferans ant sa ki bon
ak sa ki mal.

6
1 Se sak fè, ann grandi toujou pou n' ka vin granmoun

nan konfyans nou. Ann kite dèyè premye konesans yo te
ban nou sou Kris la. Nou pa pral rekòmanse ankò ap poze
premye baz travay la: nou pa pral di nou ankò jan nou dwe
chanje lavi nou, jan nou dwe wete konfyans nou te gen nan
zèv ki pa vo anyen yo pou n' mete l' nan Bondye.

2Non, nou pa pral pale nou ankò sou batèm yo, sou sèvis
pou mete men sou tètmoun ki kwè yo, sou keksyon lè moun
mouri yo va leve, sou jijman ki p'ap janm kase a.
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3 Ann pouse pi devan! Se sa nou pral fè koulye a, si
Bondye penmèt nou sa.

4Moun ki te resevwa limyè Bondye a yon fwa deja, yo te
goute kado Bondye te ba yo a, yo te resevwa pòsyon pa yo
nan Sentespri Bondye a.

5Yo te goute pawòl Bondye a, yo te wè l' te gou. Yo te santi
nan lavi yo pouvwa k'ap travay nan tan k'ap vini an.

6 Apre sa, si yo voye konfyans yo nan Bondye jete, pa gen
mwayen pou yo tounen vin jwenn Bondye ankò. Paske, yo
kloure Pitit Bondye a yon dezyèm fwa sou kwa a. Yo fè l'
wont devan tout moun ankò.

7 Lè yon tè bwè dlo lapli ki tonbe anpil sou li, si li pouse
plant ki ka sèvi moun k'ap travay li a, Bondye ap beni li.

8 Men, si li pouse pikan ak pengwen, li pa vo anyen.
Bondye riske ba l' madichon. Lè sa a, yo ka boule li.

9Nou mèt wè m' ap pale konsa, frè m' yo, mwen gen anpil
konfyans nan nou toujou. Mwen konnen nou nan chemen
ki pou delivre nou an.

10 Paske, Bondye pa mechan pou l' ta bliye travay nou
fè, ni renmen nou moutre nou gen pou li, lè nou t'ap rann
moun k'ap viv pou li yo anpil sèvis, sèvis n'ap rann yo jouk
koulye a toujou.

11Men, mwen ta renmen wè nou toujou kenbe konsa nan
aktivite travay la jouk sa kaba, konsa sa n'ap tann lan ka
rive vre.

12Mwen pa ta vle nou lage kò nou nan fè parès. Okontrè,
se pou nou swiv egzanp moun ki gen konfyans yo, moun ki
rete tann ak pasyans. Se poutèt sa yo te resevwa sa Bondye
te pwomèt la.

13 Lè Bondye te fè Abraram pwomès la, li te fè sèman li
t'ap kenbe li. Li fè sèman an sou tèt li, paske pa gen pi gran
pase li.

14 Li te di: Mwen pwomèt ou pou m' beni ou, pou m' ba
ou anpil anpil pitit pitit.

15 Abraram te rete tann ak pasyans. Se konsa li resevwa
sa Bondye te pwomèt li a.

16 Lè moun ap fè sèman, yo sèmante sou sa ki pi gran
pase yo. Yo pran sèman an pou yon garanti pou fini tout
diskisyon yo ka gen yonn ak lòt.

17 Men, Bondye te vle fè moun ki pou te resevwa sa l' te
pwomèt la wè aklè li pa t'ap janm chanje pawòl. Se sak fè,
li ajoute sèman an dèyè pwomès la.

18 Konsa, vin gen de bagay la a ki pa ka chanje, de bagay
Bondye pa ka bay manti sou yo. Nou menmmenm ki jwenn
yon pwoteksyon nanmen l', sa ankouraje nou anpil pou nou
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kenbe byen fèm espwa Bondye ofri nou an.
19 Espwa sa a, se tankou yon lank batiman li ye pou nou.

L'ap kenbe nanm nou fè m', byen solid. Lank sa nou genyen
an, li chouke jouk lòt bò rido tanp ki nan syèl la.

20 Se la Jezi te antre an premye pou louvri chemen an pou
nou, li menm ki te tounen yon granprèt pou tout tan, menm
jan ak Mèlkisedèk.

7
1 Mèlkisedèk sa a, se te wa peyi Salèm, yon prèt ki

t'ap sèvi Bondye ki anwo nan syèl la. Lè Abraram t'ap
tounen lakay li, apre li te fin kraze kèk wa nan yon batay,
Mèlkisedèk vin kontre l', li ba l' benediksyon.

2 Lè sa a, Abraram separe ba li yon dizyèm nan tou sa li
te pran. Non Mèlkisedèk la gen de sans. Nan yon premye
sans, li vle di Wa ki bay jistis la. Men, akòz li te wa peyi
Salèm, li gen yon dezyèm sans. Li vle di tou Wa ki bay kè
poze a.

3 Mèlkisedèk sa a, nou pa konn ni papa l', ni manman l',
ni okenn nan zansèt li yo. Yo pa di ki bò l' te fèt, ni ki bò l'
mouri. Li tankou Pitit Bondye a, li rete prèt pou tout tan.

4 Nou tou wè ki kalite grannèg nonm sa a te ye, pou
granpapa nou, Abraram, te ba li yon dizyèm nan tou sa l' te
pran nan batay la.

5 Dapre lalwa Moyiz, se nan ras Levi ase yo chwazi moun
ki pou sèvi prèt. Prèt sa yo resevwa lòd pou yo mande pèp
la yon dizyèm sou tout bagay, sa vle di, yo mande moun ki
sitwayen menm peyi ak yo pou bay yon dizyèm nan tou sa
yo genyen. Men, yo tout se pitit pitit Abraram yo ye.

6 Mèlkisedèk menm pa t' moun ras Levi. Men malgre sa,
Abraram te ba li yon dizyèm nan tou sa li te pran. Sa ki
pi rèd ankò, Mèlkisedèk bay moun ki te resevwa pwomès
Bondye a benediksyon.

7Moun ki bay benediksyon pi gran pase moun ki resevwa
benediksyon. Sa se vre.

8 Nan ka prèt ras Levi yo, ofrann yon dizyèm lan se pou
moun ki gen pou mouri. Men, nan ka Mèlkisedèk la, ladim
lan se pou yon moun ki vivan, jan sa ekri nan Liv la.

9 Gen plis ankò: nou ka di lè Abraram te bay ofrann
dizyèm lan, Levi te peye l' tou, li menm Levi ki gen pitit
pitit li yo k'ap resevwa ofrann dizyèm lan koulye a.

10 Paske, nan yon sans, Levi ki pa t' ankò fèt te nan ren
granpapa l', Abraram, lè Mèlkisedèk te vin kontre l' la.

11 Se sou baz travay prèt ras Levi yo Bondye te bay pèp
Izrayèl la lalwa Moyiz la. Si travay prèt ras Levi yo te yon
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travay ki te bon nèt, pa ta gen nesesite menm pou yon lòt
prèt ki menm jan ak Mèlkisedèk men ki pa menm jan ak
Arawon ta vini.

12 Lè yo chanje travay prèt la, se pou yo chanje lalwa a
tou.

13Men, nan tout pawòl sa yo, se sou Seyè a y'ap pale. Men
li menm, li soti nan yon lòt branch fanmi, ki pa janm gen
pesonn ladan l' ki te konn fè sèvis prèt yo devan lòtèl la.

14 Sa se bagay tout moun konnen, Jezi te fèt nan branch
fanmi Jida. Moyiz pa t' janm bay non sa a lè li t'ap pale sou
prèt yo.

15 Bon, men yon lòt pwen k'ap eklèsi keksyon an plis
toujou. Nou wè se yon lòt prèt ki tankou Mèlkisedèk ki
vin la a.

16 Yo pa t' fè l' prèt dapre regleman lèzòm: men, se akòz
pouvwa lavi ki p'ap janm fini an kifè yo fè l' prèt.

17 Men sa ki ekri nan Liv la: Ou prèt pou tout tan menm
jan ak Mèlkisedèk.

18 Konsa, yo mete ansyen regleman an sou kote, paske li
fèb, li pa t' kapab sèvi anyen ankò.

19 Lalwa Moyiz la pa t' kapab rann anyen bon nèt sou tout
pwen. Men, koulye a, yo ban nou yon pi bèl espwa, kifè nou
ka pwoche bò kot Bondye.

20 Gen yon lòt bagay ankò: Se sèman Bondye te fè a.
Bondye te fè lòt yo prèt san l' pa t' fè sèman.

21Men pou Jezi, Bondye te fè sèman lè li t'ap mete l' prèt,
paske li te di: Bondye fè sèman. L'ap toujou kenbe pawòl
li: Ou prèt pou tout tan.

22 Konsa, avèk Jezi sa ban nou yon garanti, nou gen yon
lòt kontra ak Bondye ki pi bon lontan pase premye a.

23 Gen yon lòt diferans ankò: Te gen anpil prèt nan lòt
kategori a, paske se tout tan yo t'ap mouri. Yon sèl pa t' ka
kenbe travay la nèt ale.

24 Men, Jezi li menm toujou vivan, li pa janm bezwen
renmèt travay prèt la bay okenn lòt moun pou fè l' nan
plas li.

25 Se poutèt sa, depi koulye a, epi pou tout tan, li ka delivre
tout moun, l'ap fè yo pwoche bò kot Bondye paske li menm
li toujou vivan, l'ap lapriyè Bondye pou yo.

26 Konsa, Jezi se granprèt nou te bezwen an. Li bon nèt,
li pa janm fè okenn bagay ki mal, ni okenn peche. Yo mete
l' apa, yo wete l' nan mitan moun k'ap fè peche yo. Bondye
leve l', li mete l' pi wo pase syèl la.

27 Li pa tankou lòt granprèt yo. Li pa bezwen ap ofri chak
jou yon bann bèt pou yo touye pou peche pa l' yo anvan, epi
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pou peche pèp la apre sa. Li pa nan sa li menm. Li fè yon
sèl ofrann fini ak sa lè li te ofri tèt li a.

28 Dapre lalwa Moyiz la, se moun ki poko bon nèt yo
te mete sèvi granprèt. Men, dapre pawòl sèman Bondye
a, pawòl ki vin lontan apre lalwa a, moun Bondye mete
granprèt la, se Pitit li a ki te vin bon nèt sou tout pwen pou
tout tan.

8
1 Men bagay ki pi enpòtan nan tou sa m'ap di la a: Nou

gen yon kalite granprèt konsa ki chita sou bò dwat fòtèy
Bondye ki wa nan syèl la.

2 L'ap fè sèvis granprèt li nan kote ki apa pou Bondye a,
sa vle di, nan kay tout bon an, kay Seyè a menm te bati. Se
pa t' moun ki te bati l' pou li.

3 Travay yon granprèt, se ofri kado ak bèt pou touye bay
Bondye. Nan kondisyon sa a, granprèt nou an dwe gen
kichòy pou l' ofri tou.

4 Si Jezi te sou latè, menm senp prèt li pa ta ye, paske gen
prèt deja ki la pou ofri kado yo, dapre jan lalwa Moyiz la
vle l' la.

5 Nan sèvis prèt sa yo ap fè nan tanp ki sou latè a, se
kopye y'ap kopye sou sa k'ap fèt nan syèl la. Sa y'ap fè a
ou ta di se lonbraj sa k'ap fèt nan syèl la. Se konsa sa te ye
pou Moyiz tou. Lè Moyiz tapral moute tant lan, Bondye di
li: Gade byen pou ou ka fè tout bagay dapre modèl mwen
te moutre ou sou mòn lan.

6 Men, koulye a, sèvis granprèt nou an gen pou l' fè a pi
konsekan lontan pase sèvis prèt sa yo. Paske, kontra li te
ranje ant Bondye ak lèzòm lan pi bon lontan, li gen pi bon
pwomès ki garanti li.

7 Si premye kontra a pa t' gen defo, pa ta gen nesesite pou
yo ta fè yon lòt kontra pou pran plas li.

8Men, Bondye te gen repwòch pou l' fè pèp li a. Se sak fè
Bondye di: Gade, pa rete lontan ankò anvan pou m' fè yon
lòt kontra avèk pèp Izrayèl la, avèk branch fanmi Jida a.

9Bondye di ankò: Se p'ap yon kontra tankou kontra mwen
te fè avèk zansèt yo a, lè m' te pran men yo pou m' te fè yo
soti kite peyi Lejip la. Yo pa t' fè tou sa yo te dwe fè dapre
kontra mwen te fè ak yo a. Se poutèt sa, mwen pa t' okipe
yo tou.

10 Bondye di ankò: Men kontra mwen pral fè ak pèp
Izrayèl la, apre jou sa yo fin pase. M'a mete lwa m' yo nan
lespri yo, m'a make lwa m' yo nan kè yo. M'a tounen Bondye
tout bon pou yo, y'a tounen yon pèp ki apa pou mwen.
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11 Pesonn p'ap bezwen moutre yon lòt moun anyen nan
peyi a. Pesonn p'ap bezwen di yon lòt nan peyi a: Manyè
chache konn Bondye. Paske, yo tout y'a konnen m', depi sa
ki tou piti a jouk sa ki pi gran an.

12M'a padonnen sa yo fè ki mal, mwen p'ap chonje peche
yo ankò.

13 Lè Bondye di li pral fè yon lòt kontra, li fè premye
kontra a pase mòd. Tou sa ki pase mòd, tou sa ki fin vye
prèt pou disparèt.

9
1 Premye kontra a te gen regleman pa l' pou jan yo dwe

fè sèvis pou Bondye nan tanp ki sou latè a.
2Premye bagay yo fè, yomoute yon gwo tant: se te kote yo

te mete apa pou sèvis Bondye a. Se la yo te mete gwo lanp
sèt branch lan, tab la ansanm ak pen yo ofri bay Bondye yo.

3 Dèyè dezyèm rido a, te gen yon lòt ti tant pi piti. Se te
kote yo te mete apa nèt pou Bondye menm lan.

4 Se la lotèl an lò a te ye ansanm ak Bwat kote yo te sere
kontra a. Se sou lotèl la yo te konn boule lansan. Bwat la
menm te kouvri nèt ak lò. Anndan l' yo te mete yon ti ja
an lò tou ki te gen laman dezè a. Bò kote ti ja a, yo te mete
baton Arawon an ki te fleri, ansanm ak de moso wòch plat
kote yo te ekri pawòl kontra a.

5 Anwo bwat la, yo te mete estati de zanj yo te rele
cheriben. Se te pou fè moun konnen Bondye la. Zèl zanj
yo te louvri, yo te kouvri tout kote yo ofri bèt pou touye
pou peche yo. Men, nou pa gen tan koulye a pou n' pale an
detay sou bagay sa yo.

6 Lè tout bagay fin nan plas yo konsa, prèt yo gen pou yo
antre chak jou nan premye tant lan pou fè sèvis.

7 Men, se granprèt la ase ki gen dwa antre nan dezyèm
ti tant lan. Li fè l' yon sèl fwa chak lanne. Lè sa a, li pote
san bèt yo te ofri bay Bondye a pou tèt pa l' ansanm ak pou
peche pèp la fè san yo pa t' konnen.

8 Avèk tout aranjman sa yo, Sentespri fè nou wè chemen
ki pou mennen nou kote Bondye ye a poko louvri toutotan
premye tant la kanpe toujou.

9 Sa se yon siy pou te fè nou konprann davans sa k'ap pase
koulye a. Sa vle di: pou moun k'ap fè sèvis sa yo, nanpwen
kado yo ka fè Bondye, nanpwen ofrann bèt yo ka touye bay
Bondye ki pou lave konsyans yo devan Bondye.

10 Nan tout bagay sa yo, se yon keksyon de sa ki bon pou
manje, de sa ki bon pou bwè, de tout kalite seremoni pou
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yo fè pou lave deyò kò moun. Prensip sa yo vo kichòy jouk
lè Bondye vin chanje tout bagay.

11 Men, Kris la vini deja tankou granprèt k'ap bay
benediksyon ki gen pou vini yo. Tant kote l'ap fè sèvis li
a pi gwo, pi bon lontan. Se pa moun ki te bati li. Tant sa a
pa fè pati bagay ki sou latè.

12 Kris la pase nan tant lan, li antre kote yo mete apa pou
Bondye a, li ofri san an yon sèl fwa devan Bondye epi li fini.
Lè sa a, se pa t' san bouk kabrit ni san ti towo bèf li te ofri.
Se san pa l' menm li te ofri. Se sak fè li antre yon sèl fwa a
devan Bondye, li tou peye pou l' te ka delivre nou pou tout
tan.

13 Si yo ka pran san bouk kabrit ak san towo bèf ansanm
ak san vyann ti gazèl bèf yo boule sou lotèl la pou voye sou
moun ki mete tèt yo nan kondisyon yo pa ka sèvi Bondye
dapre lalwa, pou mete yo nan kondisyon pou yo fè sèvis
Bondye,

14 nou pa bezwen mande kisa san Kris la p'ap fè. Avèk
pouvwa Sentespri ki la tout tan an, li menm li ofri tèt li bay
Bondye tankou yon ofrann bèt ki bon nèt, san okenn defo.
Se konsa, san l' ap lave konsyans nou, l'ap delivre nou anba
esklavaj lalwa k'ap touye nou an pou nou ka sèvi Bondye
vivan an.

15 Se poutèt sa, Kris la se yon avoka ki tabli yon nouvo
kontra ant Bondye ak lèzòm. Konsa, moun Bondye rele yo,
yo ka resevwa eritaj ki la pou tout tan an, jan Bondye te
pwomèt la. Tou sa, paske Kris la mouri. Avèk mouri li
mouri a, li delivre tout moun anba chenn peche yo te fè
sou premye kontra a.

16 Lè gen yon kontra osinon yon testaman, se pou yo bay
prèv moun ki te fè l' la mouri byen mouri.

17 Paske, yon testaman pa vo anyen toutotan moun ki fè l'
la vivan toujou. Lè moun ki fè l' la mouri, se lè sa a testaman
an bon.

18 Se poutèt sa, menm pou premye kontra a se apre yo te
fin fè san bèt yo te ofri yo koule li te bon.

19 Premye bagay Moyiz te fè, li te li tout kòmandman yo
bay pèp la, jan sa ye nan lalwa a. Apre sa, li pran san ti
towo bèf yo ak san bouk kabrit yo, li mele l' ak dlo, li pran
yon branch izòp ak yon moso lenn wouj, li wouze Liv lalwa
a ansanm ak tout pèp la avèk melanj la.

20 Lè sa a, li di: Sa se san ki sèvi pou siyen kontra Bondye
mande pou nou kenbe a.

21 Moyiz voye san an sou tout tant lan, sou tout bagay ki
sèvi nan tant lan.

22 Dapre lalwa, san an mete prèske tout bagay nan
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kondisyon pou fè sèvis Bondye. Si san pa koule, nanpwen
padon pou peche yo.

23 Tout bagay sa yo se kopye Moyiz te kopye yo sou bagay
tout bon ki nan syèl la. Si se pou yo te mete tout bagay sa
yo ki yon senp pòtre bagay tout bon yo nan kondisyon pou
fè sèvis Bondye konsa, bagay ki nan syèl la menm mande
yon pi gwo kalite ofrann bèt toujou.

24Kris la pa t' antre nan yon kay moun te bati pou Bondye
sou modèl kay Bondye a. Li antre nan syèl la menm, kote li
kanpe koulye a devan Bondye pou nou.

25 Granprèt jwif yo antre chak lanne nan kote ki apa pou
Bondye menm lan avèk san bèt yo touye bay Bondye. Men,
Kris la menm pa antre plizyè fwa pou ofri tèt li.

26 Si se pa t' sa, li ta blije soufri plizyè fwa tou depi lè
Bondye te kreye tout bagay. Men, koulye a, lè tout bagay
prèt pou fini, li parèt yon sèl fwa, li bay tèt li tankou bèt yo
ofri pou wete tout peche, epi li fini.

27 Tout moun gen pou mouri yon sèl fwa, apre sa, Bondye
gen pou jije yo.

28Konsa tou, Kris la ofri tèt li pou li mouri yon sèl fwa pou
wete peche anpil moun. Li gen pou l' tounen yon dezyèm
fwa. Men, lè sa a, se p'ap pou wete peche nou, se va pou
delivre tout moun k'ap tann li yo.

10
1 Lalwa Moyiz la pa t' menm yon bon pòtre bagay ki la

tout bon yo. Se yon senp lonbraj benediksyon ki gen pou
vini yo li ye. Moun ki pwoche bò kote Bondye avèk menm
kalite ofrann bèt y'ap plede ofri chak lanne san rete a, moun
sa yo, lalwa pa ka fè yo vin bon nèt.

2 Si moun ki fè sèvis sa yo pou Bondye te lave tout bon
anba peche yo, yo pa ta santi yo koupab okenn peche ankò.
Yo ta sispann fè ofrann bèt pou touye.

3 Men, okontrè, chak lanne bèt yo touye yo fè moun yo
chonje jan yo peche.

4 Tou sa, paske san bouk ak san jenn towo bèf p'ap janm
ka wete peche moun.

5 Se poutèt sa, lè Kris la tapral vin sou latè, li di Bondye:
Ou pa bezwen yo fè okenn ofrann bèt pou yo touye pou ou,
ni pou yo fè ou kado anyen. Men, ou ban m' yon kò.

6 Se pa ofrann vyann bèt yo boule sou lotèl la k'ap fè ou
plezi. Ni se pa ofrann bèt yo touye pou wete peche yo k'ap
fè ou plezi.

7 Lè sa a, mwen di: Men mwen, Bondye. Mwen vin pou
fè volonte ou, jan sa ekri sou mwen nan liv lalwa a.
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8 Premye bagay li di se: Ou pa bezwen yo fè okenn ofrann
bèt pou yo touye pou ou, ni pou yo fè ou kado anyen, ni
ofrann vyann bèt yo boule sou lotèl la, ni ofrann bèt yo
touye pou wete peche yo: bagay sa yo pa fè ou plezi. Men,
tout ofrann bèt sa yo, se yo lalwa Moyiz la mande.

9 Apre sa, li di: Men mwen, Bondye. Mwen vin pou fè
volonte ou. Konsa, Bondye aboli tout ansyen ofrann bèt yo,
li ranplase yo ak ofrann Kris la menm.

10 Kifè nou netwaye anba peche nou yo, se paske Jezikri
te fè tou sa Bondye te vle, li ofri kò pa li bay Bondye yon sèl
fwa, epi l' fini.

11Pou prèt jwif yo, se chak jou pou yo kanpe ap fè sèvis yo.
Y'ap plede ofri menm sakrifis yo plizyè fwa. Men, sakrifis
sa yo p'ap janm ka wete peche.

12Men, Kris la pou tèt pa l' fè yon sèl ofrann san pou tout
peche yo, yon ofrann san ki bon pou tout tan. Apre sa, li
chita sou bò dwat Bondye.

13 Koulye a, se la l'ap tann Bondye mete tout lènmi l' yo
tankou yon ti ban pou lonje pye li.

14 Konsa, avèk sèl ofrann li fè a, li fè moun li netwaye
anba peche yo bon nèt pou tout tan.

15 Se sa Sentespri di nou tou. Paske, lè li fin di:
16 Men kontra mwen pral fè ak yo apre jou sa yo. Se

Bondye menm ki di sa. M'a mete lwa m' yo nan kè yo, m'a
make lwa m' yo nan lespri yo.

17 Apre sa, li di: Mwen p'ap janm chonje ni peche yo, ni
sa yo fè ki mal.

18 Konsa, lè Bondye fin padonnen peche yo, pa gen
nesesite pou yo fè ofrann ankò pou wete peche.

19Konsa, frè m' yo, gremesi san Kris la ki koule lè li mouri
pou nou an, nou gen antre lib kote yo mete apa pou Bondye
a.

20 Kris la louvri yon chemen nèf pou nou, yon chemen
k'ap ban nou lavi, yon chemen ki pase nan mitan vwal la,
sa vle di: nan kò l' menm.

21 Nou gen yon granprèt ki reskonsab tout kay Bondye a.
22 Ann pwoche bò kot Bondye ak tout kè nou, ak yon

konfyans byen chita, san nou pa gen anyen nan kè nou ki
pou boulvèse konsyans nou, kò nou menm byen netwaye
nan yon dlo byen pwòp.

23Ann kenbe espwa nou genyen an byen fèm. Paske, nou
mèt sèten, Bondye ap kenbe pwomès li.

24 Se pou nou yonn veye sou lòt pou yonn ka ede lòt gen
renmen nan kè nou, pou yonn ka ankouraje lòt nan fè sa ki
byen.
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25 Pa pran egzanp sou moun ki pran abitid pa vin nan
reyinyon nou yo. Okontrè, se pou yonn ankouraje lòt fè sa,
koulye a pi plis pase anvan, paske nou wè jou Seyè a ap
pwoche.

26 Si, apre nou fin konn verite a, nou toujou ap fè sa nou
konnen ki mal, pa gen ofrann bèt ki ka wete peche sa yo.

27Nou mèt pè kont kò nou. Yon sèl bagay ki rete pou nou
fè, se rete tann jijman an ansanm ak gwo dife ki gen pou
vin detwi tout lènmi Bondye yo.

28 Lè yon moun te dezobeyi lalwa Moyiz la, depi te gen de
osinon twa moun ki vin depoze kont li, se touye pou yo te
touye l' san pitye.

29 Nou pa bezwen mande kisa ki va rive yon moun k'ap
meprize Pitit Bondye a, yon moun ki pran san Pitit Bondye
a pou anyen, san ki sèvi pou siyen kontra Bondye a, san ki
mete nou nan kondisyon pou fè sèvis Bondye a, san ki mete
nou apa pou Bondye a. Wi, nou pa bezwen mande kisa ki
va rive yon moun k'ap joure Lespri Bondye ki ban nou favè
li a. Nou tou konnen li merite yon pi gwo chatiman.

30Nou menm, nou konnen moun ki te di: Se mwen menm
sèl ki gen dwa tire revanj, se mwen menm sèl ki va bay
moun sa yo merite. Se li menm tou ki te di: Bondye gen
pou l' jije pèp li a.

31 Aaa! Se yon bagay terib wi, pou yon moun tonbe anba
men Bondye vivan an!

32 Chonje sa ki te rive nou nan tan lontan. Lè sa a, nou te
fèk fin resevwa limyè Bondye a, nou te soufri anpil. Men,
nou te kenbe fèm nan batay la.

33 Yon lè, se nou menm yo t'ap joure, yo t'ap maltrete
devan tout moun. Yon lòt lè, se nou menm, pou tèt pa nou,
ki te al pran pou moun yo t'ap joure yo, pou moun yo t'ap
maltrete yo.

34 Nou te soufri ansanm ak tout moun ki te nan prizon.
Menm lè yo te sezi tout byen nou yo, nou te kontan asepte
pèdi yo, paske nou te konnen nou gen yon richès ki pi bon,
k'ap la pou tout tan.

35 Pa pèdi lasirans nou te genyen an. Paske, gen yon gwo
rekonpans ladan li.

36Men, nou bezwen pasyans pou nou ka fè sa Bondye vle,
pou nou ka resevwa sa l' te pwomèt la.

37 Paske, men sa ki ekri nan Liv la: Nan yon ti tan ankò,
pa gen pou lontan menm, Moun ki gen pou vini an ap vini.
Li p'ap pran reta ankò.

38Moun mwen fè gras la ap viv, paske li gen konfyans nan
mwen. Men, si l' vire do l' tounen fè bak, li p'ap fè kè m'
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kontan.
39Nou menm, nou p'ap fè tankou moun sa yo k'ap twenn

dèyè, k'ap pèdi tèt yo. N'ap fè tankou moun ki gen fèm
konfyans nan Bondye, moun k'ap delivre nanm yo.

11
1 Lè yon moun di li gen konfyans nan Bondye, sa vle

di li sèten li gen pou l' resevwa sa l'ap tann lan. Li gen
konviksyon bagay nou pa ka wè ak je nou egziste tout bon
vre.

2 Se paske granmoun lontan yo te gen konfyans nan
Bondye kifè Bondye te moutre li dakò ak yo.

3 Se paske nou gen konfyans nan Bondye kifè nou ka
konprann se Pawòl Bondye a ki kreye tout bagay. Li sèvi
ak sa nou pa ka wè pou li te fè tou sa nou ka wè.

4 Se paske Abèl te gen konfyans nan Bondye kifè li te ofri
bay Bondye yon ofrann bèt ki pi bon pase pa Kayen an.
Paske li te gen konfyans, Bondye asepte l' pou yon moun ki
dwat. Se konsa Bondye te asepte kado li te fè l' la. Se paske
li te gen konfyans sa a kifè Abèl ap pale toujou jouk koulye
a, atout li mouri.

5 Se paske Enòk te gen konfyans nan Bondye kifè li moute
nan syèl la bò kot Bondye san li pa janm mouri; apre sa,
pesonn pa janm wè kote l' ye ankò. Se Bondye menm ki te
fè pran l' mennen l' bò kote li. Nou jwenn ekri nan Liv la
ki jan Enòk te fè Bondye plezi lontan anvan Bondye te fè l'
moute nan syèl la.

6 Nou konnen pesonn pa ka fè Bondye plezi si li pa gen
konfyans nan Bondye. Moun ki vle pwoche bò kot Bondye,
se pou yo kwè gen yon Bondye, yon Bondye k'ap rekonpanse
tout moun k'ap chache li.

7 Se paske Noe te gen konfyans nan Bondye kifè Bondye
te fè l' konnen davans bagay ki tapral rive, bagay li menm
Noe pa t' ankò kapab wè. Li koute Bondye, li bati yon
gwo batiman. Se ladan batiman sa a li te jwenn delivrans
ansanm ak tout fanmi li. Se konsa, li kondannen tout lòt
moun yo. Men, Bondye te fè Noe gras paske Noe te gen
konfyans sa a nan li.

8 Se paske Abraram te gen konfyans nan Bondye kifè li te
obeyi lè Bondye te rele l' la. Li pati pou peyi Bondye tapral
ba li pou pòsyon eritaj pa li. Li leve, li kite peyi l' la, san l'
pa t' konnen ki bò li taprale.

9 Paske li te gen konfyans nan Bondye, se anba tant twal
li te rete. Li t'ap viv nan peyi Bondye te pwomèt li a tankou
yon etranje ki depasaj. Se konsa Izarak ak Jakòb te fè tou,
yo menm ki te resevwa menm pwomès la nan men Bondye.
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10 Paske, Abraram menm t'ap tann lavil ki gen bon
fonadasyon solid la. Se Bondye ki te fè plan lavil sa a, epi
se li menm tou ki te bati li.

11 Se paske Abraram te gen konfyans nan Bondye kifè
Bondye te ka fè l' fè pitit, atout li te fin depase laj pou sa,
atout Sara pou tèt pa l' tou pa t' kapab fè pitit ankò. Li te
sèten Bondye t'ap kenbe pwomès li.

12 Se konsa, yon sèl nonm ki te tou fin mouri rive gen
kantite pitit pitit moun pa ka konte: yo tankou zetwal nan
syèl la, yo tankou grenn sab bò lanmè.

13 Tout moun sa yo mouri ak konfyans pou Bondye nan kè
yo. Yo pa t' gen tan resevwa benediksyon Bondye te pwomèt
yo, men yo wè benediksyon yo byen, lwen, yo salwe yo
delwen. Yo tout te deklare se etranje depasaj sou latè yo
ye, tankou moun yo depòte.

14 Lè yo t'ap pale konsa, yo te tou fè moun wè yo t'ap
chache yon peyi ki peyi pa yo.

15 Si yo te regrèt latè apre yo te fin kite l', yo ta ka gen
chans tounen ladan l' ankò.

16Okontrè, yo te dèyè yon lòt peyi ki pi bon, sa vle di: peyi
ki nan syèl la. Se poutèt sa, Bondye pa wont di se Bondye
yo li ye, paske l'ap pare yon lavil pou yo.

17 Se paske Abraram te gen konfyans nan Bondye kifè li te
asepte touye Izarak tankou yon ofrann bèt bay Bondye, lè
Bondye te vle wè jouk ki bò konfyans li t'ap rive a. Abraram
te tou pare pou l' te ofri bay Bondye sèl pitit gason Bondye
te pwomèt li a.

18 Bondye te di l' konsa: Se Izarak ki pral ba ou anpil pitit
pitit.

19Men, Abraram te mete nan tèt li Bondye te gen pouvwa
pou l' te fè Izarak leve vivan ankò soti nan lanmò. Se konsa,
nan yon sans, nou ka di Izarak soti vivan nan lanmò, li
tounen vin jwen papa l' ankò.

20 Se paske Izarak te gen konfyans nan Bondye kifè, lè li
t'ap beni Jakòb ak Ezaou, li te pwomèt yo anpil benediksyon
pou pita.

21 Se paske Jakòb te gen konfyans nan Bondye kifè li te
gen tan beni tout pitit Jozèf yo yonn apre lòt anvan l' mouri.
Lèfini li apiye sou tèt baton li, li adore Bondye.

22 Se paske Jozèf te gen konfyans nan Bondye kifè, lè li
tapral mouri, li te fè pitit Izrayèl yo konnen yon jou yo te
gen pou yo te kite peyi Lejip la. Se lè sa a tou li ba yo lòd
sa pou yo fè ak zosman l' yo.

23 Se paske papa ak manman Moyiz te gen konfyans nan
Bondye kifè yo te rive sere l' pandan twa mwa apre li te fin
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fèt. Yo te wè jan li te yon bèl ti pitit, yo pa t' pè dezobeyi
lòd wa a te bay la.

24 Se paske Moyiz te gen konfyans nan Bondye kifè, lè li
vin gran, li te refize pote non pitit fi farawon an.

25 Li te pito kite yo maltrete li ansanm ak pèp Bondye a,
pase pou l' te asepte pran plezi l' nan peche pou yon ti tan.

26 Tankou moun Bondye te chwazi pou voye a, li te
konsidere li te pi rich lè yo t'ap pase l' nan betiz pase si
l' te gen tout richès ki nan peyi Lejip la. Tou sa, paske je l'
te fikse sou rekonpans Bondye t'ap pare pou li a.

27 Se paske Moyiz te gen konfyans nan Bondye kifè li te
kouri kite peyi Lejip, san l' pa t' pè kòlè wa a. Li pa t' chanje
lide menm, tankou si l' te wè Bondye moun pa ka wè a.

28 Se paske Moyiz te gen konfyans nan Bondye kifè li te
fete fèt Delivrans lan, li bay lòd make pòt kay yo ak san an
pou zanj Bondye a pa t' touye premye pitit gason pèp Izrayèl
yo.

29 Se paske pitit Izrayèl yo te gen konfyans nan Bondye
kifè yo te kapab pase nan mitan lanmè Wouj la tankou si yo
t'ap mache sou tè sèk. Men, lè moun peyi Lejip yo vin seye
fè menm bagay tou, lanmè a kouvri yo.

30 Se paske pitit Izrayèl yo te gen konfyans nan Bondye
kifè miray lavil Jeriko a te tonbe, apre pèp la te fin pase sèt
jou ap fè wonn lavil la.

31 Se paske Rarab, fanm movèz vi a, te gen konfyans nan
Bondye kifè li pa t' mouri ansanm avèkmoun ki te desobeyi
Bondye yo. Paske, li menm li te byen resevwa espyon pèp
Izrayèl yo lakay li.

32 Kisa m' ta di nou ankò? Se tan mwen pa genyen pou
m' ta pale nou sou Gedeyon, Barak, Samson, Jefte, David,
Samyèl ak tout pwofèt yo.

33 Ak konfyans yo te gen nan Bondye a, yo goumen, yo
pran peyi lòt moun nan men yo, yo gouvènen san patipri,
yo resevwa sekou Bondye te pwomèt la. Yo fèmen bouch
lyon yo,

34 yo touye gwo gwo dife, yo chape anba men moun ki
te vle touye yo ak nepe. Yo te fèb, men yo vin gen fòs, sa
te rann yo vanyan anpil nan lagè, kifè yo te ka kraze lame
etranje yo.

35 Ak konfyans yo te gen nan Bondye a, anpil fanm wè
moun pa yo ki te mouri tounen leve vivan ankò. Gen ladan
yo yo matirize jouk yo mouri. Yo refize asepte okenn moun
vin delivre yo, pou yo te ka leve soti nan lanmò, antre nan
yon lavi ki pi bon.

36 Gen lòt ladan yo moun pase anba betiz, yo bat yo byen
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bat. Gen lòt ankò yo mare yo ak chenn, yo jete yo nan
prizon.

37 Yo touye yo anba kout wòch, yo siye yo fè de moso, yo
touye yo ak nepe. Se kouri yo t'ap kouri soti yon kote al
nan yon lòt tèlman moun t'ap pèsekite yo, tèlman yo t'ap
maltrete yo. Se po mouton ak po kabrit yo pran sèvi rad
tèlman yo te pòv.

38 Moun konsa, latè pa t' bon ase pou yo. Yo t'ap kouri
moute kouri desann nan dezè yo, nan mòn yo. Yo t'ap viv
nan twou wòch ak nan twou tè.

39 Tout moun sa yo, Bondye te dakò ak yo paske yo te gen
konfyans nan li. Men, atousa, yo pa t' resevwa sa Bondye te
pwomèt la.

40 Bondye te sere yon pi bon bagay ankò pou nou. Li pa
t' vle pou moun sa yo te rive bon nèt kite nou dèyè. Sèl jan
pou moun sa yo te ka rive bon nèt, se ansanm ak nou.

12
1 Konsa, nou la nan mitan foul moun sa yo ki te moutre

jan yo te gen konfyans nan Bondye. Ann voye tout bagay
k'ap antrave kous nou jete byen lwen, ansanm ak peche a ki
fasil pou vlope nou. Ann kouri avèk pasyans nan chemen
Bondye mete devan nou an.

2 Ann kenbe je nou kole sou Jezi. Se nan li konfyans nou
soti, se li menm tou k'ap kenbe nou nan konfyans sa a jouk
sa kaba. Li kite yo fè l' soufri sou kwa a. Li pa pran wont
sa a pou anyen, paske li te toujou chonje apre l' te fin soufri
a, Bondye t'ap fè kè l' kontan. Kifè koulye a li chita sou bò
dwat fotèy Bondye a.

3 Egzaminen ka li byen. Gade tou sa li sibi nan men bann
pechè sa yo ki pa t' vle wè l' menm. Konsa tou, pa kouri pou
batay la. Pa dekouraje.

4 Paske nan batay n'ap mennen kont peche a, nou poko
goumen jan nou ta dwe jouk pou nou ta mouri.

5Eske nou gen tan bliye pawòl Bondye te di pou ankouraje
nou tankou pitit li? Pitit mwen, lè Bondye ap peni ou, pa
pran sa an jwèt. Lè l'ap fè ou repwòch, pa dekouraje.

6 Paske Bondye peni moun li renmen. Se moun li rekonèt
pou pitit li li bat.

7 Enben, sipòte soufrans sa yo tankou si se papa nou k'ap
peni nou. Paske soufrans sa yo se prèv Bondye konsidere
nou pou pitit li. Nou janm tande yon papa ki pa janm peni
pitit li?
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8 Si Bondye pa peni nou tankou tout papa peni pitit yo,
sa vle di nou pa pitit lejitim Bondye tout bon, nou se pitit
deyò.

9 Chonje sa papa nou sou latè a konn fè. Yo peni nou.
Malgre sa, nou toujou respekte yo. Nou pa bezwen mande
jan nou dwe soumèt devan Papa nou ki nan syèl la, si nou
bezwen viv.

10 Papa nou sou latè a te konn peni nou pou yon ti tan,
dapre sa yo te kwè ki te bon. Men, Bondye peni nou pou
byen pa nou menm, pou nou ka rive viv menm jan l'ap viv
la.

11 Lè y'ap peni nou, sa yon ti jan vle fè nou plis lapenn
pase pou l' ta fè nou kontan. Men pita, moun ki soti byen
elve apre tout penisyon sa yo, yo pral mennen yon lavi byen
dwat ak kè poze.

12 Se poutèt sa, souke kò nou. Pa kite fatig antre sou nou.
13Mache kote ki plat pou pye k'ap bwete a pa foule pi plis,

okontrè pou l' ka geri.
14 Chache viv ak kè poze ak tout moun. Mennen yon lavi

apa pou Bondye. Si se pa sa, pa gen moun k'ap wè Seyè a.
15 Pa kite pesonn vire do bay favè Bondye a. Pa kite

pesonn tounen tankou yon plant anmè k'ap pouse rasin k'ap
anpwazonnen lòt yo.

16 Pa kite pesonn tonbe nan move vis, ni pèdi respè yo
dwe genyen pou bagay ki fèt pou respekte, tankou Ezaou ki
te vann dwa li kòm premye pitit pou yon plat manje.

17Nou konnen ki jan pita, lè li te vle resevwa benediksyon
papa li, yo te mete l' sou kote. Malgre tout kriye li te kriye
bay papa a, pa t' gen mwayen chanje sa ki te fin fèt la.

18 Nou pa t' pwoche bò kot yon bagay nou ka manyen
tankou pèp Izrayèl la ki te pwoche bò kot Mòn Sinayi a.
Sou mòn sa a te gen yon gwo dife ansanm ak yon fènwa ki
pa t' piti, te gen yon bann bagay tou pou fè moun pè. Yon
gwo van tanpèt t'ap soufle sou mòn lan.

19 Yo te tande son klewon k'ap kònen, ansanm ak vwa
yon moun k'ap pale. Lè pitit Izrayèl yo tande vwa sa a, yo
mande l' sispann pale.

20 Yo pa t' kapab sipòte lòd li te ba yo lè li te di: Menm si
se yon bèt ki mete pye l' sou mòn sa a, se pou yo touye l' ak
kout wòch.

21Moyiz menm, sa l' te wè devan je l' yo se te bagay terib.
Se poutèt sa li te di: M'ap tranble kou fèy bwa tèlmanmwen
pè.

22Okontrè, nou pwoche bò kot Mòn Siyon an, bò kot lavil
Bondye vivan an, ki vle di: Jerizalèm ki nan syèl la ansanm
ak tout kantite zanj li yo.
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23Nou pwoche kote tout premye pitit Bondye yo sanble ak
kè kontan, yo menm ki gen non yo ekri nan Liv ki nan syèl
la. Nou pwoche bò kot Bondye ki gen pou jije tout moun
lan, kote lespri moun ki fin bon nèt yo ye a.

24Nou pwoche bò kot Jezikri, moun ki ranje nouvo kontra
a, bò kote san ki koule a, yon san ki pale nou pi byen pase
san Abèl la.

25 Veye kò nou! Pa refize koute pawòl moun k'ap pale ak
nou an. Moun ki te refize koute pawòl moun ki t'ap ba yo
avètisman Bondye sou latè a, yo pa t' chape anba chatiman
an. Nou pa bezwen mande si nou menm nou ka delivre si
nou vire do bay moun k'ap pale ak nou antan l' nan syèl la.

26 Nan tan lontan, lè Bondye te pale, tè a te tranble. Men,
koulye a, li fè nou pwomès sa a: Yon lòt fwa, se pa latè a
ase m'ap fè tranble. M'ap fè syèl la tranble tou.

27 Lè li di yon lòt fwa li fè nou konprann lè sa a se tout
bagay Bondye te kreye yo ki pral pran tranble. Yo pral
disparèt. Konsa se bagay ki byen fèm yo k'ap rete.

28 Peyi wa nou resevwa pou eritaj la pa ka brannen. Se
pou nou di mèsi pou sa. Ann fè wè nou pa bliye sa li fè pou
nou. Ann sèvi Bondye yon jan ki pou fè l' plezi, avèk respè,
avèk krentif.

29 Paske Bondye nou an se tankou yon dife k'ap detwi tout
bagay.

13
1 Se pou nou toujou yonn renmen lòt tankou frè k'ap viv

ansanm nan Kris la.
2 Chonje se devwa nou pou nou byen resevwa moun ki

vin lakay nou. Se konsa, gen moun ki resevwa zanj Bondye
lakay yo san yo pa konn sa.

3 Pa bliye moun ki nan prizon yo, tankou si nou menm
tou nou te nan prizon ansanm ak yo. Pa bliye moun y'ap
maltrete yo, paske nou menm tou nou gen yon kò.

4 Maryaj se yon bagay tout moun dwe respekte anpil.
Moun ki marye yo dwe rete fidèl yonn ak lòt. Bondye gen
pou jije moun k'ap mennen movèz vi yo ansanm ak moun
k'ap fè adiltè yo.

5Pa kite renmen lajan pran nanm nou. Se pou nou kontan
ak sa nou genyen. Paske Bondye te di: Mwen p'ap janm vire
do ba ou, mwen p'ap janm lage ou.

6 Konsa, nou kapab di avèk konfyans: Se Bondye k'ap vin
ede mwen. Mwen pa pè anyen. Kisa moun ka fè mwen?

7 Pa bliye moun ki te konn dirije nou yo, moun ki te fè
nou konnen pawòl Bondye a. Egzaminen jan yo te viv, jan
yo te mouri. Pran egzanp sou konfyans yo.
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8 Jezikri se menm moun lan ayè, jòdi a ak pou tout tan.
9 Pa kite tout kalite lòt pawòl moun ap moutre yo fè nou

pèdi bon chemen an. Li pi bon pou kè nou lè fòs nou pa
soti nan sa nou manje ak sa nou pa manje, men nan renmen
Bondye gen pou nou an. Paske moun k'ap gade sou manje
pa janm jwenn okenn benefis.

10 Nou gen yon lotèl ki pa nou. Prèt k'ap sèvi nan tanp
jwif yo pa gen dwa manje nan vyann ofrann bèt nou fè sou
lotèl sa a.

11 Lè y'ap fè ofrann bèt pou touye pou peche yo, se san
an ase granprèt jwif la pote pou ofri nan kote ki apa pou
Bondye a. Men, yo boule kò bèt yo lòt bò pòtay lakou kote
moun yo rete a.

12 Se poutèt sa, Jezi te mouri lòt bò pòtay lavil la, pou l'
te ka mete pèp la nan kondisyon pou yo fè sèvis Bondye ak
pwòp san pa li ki te koule.

13 Nou menm tou, ann soti al jwenn li lòt bò pòtay lakou
a pou n' soufri menm wont la ansanm ak li.

14 Paske nou pa gen sou latè yon lavil ki la pou tout tan.
N'ap chache lavil ki gen pou vini an.

15 Gremesi Jezikri, sèl ofrann san n'ap ofri bay Bondye a,
se lwanj n'ap ba li tout tan. Se tout tan pou non l' nan bouch
nou.

16 Pa bliye, se pou nou fè sa ki byen, se pou nou yonn ede
lòt. Se ofrann konsa ki fè Bondye plezi.

17 Obeyi chèf nou yo, soumèt devan yo. Se tout tan y'ap
veye sou nanm nou paske yo gen pou yo rann Bondye kont
pou travay yo. Si nou obeyi yo, y'a fè travay yo ak kè kontan.
Men, si nou pa obeyi yo, y'a fè l' ak kè sere. Lè sa a, p'ap
gen okenn avantaj pou nou.

18 Pa sispann lapriyè pou mwen. Mwen sèten mwen gen
konsyans mwen anpè. Paske mwen vle fè sa ki byen nan
tout sikonstans.

19M'ap mande nou pou nou lapriyè toutespre pou Bondye
ban m' okazyon tounen vin jwenn nou anvan lontan.

20 Men sa m'ap mande Bondye pou nou, li menm ki te fè
Jezi, Gran Gadò mouton yo, leve soti vivan pami mò yo. Jezi
se Seyè nou an ki te mouri pou l' te ka siyen kontra ki la
pou tout tan an ak san li.

21M'ap mande Bondye ki bay kè poze a pou l' fè nou favè
sa a, pou nou fè tou sa ki byen, pou n' kapab fè volonte li.
M'ap mande l' tou pou l' fè travay ki fè l' plezi nan nou,
gremesi Jezikri. Tout lwanj lan pou Jezikri pou tout tan tout
tan. Amèn.

22Tanpri, frè m' yo, m'ap mande nou pou nou koute pawòl
ankourajman sa yo ak pasyans, paske sa m' di nan lètmwen
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ekri nou an pa long.
23 Mwen vle fè nou konnen yo gen tan lage Timote, frè

nou an. Si li rive bònè, m'a pran l' avè m' lè m'ap vin wè
nou.

24Di tout moun k'ap dirije nou yo bonjou ansanm ak tout
pèp Bondye a. Tout frè ki nan peyi Itali yo voye bonjou pou
nou tout.

25 benediksyon Bondye avèk nou tout. Amèn.
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Jak
1 Mwen menm Jak, sèvitè Bondye ak Jezikri Seyè nou

an, m'ap ekri lèt sa a pou douz branch fanmi yo ki gaye
toupatou sou latè. Bonjou pou nou tout.

2 Frè m' yo, se pou nou santi nou kontan anpil lè nou wè
nou tonbe anba nenpòt kalite eprèv.

3 Paske, nou konnen byen, lè konfyans nou gen nan
Bondye a tonbe anba eprèv, sa ban nou pasyans.

4Men, fòk pasyans sa a fin fè travay li nèt pou nou kapab
bon nèt sou tout pwen, byen devlope, san nou pa manke
anyen.

5 Si yon moun pami nou manke bon konprann, se pou l'
mande Bondye, Bondye va ba li li. Paske, Bondye bay tout
moun san mezire, pou gremesi.

6Men, se pou li mande ak konfyans, san l' pa gen doutans.
Paske, moun ki gen doutans, li tankou lanm lanmè van ap
boulvèse.

7 Yon moun konsa pa bezwen mete nan tèt li l'ap resevwa
anyen nan men Seyè a.

8 Se yon moun ki pa konnen sa li vle, ki toujou ap chanje
lide nan tou sa l'ap fè.

9 Yon frè ki pòv dwe moutre jan li kontan lè Bondye fè
kichòy pou li.

10 Konsa tou, yon frè ki rich dwe moutre jan l' kontan
tou lè Bondye rabese li. Paske, moun ki rich gen pou pase
tankou flè zèb.

11 Solèy la leve ak tout chalè li. Li cheche zèb la. Flè a
tonbe. Tout bèlte l' disparèt. Konsa tou, moun rich la gen
pou l' disparèt pandan tout kòmès li ap mache.

12 benediksyon pou moun ki sipòte eprèv li ak pasyans.
Lè la fin pase anba eprèv yo, la resevwa pou rekonpans lavi
Bondye te pwomèt tout moun ki renmen li yo.

13 Lè eprèv tonbe sou yon moun, lè l' anba tantasyon,
moun sa a pa dwe di se Bondye k'ap tante li. Paske, menm
jan Bondye pa janm anba tantasyon pou fè sa ki mal, konsa
tou Bondye pa ka tante pesonn pou fè l' fè sa ki mal.

14 Men, lè yon moun anba tantasyon, se pwòp move dezi
moun lan k'ap rale l', k'ap pouse li.

15 Konsa, move dezi a travay nan kè li, li fè l' fè peche. Lè
peche a fin fèt, li bay lanmò.

16 Frè mwen renmen anpil yo, pa twonpe tèt nou sou
bagay sa a.
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17 Tout pi bèl favè, tout pi bon kado nou resevwa, se anwo
nan syèl la yo soti, nan men Bondye ki kreye tout limyè.
Bondye pa janm chanje, ni li pa gen anyen ki ta ka sanble
yon chanjman nan li.

18 Gremesi pawòl verite a, li ban nou lavi jan l' te vle l' la,
pou nou kapab gen premye plas nan tou sa li kreye.

19 Frè mwen renmen anpil yo, men yon bagay pou nou
toujou chonje. Se pou tout moun prese louvri zòrèy yo pou
yo ka tande. Men, pa kouri pale, pa prese fè kòlè.

20 Paske, kòlè lèzòm pa ka fè volonte Bondye.
21 Se poutèt sa, derasinen tout vye abitid ki pa dakò ak

volonte Bondye ansanm ak tout kras mechanste ki nan lavi
nou, voye yo jete. Soumèt nou devan Bondye, asepte pawòl
li te plante nan kè nou an, paske se pawòl sa a ki ka sove
nanm nou.

22 Se pou nou fè tou sa pawòl la mande nou fè. Pa rete ap
koute ase. Lè sa a, se pwòp tèt nou n'ap twonpe.

23 Paske, lè yon moun tande pawòl la ase, san li pa fè sa
pawòl la mande l' fè, li tankou yon moun ki gade figi l' nan
yon glas.

24Men, kou l' vire do l' ale, lamenm li bliye kisa li sanble.
25 Men, moun ki fikse je l' sou lalwa ki bon nèt la, lalwa

ki bay libète a, si l' soti pou l' fè sa lalwa a mande, si li pa
yon moun ki kite pawòl la antre nan yon zòrèy soti nan
yon lòt, men ki fè sa lalwa a mande, moun sa a va jwenn
benediksyon nan sa l'ap fè a.

26 Si yon moun kwè l'ap sèvi Bondye, pou anmenmtan li
pa bride lang li, se tèt li l'ap twonpe. Sèvi Bondye jan sa a
pa vo anyen.

27 Men jan pou nou sèvi Bondye Papa a, si nou vle sèvi
l' yon jan ki dakò ak volonte Bondye, yon jan ki bon tout
bon devan li: SE pòte sekou bay timoun ki san papa. Se bay
vèv yo lasistans lè yo nan lafliksyon. Se pa mele nan move
bagay k'ap fèt sou latè pou nou pa pèdi kondisyon nou.

2
1 Frè m' yo, nou menm ki gen konfyans nan Jezikri, Seyè

nou an ki gen tout pouvwa pou li, nou pa dwe gade sou figi
moun.

2 Sipoze de moun vin antre nan asanble nou, yonn gen
yon bèl rechanj sou li ak yon bag an lò nan dwèt li, lòt la
tou pòv ak yon rad chire sou li.

3 Si nou leve pou n' salwe nonm ki gen bèl rechanj lan,
epi nou di li: Msye, chita la nan bon plas sa a, epi si nou di
pòv la: Ou menm, kanpe bò la a, osinon, chita atè bò pye m'
lan,
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4 èske nou pa mete yon diferans nan mitan nou? Eske sa
pa moutre nou gen move lide nan tèt nou lè n'ap jije moun?

5 Frè mwen renmen anpil yo, tande sa byen: Bondye
chwazi moun ki pòv sou latè pou yo ka rich nan konfyans
nan Bondye, pou yo ka jwenn pòsyon pa yo nan peyi li te
pwomèt moun ki renmen l' yo.

6Men, nou menm, se meprize n'ap meprize moun pòv yo!
Eske se pa moun rich yo k'ap kraze nou, k'ap trennen nou
nan tribinal?

7 Se yo menm tou k'ap pale bèl non Bondye ban nou an
mal.

8 Jan sa ekri nan Liv la, lalwa gran Wa a di: Se pou ou
renmen frè parèy ou tankou ou renmen pwòp tèt pa ou. Si
nou fè sa, nou fè byen.

9Men, si n'ap gade sou figi moun, nou fè peche. Lalwa ap
kondannen nou pou dezobeyisans.

10 Paske, moun ki obsève tout lalwa a men ki dezobeyi
yon sèl nan kòmandman yo, se tankou si l' te dezobeyi tout
kòmandman yo.

11 Paske Bondye ki di: Pa fè adiltè, se li menm tou ki di:
Pa touye moun. Konsa, menm si ou pa fè adiltè, men ou
touye moun, ou dezobeyi lalwa a.

12 Se pou nou pale, se pou nou aji tankou moun ki gen
pou pase anba jijman dapre lalwa ki ban nou libète a.

13 Paske, lè Bondye ap jije, l'ap san pitye pou moun ki te
san pitye. Men, moun ki gen pitye pou lòt va soti tèt dwat
lè jou jijman an.

14 Frè m' yo, kisa sa fè pou yon moun k'ap di li gen
konfyans nan Bondye, si li pa fè bagay pou moutre li gen
konfyans lan vre? Eske konfyans sa a ka delivre li?

15 Sipoze gen yon frè osinon yon sè ki toutouni, ki pa
manje kont li chak jou,

16 si yonn nan nou di yo: Ou mèt ale. Chofe kò ou, manje
plen vant ou, san li pa ba yo sa yo bezwen, kisa sa ap fè pou
yo?

17 Konsa tou pou konfyans nan Bondye a: si l' pa fè nou
fè sa ki byen, si l' rete pou kont li, li mouri.

18 Men, gen moun ki va di: Ou menm, ou gen konfyans.
Mwen menm, mwen fè sa ki byen. M'a reponn li: Moutre
m' ki jan ou ka gen konfyans san ou pa fè sa ki byen, mwen
menm m'ap moutre ou jan mwen gen konfyans ak sa m'ap
fè ki byen.

19 Ou kwè gen yon sèl Bondye. Ou fè byen. Denmon yo
tou yo kwè sa, men y'ap tranble sitèlman yo pè.
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20 Gade jan ou manke konprann! Eske ou vle wè ki jan
konfyans pa vo anyen si l' pa mache ak sa ou fè ki byen?

21 Abraram granpapa nou, èske Bondye pa t' fè l' gras
poutèt sa li te fè lè l' te ofri Izarak, pitit li a, sou lotèl la?

22 Ou wè. Konfyans li te mache ansanm ak sa li te fè.
Konsa tou, sa l' te fè a te fè konfyans li vin bon nèt.

23 Se konsa, pawòl ki te ekri nan Liv la rive vre: Abraram
te mete konfyans li nan Bondye, epi Bondye fè l' gras. Se
sak fè yo te rele Abraram zanmi Bondye.

24Ouwè: se pa sèlman paske yonmoun gen konfyans kifè
Bondye fè l' gras, men se paske li fè sa ki byen anmenmtan
an tou.

25 Se menm jan an tou pou Rarab, fanm movèz vi a. Eske
se pa t' poutèt sa l' te fè a Bondye te fè l' gras, lè l' te resevwa
mesaje jwif yo, lè l' te fè yo pran yon lòt wout pou tounen
lakay yo?

26Menm jan yon kò ki san nanm se yon kò ki mouri, konsa
tou, konfyans nan Bondye ki pa mache ak fè sa ki byen se
yon konfyans ki mouri.

3
1 Frè m' yo, se pa pou anpil moun nan mitan nou kouri

dèyè plas dirèktè. Paske, konnen byen: lè nou dirèktè,
Bondye ap jije nou pi sevè pase lòt yo.

2Nou tout nou bite nan plizyè sans. Yon moun ki pa janm
bite nan pawòl li, se yon moun ki bon nèt; moun sa a kapab
kontwole tout kò l' byen tou.

3Nou mete yon mò nan bouch chwal pou fè yo obeyi nou.
Avèk sa, nou fè y ale kote nou vle.

4 Se menm jan an tou ak bato. Gwo kou l' gwo, gwo van te
mèt ap pouse l', se yon ti gouvènay ki dirije li. Ak gouvènay
tou piti sa a, kaptenn lan mennen l'l kote l' vle.

5 Konsa tou ak lang moun. Piti kou li piti, li vante tèt li
pou gwo bagay li ka fè. Gade ki jan yon ti flanm dife ka
boule yon gwo rakbwa!

6Enben, lang se tankou dife. Se la tout lenjistis rete. Paske
se yon manm nan kò nou li ye, l'ap kontaminen tout kò a
nèt. Se lanfè menm ki mete dife nan li. Apre sa, li menm
pou tèt pa l', li mete dife nan tout lavi nou.

7Moun ka donte tout kalite bèt, zwezo, bèt ki trennen sou
vant, bèt ki nan lanmè. Li menm rive donte yo deja.

8 Men, pou lang lan menm, pesonn poko ka donte li. Se
yon move bagay ou pa ka kontwole, li plen pwazon ki ka
touye moun.
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9 Avèk lang nou, nou fè lwanj Bondye papa nou. Avèk
menm lang lan, nou bay moun madichon, moun Bondye te
kreye pòtre ak li.

10Menm bouch la bay benediksyon, li bay madichon tou.
Frè m' yo, sa pa dwe fèt konsa.

11Yon sous dlo pa ka bay dlo dous ak dlo sale anmenmtan.
12 Frè m' yo, yon pye fig frans pa ka donnen grenn oliv.

Ni yon pye rezen pa ka donnen fig frans. Dlo sale pa ka bay
dlo dous non plis.

13 Si gen nan mitan nou yon moun ki gen bon konprann,
ki gen lespri, se pou l' moutre sa ak bon kondit li. Se pou l'
fè sa ki byen san lògèy, men avèk bon konprann.

14 Men, si n'ap fè jalouzi nan kè nou, si nou kenbe moun
nan kè nou, si n'ap kouri dèyè enterè pa nou, pa vante tèt
nou, pa fè manti sou laverite a.

15 Bon konprann konsa pa soti nan Bondye, li soti nan
lemonn, nan moun ak nan dyab la.

16 Paske, kote ki gen jalouzi, kote moun ap kouri dèyè
enterè pa yo, fòk gen dezòd ak tout kalite mechanste.

17 Pou konmanse, moun ki gen bon konprann ki soti nan
Bondye a ap fè volonte Bondye, l'ap viv byen ak tout moun,
l'ap respekte tout moun, l'ap tande rezon, l'ap gen kè sansib,
l'ap fè anpil anpil byen, li pa nan de fas ni nan ipokrit.

18Moun k'ap chache pou lèzòm viv byen yonn ak lòt, y'ap
travay ak kè poze pou yo ka rekòlte yon lavi ki dwat devan
Bondye.

4
1 Ki jan fè gen goumen ak kont nan mitan nou konsa?

Kote sa soti? Sa soti nan move lanvi k'ap goumen nan kò
nou.

2Nou anvi yon bann bagay. Men, nou pa ka jwenn yo. Lè
konsa, nou pare pou nou touye moun. Nou anvi sa ki pa
pou nou. Men, nou pa ka jwenn yo. Lè konsa, se fè kont, se
goumen. Si nou pa jwenn sa nou bezwen an, se paske nou
pa mande Bondye.

3Menm lè nou mande, nou pa resevwa anyen, paske nou
mande mal. Nou mande bagay ki pou satisfè pwòp dezi pa
nou sèlman.

4 Ala moun pa gen konfyans nan Bondye! Eske nou pa
konnen lè nou zanmi lemonn, se lènmi Bondye nou ye!
Moun ki vle zanmi lemonn, li vin lènmi Bondye.

5 Pa konprann se pou anyen yo ekri pawòl sa a nan Liv
la: Bondye sitèlman renmen lespri li mete nan nou an, li fè
jalouzi pou li.
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6Men, li fè nou yon pi gwo favè ankò, jan sa ekri nan Liv
la: Bondye pran pozisyon kont moun ki gen lògèy yo. Men,
moun ki soumèt devan l', li ba yo favè li.

7 Se poutèt sa, desann nou devan Bondye. Men, pran
pozisyon kont Satan, la kouri kite nou.

8 Pwoche bò kot Bondye, Bondye va pwoche bò kote nou
tou. Nou menm k'ap fè peche, lave men nou. Netwaye kè
nou, nou menm k'ap woule de bò.

9 Se pou nou gen lapenn nan kè nou, kriye, plenn sò nou.
Pase pou nou ri, pito nou kriye. Pase pou nou kontan, pito
nou nan lapenn.

10 Desann nou devan Bondye, Bondye va leve nou.
11 Frè m' yo, piga nou yonn pale lòtmal. Moun ki pale yon

frè mal, osinon ki jije frè li, se lalwa li pale mal, se lalwa li
jije. Si w'ap jije lalwa, ou pa yon moun k'ap obsève lalwa,
men ou pran pòz jij ou sou li.

12 Se Bondye ki fè lalwa. Se li menm tou ki sèl jij. Li gen
pouvwa sove moun, li gen pouvwa kite yo pèdi. Men, ou
menm k'ap jije frè parèy ou, ki moun ou konprann ou ye?

13 Koulye a, se ak nou m'ap pale, nou menm k'ap di: jòdi
a osinon denmen, n'a pral nan tèl lavil. Rive la, n'a pase yon
lanne, n'a fè kòmès ak anpil benefis.

14 Nou pa menm konnen sa lavi nou va ye denmen. Lavi
nou tankou yon nwaj. Li parèt pou yon ti tan. Apre sa, li
disparèt.

15 Okontrè, men sa pou nou te di: Si Bondye vle, n'a wè
denmen, n'a fè sa osinon sa.

16 Men, koulye a nan grandizè nou, se vante n'ap vante
tèt nou. Se yon move bagay pou moun vante tèt yo konsa.

17 Se poutèt sa, moun ki pa fè byen li konnen li gen pou l'
fè a, li fè peche.

5
1 Koulye a, nou menm moun rich yo, se pou nou m'ap

pale: Nou mèt konmanse kriye, konmanse pouse rèl pou
malè ki pral tonbe sou nou yo.

2 Richès nou yo fin pouri. Vèmin fin manje rad nou yo.
3 Lò nou ak lajan nou yo fin wouye. Lawouj la pral kanpe

pou kondannen nou, li va devore vyann nou tankou dife.
Nou te ranmase kont lajan nou nan dènye tan sa a.

4Gade! Nou pa t' peye lajan nou te dwe peye travayè yo ki
t'ap travay pou nou nan jaden. Tande jan y'ap rele! Travayè
ki te ranmase rekòt pou nou yo ap plede rele! Rèl yo rive
jouk nan zòrèy Bondye, Mèt ki gen tout pouvwa a.
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5 Nou viv sou latè nan plezi ak nan jwisans. Nou manje
jouk nou gra tankou bèt ki pare pou labatwa.

6 Nou kondannen moun ki inonsan, nou fè touye yo. Yo
menm, yo pa fè fòs ak nou.

7 Se poutèt sa, frè m' yo, annou pran pasyans jouk jou Seyè
a va vini. Gade jan kiltivatè a gen pasyans. Li gen pou l' rete
tann anvan pou tè a ba li yon bèl rekòt. Li pran pasyans, li
rete tann lapli premye sezon an jouk lapli dènye sezon an.

8Nou menm tou, pran pasyans. Bay kè nou kouraj, paske
Mèt la pa lontan vini.

9 Frè m' yo, pa plenyen yonn sou do lòt pou nou pa tonbe
anba jijman Bondye. Men jij la la nan papòt la.

10 Frè m' yo, chonje pwofèt yo ki te pale nan non Mèt la.
Pran egzanp sou yo, pou jan yo te gen pasyans lè yo t'ap
soufri.

11 Paske yo te soufri ak pasyans, nou di yo se moun
Bondye beni. Nou tande ki jan Jòb te gen pasyans, nou wè
bout pou bout sa Bondye te fè pou li, paske Bondye gen bon
kè, li gen kè sansib.

12 Anvan tout lòt bagay, frè m' yo, men sa ki pi enpòtan:
piga nou fè sèman sou syèl la, ni sou latè a, ni sou ankenn
lòt bagay. Lè nou di wi, se wi, non, se non. Konsa, nou p'ap
tonbe anba jijman Bondye.

13 Si yon moun nan nou ap soufri, se pou li lapriyè. Si yon
moun nan nou gen kè kontan, se pou l' chante kantik.

14 Si yon moun nan nou malad, se pou l' rele chèf
reskonsab yo nan legliz la. Y'a lapriyè pou li, y'a pase lwil
sou li nan non Seyè a.

15Lè lapriyè a fèt ak konfyans, li va delivre malad la. Seyè
a va fè l' leve gaya. Si li te fè kèk peche, Bondye va padonnen
li.

16 Se pou nou konfese peche nou yo yonn bay lòt. Se pou
yonn lapriyè pou lòt, pou nou kapab geri. Lè yon moun
ap viv dwat devan Bondye, lapriyè moun sa a gen anpil
pouvwa.

17 Pwofèt Eli te yon moun menm jan ak nou. Li te lapriyè
rèd pou lapli pa t' tonbe. Konsa vre, lapli pa tonbe pandan
twazan sis mwa.

18 Apre sa, li lapriyè ankò. Lè sa a, syèl la louvri, lapli
tonbe, latè bay bèl rekòt.

19 Frè m' yo, si yonn nan nou pèdi chemen laverite a, epi
yon lòt frè mennen l' tounen ankò,

20 konnen sa byen: lè yon moun pèdi chemen l' poutèt
peche li yo, si yon lòt mennen l' tounen, se yon nanm li
rache anba lanmò. Anmenmtan, li jwenn padon pou anpil
peche.
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1 Piè
1 Se mwen menm, Pyè, apòt Jezikri, k'ap ekri lèt sa a pou

nou tout ki fè pati pèp Bondye te chwazi a men k'ap viv
tankou etranje, gaye nan peyi Pon, Galasi, Kapadòs, Lazi ak
Bitini.

2 Se Bondye Papa a ki te chwazi nou dapre plan li te fè
davans lan. Gremesi Sentespri li a, li mete nou apa pou li
pou n' obeyi Jezikri, pou san Jezikri ki koule pou nou an
ka mete nou nan kondisyon pou sèvi Bondye. M'ap mande
Bondye pou nou resevwa anpil benediksyon ak kè poze.

3 Ann fè lwanj Bondye, Papa Jezikri, Seyè nou an. Paske,
nan kè sansib li, li ban nou lavi ankò lè li te fè Jezikri leve
soti vivan nan lanmò a. Sa fè nou viv ak anpil espwa.

4N'ap tann lè pou n' resevwa eritaj Bondye a, eritaj ki p'ap
janm pouri, ki p'ap janm sal, ni ki p'ap janm pèdi frechè l',
eritaj li sere pou nou nan syèl la.

5 Paske nou menm nou gen konfyans nan li, Bondye ap
pwoteje nou ak pouvwa li jouk la delivre nou jan sa pral
parèt aklè nan dènye tan an.

6 Sa fè nou kontan anpil, menm si koulye a nou blije gen
lapenn anpil pou yon ti tan, avèk tout kalite eprèv n'ap sibi
yo.

7 Paske, konfyans nou se tankou lò li ye. Yo blije pase lò
a, ki yon bagay perisab, nan dife pou wè si l' bon. Konsa
tou, konfyans nou ki gen plis valè pase lò a gen pou pase
anba eprèv tou, pou nou ka resevwa lwanj, onè ak respè lè
Jezikri va parèt.

8 Nou renmen l', atout nou pa te wè l'; nou gen konfyans
nan li, atout nou pa wè l' koulye a. Konsa, nou kontan ak
yon kontantman nou pa ka esplike men ki merite lwanj,

9 paske nou jwenn sa nou t'ap chache lè nou te kwè a:
delivrans pou nanm nou.

10 Pwofèt yo te chache anpil, yo te fouye anpil pou yo te
ka konnen ki jan Bondye t'ap delivre nou. Yo te di davans
ki kalite favè Bondye tapral fè nou.

11 Lespri Kris la ki te nan yo te fè yo konnen davans tou sa
Kris la tapral soufri, ansanm ak lwanj ki t'ap tann li apre sa.
Men, yo t'ap chache konnen tou kilè ak nan ki sikonstans sa
tapral rive.

12 Se konsa, Bondye fè yo konnen sèvis yo t'ap fè lè yo te
bay mesaj la, se pa t' pou yo, men pou nou. Gremesi moun
k'ap anonse nou bon nouvèl la, avèk pouvwa Sentespri ki
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soti nan syèl la, nou konnen bagay sa yo koulye a, bagay ata
zanj yo ta renmen konprann.

13 Se poutèt sa, konnen byen sa nou pral fè. Mete tèt nou
an plas. Mete tout espwa nou nan benediksyon nou pral
resevwa lè Jezikri va parèt.

14 Tankou timoun obeyisan, pa kite move lanvi nou te
genyen nan tan lontan yo mennen lavi nou ankò, tankou
anvan lè nou pa t' konn Bondye.

15Okontrè, nan tou sa n'ap fè, se pou nou bon nèt, tankou
Bondye ki rele nou an bon nèt tou.

16 Paske, men sa ki ekri nan Liv la: Se pou nou bon nèt,
paske mwen menm, mwen bon nèt.

17 Si lè n'ap lapriyè nou rele Bondye: Papa, li menm ki
p'ap gade sou figi moun men k'ap jije tout moun menm jan
dapre sa yo fè, se pou nou viv ak krentif pou Bondye pandan
ti tan ki rete pou nou pase sou tè a.

18 Bondye wete nou nan lavi san sans nou te resevwa nan
men zansèt nou yo. Nou konnen sa li te peye pou sa. Se pa
t' avèk bagay ki ka pèdi valè yo tankou lajan ak lò.

19 Men, se avèk gwo ofrann san Kris la ki te koule lè li te
ofri tèt li tankou yon ti mouton san defo ni ankenn enfimite.

20 Bondye te chwazi l' pou sa depi anvan li te kreye tout
bagay. Men, se nan dènye tan sa yo li vin parèt pou byen
nou.

21 Gremesi Kris la, nou gen konfyans nan Bondye ki te fè
l' leve soti vivan nan lanmò, nan Bondye ki te ba l' lwanj.
Konsa, nou mete tout konfyans nou ak tout espwa nou nan
Bondye.

22Koulye a, lè n'ap obeyi verite a, nou nan kondisyon pou
nou fè sèvis Bondye, pou nou sa gen yon renmen sensè pou
frè yo. Se sak fè, se pou nou yonn renmen lòt ak tout kè
nou, ak tout fòs nou.

23 Gremesi pawòl Bondye a ki yon pawòl vivan epi ki la
pou tout tan, nou resevwa yon lòt lavi. Fwa sa a, nou pa
soti nan yon jèm ki ka mouri, men nan yon jèm ki pa ka
mouri.

24 Jan sa ekri nan Liv la: Moun, se tankou zèb yo ye. Tout
bèl ou wè yo bèl la, se tankou flè zèb la yo ye. Zèb la chèch,
flè a tonbe.

25 Men, pawòl Bondye a la pou tout tan. Se pawòl sa a
bon nouvèl la te pote ban nou.

2
1 Se poutèt sa, derasinen tout mechanste ki te nan lavi

nou. Sispann bay manti, sispann fè ipokrizi, sispann fè
jalouzi ak tripotaj.
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2 Tankou timoun ki fenk fèt, se pou nou kriye dèyè bon
lèt san dekoupe ki soti nan Bondye, pou nou kapab grandi,
pou nou kapab fin delivre nèt.

3 Paske, nou deja goute Mèt la, nou wè jan li bon.
4 Pwoche vin jwenn Seyè a, li menm ki wòch vivan an.

Moun te voye li jete paske pou yo li te san valè. Men, li gen
anpil valè pou Bondye ki te chwazi li.

5Nou menm tou, tankou wòch vivan, kite Bondye sèvi ak
nou pou bati kay li a ak pouvwa Sentespri, pou nou ka sèvi
l' tankou prèt k'ap viv pou li. Konsa, gremesi Jezikri, n'a
ofri bay Bondye ofrann ki soti nan kè nou, ofrann ki pou fè
l' plezi.

6 Se poutèt sa nou jwenn sa ekri nan Liv la: Men li, mwen
mete yon wòch nan mitan peyi Siyon, yon wòch kwen
mwen menm mwen chwazi epi ki gen anpil valè. Moun
ki mete konfyans yo nan li p'ap janm soti wont.

7Pou noumenm ki mete konfyans nou nan wòch la, wòch
la gen anpil valè. Men, pou moun ki pa mete konfyans yo
nan li, sa ki ekri nan Liv la pral rive vre: Wòchmoun ki t'ap
bati yo te voye jete a, se li menm ki tounen wòch ki kenbe
kay la.

8 Se yon wòch k'ap fè moun bite, yon gwo wòch k'ap fè
yo tonbe. Yo bite, paske yo pa koute pawòl la. Enben, se sa
ki te sere pou yo.

9 Men nou menm, nou se yon ras Bondye chwazi, yon
bann prèt k'ap sèvi Wa a, yon nasyon k'ap viv apa pou
Bondye, yon pèp li achte. Li fè tou sa pou n' te ka fè tout
moun konnen bèl bagay Bondye te fè yo, Bondye ki rele nou
soti nan fènwa a pou nou antre nan bèl limyè li a.

10 Anvan sa, nou pa t' menm yon nasyon. Men koulye a,
nou se pèp Bondye a. Anvan sa, Bondye pa t' gen pitye pou
nou. Koulye a, li gen pitye pou nou.

11Zanmim' yo, men sam'apmande nou. M'ap pale ak nou
koulye a tankou ak moun ki etranje, ki depasaj sou latè: Se
pou nou kenbe tèt ak tout egzijans lachè a k'ap goumen kont
nanm nou.

12 Se pou nou gen yon bon kondit nan mitan moun sa yo
ki pa konn Bondye. Konsa, lè y'ap pale nou mal, lè y'ap di
se yon bann malfektè nou ye, y'a gen pou yo rekonèt tout
byen n'ap fè a, y'a fè lwanj Bondye lè la vin jije yo.

13 Soumèt devan tout otorite lèzòm etabli. Fè sa pou
Bondye. Soumèt devan wa a, paske se li ki pi gwo chèf.

14 Soumèt devan majistra yo, paske wa a voye yo pou peni
tout moun k'ap fè mal, pou fè lwanj tout moun k'ap fè byen.

15 Paske, Bondye vle pou n' fè sa ki byen, pou n' ka fèmen
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bouch moun sa yo ki pa konn anyen, ki san konprann.
16 Se pou nou viv tankou moun ki gen tout libète yo. Men,

nou pa dwe pran libète sa a sèvi yon kouvèti pou nou fè sa
ki mal. Se pou nou viv tankou moun k'ap sèvi Bondye.

17 Se pou nou bay chak moun respè li merite. renmen tout
frè nou yo, gen krentif pou Bondye, respekte wa a.

18Nou menm domestik yo, nou fèt pou soumèt devan mèt
nou yo avèk tout respè yo merite. Pa sèlman devan mèt ki
bon yo, mèt ki gen bon kè yo, men devan mèt ki gen karaktè
difisil yo tou.

19 Bondye va beni nou, si, lè y'ap fè nou soufri pou sa
nou pa fè, nou sipòte lafliksyon an paske nou konnen se sa
Bondye vle.

20Ki lwanj ki gen nan sa si nou sipòte lè y'ap maltrete nou
pou sa nou fè ki mal? Men, si lè nou fè byen, nou sipòte tou
sa y'ap fè nou soufri poutèt byen nou fè a, sa se yon bèl
bagay devan Bondye.

21 Se pou sa menm Bondye te rele nou, paske Kris la te
soufri pou nou. Li kite yon egzanp pou nou swiv pye pou
pye.

22 Li pa t' janm fè ankenn peche. Ankenn manti pa t' janm
soti nan bouch li.

23 Lè yo t'ap joure l', li pa t' reponn. Lè yo t'ap maltrete
l', li pa t' mennase pesonn. Men, li renmèt kòz li nan men
Bondye k'ap jije tout bagay san patipri.

24 Kris la te pote peche nou yo nan kò li sou bwa a, pou
nou te kapab mouri annegad peche, pou nou te ka viv dwat
devan Bondye. Li te kite yo maltrete l' pou l' te ka geri nou.

25Nou te tankou mouton ki te pèdi bann yo. Men, koulye
a, nou tounen vin jwenn Kris la ki gadò nou, k'ap veye sou
nanm nou.

3
1 Menm jan an tou, nou menm medam, soumèt devan

mari nou. Konsa, si gen nan mari nou yo ki pa kwè nan
Bondye, kondit nou kont pou fè yo kwè, san n' pa janm
bezwen louvri bouch nou,

2 paske y'a wè jan nou viv byen, jan nou respekte yo.
3 Nou pa bezwen fè kò nou bèl ak bagay moun ka wè,

tankou lè n'ap fè anpil kwafi estraòdenè, lè n'ap mete
kantite bijou an lò ak kantite rad ki koute chè sou nou.

4Okontrè, se sa ki nan kè nou ki tout bèlte nou, yon bèlte
ki p'ap janm pase. Se pou nou gen yon karaktè dou, yon
karaktè poze. Se sa ki gen valè devan Bondye.
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5Nan tan lontan, se konsa medam ki t'ap viv pou Bondye
yo te fè tèt yo bèl: yo te mete espwa yo nan Bondye, yo te
soumèt devan mari yo.

6 Se konsa Sara te ye. Li te soumèt devan Abraram jouk
pou li te rele l' mèt. Nou menm tou, medam, nou se pitit
Sara, si nou fè sa ki byen san nou pa pè anyen.

7 Menm jan an tou, nou menm mari, nan tout bagay se
pou nou viv byen ak madanm nou paske yo pi fèb pase
nou. Ba yo tout respè yo merite, paske yo menm tou y'a
resevwa menm lavi avèk nou tankou yon favè nan men
Bondye. Konsa, anyen p'ap antrave lapriyè nou.

8 Pou fini, nou tout nou dwe dakò yonn ak lòt, se pou
nou gen menm santiman yonn pou lòt. Se pou nou yonn
renmen lòt tankou frè ak sè, se pou nou gen bon kè, san
lògèy.

9 Pa rann moun mal pou mal, jouman pou jouman.
Okontrè, lè konsa, mande benediksyon pou yo, paske se
benediksyon Bondye te pwomèt pou l' ban nou lè li te rele
nou an.

10 Paske: Si yon moun vle jwi lavi a, si l' anvi pase kèk bon
kadè sou latè, se pou l' kenbe lang li pou l' pa pale moun
mal. Se pou l' veye bouch li pou l' pa bay manti.

11 Se pou l' sispann fè sa ki mal, se pou l' fè sa ki byen. Se
pou l' chache viv byen ak moun. Se pou l' fè sa li kapab pou
li viv byen ak tout moun.

12 Paske, Bondye veye sou moun k'ap mache dwat devan
li. Li tande yo lè y'ap lapriyè nan pye l'. Men, l'ap vire do
bay moun k'ap fè sa ki mal.

13 Ki moun ki ka fè nou mal si se byen ase nou vle fè?
14 Men, si nou rive soufri poutèt byen nou fè, konsidere

sa tankou yon benediksyon. Nou pa bezwen pè moun, nou
pa bezwen toumante tèt nou pou anyen.

15 Sèl bagay, se pou nou rekònèt se Kris la ki Seyè a nan
kè nou. Se pou n' toujou pare pou n' defann tèt nou chak
fwa yon moun mande nou esplikasyon sou espwa nou gen
nan kè nou an.

16 Men, fè sa avèk dousè ak tout respè. Kenbe konsyans
nou pwòp. Konsa, moun k'ap pale nou mal poutèt bon
kondit nou gen nan Kris la, se yo menm ki va wont pou
pawòl yo te di lè yo t'ap joure nou an.

17 Se volonte Bondye pou nou fè sa ki byen. Menm si nou
gen pou n' soufri, li pa vle nou fè sa ki mal.

18 Paske, Kris la menm mouri yon sèl fwa pou peche nou
yo, li p'ap janm mouri ankò. Li menm ki t'ap mache dwat
devan Bondye, li mouri pou moun ki pa t'ap mache dwat
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yo, pou l' te ka mennen nou bay Bondye. Li te mouri nan
kò l', men ak pouvwa Lespri Bondye a, li leve vivan ankò.

19 Ak pouvwa menm Lespri a, li te al preche nanm ki nan
prizon yo.

20 Se nanm moun ki nan tan lontan te derefize kwè nan
Bondye. Se te sou tan Noe. Lè sa a, Bondye t'ap tann ak
pasyans pandan Noe t'ap fè gwo batiman an. Nan batiman
sa a, se kèk moun sèlman, wit moun antou, ki te sove nan
dlo a.

21 Pou nou menm, dlo sa a kanpe pou dlo batèm lan k'ap
delivre nou koulye a. Batèm lan, se pa yon bagay k'ap wete
kras sou kò nou. Men, se yon angajman nou pran devan
Bondye ak yon konsyans san repwòch. Bondye sove nou
gremesi Jezikri ki te leve soti vivan nan lanmò,

22 ki moute nan syèl la, ki chita sou bò dwat Bondye kote
l'ap domennen sou tout zanj yo, sou tout chèf yo ak sou tout
otorite yo.

4
1 Se poutèt sa, menm jan Kris la te soufri nan kò li, nou

menm tou se pou nou pare pou n' soufri menm jan an tou.
Paske, lè yon moun soufri nan kò li, li pa gen anyen pou l'
wè ak peche ankò.

2 Se pou li viv ti rès tan li gen pou l' viv sou tè a dapre
egzijans volonte Bondye, pa dapre egzijans lachè.

3 Paske, nan tan lontan, nou te gen kont tan nou pou n'
te fè tou sa moun ki pa konnen Bondye yo ap fè. Lè sa a,
nou t'ap viv nan libètinaj, nan lanvi, nan bwè tafya, nan
debòch, nan banbòch, nan sèvi zidòl, bagay lalwa defann
nou fè.

4 Koulye a, moun sa yo twouve sa dwòl dèske nou pa fè
bann ak yo ankò nan tout eksè sa yo. Se poutèt sa, y'ap pale
nou mal.

5 Men, yo gen pou yo rann kont bay Bondye ki deja pare
pou jije ni moun ki vivan yo ni moun ki mouri yo.

6 Se pou sa menm yo te anonse bon nouvèl la bay moun ki
mouri yo. Konsa, si lè yo te sou latè yo te tonbe anba jijman
Bondye tankou tout moun, koulye a yo ka viv nan pouvwa
Lespri Bondye a, jan Bondye vle l' la.

7 Tout bagay prèt pou fini. Se pou nou kenbe tèt nou
anplas, veye kò nou pou n' ka lapriyè.

8 Anvan tout bagay, se pou nou yonn renmen lòt anpil.
Paske, lè nou renmen, sa fè Bondye padonnen anpil peche.

9 Se pou nou yonn resevwa lòt lakay nou san plenyen.



1 Piè 4:10 461 1 Piè 5:2

10 Chak moun dwe pran kado Bondye ba yo a pou yo rann
lòt yo sèvis. Konsa, tankou bon jeran, n'a pran kado Bondye
yo, ki divès kalite, n'a fè yo travay.

11 Si yon moun ap pale, se pou l' pale tankou si se te pawòl
Bondye li t'ap di. Si yon moun ap rann sèvis, se pou li fè
l' ak fòs Bondye ba li. Konsa, nan tout bagay lwanj lan va
pou Bondye, gremesi Jezikri. Se pou Jezikri tout lwanj ak
tout pouvwa pou tout tan. Amèn.

12 Frè m' yo, nou pa bezwen sezi devan gwo eprèv sa yo
k'ap tonbe sou nou tankou yon gwo dife. Nou pa bezwen
konprann sa se yon bagay estwòdenè k'ap rive nou la a.

13Okontrè, fè kè n' kontan. Paske, menm jan nou patisipe
nan soufrans Kris yo, konsa tou n'a kontan nèt ale lè gwo
pouvwa Kris la va parèt.

14 Si yo joure nou paske n'ap swiv Kris la, konsidere sa
tankou yon benediksyon. Paske, Lespri ki gen gwo pouvwa
a, Lespri Bondye a nan nou.

15 Mwen swete pou pesonn nan nou pa gen pou li soufri
paske li te touyemoun, osinon paske li te fè sa ki mal, osinon
paske li te foure bouch li nan zafè ki pa gade li.

16Men, si yon moun ap soufri paske se kretyen li ye, li pa
bezwen wont pou sa. Okontrè, se pou li fè lwanj Bondye
dèske li pote non Kris la.

17 Paske, dat la rive pou jijman Bondye a konmanse.
L'ap konmanse ak moun ki nan kay Bondye a anvan. Si
li konmanse ak nou, nou pa bezwen mande sak pral rive
moun sa yo ki pa koute bon nouvèl Bondye a.

18 Tankou sa ekri nan Liv la: Si moun k'ap viv dwat devan
Bondye yo pa fasil pou sove, nou pa bezwen mande sa k'ap
rive moun ki pa kwè nan Bondye yo, moun k'ap viv nan
peche yo.

19 Se poutèt sa, moun k'ap soufri paske se sa Bondye vle
pou yo a, se pou yo pa sispann fè sa ki byen, se pou yo
renmèt nanm yo nan men Bondye ki kreye yo, epi ki p'ap
lage yo.

5
1Mwen menm ki yon chèf reskonsab, m'ap pale koulye a

ak chèf reskonsab ki nan mitan nou yo. Mwen menm ki te
wè jan Kris la te soufri a, mwen pral patisipe tou nan bèl
pouvwa Bondye ki gen pou parèt la.

2 Men sa m'ap di nou: Tankou gadò, se pou nou swen
bann mouton Bondye ki sou kont nou an. Pa fè sa tankou si
se fòse y'ap fòse nou. Men, fè l' paske nou vle fè sa Bondye
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vle. Pa fè travay la tankou si se dèyè lajan nou ye. Men, fè
l' ak tout kè nou.

3 Pa fè menm jan ak chèf k'ap maltrete moun ki sou kont
yo. Okontrè, se pou nou tounen yon egzanp pou mouton
yo.

4Konsa, lè gran gadò a va parèt, n'a resevwa yon kouwòn
ki p'ap janm fennen: n'a resevwa lwanj Bondye.

5 Menm jan an tou, nou menm jennjan yo, se pou nou
soumèt devan chèf reskonsab yo. Nan tout rapò nou yonn
ak lòt, se pou nou soumèt devan Bondye. Paske Bondye
pran pozisyon kont moun ki gen lògèy. Men, moun ki
soumèt devan l', li ba yo favè li.

6 Se poutèt sa, soumèt nou devan Bondye ki gen pouvwa,
konsa la leve nou lè pou l' leve nou an.

7 Lage tout tèt chaje nou yo ba li, paske l'ap pran swen
nou.

8 Kenbe tèt nou anplas, rete sou prigad nou. Paske dyab
la, lènmi nou an, ap veye nou tankou yon lyon ki move, k'ap
chache moun pou l' devore.

9 Kanpe fèm nan konfyans nou, kenbe tèt avè l', paske
nou konnen lòt frè nou yo ki nan lemonn ap soufri menm
soufrans ak nou.

10 Men, apre n'a fin soufri yon ti tan, Bondye li menm va
rann nou bon nèt, la kenbe nou fèm, la ban nou fòs, l'ap fè
nou kanpe san brannen. Paske Bondye bay tout kalite favè.
Se li menm ki te rele nou, gremesi Kris la, pou n' te patisipe
nan pouvwa li ki p'ap janm fini.

11 Se pou li tout pouvwa a, depi tout tan ak pou tout tan.
Amèn.

12 Se avèk konkou frè Silven, yon nonm serye dapre sa
mwen konnen, m'ap ekri nou lèt sa a, pou m' ka ankouraje
nou, pou m' fè nou konnen jan favè Bondye pou nou an se
yon bagay ki vre. Kenbe fèm nan li.

13Legliz Bondye chwazi nan lavil Babilòn lan voye bonjou
pou nou, ansanm ak Mak, pitit mwen an.

14 Bò pa nou, yonn di lòt bonjou pou mwen, yonn bo
lòt tankou frè ak frè. Mwen mande pou nou tout k'ap viv
ansanm nan Kris la, pou nou gen kè poze.
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2 Piè

1 Mwen menm, Simon Pyè, sèvitè ak apòt Jezikri, m'ap
ekri lèt sa a pou nou menm ki resevwa yon konfyans ki gen
menm valè ak pa m' lan, gremesi Jezikri, Bondye nou ak
Sovè nou ki fè nou gras.

2 M'ap mande Bondye pou nou resevwa anpil
benediksyon ak kè poze, gremesi konesans Bondye ak
Jezikri, Seyè nou an, nou genyen.

3 Pouvwa Bondye a ban nou tou sa nou bezwen pou nou
ka viv, pou nou ka sèvi li. Li fè nou konnen moun ki te rele
nou an, lè li te fè nou wè pouvwa li ak bèl bagay li yo.

4 Se konsa, Bondye ban nou pwomès li yo ki gwo anpil, ki
gen anpil valè, pou nou kapab patisipe nan sa Bondye ye a,
pou nou kapab chape anba koripsyon ki nan lemonn, akòz
move lanvi ki nan kè moun.

5 Se poutèt sa, nou dwe fè tou sa nou kapab pou nou pa
rete ak konfyans nou gen nan Bondye a sèlman. Men, apa
konfyans lan se pou nou gen bon kondit. Apa bon kondit la,
se pou nou gen konesans.

6Apa konesans la, se pou nou konn kontwole tèt nou. Apa
konn kontwole tèt nou an, se pou nou gen pasyans. Apa
pasyans la, se pou nou sèvi Bondye.

7 Apa sèvi Bondye a, se pou nou gen renmen pou frè
yo. Apa renmen nou gen pou frè nou an, se pou nou gen
renmen pou tout moun.

8 Si nou gen tout bagay sa yo nan nou, si nou devlope yo
nan nou, nou p'ap rete bra kwaze. Se p'ap pou gremesi nou
konnen ki moun Jezikri, Seyè nou an, ye.

9 Men, moun ki pa gen bagay sa yo nan yo, y'ap tankou
yon avèg ki pa wè lwen, yo bliye jan Bondye te netwaye yo
anba vye peche yo.

10 Se poutèt sa, frè m' yo, se pou nou fè jefò plis toujou
pou nou rete fèm nan pozisyon kote Bondye mete nou an,
li menm ki rele nou, ki chwazi nou. Si nou fè sa, nou p'ap
janm tonbe.

11 Konsa, la ban nou dwa antre lib nan peyi kote Jezikri,
Seyè nou ak Sovè nou an, ap gouvènen tankou wa pou tout
tan an.

12 Se poutèt sa, nou te mèt konnen bagay sa yo deja, nou te
mèt kanpe fèm nan verite nou resevwa a, mwen p'ap janm
manke fè nou chonje bagay sa yo.



2 Piè 1:13 464 2 Piè 2:5

13 Wi, toutotan mwen poko mouri, mwen kwè se yon
devwa pou m' fè nou chonje bagay sa yo pou dòmi pa pran
nou.

14 Paske, mwen konnen mwen pa lwen mouri. Se Seyè a
menm ki fè m' konn sa.

15 Men, m'ap fè tout posib mwen pou nou pa janm bliye
bagay sa yo lè m' fin ale.

16 Paske, lè m' t'ap fè nou konnen jan Jezikri, Seyè nou
an, te vini avèk pouvwa li, se pa t' istwa moun envante nan
tèt yo mwen t'ap rakonte nou. Men, se paske mwen menm,
mwen te wè Seyè a nan tout pouvwa li ak je pa mwen.

17Mwen te la lè Bondye Papa a te ba li respè ak lwanj, lè
nan mitan tout pouvwa a, vwa Bondye te pale, li di konsa:
Ou se pitit mwen renmen anpil la, ou fè kè m' kontan anpil.

18 Nou te tande vwa ki te soti nan syèl la, lè nou te la
ansanm avè l' sou mòn kote Bondye te pale ak nou an.

19 Se poutèt sa, mwen pran pawòl pwofèt yo pou pawòl ki
sèten nèt. Noumenm tou nou byen fèt lè nou pran pawòl sa
yo ak gwo konsiderasyon, tankou yon lanp k'ap klere nan
fènwa a jouk jou a va pwente, jouk zetwal ki klere chak
maten an va leve nan kè nou.

20 Men, anvan tout bagay, se pou nou konn sa byen:
pesonn pa gen dwa pran mesaj pwofèt ki ekri nan Liv la
pou li ba li sans li vle.

21 Paske, pwofèt yo pa t' janm bay mesaj paske yo menm
yo te vle. Okontrè, se Sentespri ki te pouse yo lè yo t'ap bay
mesaj ki soti nan Bondye.

2
1 Malgre sa, te gen kèk fo pwofèt nan mitan pèp Bondye

a nan tan lontan. Konsa tou, va gen kèk direktè nan mitan
nou k'ap bay manti. Yo pral vin ak yon bann bèl pawòl ki
pa vre pou yo seye pèdi nou. Y'ap vire do bay Mèt la ki te
delivre yo. Y'ap rale yon chatiman sou tèt yo k'ap detwi yo
lapoula.

2Anpil moun pral swiv yo nan sa y'ap fè ki mal yo. Konsa,
y'ap lakòz moun pale chemen laverite a mal.

3Nan kouri dèyè lajan, yo pral esplwate nou ak yon bann
manti. Men, depi lontan moun sa yo deja jije, nanpwen
chape pou yo.

4 Bondye pa t' fè pa zanj ki te fè peche yo. Li te voye yo
jete nan lanfè, li lage yo nan gwo twou kote ki fènwa anpil
la, l'ap kenbe yo la pou yo tann jou jijman an.

5 Bondye pa t' fè pa moun nan tan lontan yo. Men, li te
delivre Noe, yon nonm ki te mache dwat devan li, ansanm
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ak sèt lòtmoun lè li te voye gwo inondasyon an sou mechan
yo.

6 Li te kondannen lavil Sodòm ak lavil Gomò pou yo te
disparèt, li fè yo tounen sann, pou sa te sèvi yon egzanp
pou tout mechan ki gen pou vini apre yo.

7Men, li te delivre Lòt, yon nonm dwat ki te pran lapenn
lè l' te wè move bagay mechan yo t'ap fè.

8 Paske, nonm dwat sa a ki t'ap viv nan mitan yo a, lè li
te wè, lè li te tande tout bagay mal moun sa yo t'ap fè, se
chak jou li santi kè l' t'ap fann, paske li t'ap viv dwat devan
Bondye.

9 Konsa, Bondye konnen ki jan pou l' delivre moun k'ap
sèvi l' yo nan mitan eprèv. Men, li kite mechan yo pou l' ka
peni yo jou jijman an,

10 sitou moun k'ap viv pou lachè ak tout egzijans li yo,
moun k'ap meprize otorite Bondye a. Moun sa yo gen je
chèch konsa, yo awogan. Yo pa menm pè pale pouvwa yo
ki nan syèl la mal.

11Menm zanj yo ki gen plis fòs ak plis pouvwa pase moun
sa yo pa pote move akizasyon kont pouvwa ki nan syèl yo
devan Bondye.

12 Mesye sa yo menm, yo tankou bèt ki san konprann,
k'ap viv dapre ensten yo epi ki la sou latè pou moun kenbe
touye. Yo pale mal sou bagay yo pa konnen, yo gen pou yo
peri menm jan ak bèt.

13 Yo gen pou yo soufri pou tou sa yo te fè moun soufri.
Yo pran plezi fè debòch gwo lajounen. Se yon wont, se yon
eskandal lè moun sa yo k'ap pran plezi yo nan fè sa ki mal
chita sou menm tab ak nou lè n'ap fè fèt.

14 Je yo kale sou tout fanm. Se tout tan y'ap fè peche. Yo
pran tètmoun ki fèb yo nan pèlen. Nanpwenmoun renmen
lajan tankou yo. Se moun ki anba madichon.

15 Yo kite chemen ki dwat la, yo pèdiwout yo nèt. Yo pran
swiv chemen Balaram, pitit Bozò a, ki te fè sa ki mal poutèt
lajan.

16Men, yo te kouri dèyè l' pou mechanste li a: yon bourik
ki pa menm gen lapawòl te pale avè l' tankou yon moun. Se
sa ki te fè pwofèt la sispann aji tankou moun fou.

17 Moun sa yo tankou sous dlo ki cheche, tankou nway
gwo van ap pote ale. Kote ki fènwa anpil la ap pare tann yo
tou.

18 Y'ap pale ak awogans pawòl ki pa gen sans. Avèk lavi
lib y'ap mennen pou satisfè lachè a, y'ap pran tèt moun ki
fèk ap chape nan mitan moun k'ap viv nan manti yo.

19 Yo pwomèt y'ap ba yo libète. Men, yo menm se esklav
movèz vi a yo ye. Paske, yon moun esklav tout bagay ki
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donminen sou li.
20 Moun ki rive konnen Jezikri tankou Seyè ak Sovè li, li

fin chape anba tout vye bagay mal ki nan lemonn. Si apre
sa, li tounen mele ladan yo ankò, si l' kite bagay sa yo pran
pye sou li ankò, l'ap pi mal pou li pase jan l' te ye anvan an.

21 Sa ta pi bon pou li si l' pa t' janm konnen chemen
dwat la, pase pou, lè li fin konnen l' lan, li vire do bay
kòmandman li te resevwa nan men Bondye a.

22 Sa ki rive yo a moutre sa pwovèb la di a se vre: Chen an
tounen vin manje sa li te vonmi an. Lave manman kochon,
li al woule nan labou ankò.

3
1 Frè m' yo, sa fè dezyèm lètm'ap ekri nou. Nan tou de lèt

yo mwen te vle fè nou chonje tout bagay sa yo, pou lespri
moun ki dwat yo pa dòmi, pou n' te ka gen bon lide nan tèt
nou.

2 Se pou n' toujou chonje sa pwofèt Bondye yo te di nou
depi lontan. Toujou chonje kòmandman Seyè ki delivrans
nou an. Se kòmandman sa yo apòt yo te moutre nou.

3 Anvan tout bagay se pou nou konprann sa byen: lè
dènye jou yo va rive, gen moun ki pou parèt ka pral pase
bagay Bondye yo anba rizib. Se moun k'ap viv dapre tout
vye lanvi yo genyen.

4 Y'a di: Kote pwomès li te fè nou an? Li pa t' di li t'ap
vini? Depi sou tan zansèt nou yo ki mouri, tout bagay rete
menm jan yo te ye a lè latè te fèk kreye.

5Men, moun sa yo, lè y'ap pale konsa, yo fè espre bliye sa
ki te rive nan tan lontan: Bondye te pale epi li fè syèl la. Se
li ki te fè tè a soti nan dlo a, se li ki te fè dlo a fè tè a.

6 Se li ki te fè dlo a moute kouvri latè nan tan lontan pou
l' te detwi tout bagay.

7Dapre menm pawòl Bondye a, syèl la ak tè a ki la koulye
a ap tann dife a. Yo la ap tann jou jijman an, lè tout mechan
yo va disparèt.

8Men nou menm, frè m' renmen anpil yo, gen yon bagay
nou pa dwe janm bliye: Pou Bondye, yon jou se tankou mil
(1.000) an, milan se tankou yon jou.

9 Seyè a pa pran twòp reta pou kenbe pwomès li yo, jan
kèk moun kwè a. Okontrè, se pasyans l'ap pran ak nou,
paske li pa ta renmen pesonn peri, li ta vle pou tout moun
tounen vin jwenn li.

10 Men, jou Seyè a ap vini sou nou tankou yon vòlò nan
mitan lannwit. Lè sa a, syèl la pral disparèt ak yon gwo gwo
bri. Tout bagay pral pran dife, y'ap fonn nèt. Latè ak dènye
bagay ki ladan l' va boule, y'ap tounen sann.
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11 Si tout bagay gen pou disparèt konsa, nou pa bezwen
mande ki kalite moun nou dwe ye: Se pou nou sèvi Bondye,
se pou nou viv pou li ase.

12 Konsa, pandan n'ap tann jou Bondye a, jou ki gen pou
rive a, ann fè sa nou kapab pou nou fè l' rive pi vit toujou.
Jou sa a, syèl la pral disparèt nan gwo flanm dife. Tout
bagay pral fonn nan dife.

13 Men nou menm, n'ap tann lòt syèl ak lòt tè Bondye te
pwomèt la, kote se bagay ki dwat devan Bondye ase k'ap
fèt.

14 Se poutèt sa, frè m' yo, pandan n'ap tann bagay sa yo,
ann fè sa nou kapab pou Bondye ka jwenn nou ap viv ak kè
poze, san okenn fòt, ni okenn defo.

15 Konprann sa byen, se pou nou ka sove kifè Seyè a ap
pran tout pasyans sa a ak nou. Se sa menm frè Pòl, bon
zanmi nou an, te ekri nou dapre bon konprann Bondye te
ba li a.

16 Nan tout lèt li yo, li pale nou sou bagay sa yo. Gen
kèk pwen ladan yo ki difisil pou konprann. Se konsa, moun
iyoran yo ak moun ki fèb nan konfyans Bondye yo ap tòde
sans pawòl yo, tankou yo fè l' pou lòt liv yo tou. Men, se sa
menm k'ap fin pèdi yo.

17 Se poutèt sa, frè mwen renmen anpil yo, koulye a nou
tou avèti. Pran prekosyon nou pou nou pa kite mechan sa
yo trennen nou ale ak manti yo, pou nou pa pèdi pozisyon
kote nou kanpe fèm lan.

18 Okontrè, se pou nou grandi nan favè ak konesans
Jezikri, Seyè nou ak Sovè nou. Se pou li tout lwanj la, koulye
a ak pou tout tan. Amèn.
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1 Jan
1M'ap ekri nou sou pawòl ki bay lavi a, pawòl ki te la depi

nan konmansman tout bagay. Nou te tande l', nou te wè l'
ak pwòp je nou, nou te gade l' byen gade, nou te manyen l'
ak men nou.

2 Lè lavi a te parèt, nou te wè li. Se poutèt sa mwen ka
pale nou sou sa: m'ap fè nou konnen lavi ki p'ap janm fini
an, lavi ki te la avèk Papa a, lavi ki te parèt aklè devan nou
an.

3 Sa nou menm nou te wè a, sa nou te tande a, m'ap fè nou
konnen l' tou pou nou ka viv ansanm yonn ak lòt nan lavi
nou tout n'ap mennen ansanm ak Papa a ansanm ak Pitit li
a, Jezikri.

4M'ap ekri nou sa pou kè nou ka kontan nèt ale.
5 Men nouvèl nou te tande nan bouch Jezikri a, nouvèl

m'ap fè nou konnen an: Bondye se limyè. Pa gen fènwa
nan Bondye.

6 Si nou di n'ap viv ansanm ak li, pou anmenmtan n'ap
viv nan fènwa, n'ap bay manti ni nan sa n'ap di, ni nan sa
n'ap fè.

7 Men, si n'ap viv nan limyè menm jan li menm Bondye
li nan limyè, lè sa a se tout bon n'ap viv ansanm yonn ak
lòt. Jezi, Pitit Bondye a, va netwaye nou ak san li anba tout
peche nou yo.

8 Si nou di nou pa gen peche, se tèt nou n'ap twonpe.
Verite a pa nan nou.

9 Men, si nou rekonèt devan Bondye nou fè peche, nou
mèt gen konfyans nan li. Paske l'ap fè sak gen pou fèt la:
la padonnen tout peche nou yo, la netwaye nou anba tou sa
ki mal.

10 Men, si nou di nou pa t' fè peche, nou fè Bondye pase
pou mantò: Pawòl li pa nan kè nou.

2
1 Pitit mwen yo, m'ap ekri nou lèt sa a pou nou pa fè

peche. Men, si yon moun rive fè peche, nou gen yon avoka
k'ap plede pou nou bò kot Papa a: Se Jezikri, moun ki te
mache dwat devan Bondye a.

2 Paske, Jezikri te ofri tèt li tankou bèt yo ofri bay Bondye,
pou Bondye te ka padonnen peche nou yo, pa peche pa nou
yo ase, men peche tout moun tou.

3 Si nou fè sa Bondye mande nou fè, lè sa a nou mèt sèten
nou konnen li.
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4 Lè yon moun di: mwen menm, mwen konn Bondye, epi
pou anmenmtan an li pa fè sa Bondye mande l' fè a, moun
sa a se yon mantò. Verite a pa nan li.

5 Men, moun ki obeyi pawòl Bondye a, se moun sa a ki
konmanse renmen Bondye tout bon vre. Men ki jan nou ka
konnen nou fè yonn ak Bondye:

6Lè yon moun di li fè yonn ak Bondye, se pou l' viv tankou
Jezi te viv la.

7Mezanmi, se pa yon kòmandman tou nèf m'ap ban nou
nan lèt sa a. Se menm ansyen kòmandman yo te ban nou
depi nan konmansman an. Ansyen kòmandman sa a, se
menm pawòl nou te tande deja a.

8 Men, nan yon sans, se yon kòmandman tou nèf m'ap
ban nou la a. Nou wè kòmandman sa a se yon bagay k'ap
aji tout bon nan lavi Kris la ak nan lavi pa nou tou, paske
fènwa a ap pase, limyè tout bon an gen tan ap klere.

9Moun ki di yo nan limyè epi pou anmenmtan yo rayi frè
yo, moun konsa nan fènwa toujou.

10 Se moun ki renmen frè yo ki nan limyè a. Konsa, pa
gen anyen nan yo ki ka fè yon lòt tonbe nan peche.

11 Men, moun ki rayi frè yo, yo nan fènwa toujou. Y'ap
mache nan fènwa, yo pa konnen kote yo prale, paske fènwa
a rann yo avèg.

12 Timoun mwen yo, m'ap ekri nou paske Bondye padon-
nen peche nou yo poutèt Jezikri.

13 M'ap ekri nou, nou menm granmoun, paske nou
konnen moun ki la depi nan konmansman an. M'ap ekri
nou, nou menm jennmoun, paske nou kraze dyab la. M'ap
ekri nou, nou menm timoun, paske nou konn Papa a.

14 M'ap ekri nou, nou menm granmoun, paske nou
konnen moun ki la depi nan konmansman an. M'ap ekri
nou, nou menm jennmoun, paske nou gen anpil fòs: nou
kenbe pawòl Bondye a nan kè nou, nou kraze dyab la.

15 Pa renmen lemonn, ni anyen ki soti nan lemonn. Si yon
moun renmen lemonn, li pa gen renmen pou Papa a nan kè
li.

16 Bagay ki soti nan lemonn se egzijans lachè, se gwo
tanta, se lògèy k'ap vire tèt moun lè yo gen anpil byen sou
latè. Tou sa pa soti nan Papa a. Se nan lemonn sa soti.

17 Se pase lemonn ap pase, ansanm ak tou sa moun jwenn
ladan l' yo ta vle genyen. Men, moun ki fè sa Bondye vle,
y'ap viv pou tout tan.

18 Pitit mwen yo, dènye jou a pa lwen rive. Nou tande yo
te di nou moun k'ap goumen ak Kris la gen pou vini. Men
koulye a, se yon bann moun ki kanpe pou konbat Kris la.
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Se sa ki fè nou konnen dènye jou a pa lwen rive ankò.
19Moun sa yo pa t' avèk nou tout bon, se poutèt sa yo kite

nou. Si yo te avèk nou tout bon, yo ta toujou rete la avèk
nou. Men, yo kite nou pou tout moun ka wè aklè yo yonn
pa t' avèk nou tout bon.

20Pou noumenm, nou te resevwa Sentespri Kris la te voye
sou nou an, konsa nou tout nou konn verite a.

21 Si m'ap ekri nou lèt sa a, se pa paske nou pa konn verite
a non. Men, okontrè, se paske nou konnen li. Paske nou
konnen pa gen manti ki ka soti nan verite a.

22 Kilès k'ap bay manti la a? Se moun ki di Jezi pa Kris
la. Moun sa a, se goumen l'ap goumen ak Kris la. Li voye
ni Papa a ni Pitit la jete.

23Moun ki voye Pitit la jete, li voye Papa a jete tou. Moun
ki rekonèt Pitit la, li rekonèt Papa a tou.

24 Se poutèt sa, pawòl nou te tande depi nan konmansman
an, kenbe li nan kè nou. Si nou kenbe sa nou te tande depi
nan konmansman an nan kè nou, n'ap toujou fè yonn ak
Papa a ansanm ak Pitit la.

25 Men sa Jezikri te pwomèt l'ap ban nou an: se lavi ki
p'ap janm fini an.

26M'ap ekri nou tou sa poutèt moun k'ap chache twonpe
nou yo.

27 Pou nou menm, Kris la te voye Sentespri a sou nou.
Toutotan Sentespri a nan kè nou, nou pa bezwen pesonn
moutre nou anyen, paske Sentespri a ap moutre nou tout
bagay. Sa l'ap moutre nou an se verite, se pa manti. Se
poutèt sa, ann fè sa Sentespri a ap moutre nou, ann toujou
fè yonn ak Kris la.

28Wi, pitit mwen yo, ann toujou fè yonn ak Kris la. Konsa,
lè Kris la va parèt, n'a gen konfyans. Wi, jou la vini an, nou
p'ap wont devan l', yo p'ap kapab voye nou jete byen lwen
li.

29 Nou konnen Kris la se yon moun ki te mache dwat
devan Bondye. Se pou nou konnen tou, tout moun ki fè
sa ki dwat devan Bondye se pitit Bondye yo ye.

3
1Gade ki jan Papa a renmen nou non! Li sitèlman renmen

nou li rele nou pitit li. Epi se sa nou ye vre. Se poutèt sa
lemonn pa konnen nou, paske li pa konnen Bondye.

2 Mezanmi, koulye a nou se pitit Bondye. Nou poko
konnen egzakteman sa nou pral tounen. Men, nou konnen
lè Kris la va parèt nou pral tounen tankou l', paske nou pral
wè l' jan l' ye a.
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3 Tout moun ki gen espwa sa a nan kè yo ap kenbe kò yo
pou yo pa fè sa ki mal, tankou Jezikri te kenbe kò l' pou l'
pa t' fè sa ki mal.

4 Tout moun ki fè peche, se dezobeyi yo dezobeyi lalwa
Bondye, paske peche se dezobeyisans lalwa.

5 Nou konn sa: Jezikri te parèt pou wete peche lèzòm,
men li menm li pa t' janm fè peche.

6 Konsa, si yon moun fè yonn ak Kris la tout tan, l'ap
sispann viv nan peche. Moun ki kontinye ap fè peche
toujou, se moun ki pa janm wè l', ki pa janm konnen li.

7 Pitit mwen yo, pa kite pesonn twonpe nou. Moun ki fè
sa ki dwat, se li ki dwat devan Bondye, menm jan ak Kris la
ki dwat.

8 Moun k'ap kontinye viv nan peche, se moun Satan yo
ye, paske Satan ap fè peche depi nan konmansman. Pitit
Bondye a parèt toutespre pou kraze travay Satan an.

9 Si yon moun se pitit Bondye li ye, li p'ap kontinye fè
peche, paske pouvwa lavi ki soti nan Bondye a ap travay
nan li. Si se Bondye ki papa l', li pa kapab ap fè peche
toujou.

10Men jan nou ka depati pitit Bondye yo ak pitit Satan yo:
depi yon moun pa fè sa ki dwat devan Bondye, depi li pa
renmen frè li, se pa pitit Bondye li ye.

11 Paske, men mesaj nou te tande depi nan konmansman
an: se pou nou yonn renmen lòt.

12 Piga nou fè tankou Kayen. Nonm sa a se moun Satan li
te ye. Li te touye frè li. Epi poukisa atò? Paske sa Kayen t'ap
fè a pa t' bon, men sa frè l' t'ap fè a te dwat devan Bondye.

13 Nou pa bezwen sezi, frè m' yo, si moun ki nan lemonn
yo rayi nou.

14Nou menm, nou konnen nou soti nan lanmò, nou antre
nan lavi. Nou konn sa, paske nou renmen frè nou yo. Moun
ki pa renmen frè l', li mouri.

15 Tout moun ki rayi frè yo, se ansasen yo ye. Nou konnen
yon ansasen pa gen lavi ki p'ap janm fini an nan li.

16Men sa ki fè nou konnen sa renmen ye: Jezikri bay lavi
li pou nou. Se poutèt sa nou menm tou, se pou nou bay lavi
nou pou frè nou yo.

17 Si yon moun ki pa nan bezwen wè yon frè li nan
nesesite, si l' pa gen pitye pou li, yon moun konsa pa ka
pretann li renmen Bondye.

18Pitit mwen yo, piga nou renmen sèlman nan bouch, nan
bèl diskou ak bèl pawòl. Se pou nou renmen tout bon vre.
Se pou tout moun wè jan nou renmen lè yo wè sa n'ap fè.
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19 Se konsa n'a konnen nou se moun laverite a. Se konsa
n'a santi nan kè nou nou pa gen kè sote devan Bondye.

20 Paske, si konsyans nou kondannen nou, nou konnen
Bondye pi fò pase konsyans nou, li konn tout bagay.

21Konsa, zanmim' yo, si konsyans nou pa kondannen nou,
nou gen yon gwo lasirans devan Bondye.

22 Tou sa n'a mande l', la ban nou l', paske nou menm nou
fè tou sa li mande nou, nou fè sa ki fè l' plezi.

23 Men sa l' mande nou: Se pou nou gen konfyans nan
Pitit li, Jezikri. Se pou nou yonn renmen lòt, jan Kris la te
ban nou lòd la.

24 Moun ki kenbe kòmandman Bondye yo, y'ap fè yonn
ak Bondye, Bondye ap fè yonn ak yo tou. Men ki jan nou
konnen Bondye fè yonn ak nou: nou konnen sa paske li ban
nou Sentespri li.

4
1Mezanmi, nou pa bezwen kwè tout moun k'ap di yo gen

Lespri Bondye a. Men, se pou n' sonde yo pou nou wè si
lespri yo genyen an soti nan Bondye vre. Paske, gen yon
bann fo pwofèt ki gaye toupatou sou latè a.

2Men ki jan nou ka konnen si yon lespri soti nan Bondye:
tout moun ki di Jezikri te yon moun tout bon, se moun ki
gen lespri ki soti nan Bondye a.

3 Men, si yon moun refize rekonèt Jezi te yon moun tout
bon, moun sa a pa gen lespri ki soti nan Bondye a. Lespri
li genyen an soti nan moun k'ap goumen ak Kris la. Yo te
di nou moun k'ap goumen ak Kris la te gen pou l' te vini.
Enben, koulye a li deja nan lemonn.

4 Men, nou menm, pitit mwen yo, nou se moun Bondye,
nou kraze fo pwofèt yo, paske lespri ki nan nou an gen plis
pouvwa pase lespri ki nan moun ki pou lemonn yo.

5 Lè y'ap pale yo pale tankou moun ki nan lemonn. Moun
ki nan lemonn ap koute yo paske yo menm tou yo se moun
lemonn.

6 Men, nou menm, nou se moun Bondye. Tout moun ki
konnen Bondye, yo koute lè n'ap pale ak yo. Moun ki pa
moun Bondye p'ap koute nou. Se konsa nou ka konnen
diferans ki genyen ant lespri k'ap pale verite a ak lespri
k'ap bay manti a.

7 Mezanmi, se pou nou yonn renmen lòt paske renmen
soti nan Bondye. Moun ki gen renmen nan kè yo, se pitit
Bondye yo ye. Yo konnen ki moun Bondye ye.

8Moun ki pa gen renmen nan kè yo, yo pa konn Bondye,
paske Bondye se renmen menm.
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9 Men ki jan Bondye fè nou wè jan li renmen nou. Li te
voye sèl pitit li a sou latè pou l' te ka ban nou lavi.

10Men kisa renmen an ye: Se pa nou menm ki te renmen
Bondye, se li menm pito ki te renmen nou, ki te voye Pitit li
a pou nou te ka resevwa padon pou peche nou yo, gremesi
Pitit la.

11Mezanmi, si Bondye renmen nou konsa, nou menm tou
se pou nou yonn renmen lòt.

12 Pesonn pa janm wè Bondye. Men, si nou yonn renmen
lòt, Bondye fè yonn ak nou. Konsa n'a renmen tout bon, jan
Bondye renmen an.

13 Nou konnen nou fè yonn ak Bondye, Bondye fè yonn
ak nou, paske li ban nou Sentespri li.

14 Nou menm, n'ap di sa nou te wè. Papa a voye Pitit li a
pou delivre tout moun.

15Moun ki rekonèt Jezi pou Pitit Bondye a, Bondye fè yonn
ak yo, yo fè yonn ak Bondye.

16 Nou menm nou konnen jan Bondye renmen nou, nou
kwè se vre. Bondye se renmen an menm. Moun ki gen
renmen nan kè yo, yo fè yonn ak Bondye, Bondye fè yonn
ak yo.

17Nou konnen nou renmen Bondye tout bon lè kè nou pa
kase pou jou jijman an, paske n'ap viv nan lemonn tankou
Kris la t'ap viv.

18 Kote ki gen renmen, pa gen kè kase. Okontrè, lè nou
renmen tout bon, si kè nou te kase, li pa kase ankò. Konsa,
yon moun ki pè toujou, li poko fin renmen nèt. Paske si ou
pè, se paske ou pè chatiman.

19 Pou nou menm, nou gen renmen nan kè nou, paske
Bondye te renmen nou anvan.

20 Si yon moun di: mwen renmen Bondye, pou anmenm-
tan pou l' rayi frè l', moun sa a ap bay manti. Paske, si li pa
renmen frè l', yon moun li ka wè, li pa ka renmen Bondye
li pa ka wè a.

21 Se sak fè, men kòmandman Kris la ban nou: Moun ki
renmen Bondye, yo fèt pou renmen frè yo tou.

5
1 Tout moun ki rekonèt Jezi se Kris la, se pitit Bondye yo

ye. Si ou renmen yon papa, se pou ou renmen pitit li tou.
2Nou konnen nou renmen pitit Bondye yo lè nou renmen

Bondye, lè nou fè tou sa li mande nou fè.
3 Nou renmen Bondye, lè nou fè tou sa li mande nou fè.

Sa Bondye mande nou fè yo pa twò difisil pase sa.
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4 Paske, depi se pitit Bondye ou ye, ou kapab genyen batay
la sou lemonn. Men ki jan nou fè gengen batay la sou
lemonn, se paske nou gen konfyans nan Bondye.

5 Ki moun ki ka genyen batay la sou lemonn? Se sèlman
moun ki kwè Jezi se pitit Bondye a.

6 Jezikri se moun ki te vini an: li te vini ak dlo batèm lan
ansanm ak san lanmò li a. Li pa t' vini ak dlo a sèlman,
men li te vini avèk dlo ansanm ak san. Lespri Bondye a di
se vre sa, paske Lespri Bondye a se verite a menm.

7 Gen yo twa k'ap di Jezi se moun ki te vini an.
8 Se Lespri Bondye a, se dlo a ansanm ak san an. Yo

touletwa yo dakò.
9Nou asepte pawòl moun pou verite. Men, pawòl Bondye

a pi bon toujou. Epi, sa se temwayaj Bondye bay pou Pitit li
a.

10 Konsa, moun ki gen konfyans nan Pitit Bondye a, se
moun ki pran pawòl Bondye a pou verite epi ki kenbe l'
nan kè yo. Men, moun ki pa gen konfyans nan Bondye, yo
fè Bondye pase poumantò, paske yo pa t' kwè pawòl Bondye
te di sou Pitit li a se verite.

11Men pawòl verite a: Bondye ban nou lavi ki p'ap janm
fini an. Se nan Pitit li a li ban nou li.

12 Moun ki gen Pitit la, yo gen lavi sa a tou. Men, moun
ki pa gen Pitit Bondye a, yo pa gen lavi sa a non plis.

13 M'ap ekri nou lèt sa a, nou menm ki kwè nan Pitit
Bondye a pou nou ka konnen nou gen lavi ki p'ap janm
fini an.

14 Se poutèt sa kè nou pa sote devan Bondye. Nou konnen
l'ap koute nou si nou mande l' kichòy ki dakò ak volonte li.

15 Konsa, non sèlman nou konnen l'ap koute nou lè nou
fè l' yon demann, men nou konnen tou l'ap ban nou sa nou
mande l' la.

16 Si yon moun wè yon frè l' fè yon peche ki p'ap fè l'
mouri, se pou l' lapriyè Bondye pou Bondye bay frè a lavi.
Prensip sa a bon pou moun ki fè peche ki p'ap fè yo mouri.
Men, gen yon kalite peche ki mennen yon moun tou dwat
nan lanmò. mwen pa di pou yo lapriyè pou moun ki fè
kalite peche sa yo.

17 Tou sa ou fè ki mal, se yon peche. Men, se pa tout peche
k'ap mennen ou nan lanmò.

18 Nou konnen depi yon moun pitit Bondye, li p'ap
kontinye ap viv nan peche toujou. Paske, Pitit Bondye a
ap veye sou li, Satan pa ka fè l' anyen.

19 Nou konnen nou se moun Bondye. Men, tou sa ki sou
latè anba pouvwa Satan.

20 Nou konnen Pitit Bondye a te vini, li louvri lespri nou
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pou nou ka konnen Bondye tout bon an. N'ap viv ansanm
ak Bondye tout bon an, gremesi Pitit li, Jezikri. Se li menm
ki Bondye tout bon an, se li menm ki lavi ki p'ap janm fini
an.

21 Pitit mwen yo, veye kò nou ak zidòl!
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2 Jan
1 Mwen menm, chèf reskonsab nan legliz la, m'ap ekri

lèt sa a pou Kiriya Bondye te chwazi a, yon moun mwen
renmen tout bon, ansanm ak pitit li yo. Se pa mwen sèlman,
men se tout moun ki konn verite a ki renmen nou.

2 Paske verite a nan kè nou, l'ap avèk nou pou tout tan.
3 Mwen mande Bondye Papa a ansanm ak Jezikri, Pitit

Papa a, pou yo gen pitye pou nou, pou yo ban nou
benediksyon ak kè poze, pou nou ka resevwa tout bagay
sa yo nan laverite ak nan renmen.

4 Mwen pa t' manke kontan lè m' wè te gen de twa nan
pitit ou yo k'ap mache nan verite a, jan Papa a mande nou
sa.

5 Koulye a, men sa m'ap mande ou, Kiriya: se pou nou
yonn renmen lòt. Se pa yon lòt kòmandman tou nèf m'ap
ekri la a ban nou. Se menm kòmandman nou te genyen
depi nan konmansman an.

6 Si nou gen renmen nan kè nou, sa vle di n'ap viv dapre
kòmandman Bondye yo. Men sa Bondye mande nou, se pou
nou viv nan renmen. Se sa menm nou te aprann depi nan
konmansman.

7 Gen anpil moun koulye a toupatou sou latè k'ap chache
twonpe moun: yo pa vle rekonèt Jezikri te vin sou latè
tankou yon moun tout bon. Moun nou wè k'ap fè sa, se
moun k'ap twonpe moun, se moun k'ap goumen ak Kris la.

8 Veye kò nou byen pou nou pa pèdi benefis travay nou
an, pou nou ka resevwa tout rekonpans nou.

9 Si yon moun pa kenbe sa Kris la te moutre nou an, si li
al pi lwen, li pa gen Bondye. Moun ki kenbe sa Kris la te
moutre a, se li menm ki gen Papa a ak Pitit la.

10 Si yon moun vin jwenn nou pou l' moutre nou yon lòt
bagay, pa resevwa l' lakay nou. Ata bonjou pou nou refize
di li.

11 Paske, depi ou di yon moun konsa bonjou, ou dekonplis
ak li nan tout move bagay l'ap fè yo.

12Mwen gen anpil bagay pou m' di nou. Men, mwen pito
pa ekri yo sou papye ak lank. Mwen swete m'a ka vin lakay
nou pou m' pale ak nou fasafas, pou nou tout nou ka kontan
nèt.

13 Pitit sè ou yo, sè Bondye te chwazi ansanm avè ou la,
yo voye bonjou pou ou.
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3 Jan
1 Se mwen menm, chèf reskonsab nan legliz la, k'ap ekri

lèt sa a pou Gayis, frè mwen renmen tout bon an.
2 Gayis monchè, mwen swete tout bagay ap mache byen

pou ou. Mwen swete ou an sante nan kò ou tankou ou an
sante nan lespri ou.

3Mwen pa t' manke kontan lè kèk frè rive bò isit la, yo di
m' jan ou rete fèm nan verite a, jan ou toujou ap viv dakò
ak verite a.

4 Pa gen anyen ki pou fè m' pi kontan pase lè m' tande
pitit mwen yo ap viv dakò ak verite a.

5 Zanmi mwen, tou sa w'ap fè pou frè yo, menm pou frè
etranje yo tou, ou fè l' byen.

6Yo di devan tout legliz la jan ou gen renmen tout bon nan
kè ou. Tanpri, toujou ede frè yo pou yo ka pousib vwayaj
yo, jan Bondye vle l' la.

7 Paske, se pou sèvis Kris la y'ap fè vwayaj sa a. Yo pa
asepte okenn konkou nan men moun ki pa konn Bondye.

8 Se poutèt sa, moun konsa, nou menm patizan Kris yo,
nou fèt pou soutni yo pou nou ka patisipe nan travay y'ap
fè pou verite a.

9 Mwen te ekri yon lèt tou kout voye bay legliz la. Men,
Diyotrèf ki renmen pran pòz chèf li nan mitan yo a, refize
koute sa m' di a.

10 Se poutèt sa, lè m'a rive, m'ap devwale tou sa li fè ki
mal, tout move pawòl ak manti l'ap bay sou mwen yo. Li pa
kontante l' fè sa sèlman. Li refize resevwa frè yo ki depasaj.
Si gen moun ki ta vle resevwa yo, li enpoze yo fè l', li menm
chache mete yo deyò nan legliz la.

11 Zanmi mwen, pa fè tankou moun k'ap fè sa ki mal. Fè
tankou moun k'ap fè sa ki byen. Moun k'ap fè sa ki byen, se
moun Bondye yo ye. Moun k'ap fè sa ki mal pa t' janm wè
Bondye.

12 Tout frè yo pale byen pou Demetriyis. Menm laverite a
pale byen pou msye. Nou menm tou, n'ap pale byen pou li,
epitou ou konnen sa nou di se verite.

13Mwen gen anpil bagay pou m' ta di ou. Men, mwen pa
vle ekri yo ak plim ak lank.

14 (14-15) Mwen swete m'a ka vin wè ou talè konsa, pou
nou ka koze fasafas. Mwen mande pou Bondye ba ou kè
poze. Tout zanmi ou yo voye bonjou pou ou. Di chak zanmi
m' yo yon bonjou apa pou mwen.
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Jid

1Mwen menm Jid, sèvitè Jezikri, frè Jak la, m'ap ekri nou
lèt sa a, nou tout Bondye rele, nou menm k'ap viv ansanm
nan renmen Bondye Papa a ak anba proteksyon Jezikri.

2 Mwen mande pou li gen pitye pou nou, pou li ban nou
kè poze ak renmen an kantite.

3 Zanmi m' yo, mwen pa t' manke anvi ekri nou pou m' te
pale nou sou jan Bondye delivre nou tout ansanm lan. Men,
m' blije ekri nou koulye a pou mwen kapab ankouraje nou,
pou nou pran defans lafwa Bondye te bay yon sèl fwa pou
tout tan an, pou tout moun pa l' yo.

4 Paske, gen kèk mechan ki gen tan fofile kò yo nan mitan
nou. Se moun ki san respè pou Bondye. Yo pran renmen
Bondye renmen nou an sèvi yon kouvèti pou fè dezòd. Yo
vire do bay Jezikri ki sèl Mèt ak sèl Segnè nou an. Depi
lontan yo te ekri nan Liv la ki kalite kondannasyon k'ap
tann moun sa yo.

5 Atout nou deja konnen tout bagay sa yo byen pròp,
mwen vle fè nou chonje ki jan, lè Bondye te fin delivre pèp
Izrayèl la anba moun Lejip yo, li te detwi tout moun ki pa t'
kwè yo.

6 Chonje tou ki jan zanj ki pa t' rete nan pozisyon Bondye
te ba yo a men ki te kite kote l' te mete yo a, Bondye kenbe
yo nan mitan fènwa a, mare nan yon chenn ki p'ap janm
kase. Se la y'ap tann gwo jou jijman an.

7Menm jan an tou, chonje moun Sodòm ak Gomò ak tout
ti bouk nan vwazinaj yo a. Yo te fè tankou zanj sa yo. Yo te
lage kò yo nan tout kalite dezòd lachè, yo te menm rive nan
fè gason ak gason, fi ak fi. Pou peni yo, yo lage yo nan dife
k'ap boule tout tan an. Sa se yon egzanp ak yon avètisman
pou tout moun.

8 Menm jan an tou, mesye sa yo, avèk tout vizyon y'ap
plede fè yo, y'ap fè tout kalite vye bagay ak kò yo, y'ap
meprize otorite Bondye, y'ap pale pouvwa ki nan syèl yo
mal.

9MenmAkanj Michèl, lè li t'ap plede ak dyab la pou kadav
Moyiz, li pa t' penmèt li jije dyab la yon jan pou l' te manke
l' dega. Men, li annik di li: Mèt la va regle avè ou.

10 Yo menm, okontrè, yo pale mal sou sa yo pa konprann.
Bagay yo konnen se bagay ensten yo moutre yo tankou bèt
ki san konprann. Se bagay sa yo menm k'ap pèdi yo.
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11 Malè pou yo! Y'ap fè menm rout ak Kayen. Pou yo ka
fè kòb, yo lage kò yo nan menm move chemen Balaram lan.
y'a mouri tankou Kore ki te peri nan fè rebèl ak Bondye.

12Moun sa yo, se gate yo vin gate manje n'ap fè pou frè yo.
Yo san ront konsa. Yo vin manje, yo vin bwè kont kò yo san
chonje moun; se pròp tèt yo ase yo konnen. Yo tankou nwaj
van ap gaye nan syèl la san bay lapli. Yo tankou pyebwa ki
pa janm donnen, menm nan sezon rekòt. Wi, yo tankou
pyebwa yo derasinen epi ki fin mouri nèt.

13 Yo tankou lanm lanmè lè lanmè a move. Y'ap pouse
kim salte yo met deyò. Yo tankou zetwal ki pèdi rout yo.
Bondye sere yon plas pou yo kote ki fè pi nwa a pou tout
tan.

14 Depi lontan, Enòk, ki te vin sèt jenerasyon apre Adan,
te pale sou yo, lè l' te di: Koute. Men Bondye ap vini ak tout
lame moun pa li yo.

15L'ap jije tout moun; l'ap kondannen tout mechan yo pou
tout move bagay yo te fè kont Bondye. Moun sa yo ki te san
respè pou Bondye, l'ap kondannen yo pou tout move paròl
yo te di sou li.

16Moun sa yo toujou ap bougonnen, y'ap plede plengnen
sou sitiyasyon yo. Se enterè yo ase y'ap chache. Depi yo
louvri bouch yo, se vante y'ap vante tèt yo. Y'ap flate tout
moun pou yo tire avantaj sou yo.

17Men, nou menm, zanmi m' yo, toujou chonje paròl apòt
Segnè Jezikri yo te di nou davans lan.

18 Yo te di nou konsa: Lè dènye jou yo va rive, va gen
anpil moun k'ap san respè pou bagay Bondye yo, moun k'ap
pase nou anba betiz, moun k'ap viv dapre vye lide lanvi yo
gengnen.

19 Se moun sa yo k'ap simen divizyon. Yo kite egzijans
lachè dominen yo. Se pa Lespri Bondye a k'ap dirije lavi yo.

20 Men, nou menm, mezanmi, annou kontinye grandi
toujou nan konfyans nou k'ap fè nou viv pou Bondye nèt
ale. Avèk pouvwa Sentespri a, annou lapriyè san rete.

21 Rete fèm nan renmen nou gen pou Bondye a, pandan
n'ap tann Segnè nou, Jezikri, k'ap vin ban nou lavi ki p'ap
fini an paske li gen pitye pou nou.

22 Gen pitye pou frè yo ki nan doutans toujou.
23 Lonje men delivre yo, rache yo soti nan mitan dife a. Se

pou nou gen pitye pou lòt moun yo tou. Men, fè atansyon,
paske se pou nou rayi ata rad ki sou yo nan move lavi y'ap
mennen an.

24 Koulye a tout lwanj, tout grandè, tout pouvwa ak tout
otorite pou yon sèl Bondye a, pou Bondye ki ka kenbe nou
pou nou pa tonbe, li menm ki kapab fè nou parèt san
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repròch ak kè kontan devan l' nan tout bèl pouvwa li.
25 Li menm, sèl Bondye ki delivre nou gremesi Jezikri,

Segnè nou an, wi, se pou li tout lwanj, tout grandè, tout
pouvwa ak tout otorite, depi nan tan lontan, koulye a ak
pou tout tan. Amèn.
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Revelasyon

1Men revelasyon Bondye te bay Jezikri pou l' te fè sèvitè
l' yo konnen sa ki gen pou rive anvan lontan. Se Kris la
menm ki voye zanj li bò kot Jan, sèvitè l' la, pou fè l' konnen
tout bagay sa yo.

2 Se menm Jan sa a k'ap rakonte tou sa li te wè. Li rapòte
mesaj ki soti nan Bondye a ansanm ak verite Jezikri te fè l'
konnen an.

3Benediksyon pou moun k'ap li liv sa a. Benediksyon pou
tout moun k'ap koute pawòl mesaj sa a ki soti nan Bondye,
pou tout moun k'ap obeyi tou sa ki ekri nan Liv sa a, paske
pa rete lontan ankò pou bagay sa yo rive.

4 Se mwen menm Jan, k'ap ekri sèt legliz ki nan pwovens
Lazi yo. M'ap lapriyè pou nou ka resevwa benediksyon ak
kè poze ki soti nan Bondye, li menm ki la, ki te toujou la epi
ki gen pou vini an, benediksyon ak kè poze ki soti nan sèt
lespri yo ki kanpe devan fotèy li a,

5 benediksyon ak kè poze ki soti nan Jezikri tou, li menm
ki te bay verite a jan l' ye a, li menm premie pitit ki leve soti
vivan nan lanmò a, li menm ki chèf tout wa ki sou latè. Kris
la renmen nou, li bay san li lè li mouri pou l' te ka delivre
nou anba peche nou yo.

6 Li fè nou tounen wa ak prèt pou n' sèvi Bondye Papa li.
Se pou li tout lwanj ak tout otorite pou tout tan. Amèn.

7 Gade. Men Kris la ap vini sou tèt nwaj yo! Tout moun
pral wè l', menm moun ki te pèse l' yo. Tout pèp sou latè
pral kriye lè y'a wè li. Wi, se konsa sa pral pase. Amèn.

8 Mwen se konmansman, mwen se finisman tankou A ak
Z. Se Bondye, Mèt ki gen tout pouvwa a, ki di sa, li menm
ki la, ki te toujou la epi ki gen pou vini an.

9 Mwen menm, Jan, mwen se frè nou. M'ap pataje tout
bagay ak nou, kit se soufrans nou, kit se gouvènman Bondye
ki wa a, kit se pasians Jezi ban nou an. Yo te ban mwen yon
lil yo rele Patmòs pou prizon paske mwen t'ap fè konnen
pawòl Bondye a ansanm ak verite Jezi te moutre a.

10 Yon jou dimanch, jou Mèt la menm, Lespri Bondye a
pran m', mwen tande yon gwo vwa dèyè do m' ki sonnen
tankou yon klewon.

11 Li di m' konsa: Tou sa ou wè, ekri yo nan yon liv.
Voye liv la bay sèt legliz ki nan sèt lavil sa yo: Efèz, Esmen,
Pègam, Tiyati, Sad, Filadèlfi ak Lawodise.
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12 M' vire pou m' wè ki moun ki t'ap pale avè m' lan. Lè
sa a, mwen wè sèt gwo lanp sèt branch an lò kanpe,

13 ak nan mitan yo yon moun ki te sanble ak yon gason.
Li te gen yon gwo rad sou li byen long ki te bat jouk sou pie
l', ak yon sentiwon an lò mare sou lestonmak li.

14 Cheve nan tèt li te tankou lenn mouton, blan kou koton.
Je l' yo menm te tankou de flanm dife.

15 Pie l' yo te klere tankou kwiv yo poli apre yo fin chofe l'
nan fòj. Lè l' pale menm, vwa l' te tankou bri gwo dlo k'ap
sot tonbe nan yon falèz.

16 Li te gen sèt zetwal nan men dwat li ak yon nepe file
de bò k'ap soti nan bouch li. Figi l' menm te klere tankou
gwo solèy midi.

17Lè mwen wè l', mwen tonbe nan pie l' tankou yon moun
ki mouri. Li mete men dwat li sou mwen, li di m' konsa: Ou
pa bezwen pè! Se mwen ki premie, se mwen ki dènye.

18 Mwen se moun ki vivan an. Mwen te mouri, men
koulye a, mwen vivan pou tout tan. Mwen gen pouvwa
sou lanmò ak sou peyi kote mò yo ye a.

19 Ekri tou sa ou wè a: ni sa k'ap pase koulye a, ni sa ki
gen pou rive apre.

20Men sans kache sèt zetwal ou wè nan men dwat mwen
an, ansanm ak sans sèt gwo lanp sèt branch lò yo. Sèt zetwal
yo se zanj sèt legliz yo. Sèt gwo lanp sèt branch yo, se sèt
legliz yo.

2
1 Ekri zanj legliz ki nan lavil Efèz la. Di l' konsa: Moun ki

kenbe sèt zetwal yo nan men dwat li a, moun k'ap mache
nan mitan sèt gwo lanp sèt branch lò yo, men sa li voye di
ou:

2Mwen konnen tou sa w'ap fè, jan ou travay di, jan ou gen
pasians. Mwen konnen tou ou pa ka sipòte mechan yo: ou
sonde tout moun sa yo k'ap pran pòz apòt yo. Ou dekouvri
se mantò yo ye.

3 Ou gen anpil pasians, ou soufri anpil poutèt mwen. Ou
pa dekouraje.

4 Men, men repwòch mwen gen pou m' fè ou: Koulye a
ou pa renmen m' jan ou te renmen m' anvan an.

5Chonje kote ou te ye anvan ou tonbe a, tounen vin jwenn
Bondye. Reprann lavi ou t'ap mennen anvan an. Si ou pa
tounen vin jwenn Bondye, m'ap vini kote ou ye a, m'ap wete
chandelie ou la nan plas kote l' ye a.

6 Men, malgre sa, ou gen kichòy ki bon: ou pa vle wè sa
bann Nikolayit yo ap fè a. Mwen menm tou, mwen pa vle
wè yo.
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7 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri
Bondye a ap di legliz yo! Tout moun ki va goumen jouk yo
genyen batay la, m'ap ba yo dwa pou yo manje nan piebwa
ki bay lavi a, piebwa ki nan mitan jaden Bondye a.

8 Ekri zanj legliz ki nan lavil Esmen lan. Di l' konsa: Moun
ki premie a ak dènye a, li menm ki te mouri, men ki te leve
soti vivan nan lanmò a, men sa l' voye di ou:

9Mwen konnen jan w'ap soufri. Mwen konnen jan ou pòv.
Men, pou di vre, ou rich anpil! Mwen konnen jan moun ki
swadizan jwif yo ap pale ou mal. Men, se pa jwif yo ye. Se
yon bann moun Satan.

10 Ou pa bezwen pè pou sa ou pral soufri ankò. Koute,
Satan pral chache sonde nou tout, li pral jete anpil nan nou
nan prizon. Nou pral soufri pandan dis jou. Men, kenbe
fèm menm si nou gen pou n' mouri. M'a ban nou lavi pou
rekonpans.

11 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri
Bondye a ap di legliz yo. Moun ki va goumen jouk yo genyen
batay la p'ap soufri dezyèm lanmò a.

12 Ekri zanj legliz ki nan lavil Pègam lan. Di l' konsa: Men
sa moun ki gen nepe file de bò a voye di ou:

13 Mwen konnen kote ou rete a se la Satan chita. Ou pa
lage m', ou pa pèdi konfians ou gen nan mwen an, menm lè
yo te fè touye Antipas ki mouri poutèt mwen la nan mitan
nou, nan lavil kote Satan rete a.

14 Men, men repwòch mwen gen pou m' fè ou: ou gen
kèk moun lakay ou k'ap swiv konsèy Balaram te bay lè li te
moutre Balak sa pou l' te fè pou fè pitit Izrayèl yo tonbe nan
peche, pou l' te fè yo manje viann bèt yo te ofri pou touye
bay zidòl, pou l' te fè yo lage kò yo nan imoralite.

15 Konsa tou, ou gen kèk moun lakay ou k'ap swiv konsèy
Nikolayit yo.

16Tounen vin jwenn Bondye non. Si ou pa fè sa, talè konsa
m'ap vini, m'ap goumen akmoun sa yo ak nepe k'ap soti nan
bouch mwen an.

17 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri
Bondye a ap di legliz yo. Tout moun ki va goumen jouk yo
genyen batay la, m'a ba yo laman ki kache a. M'ap ba yo
chak yon ti wòch blan ak yon lòt non ekri sou li, yon non
pesonn pa konnen esepte moun ki resevwa l' la.

18 Ekri zanj legliz ki nan lavil Tiyati a. Di l' konsa: Men sa
pitit Bondye a voye di ou, li menm ki gen je l' yo tankou de
flanm dife, ak pie l' yo klere tankou kwiv poli.

19Mwen konnen tou sa w'ap fè. Mwen konnen jan ou gen
renmen nan kè ou, jan ou gen konfians, jan ou fè sèvis ou
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byen, ak jan ou gen anpil pasians. Mwen konnen tou w'ap
travay koulye a pi plis pase anvan.

20Men, men repwòchmwen gen pou m' fè ou: w'ap tolere
fanm yo rele Jezabèl la k'ap pran pòz pwofèt Bondye li. L'ap
detounen sèvitè m' yo, l'ap moutre yo pou yo lage kò yo nan
imoralite, pou yo manje viann bèt yo te ofri pou touye bay
zidòl.

21Mwen ba l' kont tan pou l' vire kite peche l' yo. Men, li
pa vle kite imoralite li a.

22 Se poutèt sa, mwen pral lage l' jete sou yon kabann kote
li pral soufri anpil. Tout moun k'ap fè adiltè avè l' yo pral
soufri anpil tou, si yo pa chanje, si yo pa kite move zak y'ap
plede fè ansanm avè l' yo.

23Apre sa, m'ap fè tout pitit li yo mouri. Konsa, tout legliz
yo va konnen mwen se moun ki konnen tout lide lèzòm ap
fè nan tèt yo ak tout santiman yo gen nan kè yo. M'ap bay
chak moun sa yo merite dapre sa yo fè.

24 Pou nou menm, lòt manm legliz nan lavil Tiyati yo ki
pa swiv move konsèy sa yo, ki pa t' aprann sa bann moun sa
yo ap rele gwo sekrè Satan an, men sa m'ap di nou: Mwen
p'ap ban nou lòt chay pase sa.

25 Men, kenbe sa nou genyen an byen fèm jouk jou m'a
tounen.

26 Tout moun ki va goumen jouk yo genyen batay la, epi
ki va toujou ap fè sa m' vle yo fè a jouk sa kaba, m'a ba yo
pouvwa sou tout nasyon,

27 menm jan Papa m' te ban m' pouvwa sa a tou. Y'a
gouvènen nasyon yo ak yon baton fè, y'a kraze yo an miyèt
moso tankou yon kannari yo kraze.

28M'a ba yo bèl zetwal ki klere chak maten an tou.
29 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri

Bondye a ap di legliz yo.

3
1 Ekri zanj legliz ki nan lavil Sad la. Di l' konsa: Men sa

moun ki gen sèt Lespri Bondye yo ak sèt zetwal yo voye di
ou: Mwen konnen tou sa w'ap fè. Mwen konnen tout moun
konprann ou vivan. Men, ou mouri.

2 Souke kò ou, bay ti rès lavi ou rete a fòs anvan ou fin
mouri nèt. Paske, mwen wè sa w'ap fè a pa fin kòrèk devan
Bondye mwen an.

3 Chonje sa yo te moutre ou la. Chonje jan ou te resevwa
li. Obeyi l', tounen vin jwenn Bondye. Si ou pa sispann
dòmi, m'ap vini sou ou tankou yon vòlè, san ou pa atann.
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4Men, gen kèk moun nan nou nan lavil Sad la ki te kenbe
rad yo pwòp. Y'a mache ansanm avè m' ak rad blan yo,
paske yo merite sa.

5 Tout moun ki goumen jouk yo genyen batay la pral mete
rad blan an sou yo. Mwen p'ap wete non yo nan liv ki gen
non moun ki gen lavi a. M'ap rekonèt yo pou moun pa m'
devan Papa mwen ak devan zanj li yo.

6 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri
Bondye a ap di legliz yo.

7 Ekri zanj legliz ki nan lavil Filadèlfi a. Di l' konsa: Moun
ki sen an, moun k'ap di verite a, moun ki gen kle wa David
la nan men l' lan, moun ki lè li louvri pesonn pa ka fèmen,
lè l' fèmen pesonn pa ka louvri a, men sa l' voye di ou:

8 Mwen konnen tou sa w'ap fè. Mwen konnen ou pa gen
anpil kouraj. Malgre sa, w'ap kenbe pawòl mwen. Ou pa
lage mwen. Mwen louvri yon pòt devan ou, pesonn p'ap ka
fèmen li.

9 Men, pou moun ki fè pati gwoup Satan an, bann mantò
sa yo k'ap pran pòz jwif yo men ki pa jwif, m'ap fòse yo vin
mete ajenou devan ou pou yo ka respekte ou. Se pou yo
rekonèt se ou menm mwen renmen.

10Menm jan ou te kenbe lòdmwen te ba ou lè m' te mande
ou pou te pran pasians lan, konsa tou, m'a kenbe ou, m'a
pwoteje ou nan malè ki pral vin sou tout latè a. Se va yon
gwo eprèv pou tout moun ki sou latè.

11 Anvan lontan mapral vini. Kenbe sa ou genyen an fèm
pou pesonn pa wete rekonpans ou nan men ou.

12 Tout moun ki va goumen jouk yo genyen batay la, m'ap
fè yo tounen yon gwo poto nan kay Bondye a. Apre sa, yo
p'ap janm soti. M'a make non Bondye ansanm ak non lavil
Bondye a, lòt Jerizalèm k'ap desann sot nan sièl la, sou yo.
M'ap make lòt non mwen an sou yo tou.

13 Se pou tout moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa
Lespri Bondye a ap di legliz yo.

14 Ekri zanj legliz ki nan lavil Lawodise a. Di l' konsa:
Moun ki verite a, moun k'ap di verite a jan l' ye a san bay
manti, li menm ki sous tou sa Bondye kreye a, men sa li
voye di ou:

15 Mwen konnen tou sa w'ap fè. Mwen konnen ou pa ni
cho ni frèt. Pito ou te cho osinon ou te frèt.

16Men, ou kièd, ou pa cho, ou pa frèt. Mwen pral vonmi
ou soti nan bouch mwen.

17 W'ap plede di: Mwen rich, zafè m' ap mache byen.
Mwen pa manke anyen. Pòdiab! Konnen ou pa konnen
jan ou malere, jan ou nan gwo nesesite, jan ou pòv, toutoni
ak tou de je ou yo pete!
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18 Se poutèt sa, mwen ta ba ou konsèy achte nan men m'
bon lò san melanj ki pase nan dife. Konsa ou va rich tout
bon. Achte nan men m' tou rad blan pou mete sou ou pou
moun pa wè jan ou toutouni. Sa se yon wont pou ou. Achte
nan men m' tou renmèd pou mete nan je ou pou ou ka wè.

19 Moun mwen renmen se yo mwen korije, se yo mwen
peni. Mete plis aktivite nan sèvis ou. Tounen vin jwenn
Bondye.

20 Koute. Men mwen kanpe la devan pòt la, m'ap frape.
Si yon moun tande vwa m', si l' louvri pòt la ban mwen, m'a
antre lakay li, m'a manje ansanm avè l', la manje ansanm
avèk mwen.

21 Tout moun ki goumen jouk yo genyen batay la, m'ap ba
yo dwa chita bò kote m' lè m'a sou fòtèy mwen an, menm
jan mwen menm mwen te goumen jouk mwen te genyen
batay la, pou koulye a mwen chita bò kot Papa m' ki chita
sou fòtèy li a.

22 Se pou moun ki gen zòrèy pou yo tande tande sa Lespri
Bondye a ap di legliz yo.

4
1 Apre sa, mwen fè yon lòt vizyon, mwen wè yon pòt

louvri nan sièl la. Vwa ki t'ap sonnen nan zòrèy mwen
tankou yon klewon an, menm vwa ki t'ap pale avè m' anvan
an, di m' konsa: Moute bò isit, m'a fè ou wè sa ki gen pou
rive apre sa.

2 Lamenm, Lespri Bondye a fè m' fè yon vizyon, mwen wè
yon fòtèy nan sièl la ak yon moun chita sou li.

3 Figi moun lan te klere tankou piè bijou yo rele jasp la
ak sa yo rele sadwan lan. Fòtèy la menm te nan mitan yon
gwo lakansièl ki te klere tankou yon piè emwòd.

4 Tout arebò fòtèy la te gen vennkat lòt fòtèy ak vennkat
granmoun chita sou yo. Granmoun yo te gen rad tout blan
sou yo, ak yon kouwòn an lò sou tèt yo chak.

5 Kout zèklè t'ap pati soti nan fòtèy la ansanm ak mizik
ak kout loraj. Te gen sèt flanbo limen ki t'ap boule devan
fòtèy la; se sèt Lespri Bondye yo.

6 Devan fòtèy la tou te gen yon bagay ki te sanble yon
lanmè an glas ki klere kou kristal. Toupre fòtèy la, te gen
kat bèt vivan kanpe yonn nan chak direksyon. Yo te gen
anpil je devan kou dèyè.

7 Premie a te sanble ak yon lyon. Dezyèm lan te sanble
ak yon jenn ti towo bèf. Twazièm lan te gen yon figi ki te
sanble ak figi moun. Katriyèm lan te sanble ak yon gwo
malfini k'ap vole.
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8 Yo chak yo te gen sis zèl. Tout kò yo se te je andedan
kou deyò. Lajounen kou lannwit y'ap chante san rete: Wi,
li sen, li sen, li sen vre, Bondye sèl Mèt ki gen tout pouvwa
a, Li menm ki te la, ki la koulye a, ki gen pou vini an.

9 Kat bèt vivan yo t'ap chante pou fè lwanj moun ki chita
sou fòtèy la, pou rann li onè, pou di l' mèsi, li menm ki
vivan pou tout tan an. Chak fwa yo pran chante,

10vennkat granmoun yo tonbe ajenou fas atè devanmoun
ki chita sou fòtèy la, yo adore moun ki vivan pou tout tan
an. Yo jete kouwòn yo devan fòtèy la. Yo di:

11 O Bondye, Mèt nou, ou merite pou ou resevwa lwanj,
respè ak pouvwa. Se ou menm ki fè tout bagay. Si yo la, si
yo gen lavi, se paske ou vle l'.

5
1 Apre sa, mwen wè yon liv nan men dwat moun ki te

chita sou fòtèy la. Liv la te gen fòm yon woulo papie, li te
ekri sou anndan ak sou deyò. Li te sele sèt kote.

2Mwen wè yon zanj ki gen anpil fòs ki t'ap pale byen fò.
Li t'ap di: Ki moun ki ka kase sele yo pou louvri liv la?

3Men, pa t' gen pesonn ni nan sièl la, ni sou tè a, ni anba
tè a ki te kapab louvri liv la pou wè sa ki te ladan li.

4Mwen t'ap kriye anpil, paske pa t' gen pesonn ki te kapab
louvri liv la pou gade sa ki te ladan li.

5Lè sa a, yonn nan granmoun yo di mwen konsa: Pa kriye.
Gade. Men lyon ki soti nan fanmi Jida a, pitit pitit David la,
ki te genyen batay la. Li ka kase sèt sele yo pou louvri liv
la.

6Mwen wè yon ti Mouton kanpe nan mitan fòtèy la, nan
mitan kat bèt vivan yo ak granmoun yo. Ti Mouton an te
tankou yon mouton yo te touye deja. Li te gen sèt kòn ak
sèt je nan tèt li: se te sèt Lespri Bondye te voye toupatou
sou latè.

7 Ti Mouton an pwoche, li pran liv la nan men dwat moun
ki te chita sou fòtèy la.

8 Lè li pran liv la, kat bèt vivan yo ansanm ak vennkat
granmoun yo tonbe ajenou devan ti Mouton an. Yo chak te
gen nan men yo yon gita pou fè mizik ak yon gode fèt an lò
ki te plen lansan. Lansan an se lapriyè moun Bondye yo.

9 Yo t'ap chante yon kantik tou nèf ki pati konsa: Wi, ou
merite vre, ou kapab pran Liv la pou kase sele yo, paske yo
te touye ou. Se konsa ou bay san ou pou achte yon bann
moun pou Bondye, moun tout ras, tout lang, tout pèp, tout
nasyon.
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10 Ou fè yo tounen yon sèl nasyon pou Wa a, yon bann
prèt k'ap sèvi Bondye nou an. Se yo ki va gouvènen sou
latè a.

11 Mwen gade ankò, mwen tande vwa yon bann zanj: Yo
te tèlman anpil, moun pa t' kapab konte yo. Yo te kanpe
fè wonn kote fòtèy la te ye a ansanm ak bèt vivan yo ak
granmoun yo.

12 Zanj yo t'ap chante byen fò: Ti Mouton yo te touye a
merite vre pou yo ba l' pouvwa, richès, bon konprann ak
fòs, respè, onè ak lwanj.

13 Apre sa, mwen tande tout kreyati Bondye yo nan sièl
la, sou latè, anba tè a, nan lanmè, yo tout yo t'ap chante:
Lwanj, respè, pouvwa, otorite pou Moun ki chita sou fòtèy
la, ak pou ti Mouton an pou tout tan.

14 Kat bèt vivan yo t'ap reponn: Wi, se vre. Granmoun yo
menm tonbe ajenou, yo t'ap adore.

6
1 Apre sa mwen wè ti Mouton an kase yonn nan sèt sele

yo. Lè sa a, mwen tande yonn nan kat bèt vivan yo pale, ou
ta di yon kout loraj. Li di: Vini non!

2Mwen gade, mwenwè yon chwal blan. Moun ki te moute
l' la te kenbe yon banza nan men l'. Yo ba l' yon kouwòn
met sou tèt li. Li pati tankou yon moun ki fin genyen yon
batay men ki soti pou l' genyen ankò.

3 Apre sa, ti Mouton an kase dezyèm sele a. Mwen tande
dezyèm bèt vivan an ki t'ap di: Vini non!

4 Lè sa a, yon lòt chwal koulè wouj soti. Moun ki te moute
l' la resevwa pouvwa pou l' mete lagè toupatou sou latè, pou
lèzòm ka yonn touye lòt. Yo ba l' yon gwo nepe kenbe nan
men li.

5 Apre sa, ti Mouton an kase twazièm sele a. Mwen tande
twazièm bèt vivan an ki t'ap di: Vini non! Mwen gade,
mwen wè yon chwal nwa. Moun ki te moute l' la te kenbe
yon balans nan men li.

6Mwen tande yon vwa ki soti nan mitan kat bèt vivan yo
ki t'ap di: Yon mezi diri pou yon jounen travay. Twa mezi
pitimi pou yon jounen travay. Men, pa manyen ni lwil la ni
diven an.

7Apre sa, ti Mouton an kase katriyèm sele a. Mwen tande
katriyèm bèt vivan an ki t'ap di: Vini non!

8Mwen gade, mwen wè yon chwal koulè vèt. Moun ki te
moute l' la te rele lanmò. Moun ki kanpe pou kote mò yo
ye a t'ap mache dèyè li. Yo ba yo pouvwa sou yon ka (1/4)
latè a, pou yo touye moun ak nepe, ak grangou, ak maladi,
ak bèt nan bwa ki sou latè.
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9Apre sa, ti Mouton an kase senkièm sele a. Lè sa a, mwen
wè anba lotèl la nanm tout moun yo te touye paske yo t'ap
fè konnen Pawòl Bondye a, paske yo t'ap di verite a jan l' ye
a.

10 Yo t'ap rele byen fò: O Mèt, ou menm ki sen, ou menm
ki verite a, konbe tan ou gen pou tann ankò anvan pou ou
vini jije moun ki rete sou latè a, pou ou vin peni yo paske
yo te touye nou?

11 Yo ba yo chak yon rad blan mete sou yo. Apre sa, yo
mande yo pran pasians pou yon ti tan ankò, jouk kantite frè
ak kanmarad sèvis ki gen pou mouri tankou yo a fin kont.

12Apre sa, mwenwè ti Mouton an kase sizièm sele a. Lè sa
a, yon gwo tranblemanntè fèt, sòlèy la vin tou nwa, tankou
yon gwo moso twal nwa byen pwès. Lalin lan menm te vin
tou wouj tankou san.

13 Zetwal yo menm t'ap sot nan sièl la tonbe sou latè,
tankou fig frans tou vèt k'ap tonbe lè gwo van ap souke
pie fig la.

14 Sièl la disparèt nèt tankou yon woulo papie yo vlope.
Yo rache tout mòn yo ak tout zile yo, yo mete yo yon lòt
kote.

15 Tout wa sou latè, chèf, kòmandan, moun rich, grannèg
ansanm ak tout lòt moun, kit yo esklav, kit yo lib, yo tout al
kache nan twou wòch ak dèyè gwo wòch nan mòn yo.

16 Yo t'ap pale ak mòn yo ansanm ak wòch yo tankou ak
moun. Yo t'ap di yo: Tonbe sou nou. Kache nou pou moun
ki chita sou fòtèy la pa wè nou, pou kòlè ti Mouton an pa
tonbe sou nou.

17 Paske, gwo jou kòlè a rive. Ki moun ki ka kenbe tèt
avèk li?

7
1 Apre sa, mwen wè kat zanj kanpe nan kat kwen latè a.

Yo t'ap kenbe kat van yo pou okenn van pa t' soufle ni sou
tè, ni sou lanmè, ni sou okenn piebwa.

2 Lè sa a, mwen wè yon lòt zanj ki moute soti bò kote
solèy leve a. Li te gen nan men l' letanp Bondye vivan an.
Li rele byen fò, li pale ak kat zanj yo ki te resevwa pouvwa
pou ravaje tè a ak lanmè a, li di yo:

3 Poko fè ni tè a, ni lanmè a, ni piebwa yo okenn donmaj.
Tann nou fin make sèvitè Bondye yo ak letanp lan sou fwon
yo.

4 Apre sa, yo di m' kantite moun ki te make ak letanp
Bondye a sou fwon yo. Te gen antou sankarannkatmil
(144.000) nan tout branch ras pèp Izrayèl la.
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5 Te gen douzmil (12.000) nan branch Jida a ki te make ak
letanp lan, douzmil nan branch Woubenn lan, douzmil nan
branch Gad la,

6 douzmil nan branch Asè a, douzmil nan branch Nèftali
a, douzmil nan branch Manase a,

7 douzmil nan branch Simeyon an, douzmil nan branch
Levi a, douzmil nan branch Isaka a,

8 douzmil nan branch Zabilon an, douzmil nan branch
Jozèf la, douzmil nan branch Benjamen an.

9Apre sa, mwen gade ankò,mwenwè yon gwo foul moun.
Pesonn pa t' kapab konte kantite ki te gen ladan li. Se te
moun tout lòt nasyon, tout kalite ras, pèp tout peyi ak tout
lang. Yo te kanpe la devan fòtèy la ak devan ti Mouton an.
Yo te gen rad tou blan sou yo, yo te gen fèy palmis nan men
yo.

10 Yo t'ap rele byen fò, yo t'ap di: Se Bondye nou an ki
chita sou fòtèy la. Se li menm ansanm ak ti Mouton an ki
vin delivre nou.

11 Tout zanj yo kanpe, yo fè yon wonn, yo mete fòtèy la,
granmoun yo ak kat bèt vivan yo nan mitan yo. Yo lage
kò yo atè devan fòtèy la, yo bese tèt yo byen ba pou adore
Bondye,

12 yo t'ap di: Se vre wi. Lwanj, onè, bon konprann,
rekonesans, respè, pouvwa ak fòs, tou sa pou Bondye nou
an pou tout tan. Amèn.

13 Apre sa, yonn nan granmoun yo mande mwen: Moun
sa yo ki gen rad tou blan sou yo a, ki moun yo ye? Ki bò yo
soti?

14Mwen reponn li: Se ou menm ki konnen wi, mètmwen.
Lè sa a, li di mwen: Se moun ki pase anba gwo pèsekisyon
an. Yo lave rad yo, yo blanchi yo nan san ti Mouton an.

15 Se poutèt sa, yo kanpe la devan fòtèy Bondye a,
lajounen kou lannwit y'ap sèvi nan tanp li a. Moun ki chita
sou fòtèy la ap toujou la pou pwoteje yo.

16 Yo p'ap janm grangou, yo p'ap janm swaf dlo. Ni solèy,
ni okenn lòt gwo chalè p'ap kapab boule yo.

17 Paske, ti Mouton ki nan mitan fòtèy la va tankou yon
gadò pou yo. La mennen yo bò sous dlo ki bay lavi a. Se
Bondye menm ki va siye dlo nan je yo.

8
1 Lè ti Mouton an kase setièm sele a, pandan yon demi

(1/2) lè de tan, ou pa t' tande okenn bri nan sièl la.
2 Apre sa, mwen wè sèt zanj ki te kanpe devan Bondye.

Yo ba yo sèt klewon.
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3 Yon lòt zanj vin kanpe toupre lotèl la, li te gen yon
lansanswa an lò nan men li. Yo ba l' anpil lansan pou l'
te ofri bay Bondye ansanm ak lapriyè pèp Bondye a, sou
lotèl an lò ki te devan fòtèy la.

4 Lafimen lansan li t'ap boule a pran moute nan men zanj
ki te devan Bondye a, ansanm ak lapriyè pèp Bondye a.

5 Apre sa, zanj lan pran lansanswa a, li plen l' ak dife ki
te sou lotèl la, li jete l' sou latè. Lè sa a, te gen kout loraj,
zèklè, divès kalite bri ak tranblemanntè.

6 Sèt zanj ki te gen sèt klewon yo pare kò yo pou yo kònen.
7 Premie zanj lan kònen klewon l' lan. Lagrèl, dife mele

ak san tonbe sou latè. Yon tiè (1/3) nan latè ak yon tiè nan
piebwa yo boule ansanm ak tout zèb vèt yo.

8 Apre sa, dezyèm zanj lan kònen klewon l' lan. Menm lè
a, yo jete yon bagay tankou yon gwo mòn k'ap boule nan
lanmè a. Yon tiè (1/3) dlo lanmè a tounen san.

9 Yon tiè nan tout bèt vivan nan lanmè a mouri. Yon tiè
nan batiman ki sou lanmè a peri.

10Apre sa, twazièm zanj lan kònen klewon l' lan. Yon gwo
zetwal ki t'ap boule tankou yon bwa chandèl tonbe soti nan
sièl la. Li tonbe sou yon tiè nan tout larivyè ak sous dlo yo.

11 Yo te rele zetwal sa a: Lapsent. Yon tiè nan tout dlo yo
vin anmè kou fièl. Anpil moun ki te bwè dlo sa a te mouri,
paske dlo a te vin anmè.

12 Apre sa, katriyèm zanj lan kònen klewon l' lan. Yon
tiè (1/3) nan solèy la, yon tiè nan lalin lan, ak yon tiè nan
zetwal yo domaje. Konsa, yo tout yo pèdi yon tiè nan limiè
yo konn bay la. Pandan yon tiè lajounen an te fè nwa kou
lank. Konsa tou, pandan yon tiè lannwit lan te fè tou nwa.

13 Mwen gade ankò, mwen tande yon gwo malfini ki t'ap
vole byen wo nan sièl la. Li t'ap pale byen fò, li t'ap di: Ala
de malè! Sa pral rèd nèt pou moun ki sou latè a, lè kout
klewon twa lòt zanj yo va kònen.

9
1 Apre sa, senkièm zanj lan kònen klewon l' lan. Mwen

wè yon zetwal soti nan sièl la tonbe sou latè. Yo ba l' kle
pou louvri pi ki mennen desann nan gwo twou san fon an.

2 Zetwal la louvri pi ki mennen nan gwo twou san fon an.
Yon gwo lafimen soti ladan l', tankou lafimen yon gwo fou
k'ap boule. Lafimen ki t'ap soti nan pi a bouche solèy la.
Sièl la vin tou nwa.

3 Yon bann krikèt vèt soti nan lafimen an, yo mache ale
toupatou sou latè. Yo te ba yo menm pouvwa ak eskòpyon.

4 Yo te di yo pou yo pa t' fè malè sou okenn zèb, ni sou
okenn piebwa ni sou okenn lòt plant. Se sou moun sèlman
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pou yo te fè malè. Epi se pa sou tout moun non, sèlman sou
moun ki pa t' pote mak letanp Bondye a sou fwon yo.

5 Krikèt yo pa t' gen dwa touye moun sa yo. Men, pandan
senk mwa yo te gen dwa fè yo soufri. Krikèt yo fè moun yo
soufri tankou si se eskòpyon ki te mòde yo.

6 Pandan senk mwa sa yo, moun va chache lanmò, men
yo p'ap jwenn lanmò. Y'a anvi mouri, men lanmò va pase
lwen yo.

7 Krikèt yo te sanble ak chwal ki pare pou al nan batay.
Sou tèt yo chak te gen yon bagay ki sanble ak yon kouwòn
lò. Figi yo menm te tankou figi moun.

8Yo te gen cheve sou tèt yo tankou cheve fi. Dan yo menm
te tankou dan lyon.

9 Sou lestonmak yo, yo te gen yon plak an fè pou pwoteje
yo. Lè yo bat zèl yo, yo fè bri tankou yon bann kabwèt
chwal ki pral nan batay.

10 Yo gen menm ke ak eskòpyon, ak yon pikan nan pwent
ke a. Se avèk ke yo yo te gen pouvwa fè moun mechanste
pandan senk mwa.

11 Yo te gen yon wa alatèt yo. Se zanj gwo twou san fon
an. Nan lang ebre yo rele l': Abadon. Nan lang grèk yo rele
l': Apolyon, ki vle di: moun k'ap krase brize a.

12 Premie malè a te pase. Te gen de (2) lòt malè ankò ki
te gen pou vini apre sa.

13 Lè sa a, sizièm zanj lan kònen klewon l' lan. Mwen
tande yon vwa ki t'ap soti nan kat kwen lotèl an lò ki te
devan Bondye a.

14 Vwa a pale ak sizièm zanj ki te kenbe klewon an. Li di
li konsa: Lage kat zanj ki mare nan chenn bò gwo larivyè
Lefrat la.

15 Yo lage kat zanj yo. Yo te pare yo pou sa menm, pou lè
sa a, pou jou sa a, nan mwa sa a, nan lanne sa a, pou yo te
ka touye yon moun sou chak twa moun ki sou latè.

16 Yo di m' kantite sòlda sou chwal ki te genyen: Te gen
desan milyon (200.000.000).

17 Men ki jan mwen te wè chwal yo ak kavalie yo nan
vizyon an: Kavalie yo te gen yon kalite chemiz an fè pou
pwoteje lestonmak yo. Chemiz yo te wouj kou dife, ble kou
digo, jòn kou safran. Tèt chwal yo menm te tankou tèt lyon.
Dife ansanm ak lafimen epi souf t'ap soti nan bouch yo.

18 Twa bagay sa yo ki t'ap soti nan bouch chwal yo, se te
twa kalamite ki te touye yon moun sou chak twa moun sou
latè.

19 Paske se nan bouch yo chwal yo te gen tout pouvwa sa
a ansanm ak nan ke yo. Baton ke yo menm te sanble ak
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sèpan: yo te gen yon tèt pou yo te fè moun mechanste.
20Malgre sa, rès moun sou latè yo, sa ki pa t' mouri anba

kalamite sa yo, pa t' sispann adore Satan ak zidòl fèt an lò,
an ajan, an bwonz, an wòch oswa an bwa, zidòl ki pa ka
wè, ki pa ka tande, ki pa ka mache.

21Wi, atousa, moun sa yo pa t' chanje jan yo t'ap viv la, yo
pa t' sispann touye moun, fè maji, lage kò yo nan imoralite
ak vòlò zafè moun.

10
1 Apre sa, mwen wè yon lòt zanj ki te gwonèg anpil

desann soti nan sièl la. Li te vlope nan yon gwo nwaj ak
yon lakansièl kouwonnen tout tèt li. Figi l' te tankou solèy
la. De janm li yo te tankou de gwo flanm dife.

2 Li te kenbe yon ti liv louvri nan men li. Li mete pie dwat
li sou lanmè, pie gòch li sou tè fèm.

3 Li pran rele byen fò tankou yon lyon k'ap gwonde. Lè li
fin rele, sèt loraj yo pran gwonde reponn li.

4 Fini yo fin pale, mwen tapral ekri sa yo te di a, lè m'
tande yon vwa nan sièl la ki di m' konsa: Sa sèt loraj yo sot
di a, se yon sekrè pou ou kenbe. Pa ekri li.

5 Apre sa, zanj mwen te wè kanpe sou lanmè ak sou tè
fèm lan leve men dwat li nan sièl.

6 Li fè sèman sou non Bondye k'ap viv pou tout tan an,
Bondye ki fè sièl la ak tou sa ki ladan l', tè a ak tou sa ki
ladan li, ansanm ak lanmè a ak tou sa ki ladan li. Zanj lan
di: Yo p'ap bay dèle ankò.

7 Men lè setièm zanj lan va pran kònen klewon l' lan,
Bondye pral fè sa li gen pou l' fè dapre plan travay li te
kenbe sere nan tèt li a, jan l' te fè pwofèt ki t'ap sèvi l' yo
konn sa.

8 Apre sa, vwa mwen te tande sot nan sièl la pran pale
avè m' ankò. Li di mwen konsa: Ale pran ti liv ki louvri
nan men zanj ki kanpe sou lanmè ak sou tè fèm lan.

9 Mwen pwoche bò kote zanj lan. Mwen mande l' pou l'
ban m' ti liv la. Li di mwen konsa. Men li, pran l', manje li.
L'ap gen yon gou anmè nan lestonmak ou. Men, nan bouch
ou l'ap dous tankou siwo myèl.

10 Mwen pran ti liv la nan men li. Mwen manje l', li te
dous tankou siwo myèl nan bouch mwen. Men, lè m' vale
l', li te anmè kou fièl nan lestonmak mwen.

11 Apre sa, yo di mwen: Se pou ou fè konnen mesaj
Bondye a ankò, mesaj ki pale sou anpil pèp, anpil nasyon,
anpil lang ak anpil wa.
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11
1 Apre sa, yo ban m' yon baton wozo ki sèvi pou pran

mezi. Yo di mwen konsa: Leve. Ale pran mezi kay Bondye
a ansanm ak lotèl la. Konte konbe moun k'ap adore nan
tanp lan.

2Men, pa okipe gwo lakou ki dèyè tanp lan, pa mezire li.
Paske se pou etranje yo li ye, yo menm ki gen pou foule lavil
Bondye a anba pie yo pandan karannde mwa.

3M'ap voye de temwen m' yo ak rad sak sou yo, pou yo fè
konnen mesaj Bondye a pandan mil desanswasant (1.260)
jou.

4De temwen yo se de pie oliv ak de lanp ki kanpe la devan
Mèt tout latè a.

5 Si yon moun chache fè yo mal, dife ap soti nan bouch
yo, l'ap detwi tout lènmi yo. Se konsa moun k'ap chache fè
yo mal gen pou mouri.

6 Yo gen pouvwa fèmen sièl la pou okenn lapli pa tonbe
lè y'ap fè konnen mesaj Bondye a. Yo gen pouvwa tou pou
yo fè dlo tounen san. Yo gen pouvwa pou yo fè tout kalite
kalamite tonbe sou latè, kantite fwa y'a vle li.

7 Lè y'a fin di sa yo gen pou di a, bèt ki soti nan gwo twou
san fon an va mare batay ak yo. La kraze yo, la touye yo.

8 Kadav yo va rete nan mitan lari gwo lavil la, kote yo te
kloure Seyè a sou kwa a. Lè sa a, y'a chanje non lavil la. Y'a
rele l' Sodòm osinon Lejip.

9 Moun tout kalite ras ki soti nan tout peyi ak nan tout
nasyon ki pale tout lang, va rete la ap gade kadav yo pandan
twa jou ak yon demi (1/2) jounen. Yo p'ap kite moun antere
yo.

10 Tout moun ki rete sou latè pral kontan lè y'a tande de
mesie yo mouri. Y'a fè fèt, y'a voye kado yonn bay lòt, paske
se pa ti toumante de pwofèt sa yo pa t' toumante moun ki
rete sou latè.

11Nan mitan katriyèm jou a, Bondye te soufle sou yo pou
l' ba yo lavi. Souf Bondye a antre nan yo: yo leve vivan
ankò. Tout moun ki te wè yo te pè anpil.

12 Lè sa a, de pwofèt yo tande yon vwa soti nan sièl la ki
t'ap pale byen fò ak yo, li t'ap di yo: Moute bò isit. Yo moute
nan sièl la sou yon nwaj devan tout lènmi ki t'ap gade yo.

13 Menm lè a, yon gwo tranblemanntè fèt. Yon kay sou
chak dis kay nan lavil la tonbe kraze. Sètmil (7.000) moun
mouri nan tranblemanntè sa a. Lòt moun yo menm te pè
anpil, yo t'ap fè lwanj Bondye ki nan sièl la.

14Konsa, dezyèmmalè a te pase! Men, atansyon, twazièm
lan pral vini talè konsa.
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15 Apre sa, setièm zanj lan kònen klewon l' lan. Mwen
tande vwa yon bann moun ki t'ap pale byen fò nan sièl la.
Yo t'ap di: Pouvwa pou gouvènen sou latè a, koulye a se nan
men Mèt nou an ak nan men Kris li a sa ye. L'ap gouvènen
pou tout tan.

16 Vennkat granmoun yo ki te chita sou fòtèy yo devan
Bondye tonbe atè, fwon yo touche tè, yo adore Bondye.

17Yo t'ap di: O Mèt, Bondye ki gen tout pouvwa, ou menm
ki la epi ki te toujou la, n'ap di ou mèsi dèske ou sèvi ak gwo
pouvwa ou la, pou ou pran gouvènman an nan men ou.

18 Nasyon yo te move anpil, paske lè a rive, ou pral fè wè
kòlè ou. Tout moun mouri yo pral pase anba jijman. Lè
a rive, ou pral bay pwofèt yo, sèvitè ou yo, rekonpans yo,
ansanm ak tout moun ki pou ou yo epi ki gen krentif pou
ou, piti kou gran. Wi, lè a rive pou ou detwi moun k'ap
detwi latè a!

19 Lè sa a, pòt tanp Bondye nan sièl la louvri byen gran.
Yo te ka wè bwat ki te gen kontra Bondye a anndan tanp
lan. Zèklè pran klere, kout loraj pran gwonde, moun tande
tout kalite bri. Tè a tranble, lagrèl t'ap tonbe an kantite.

12
1 Yon gwo siy parèt nan sièl la: se te yon fanm ki te vlope

nan solèy la tankou nan yon rad. Lalin lan te anba pie li. Li
te gen douz zetwal kouwonnen tèt li.

2 Li te prèt pou l' te akouche: soufrans ak doulè tranche
t'ap fè l' rele.

3 Yon lòt siy te parèt nan sièl la tou: se te yon gwo dragon
wouj. Li te gen sèt tèt ak dis kòn, ak yon kouwòn sou chak
tèt li yo.

4 Sou chak twa zetwal ki nan sièl la, li pran yonn li rache
l' ak ke l', li voye l' jete sou latè. Li te kanpe la devan fanm
ki tapral akouche a, pou l' te ka devore ti pitit la kou l' fèt.

5 Fanm lan fè yon ti pitit gason ki gen pou gouvènen tout
nasyon yo ak yon baton fè. Men, yo pran ti pitit la, yo
mennen l' bò kot Bondye, bò kot fòtèy la.

6 Fanm lan menm kouri ale nan dezè a, kote Bondye te
pare yon plas pou yo te ba l' manje pandan mildesanswas-
ant (1.260) jou.

7 Lè sa a, yon sèl batay pete nan sièl la: Michèl ak zanj
li yo pran goumen ak dragon an. Dragon an menm te gen
zanj pa l' yo avè l' pou goumen ak Michèl.

8 Men, dragon an pèdi batay la, yo pa ba l' dwa rete nan
sièl la ankò, ni li menm, ni zanj li yo.

9 Yo jete gwo dragon an deyò. Se li menm, sèpan ki la
depi lontan an, li menm yo rele diab la osinon Satan, k'ap
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plede twonpe tout moun. Yo voye l' jete sou latè ansanm ak
tout zanj li yo.

10Apre sa, mwen tande yon gwo vwa nan sièl la ki t'ap di:
Koulye a, Bondye pral vin delivre nou. Koulye a Bondye fè
wè li gen pouvwa, se li ki sèl Mèt! Koulye a, Kris li a fè wè
otorite li. Paske, moun ki t'ap plede akize frè nou yo, moun
ki te kanpe la devan Bondye, lajounen kou lannwit, ap pote
plent pou yo a, yo mete l' deyò nan sièl la.

11 Frè nou yo goumen ak li jouk yo gen batay la, gremesi
san ti Mouton an ki te koule ak verite yo t'ap pibliye a: yo
pa t' renmen lavi yo jouk pou yo ta pè lanmò.

12 Se poutèt sa, fè kè n' kontan, nou menm sièl ak tout
moun ki rete nan sièl la. Men, malè pou latè ak lanmè,
paske Satan desann sou nou. Li move anpil, paske li konnen
pa rete l' anpil tan ankò.

13 Lè dragon an wè se tout bon yo te jete l' sou latè, li pran
kouri dèyè fanm ki te fè pitit gason an.

14 Men, yo bay fanm lan de gwo zèl malfini pou l' te ka
vole ale nan plas li nan dezè a, byen lwen sèpan an. Se la
yo ba l' manje pandan twazan sis mwa.

15 Lè sa a, sèpan an louvri bouch li, li konmanse vonmi
dlo. Dlo a fè yon gwo larivyè ki kouri dèyè fanm lan pou
pote l' ale.

16Men, latè vin bay fanm lan konkou, li louvri bouch li, li
vale tout dlo ki t'ap soti nan bouch dragon an.

17 (17-18) Se pa ti move dragon an te move sou fanm lan.
li al goumen avèk lòt pitit fanm lan, sa vle di ak tout moun
k'ap obeyi kòmandman Bondye yo, k'ap kenbe fèm nan
verite Jezi te fè nou konnen an. Apre sa, dragon an kanpe
bò lanmè a.

13
1 Apre sa, mwen wè yon bèt ki t'ap soti nan lanmè a, li

te gen dis kòn ak sèt tèt. Li te gen yon kouwòn sou chak
kòn. Li te gen make sou chak tèt li yo yon non ki te yon
gwo jouman pou Bondye.

2 Bèt mwen te wè a te sanble ak yon gwo chat tou jòn ak
tach nwa sou tout kò li. pa t' li yo te plat tankou pa t' yon
lous, bouch li te tankou bouch lyon. Dragon an ba li pouvwa
li, li ba li plas chèf li te genyen an ansanm ak gwo pouvwa
li t'ap egzèse a.

3 Yonn nan sèt tèt yo te resevwa yon blese ki te manke
touye li. Men, blese a te geri. Tout moun te sezi wè sa, yo
pran swiv bèt la.



Revelasyon 13:4 497 Revelasyon 13:18

4 Tout moun pran adore dragon an paske li te bay bèt la
pouvwa li. Yo adore bèt la tou, yo t'ap di: Kilès ki tankou
bèt la? Kilès ki ka goumen avè li?

5 Bèt la te resevwa pouvwa pou l' te di tout kalite pawòl
awogan pou joure Bondye. Yo ba l' pouvwa fè sa l' vle
pandan karannde mwa.

6 Bèt la pran pale Bondye mal, li pase non Bondye nan
betiz ansanm ak kote Bondye rete a, ak tout moun ki rete
nan sièl la.

7 Yo ba l' pouvwa pou l' fè lagè ak tout moun k'ap sèvi
Bondye yo, jouk pou l' te genyen batay la. Yo ba l' pouvwa
sou moun tout ras, tout peyi, tout lang ak tout nasyon.

8 Tout moun sou latè pral adore l', sa vle di tout moun ki
pa t' gen non yo ekri nan liv ki gen non moun ki gen lavi a
depi lè Bondye t'ap kreye tout bagay la, liv ki pou ti Mouton
yo te touye a.

9 Koute byen wi, si nou gen zòrèy pou tande!
10 Moun ki la pou al nan prizon pral nan prizon. Moun

ki la pou mouri anba kout nepe pral mouri anba kout nepe.
Se poutèt sa, se pou moun Bondye yo gen anpil pasians ak
konfians nan Bondye.

11Apre sa, mwen wè yon lòt bèt ki soti anba tè a. Li te gen
de kòn tankou kòn mouton, li t'ap pale tankou yon dragon.

12 Li pran tout pouvwa premie bèt la pou l' te kòmande
devan je li. Li fòse latè ak tout moun ki sou latè pou yo
adore premie bèt ki te blese amò men ki te geri a.

13Dezyèm bèt la t'ap fè anpil gwo mirak, li fè dife soti nan
sièl la desann sou latè devan tout moun.

14 Moun ki rete sou latè yo te pèdi tèt yo lè yo wè mirak
yo te ba l' dwa fè devan je premie bèt la. Li mande yo pou
yo fè yon estati bèt ki te blese amò ak kout nepe a men ki
te byen vivan an.

15Dezyèm bèt la resevwa pouvwa pou l' te fè estati premie
bèt la tounen vivan. Konsa, estati a ka pale, li ka touye
moun ki pa adore li.

16 Bèt la te egzije pou tout moun, piti kou gran, rich kou
pòv, esklav kou lib, pou yo te resevwa yon mak sou men
dwat yo osinon sou fwon yo.

17 Pesonn pa t' kapab ni achte ni vann anyen si li pa t' gen
mak sa a, sa vle di si l' pa t' gen non bèt la osinon nimewo
ki koresponn ak non l' lan.

18 Bagay sa a mande anpil bon konprann. Moun ki gen
konprann ka resoud pwoblèm nimewo bèt la. Nimewo sa
a se non yon moun li ye. Men nimewo a: sisanswasannsis
(666).
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14
1 Apre sa mwen gade, mwen wè ti Mouton an kanpe sou

mòn Siyon an. Li te gen sankarannkatmil (144.000) moun
avèk li. Yo tout te gen non l' ansanm ak non Papa a ekri sou
fwon yo.

2Mwen tande yon vwa ki soti nan sièl la: se te tankou bri
yon gwo dlo k'ap tonbe nan yon kaskad, ou ankò yon gwo
kout loraj. Vwa mwen tande a te tankou yon mizik lè anpil
moun ap jwe gita.

3 Tout sankarannkatmil moun yo te kanpe la devan fòtèy
la, devan kat bèt vivan yo ansanm ak granmoun yo. Yo
t'ap chante yon kantik tou nèf. Pesonn pa t' kapab aprann
chante sa a, apa sankarannkatmil (144.000) moun sa yo ki
te delivre pami moun ki sou latè.

4Moun sa yo, se moun ki pa t' fè sa ki mal ak fanm, yo te
rete nan kondisyon pou fè sèvis Bondye. Y'ap mache dèyè
ti Mouton an kote l' pase. Nan tout moun ki sou latè a se
yo ki te delivre. Yo se premie moun yo te ofri bay Bondye
ansanm ak ti Mouton an.

5Manti pa t' janm soti nan bouch yo, yo san repwòch.
6 Lè sa a, mwen wè yon lòt zanj ki t'ap vole byen wo nan

sièl la. Li te gen yon bon nouvèl pou l' te bay tout moun ki
rete sou latè, bon nouvèl ki la pou tout tan an pou moun
tout nasyon, tout ras, tout lang, tout peyi.

7 Li t'ap pale byen fò, li t'ap di: Gen krentif pou Bondye,
fè lwanj li! Paske lè a rive, l'ap vin jije lèzòm. Adore moun
ki fè sièl la, tè a, lanmè a ak tout sous dlo yo.

8 Yon dezyèm zanj t'ap swiv premie a, li t'ap di: Li tonbe!
Gwo lavil Babilòn lan tonbe! Li te fè moun tout nasyon yo
bwè nan diven l' lan ki fò anpil, li fè yo bwè diven gwo
imoralite li a.

9 Yon twazièm zanj t'ap swiv de premie yo. Li t'ap pale
byen fò, li t'ap di: Moun ki adore bèt la ansanm ak estati
li a, moun ki resevwa mak bèt la sou fwon yo osinon sou
men yo,

10 moun sa yo va bwè diven Bondye a tou, diven kòlè
Bondye a, diven san melanj Bondye vide nan gode kòlè li
a. Tout moun sa yo pral soufri nan dife ak souf devan zanj
Bondye yo ak ti Mouton an.

11 Lafimen dife k'ap fè yo soufri a ap moute tout tan san
rete. Moun ki adore bèt la ak estati li a, ansanm ak tout
moun ki resevwa mak non li a, yo yonn p'ap gen repo
lajounen kou lannwit.

12 Se poutèt sa, se pou pèp Bondye a, moun k'ap obeyi
kòmandman Bondye yo, moun k'ap kenbe konfians yo fèm
nan Jezi a gen anpil pasians.
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13 Apre sa mwen tande yon vwa nan sièl la ki di mwen:
Men, ekri sa: benediksyon pou tout moun ki depi koulye a
mouri nan sèvis Seyè a. Lespri Bondye a reponn, li di: Wi,
benediksyon pou yo. Yo pral poze kò yo apre yo fin travay
di. Travay yo fè a pral mache ak yo.

14Apre sa, mwen gade ankò,mwen wè yon nwaj tou blan.
Yon moun ki sanble ak yon gason te chita anwo nwaj la. Li
te gen yon kouwòn lò sou tèt li ak yon kouto digo byen file
nan men li.

15 Yon lòt zanj soti nan tanp lan, li pran pale ak moun ki
te chita sou tèt nwaj la. Li di l' byen fò: Pran kouto digo ou
la, sèvi avè l' pou ranmase rekòt la. Paske, sezon rekòt la
rive. Latè pare pou rekòt la.

16 Lè sa a, moun ki te chita anwo nwaj la pase kouto digo
l' la sou latè. Menm lè a, tout rekòt la fèt sou latè.

17 Yon lòt zanj soti nan tanp ki nan sièl la. Li menm tou
li te gen yon kouto digo byen file nan men l'.

18 Yon lòt zanj ankò soti bò lotèl la, li menm li te gen
pouvwa sou dife. Li pale ak zanj ki te gen kouto digo file a,
li di l' byen fò: Pran kouto digo ou la, sèvi avè l' pou koupe
tout grap rezen ki sou tè a, paske rezen yo mi.

19 Lè sa a, zanj lan pase kouto digo l' la sou latè, li koupe
tout grap rezen ki sou latè a, li jete yo nan moulen rezen an
kote kòlè Bondye a ap kraze yo.

20 Yo kraze tout rezen yo nan moulen andeyò lavil la. San
t'ap koule soti nan moulen an tankou dlo larivyè, li kouvri
yon distans twasan (300) kilomèt konsa, li moute, li rive
wotè bouch chwal yo.

15
1 Apre sa, mwen wè yon lòt siy nan sièl la, yon gwo siy ki

pou fè moun sezi: sèt zanj ki te kenbe sèt kalamite. Se te
sèt dènye kalamite yo. Apre yo, Bondye ap sispann fè kòlè.

2Apre sa, mwen wè yon bagay ki te tankou yon lanmè fèt
an kristal mele ak dife. Mwen wè tou moun ki te genyen
nan batay yo t'ap mennen kont bèt la, kont estati l' la, kont
moun ki gen yon nimewo ki koresponn ak non l' lan. Yo
tout yo te kanpe bò lanmè kristal la, yo te gen nan men yo
gita Bondye te ba yo a.

3Yo t'ap chante chante Moyiz, sèvitè Bondye a, ansanm ak
chante ti Mouton an Bondye, Mèt ki gen tout pouvwa, tou
sa ou fè, se bèl bagay! Ou menm ki wa tout nasyon, plan
travay ou yo dwat, se verite yo ye.

4 Ki moun ki pa ta gen krentif pou ou, Mèt? Ki moun ki
pou ta refize fè lwanj ou? Se ou menm sèl ki sen. Tout
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nasyon yo gen pou vini pou yo bese tèt yo devan ou, pou yo
adore ou. Paske, yo wè aklè sa ou fè se bagay ki dwat.

5 Apre sa, mwen wè kote ki apa pou Bondye nan tanp ki
nan sièl la louvri.

6 Sèt zanj ki te kenbe sèt kalamite yo soti nan tanp la. Yo
te abiye ak yon bèl twal blan byen fin ki te klere anpil. Yo
te gen sentiwon an lò mare sou lestonmak yo.

7 Yonn nan kat bèt vivan yo bay sèt zanj yo sèt gode fèt
an lò ki te plen ak kòlè Bondye ki vivan pou tout tan an.

8 Lafimen ki t'ap soti nan gwo limiè prezans ak nan
pouvwa Bondye a te plen tanp lan nèt. Pesonn pa t' kapab
antre nan tanp lan toutotan sèt kalamite ki te nan men zanj
yo pa t' ankò pase.

16
1 Apre sa, mwen tande yon vwa ki t'ap soti nan tanp lan.

Li t'ap pale ak sèt zanj yo, li t'ap di yo byen fò: Ale vide sèt
gode kòlè Bondye a sou latè.

2 Premie zanj lan pati, li vide gode pa l' la sou latè. Menm
lè a, moun ki te gen mak bèt la sou yo, moun ki t'ap adore
estati l' la, yo tout te kouvri ak move malenng ki t'ap fè yo
soufri anpil.

3 Dezyèm zanj lan vide gode pa l' la sou lanmè. Dlo a
tounen tankou san moun mouri. Tout bèt vivan ki te nan
lanmè a mouri.

4 Twazièm zanj lan vide gode pa l' la nan tout gwo larivyè
ak nan sous dlo yo, li fè yo tounen san.

5Mwen tande zanj ki te gen otorite sou dlo yo di: Ou gen
rezon fè jijman sa a konsa, ou menm ki sen an, ou menm ki
la, ki te toujou la.

6 Paske moun sa yo te fè san pèp Bondye a ak san pwofèt
yo koule. Koulye a ou ba yo san pou yo bwè. Yo jwenn sa
yo merite a.

7 Apre sa, mwen tande yon vwa ki soti nan lotèl la ki t'ap
di: Wi, Bondye, Mèt ki gen tout pouvwa a, ou jije dapre
laverite san patipri.

8 Katriyèm zanj lan vide gode pa l' la sou solèy la. Sa te
bay solèy la pouvwa pou l' te boule moun ak dife l' la.

9 Yon gwo chalè t'ap boule moun. Moun menm pran joure
Bondye ki te gen pouvwa sou tout kalamite sa yo. Men,
atousa, yo te refize sispann fè peche pou yo te fè lwanj
Bondye.

10 Senkièm zanj lan vide gode pa l' la sou fòtèy bèt ki te
wa a. Tout peyi bèt la tonbe nan fènwa. Moun t'ap mòde
lang yo tèlman yo t'ap soufri.
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11 Yo t'ap joure Bondye nan sièl la poutèt doulè ak
malenng yo t'ap soufri yo. Men, yo pa t' sispann fè mal
yo t'ap fè a.

12 Sizièm zanj lan vide gode pa l' la nan gwo larivyè Lefrat
la. Riviè a cheche pou l' te ka kite wa ki soti bò kote solèy
leve yo pase.

13Apre sa, mwen wè twa move lespri ki t'ap soti yonn nan
bouch dragon an, yonn nan bouch bèt la, yonn nan bouch
fo pwofèt la. Yo te tankou krapo.

14 Se te twa move lespri ki t'ap fè gwo mirak. Yo pral
sanble deniè wa ki sou latè pou batay ki pral fèt nan gwo
jou Bondye ki gen tout pouvwa a.

15 Koute, m'ap vini tankou yon vòlè. Benediksyon pou
moun ki pa kite dòmi pran yo, ki kenbe tout rad yo sou yo
pou yo pa mache toutouni, pou yo pa wont moun wè yo
konsa!

16 Lespri yo sanble tout wa yo yon kote yo rele nan lang
ebre a: Amagedon.

17 Setièm zanj lan vide gode pa l' la nan lè a. Yon gwo
vwa pran pale nan tanp lan. Li t'ap soti bò fòtèy la, li t'ap
di: Bon! Tout bagay fini koulye a!

18 Lè sa a zèklè pran fè yan, loraj t'ap gwonde nan sièl la,
ansanm ak yon bann lòt bri ankò. Tè a menm pran tranble
byen fò. Se pa t' yon ti tranblemanntè. Depi gen moun sou
latè, yo pa t' janm wè tè a tranble konsa.

19 Gwo lavil la fè twa moso. Lavil nan tout lòt peyi yo
tonbe kraze. Bondye te chonje gwo lavil Babilòn lan, li fè l'
bwè diven ki nan gode l' la, diven gwo kòlè l' la.

20 Tout zile yo disparèt, pa t' gen mòn sou latè ankò.
21 De gwo grenn lagrèl ki pese san (100) liv konsa soti

nan sièl la tonbe sou moun. Moun menm t'ap joure Bondye
poutèt kalamite lagrèl la, paske se te yon kalamite ki te terib
anpil.

17
1 Lè sa a, yonn nan sèt zanj ki te kenbe sèt gode yo vin

di mwen: Vini non. Mwen pral fè ou wè ki jan yo pral peni
gwo jennès la, gwo lavil ki bati nan mitan gwo dlo yo.

2 Wa latè yo lage kò yo nan dezòd avè l': Tout moun ki
rete sou latè te sou ak diven movèz vi li a.

3 Nan vizyon an, mwen wè zanj lan pote m' ale nan yon
dezè. La, mwen wè yon fanm ki te chita sou yon bèt tou
wouj. Bèt la te gen sèt tèt ak dis kòn. Tout kò l' te kouvri ak
mo ki te jouman pou Bondye.

4 Fanm lan te gen yon rad swa mòv ak wouj san sou li. Li
te chaje ak bijou fèt an lò, ak piè tout koulè ansanm ak bèl
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grenn pèl. Li te kenbe nan men l' yon gode fèt an lò ki te
plen ak madichon ansanm ak vie bagay sal lavi jennès li a.

5 Te gen yon non ekri sou fwon li ki te gen yon sans kache:
Gwo Babilòn, manman jennès yo ansanm ak tout bagay sal
k'ap fèt sou latè.

6 Mwen wè fanm lan te sou tèlman li te bwè san moun
k'ap sèvi Bondye yo ak san tout moun yo te touye paske yo
te pran pozisyon pou Jezi. Lè m' wè l', mwen te sezi anpil.

7 Men, zanj lan di mwen: Poukisa ou sezi konsa? Mwen
pral ba ou yon sekrè, mwen pral fè ou konnen ki sans pou
ou bay fanm lan ansanm ak bèt k'ap pòte l' la, bèt ki gen
sèt tèt ak dis kòn lan.

8 Bèt ou wè a te vivan yon lè. Koulye a li pa vivan ankò.
Li gen pou l' moute soti nan gwo twou san fon an, apre sa
pou li al mouri nèt. Moun ki rete sou latè ki pa t' gen non
yo ekri depi lè Bondye t'ap kreye tout bagay nan liv ki gen
non moun ki gen lavi a, yo pral sezi anpil lè y'a wè bèt la.
Paske li te vivan nan tan lontan, koulye a li pa la, men li
gen pou l' parèt ankò.

9 Se koulye a pou moun fè wè yo gen lespri ak bon
konprann. Sèt tèt yo, se sèt ti mòn kote fanm lan chita a.
Se sèt wa tou yo ye.

10 Senk ladan yo gen tan tonbe, yonn ap gouvènen koulye
a, dènye a poko vini. Lè la vini, li p'ap la pou lontan.

11 Bèt la menm ki te vivan nan tan lontan men ki pa la
koulye a, se yon witièm wa. Li fè yonn ak sèt premie yo, li
pral fin pèdi tèt li nèt.

12 Dis kòn ou wè yo, se dis lòt wa ki poko konmanse
gouvènen. Men, y'ap resevwa pouvwa pou yo gouvènen
tankou wa pandan yon ti tan ansanm ak bèt la.

13 Yo toulèdis gen menm lide nan tèt yo, y'ap renmèt
pouvwa yo ak otorite yo bay bèt la.

14 Y'a goumen kont ti Mouton an. Men, ti Mouton an va
kraze yo, paske li Chèf tout chèf, li Wa tout wa. Li va kraze
yo avèk moun pa l' yo, moun Bondye te rele, moun li te
chwazi, moun ki kenbe fèm ak li.

15 Zanj lan di m' ankò: Ou te wè jennès la chita nan mitan
anpil gwo dlo. Dlo sa yo se pèp, se foul moun, yon bann
nasyon ki pale tout lang.

16 Dis kòn ou te wè ansanm ak bèt la, yo pral rayi fanm
movèz vi a: y'a pran tou sa l' genyen, y'a kite l' toutouni, y'a
manje viann li, y'a boule l' nan dife.

17 Bondye mete nan kè yo lide pou yo fè sa li menm li
vle, pou yo tout tonbe dakò fè menm bagay, pou yo renmèt
pouvwa yo kòm wa nan men bèt la, jouk tan pawòl Bondye
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yo va rive vre.
18 Pou fini, fanm ou te wè a, sè gwo lavil k'ap donminen

sou tout wa ki sou latè yo.

18
1 Apre sa, mwen wè yon lòt zanj desann soti nan sièl la.

Li te gen gwo pouvwa nan men li. Li te klere byen bèl, li
klere tout latè.

2 Li t'ap pale byen fò, li t'ap di konsa: Li tonbe! Gwo lavil
Babilòn lan tonbe! Koulye a, se la denmon rete. Se la tout
kalite move lespri al kache kò yo. Se la tout kalite vie zwazo
ki pa bon pou moun k'ap sèvi Bondye, zwazo moun fèt pou
rayi, rete.

3 Paske, li fè tout nasyon yo bwè nan diven l' lan, diven
gwo imoralite l' la. Wa latè yo lage kò yo nan dezòd ansanm
avè li. Tout kòmèsan latè yo rich sou tèt li, pou kantite lajan
li depanse nan banbòch.

4 Apre sa, mwen tande yon lòt vwa ki t'ap soti nan sièl
la, li t'ap di: Nou menm pèp mwen, wete kò nou nan mitan
lavil sa a, pou nou pa patisipe nan peche l' yo, pou nou pa
tonbe ansanm avè l' anba kalamite ki pral frape li yo.

5 Paske, peche l' yo fè pil sou pil rive jouk nan sièl la.
Bondye chonje tou sa li fè ki mal.

6 Se pou n' aji avè l' menm jan li te aji avèk nou. Pou tou
sa li fè yo, n'a peye l' de fwa lavalè. Plen gode l' ak yon
gwòg de fwa pi fò pase sa l' te pare pou nou an.

7 Jan li fè lwanj tèt li, jan li pran plezi l', se konsa tou pou
n' fè l' soufri, pou nou ba l' anpil lapenn. Li t'ap di nan kè
l': Kote m' chita a, se larenn mwen ye. Mwen pa pèdi mari
m', mwen p'ap janm gen lapenn.

8 Se poutèt sa, tout kalamite l' yo ap tonbe sou li yon sèl
jou: gwo maladi, lapenn ak grangou. Dife ap boule li nèt.
Paske, Bondye k'ap jije l' la se yon Mèt ki gen pouvwa.

9Tout wa latè ki te lage kò yo nan fè imoralite ak nan pran
plezi avè l' yo pral rele, yo pral kriye, yo pral plenn sò lavil
la, lè y'a wè lafimen dife k'ap boule l' la.

10 Y'a rete byen lwen tèlman yo pral pè l' y'a wè jan li pral
soufri a. Y'a di konsa: Gade yon malè! Ala malè pou gwo
lavil la! Ou menm Babilòn, lavil ki fò a, yon sèlmoman kont
pou peni ou!

11Kòmèsan latè yo tou t'ap rele, yo t'ap kriye pou li, paske
pa t' gen pesonn ankò pou achte machandiz yo:

12 lò, ajan, bèl piè ki koute chè ak bèl grenn pèl, bèl twal
fen, twal koulè violèt, twal koulè wouj, bèl swa, tout kalite
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bèl bwa ki santi bon, tout kalite bagay ki fèt an ivwa, an
bwa ki koute chè, an asie, an fè ak an mab,

13 kannèl, epis, odè, mir ak lansan, diven ak lwil, farin
frans ak diri, bèf ak mouton, chwal ak bèl cha pou moun
woule, esklav ak nanm moun.

14 Kòmèsan yo t'ap di lavil la: Tout bèl machandiz ou te
vle genyen yo disparèt lakay ou. Ou pèdi tout richès ou yo
ak tout bèl bagay ou te gen an kantite. Ou p'ap janm jwenn
yo ankò!

15Kòmèsan ki te fin rich nan fè kòmès nan lavil la va rete
byen lwen, tèlman yo pral pè jan li pral soufri a. Y'a plenn
sò li, y'a kriye,

16 y'a di: Gade yon malè! Ala malè pou gwo lavil la! Pou
jan li te abiye ak twal koulè violèt, twal fin koulè wouj! Pou
jan l' te chaje ak bijou an lò, ak bèl piè ki koute chè ak bèl
grenn pèl!

17 Yon sèl moman kont pou l' te pèdi tout richès sa yo!
Tout kaptenn bato ak pasaje yo, marin yo ansanm ak tout
moun k'ap chache lavi yo sou lanmè, yo tout te rete byen
lwen.

18 Lè yo wè lafimen dife ki t'ap boule lavil la, yo pran rele:
pa t' gen okenn lòt lavil ki te tankou gwo lavil sa a!

19 Yo pran tè jete sou tèt yo, yo t'ap kriye, yo t'ap plenn, yo
t'ap rele: Gade yon malè! Ala malè pou gwo lavil la! Tout
moun ki gen bato sou lanmè te fin rich ak richès li yo. Nan
yon sèl moman li pèdi tout sa l' te genyen!

20 Ou menm, sièl la, ou mèt kontan pou sa ki rive lavil
la! Nou menm pèp Bondye a, apòt yo, pwofèt yo, nou mèt
kontan tou! Paske, Bondye peni li pou sa l' te fè nou.

21 Lè sa a, yon zanj ki te gwonèg anpil pran yon wòch
gwosè yon wòl moulen, li jete l' nan lanmè a. Li di: Se
konsa yo pral jete gwo lavil Babilòn lan atè ak fòs. Pesonn
p'ap janm wè l' ankò.

22 Yo p'ap janm tande mizik mizisyen ki konn jwe gita, fif
ak klewon lakay ou. Yo p'ap jwenn okenn ouvriye pou fè
okenn metie. Yo p'ap tande bri moulen mayi yo ankò.

23 Okenn lanp p'ap janm klere lakay ou ankò. Yo p'ap
janm tande vwa lemarie ak lamarye ankò. Kòmèsan ou
yo, se yo ki te pi grannèg sou latè. Avèk maji ou yo, ou te
twonpe tout nasyon yo.

24 Yo peni Babilòn, paske se la yo te jwenn san pwofèt yo
ak san pèp Bondye a, ansanm ak san tout moun yo te touye
sou latè.

19
1 Apre sa, mwen tande yon bri tankou vwa yon gwo foul



Revelasyon 19:2 505 Revelasyon 19:14

moun nan sièl la ki t'ap pale byen fò. Yo t'ap di: Lwanj pou
Bondye nou an! Se li menm ki delivre nou. Tout onè, tout
pouvwa se pou li.

2 Li jije dapre laverite san patipri. Li kondannen gwo
jennès ki t'ap pèvèti latè ak imoralite l' la. Li peni l' byen
peni, paske li te mete san sèvitè Bondye yo deyò, li te touye
yo.

3 Yo t'ap di ankò: Lwanj pou Bondye! Paske lafimen dife
k'ap boule gwo lavil la ap moute pou tout tan.

4 Vennkat granmoun yo ak kat bèt vivan yo tonbe ajenou,
yo adore Bondye ki te chita sou fòtèy la. Yo t'ap di: Amèn.
Lwanj pou Bondye nou an!

5 Yon vwa pale bò kot fòtèy la, li t'ap di: Ann fè lwanj
Bondye nou an, nou tout k'ap sèvi l', nou tout ki gen krentif
pou li, piti kou gran!

6 Apre sa, mwen tande yon bri tankou vwa yon gwo foul
moun, tankou yon gwo dlo k'ap tonbe nan yon kaskad,
ou ankò tankou yon gwo kout loraj. Mwen tande yo t'ap
di: Lwanj pou Bondye! Paske Mèt la, Bondye nou ki gen
pouvwa a, ap gouvènen tankou yon wa.

7 Ann fè kè nou kontan! Ann kontan anpil! Ann chante
pou li! Paske, lè a rive koulye a pou fete mariaj ti Mouton
an. Lamarye a pare.

8 Yo ba l' dwa abiye ak twal fen, byen klere, byen pwòp.
(Twal fin an, se tout bagay pèp Bondye a te fè ki dwat devan
Bondye.)

9 Zanj lan di m': Ou mèt ekri: benediksyon pou tout moun
ki envite nan resepsyon mariaj ti Mouton an. Apre sa li di
m': Pawòl sa yo se pawòl Bondye tout bon.

10Mwen lage kò m' atè pou m' adore li. Men, li di m': Non,
pa fè sa. Se sèvi m'ap sèvi Bondye ansanm avè ou, ansanm
ak tout frè ou yo ki kenbe pawòl Jezi a byen fèm. Se Bondye
pou ou adore. Pawòl Jezi a, se li menm ki nan bouch pwofèt
yo.

11 Apre sa, mwen wè sièl la louvri, epi o! yon chwal blan
parèt. Yo te rele moun ki sou li a: Nonm serie ki pa nan
bay manti. L'ap jije, l'ap mennen batay la jan sa dwe fèt.

12 Je l' yo klere tankou flanm dife. Li te gen yon bann
kouwòn sou tèt li. Li te gen yon non ekri. Se li menm sèl ki
te konnen non sa a, pesonn dòt pa t' konnen li.

13 Li te gen yon rad benyen nan san. Yo rele l' pawòl
Bondye.

14 Lame ki nan sièl la t'ap swiv li. Yo tout te moute sou
chwal blan, yo te abiye ak bèl rad twal fen, byen klere, byen
pwòp.
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15 Yon nepe byen file t'ap soti nan bouch kavalie a. Se ak
nepe sa a li t'ap frape nasyon yo. Li t'ap mennen yo ak yon
baton fè. Li t'ap kraze rezen yo nan moulen diven gwo kòlè
Bondye ki gen tout pouvwa a.

16 Sou rad li ak sou janm li yo te ekri non sa a: Wa tout
wa yo, Chèf tout chèf yo.

17 Apre sa, mwen wè yon zanj kanpe nan solèy la. Li t'ap
pale ak tout zwezo k'ap vole nan sièl la, li t'ap di yo byen fò:
Vini. Nou tout, sanble pou gwo manje resepsyon Bondye a.

18 vin manje viann wa yo ak viann jeneral yo, viann sòlda
yo, viann chwal yo ansanm ak viann kavalie yo, viann tout
moun, esklav kou lib, piti kou gran.

19 Apre sa, mwen wè bèt la ansanm ak wa latè yo ak tout
lame pa yo. Yo te sanble pou yo te ka goumen kont moun
ki te moute sou chwal la ak tout lame pa l' la.

20 Yo fè bèt la prizonie ansanm ak fo pwofèt ki te fè anpil
mirak devan l' lan. Se avèk mirak sa yo li te rive twonpe
moun ki te resevwa mak bèt la, ki t'ap adore estati l' la. Yo
jete bèt la ak fo pwofèt la tou vivan nan gwo letan dife kote
y'ap boule souf la.

21Nepe ki t'ap soti nan bouch moun ki te moute sou chwal
la te touye tout lòt yo. Tout zwezo yo te manje viann plen
vant yo.

20
1Apre sa, mwen wè yon zanj desann soti nan sièl la. Li te

kenbe kle gwo twou san fon an nan men l' ansanm ak yon
gwo chenn.

2 Li pran dragon an, sèpan ki la depi lontan an, sa yo rele
diab la, osinon Satan, li mete l' nan chenn pou mil (1.000)
an.

3 Zanj lan voye l' jete nan gwo twou san fon an, li fèmen
twou a akle, epi li poze sele sou li. Konsa, dragon an p'ap
kapab pran tèt nasyon yo toutotan mil (1.000) lanne pa fin
pase. Apre sa, yo gen pou yo lage l' ankò pou yon ti tan.

4 Lè sa a, mwen wè yon bann fòtèy. Moun ki te chita
sou fòtèy yo te resevwa pouvwa rann jijman. Anmenmtan
an tou, mwen wè nanm moun yo te koupe tèt yo paske yo
t'ap bay verite Jezi te fè nou konnen an ansanm ak pawòl
Bondye a. Moun sa yo te refize adore ni bèt la, ni estati l'
la. Yo pa t' resevwa mak bèt la sou fwon yo ni sou men yo.
Yo leve soti vivan nan lanmò. Y'ap gouvènen avèk Kris la
pandan mil (1.000) an.

5 (Lòt mò yo pa t' leve soti vivan nan lanmò toutotan mil
(1.000) an pa pase.) Se sa yo rele premie leve vivan soti nan
lanmò a.
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6 Benediksyon pou moun k'ap patisipe nan premie leve
vivan soti nan lanmò sa a! Yo se moun Bondye vre. Dezyèm
lanmò a p'ap gen pouvwa sou yo. Yo pral sèvi Bondye ak
Kris la tankou prèt. Yo pral gouvènen avè l' pandan mil
(1.000) lanne.

7 Lè mil (1.000) lanne yo va fin pase, y'a lage Satan soti
nan prizon an.

8 Lè sa a, la mache twonpe tout nasyon toupatou sou latè,
Gòg ak Magòg. La sanble yo pou l' ka mennen yo goumen.
Y'ap anpil anpil, tankou grenn sab bò lanmè.

9 Yo mache sou tout latè, yo sènen kote pèp Bondye a te
ye a, lavil Bondye renmen an. Men, dife desann soti nan
sièl la, li disparèt yo.

10 Lè sa a, yo pran Satan ki te alatèt yo, yo jete l' nan lètan
dife ak souf la, menm kote yo te deja jete bèt la ak fo pwofèt
la. Yo pral soufri anpil, lajounen kou lannwit pou tout tan.

11 Apre sa, mwen wè yon gwo fòtèy blan ak moun ki te
chita sou li a. Sièl la ak tè a pran kouri devan l', yo disparèt
nèt ale.

12 Apre sa, mwen wè tout moun ki te mouri yo, gran kou
piti, kanpe devan fòtèy la. Yo louvri yon bann liv. Apre sa,
yo louvri liv ki gen non moun ki gen lavi yo. Yo jije tout
moun mouri yo dapre sa yo te fè, dapre sa ki te ekri nan liv
yo.

13 Lanmè a renmèt tout moun mouri ki te nan fon li.
Lanmò ak kote mò yo ye a renmèt tout mò ki te nan men
yo. Yo jije tout mò sa yo dapre sa yo te fè.

14 Apre sa, yo jete lanmò ansanm ak kote mò yo ye a nan
letan dife a. (Letan dife sa a, se li menm ki dezyèm lanmò
a).

15 Tout moun ki pa t' gen non yo ekri nan liv ki gen non
moun ki gen lavi a, yo jete yo nan letan dife a tou.

21
1 Apre sa, mwen wè yon lòt sièl ak yon lòt latè. Premie

sièl la ak premie latè a te disparèt. pa t' gen okenn lanmè
ankò.

2 Apre sa, mwen wè lavil Bondye a, lòt Jerizalèm nèf lan,
ki t'ap desann soti bò kot Bondye ye nan sièl la. Li te byen
abiye, li te pare tankou yon lamarye ki pral kontre fiyanse
li.

3 Mwen tande yon vwa ki t'ap soti bò fòtèy la, li t'ap di
byen fò: Koulye a, kay Bondye a se nan mitan moun l'ap ye.
L'ap rete nan mitan yo, lèzòm ap yon pèp pou li. Se Bondye
menm k'ap viv avèk yo, li va Bondye pou yo.



Revelasyon 21:4 508 Revelasyon 21:18

4 Li gen pou l' cheche tout dlo nan je yo. p'ap gen lanmò
ankò, yo p'ap nan lapenn ankò, yo p'ap janm plenyen ankò,
yo p'ap janm soufri ankò. Tout vie bagay sa yo pral disparèt.

5 Lè sa a, moun ki te chita sou fòtèy la di: Koulye a, mwen
fè tout bagay vin nèf. Apre sa li di mwen: Ou mèt ekri sa,
paske pawòl mwen se pawòl ki vre, pawòl tout moun dwe
kwè.

6 Apre sa li di ankò: Bon. Tout bagay fin fèt. Mwen se
A ak Z, mwen se konmansman, mwen se finisman. Si yon
moun swaf dlo, m'a ba li bwè dlo gratis nan sous dlo ki bay
lavi a.

7 Se sa moun ki va genyen batay la va resevwa nan men
m'. M'a va Bondye yo, y'a va pitit mwen.

8Men, pou moun ki lach yo, moun ki pa kenbe pawòl yo,
ansasen yo, bann moun deprave yo, moun k'ap fè maji yo,
moun k'ap adore zidòl ansanm ak moun k'ap bay manti,
plas yo se nan letan dife ak souf k'ap boule a yo ye. Se sa
yo rele dezyèm lanmò a.

9 Yonn nan sèt zanj ki te kenbe sèt gode plen ak sèt dènye
kalamite yo vin di mwen: Vini non. Mwen pral moutre ou
lamarye a, fiyanse ti Mouton an.

10 Nan vizyon an, mwen wè zanj lan mennen m' sou tèt
yon mòn byen wo. Li moutre m' lavil Bondye a, Jerizalèm
ki desann soti bò kote Bondye ye nan sièl la.

11 Li te klere byen bèl ak limiè prezans Bondye a. Lavil la
te klere tankou yon piè bijou ki koute chè anpil, tankou yon
piè jasp klè kou kristal.

12 Li te gen yon gwo miray byen wo avèk douz pòtay. Te
gen yon zanj nan chak pòtay pou veye yo. Sou pòtay yo, yo
te ekri non douz branch fanmi pèp Izrayèl la.

13 Te gen twa pòtay sou chak kote: twa pòtay sou bò lès,
twa pòtay sou bò nò, twa pòtay sou bò sid, twa pòtay sou
bò lwès.

14 Miray la te kanpe sou douz gwo wòch. Yo te ekri non
douz apòt ti Mouton an sou wòch yo.

15 Zanj ki t'ap pale avè m' lan te gen yon baton pou mezire
nan men li, yon baton wozo fèt an lò, pou l' te pran mezi
lavil la, mezi pòtay yo ak mezi miray la.

16 Lavil la te tankou yon bwat kare, longè l' te menm ak
lajè li. Zanj lan mezire lavil la ak baton wozo l' la. Lavil la
gen demildesan (2.200) kilomèt longè. Lajè l' ak wotè l' te
menm ak longè li.

17 Zanj lan mezire miray la: miray la te gen swasanndouz
(72) mèt sou wotè, dapre mezi òdenè li t'ap sèvi a.

18 Miray la te bati an jasp. Lavil la menm te an bon lò, li
te klere kou kristal.



Revelasyon 21:19 509 Revelasyon 22:6

19Gwo wòch fondasyon miray lavil la te byen òne ak tout
kalite piè bijou gwo pri. Premie wòch la te an jasp, dezyèm
lan an safi, twazièm lan an agat, katriyèm lan an emwòd,

20 senkièm lan an oniks, sizièm lan an sadwan, setièm
lan an krizolit, witièm lan an beril, nevièm lan an topaz,
dizyèm lan an krizopraz, onzièm lan an tikwaz, douzyèm
lan an ametis.

21 Douz pòtay yo te douz bèl grenn pèl. Chak pòtay yo te
fèt ak yon sèl grenn pèl. Tout lari nan lavil la te fèt an bon
lò, klè kou kristal.

22 Mwen pa t' wè tanp nan lavil la, paske Mèt la, Bondye
ki gen tout pouvwa a, te tanp li ansanm ak ti Mouton an.

23 Lavil la pa t' bezwen ni solèy, ni lalin pou klere l' paske
limiè prezans Bondye a te klere l' nèt, ti Mouton an te
tankou yon lanp pou li.

24 Gremesi limiè l' la, tout nasyon ki sou latè va wè pou
yo mache. Tout wa latè yo va pote richès yo ba li.

25 Pòtay yo va rete louvri tout lajounen. Men, paske la
p'ap janm fè nwit, pòtay yo p'ap janm fèmen.

26 Tout richès nasyon yo ansanm ak tout bèl bagay yo
genyen va anpile nan lavil la.

27Men, anyen ki pa bon pou sèvis Bondye p'ap antre nan
lavil la. Ni yo p'ap kite moun k'ap fè bagay ki bay degoutans,
moun k'ap bay manti, mete pie yo nan lavil la. Moun ki va
antre nan lavil la, se sèlman moun ki gen non yo ekri nan
liv ki nan men ti Mouton an, liv ki gen non moun ki gen lavi
a.

22
1 Apre sa, zanj lan moutre m' yon gwo larivyè dlo ki t'ap

koule soti anba fòtèy kote Bondye ak ti Mouton an te chita
a. Se dlo sa a ki bay lavi.

2 Li t'ap koule nan mitan granri lavil la. Sou de bò riviè a,
te gen piebwa ki bay lavi a. Li donnen douz fwa nan lanne.
Li donnen chak mwa. Se ak fèy li yo yo fè renmèd pou geri
nasyon yo.

3 p'ap gen anyen nan lavil la k'ap tonbe anba madichon
Bondye. Fòtèy Bondye ak ti Mouton an va nan mitan lavil
la. Tout sèvitè yo va adore li.

4 Y'a parèt devan l'. Y'a gen non l' make sou fwon yo.
5 p'ap janm fè nwit ankò. Moun yo p'ap bezwen ni limiè

lanp ni limiè solèy, paske Mèt la, Bondye, va klere yo, li va
yon limiè pou yo. Lè sa a y'a gouvènen pou tout tan.

6 Apre sa, zanj lan di mwen: Pawòl sa yo se verite. Tout
moun dwe kwè yo. Bondye Mèt la, li menm ki mete pawòl
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li nan bouch pwofèt yo, se li menm ki voye zanj li a vin
moutre sèvitè l' yo sa ki pral rive anvan lontan.

7 Jezi di: Koute, m'ap vini talè konsa. Benediksyon pou
moun ki koute pawòl Bondye ki nan liv sa a.

8 Mwen menm Jan, mwen tande bagay sa yo, mwen wè
yo. Apre mwen fin tande yo, apre mwen fin wè yo, mwen
tonbe ajenou nan pie zanj ki te fè m' wè yo a pou m' adore
li.

9Men, li di mwen: Non pa fè sa. Se sèvi m'ap sèvi Bondye
ansanm avè ou, ansanm ak tout frè ou yo ki pwofèt Bondye,
ansanm ak tout moun k'ap obeyi pawòl ki nan liv sa a. Se
Bondye pou ou adore.

10 Apre sa, li di mwen: Pa sere pawòl Bondye ki nan liv
sa a. Paske, anvan lontan tout bagay sa yo pral rive.

11 Mechan yo mèt plede ap fè toujou sa ki mal. Moun ki
pa nan kondisyon pou fè sèvis Bondye yo mèt kontinye fè sa
ki pa dakò ak sèvis Bondye. Moun ki bon yo mèt kontinye
fè sa ki byen. Moun k'ap viv pou Bondye yo mèt kontinye
viv pou Bondye.

12 Jezi di: Koute, m'ap vin talè konsa. M'ap pote rekonpans
m'ap bay la avè m', pou m' bay chak moun sa yo merite
dapre sa yo fè.

13 Se mwen menm ki A ak Z, se mwen menm ki premie
ak dènye, se mwen menm ki konmansman ak finisman.

14 Benediksyon pou moun ki lave rad yo, pou yo sa gen
dwa manje fwi piebwa ki bay lavi a, pou yo ka pase antre
nan pòtay lavil la.

15Men, mete nou deyò, bann chen, nou menm moun k'ap
fè maji, moun k'ap fè imoralite, ansasen, moun k'ap sèvi
zidòl, ansanm ak tout moun ki pa renmen verite a men ki
pito bay manti.

16 Mwen menm Jezi, mwen voye zanj mwen an pou
anonse nou bagay sa yo nan legliz yo. Mwen soti nan ras
David. Mwen se bèl zetwal k'ap klere chak maten an.

17 Lespri Bondye a ansanm ak lamarye a di: Vini non. Se
pou tout moun ki tande sa di tou: Vini non. Se pou tout
moun ki swaf dlo vin bwè dlo. Se pou tout moun ki vle ti
gout nan dlo ki bay lavi a vin resevwa l' gratis.

18 Mwen menm Jan, men sa m'ap di tout moun ki tande
pawòl Bondye ki nan liv sa a. Si yon moun mete nan pawòl
sa yo anyen ki pa t' ladan l', Bondye va mete tout kalamite
yo pale nan liv sa a sou chatiman li merite a.

19 Konsa tou, si yon moun wete anyen nan pawòl Bondye
ki nan liv sa a, Bondye va wete pòsyon ki ta pou li nan
piebwa ki bay lavi a ak nan lavil Bondye a, nan piebwa ak



Revelasyon 22:20 511 Revelasyon 22:21

lavil yo pale nan liv sa a.
20 Moun ki garanti verite tout pawòl sa yo di: Wi, m'ap

vin talè konsa! Amèn. Vini non, Seyè Jezi!
21 Se pou benediksyon Seyè Jezi a rete toujou la ak tout

moun.
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